
1 

АБАЙ АТЫНДАҒЫ ҚАЗАҚ ҰЛТЫҚ ПЕДАГОГИКАЛЫҚ УНИВЕРСИТЕТІ 

 

КАЗАХСКИЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ ПЕДАГОГИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ ИМЕНИ АБАЯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

«РУХАНИ ЖАҢҒЫРУ АЯСЫНДАҒЫ КИЕЛІ 

ЖЕРЛЕР ГЕОГРАФИЯСЫ ЖӘНЕ МӘДЕНИЕТ: 

ТӘЖІРИБЕ МЕН ПРАКТИКА» 

 
атты 

халықаралық ғылыми-практикалық конференция 

МАТЕРИАЛДАРЫ 

 

26-27 сәуір 2018 ж. 

 

 

 

 

МАТЕРИАЛЫ 

международной научно-практической 

конференции 

 

«САКРАЛЬНАЯ ГЕОГРАФИЯ И КУЛЬТУРА 

В ПРИЗМЕ ДУХОВНОГО ОБНОВЛЕНИЯ: 

ОПЫТ И ПРАКТИКА» 
 

26-27 апреля 2018 г. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



2 

УДК 911 (063) 

ББК 26.8 

        Р 87 

 

 

 

Под редакцией: 

Доктора географических наук, профессора К.Д. Каймулдиновой 

 

Редакционная коллегия: 

Бейсенова А.С. – академик НАН РК, доктор географических наук, профессор; 

Абдиманапов Б.Ш. - доктор географических наук, профессор; 

Сабденалиева Г.М. – кандидат педагогических наук, доцент 

 

 

Рекомендовано к изданию 

Советом института естествознания и географии 

Казахского национального педагогического университета имени Абая 

 

 

Р 87 Рухани жаңғыру аясындағы киелі жерлер географиясы және мәдениет: тәжірибе мен 

практика»: халықар. ғыл.-практик. конф. материалдары (26-27 сәуір 2018 ж.) – Алматы: 

Абай атындағы Қазақ ұлттық педагогикалық университеті, «Ұлағат» баспасы, 2018 – 296 бет; 

«Сакральная география и культура в призме духовного обновления: Опыт и практика»: 

мат.-лы междунар. науч.-практ. конф. (26-27 апреля 2018 г.) – Алматы: Казахский 

национальный педагогический университет имени Абая, издательство «Ұлағат», 2018 – 296 с. 

 

 

ISBN 978-601-298-683-9 

 

 

Абай атындағы ҚазҰПУ-нің 90-жылдығына арналған конференция жинағында «Рухани 

жаңғыру» бағдарламасы аясындағы қоғамның рухани жаңару мәселелері қарастырылады. 

Халықтың этномәдени дәстүрлеріндегі қасиетті географияның рөлі, табиғи және мәдени мұра 

тұрғысынан білім беруді дамыту үрдістері, туризмді дамыту, жергілікті жер тарихы мен 

табиғатты қорғау салаларында қоғамдық сананы жаңғырту жағдайындағы рухани 

құндылықтардың рөлі туралы материалдар топтамасы қарастырылған. 

 

В сборнике конференции посвященной 90-летию КазНПУ имени Абая освещены проблеми 

духовного обновления общества в призме программы «Рухани жаңғыру». Представлен 

широкий круг материалов о роли духовных святынь в модернизации общественного сознания, 

рассмотрены методологические подходы на структуру сакрального места, роль сакральной 

географии в этнокультурной традиции народов, тенденции развития образования в аспекте 

природного и культурного наследия, развитии туризма, краеведения и охраны природы. 

 

 

УДК 911 (063) 

ББК 26.8 

 

 

ISBN 978-601-298-683-9 

 

 

 

 

©Абай атындағы Қазақ ұлттық педагогикалық университеті, «Ұлағат баспасы», 2018 



3 

ҚҰРМЕТТІ КОНФЕРЕНЦИЯҒА ҚАТЫСУШЫЛАР!  

 

Абай атындағы ҚазҰПУ-нің Жаратылыстану және география институты  

Сізді Қазақстандағы бірінші жоғары оқу орны – Абай атындағы Қазақ ұлттық 

педагогикалық университетінің 90-жылдығына арналған «Рухани жаңғыру аясындағы 

киелі жерлер географиясы және мәдениет: тәжірибе мен практика» атты Халықаралық 

ғылыми-практикалық конференцияға қатысуыңызбен құттықтайды  

 

Туған жерге, оның мәдениетіне, дәстүрлеріне кез-келген адамның ерекше қарым-қатынасы – 

патриотизмнің аса маңызды белгісі. Бұл кез-келген ұлтты тек жеке адамдардың тобы емес, нағыз ұлт 

жасайтын мәдени-генетикалық кодының негізі, – деп елбасы Н.А. Назарбаев атап көрсеткендей – ...әр 

халықтың, әр өркениеттің жалпыұлттық сипатқа ие қасиетті орындары бар. Оларды халықтың әрбір 

өкілі жақсы біледі, құрметтейді. Бұл халықтың рухани дәстүрлерінің басты негізі болып саналады. 

Бүгінгі таңда қоғамдағы кейбір өткір мәселелерді өткен замандар тәжірибесіне сүйене отырып 

шешуге байланысты үлкен қызығушылықтар байқалады. Қазақстан еуразиялық кеңістіктің үлкен 

бөлігін иеленетіндіктен, көптеген зерттеушілердің пікірі бойынша қуатты өркениеттік үрдістердің 

жинақталған ортасы болып саналады.  

Ұзақ тарихи кезеңде кең-байтақ ұлы даламызда жас ұрпаққа білім беру мен тәрбиелеу ісінде 

өзіндік салт-дәстүрлер, ұстанымдар мен мінез-құлықтың қағидаттары қалыптасты. Олардың басты 

өзегі – ұлттың рухани мәдениетін бойына жинақтаған Адам баласы болып табылады.  

Адамның бойындағы рухани-адамгершілік құндылықтар адамгершілік, қайырымдылық, 

мейірімділік, қонақжайлық, ашықтық, мамыражай тыныш өмір, әрине, төзімділік сияқты ең асыл 

қасиеттердің барлығы қазақ қоғамына тән әдеп ұстанымдарының негізін құрайды. Бұл – біздің 

халықтың ең басты ұлттық ерекшеліктері. 

Біздің ұлттық салт-дәстүрлеріміз, тіліміз мен музыкамыз, әдебиетіміз, тіпті үйлену ғұрыптарымыз 

– бір сөзбен айтқанда, ұлттық рухымыз мәңгілік, үнемі бізбен бірге болады. Абайдың даналығы, 

Әуезовтің ұшқыр қаламы, Жамбылдың жан тебірентер жырлары, Құрманғазы домбырасының 

сиқырлы дыбыстары, киелі аруақтардың мәңгілік үні – еліміздің рухани мәдениетінің бір кішкене 

ғана ажырамас бөлігі. 

Әрбір қазақстандықтың түсінуі тиіс нәрсе, бұл білімді болу – болашақтың ең негізгі табыс 

факторы екендігі. Жастардың білімі басымдықтар жүйесінде бірінші кезекте тұруы тиіс. Егер 

құндылықтар жүйесінде білімділік басты құндылық болып саналса, онда ұлттың болашағы да 

табысты болады. Бүгінгі заман жағдайында тек жоғары санатты білім алған адам ғана ойдағыдай өмір 

сүре алады және жоғары білім деңгейінің арқасында мамандығын да сұранысқа сай оңай өзгертуге 

мүмкіндігі бар. 

Мәдениет пен білім ежелден егіз ұғым. Абай атындағы ҚазҰПУ-да осы дәстүр тоғысында 

қазақстандық қоғамның жан-жақты үйлесімді дамыған болашағын қалыптастыратын білімді де 

білікті педагог мамандарды дайындаумен үздіксіз айналысып келеді. 

Рухани жаңғыру біз ғана емес, көптеген елдер үшін де маңызды мәселе болып табылатындықтан 

Қазақстан, Ресей, Әзірбайжан, Польша, Украина,Түркия, Қырғызстан, Өзбекстан сияқты елдерден 90-

нан астам ғалымдар осы конференцияға қатысады. 

Рухани жаңғыру бұл адамның сана-сезімін жаңғырту арқылы қоғамның дамуын жаңа сатыға 

көтеру. Осылайша, бүгінгі таңда Қазақстандағы білім беру жүйесі – «ұлттың табыстылығы 

болашақтың мызғымас іргетасын қалыптастырудың басты факторы» деген ұстанымға негізделеді. 

Сондықтан мұғалімдер мен жоғары оқу орны оқытушыларының басты міндеттердің бірі – үздіксіз 

білім беру мен инновациялық ойлауды жүзеге асыру. Ол мәселелер кәсіби жоғары білімді, зияткер 

жастарды жалпы адамзаттық құндылықтар ұстанымдары тұрғысында мақсатты тәрбиелеу барысында 

ғана жүзеге асырылады. 
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УВАЖАЕМЫЕ УЧАСТНИКИ КОНФЕРЕНЦИИ! 

 

Институт естествознания и географии КазНПУ имени Абая приветствует Вас на 

Международной научно-практической конференции «Сакральная география и культура 

в призме духовного обновления: опыт и практика», 

посвященной 90-летию Казахского национального педагогического университета имени 

Абая - первого высшего учебного заведения Казахстана  

 

Особое отношение к Родной земле, ее культуре, обычаям, традициям – это важнейшая черта 

патриотизма. Это основа того культурно-генетического кода, который любую нацию делает нацией, а не 

собранием индивидов, – отмечает Глава государства Н.А. Назарбаев – …У каждого народа, у каждой 

цивилизации есть святые места, которые носят общенациональный характер, которые известны каждому 

представителю этого народа. Это одно из оснований духовной традиции. 

В настоящее время наблюдается огромный интерес к опыту прошлого, имеющийся в обществе, через 

обращение к которому возможны усилия для разрешения новых возникающих проблем настоящего. 

Казахстан, занимая обширное евразийское пространство, как в прошлом, так и в настоящем является, по 

мнению многих исследователей, средоточием мощных цивилизационных процессов. На протяжении 

длительной истории жители степных просторов накопили богатый опыт в области обучения и воспитания 

подрастающего поколения, выработали своеобразные обычаи и традиции, правила, нормы и принципы 

поведения, где несущим каркасом в духовной культуре народа является Человек. Основой его духовно-

нравственных ценностей стали гуманность, милосердие, доброжелательность, гостеприимность, 

открытость, миролюбие, и безусловно, толерантность, так как данное понятие есть органически 

присущий казахскому обществу этический принцип, ее важнейшая и характерная особенность. 

Наши национальные традиции и обычаи, язык и музыка, литература и свадебные обряды, – одним 

словом, национальный дух, должны вечно оставаться с нами.Мудрость Абая, перо Ауэзова, 

проникновенные строки Джамбула, волшебные звуки Курмангазы, вечный зов аруаха – это только часть 

нашей духовной культуры. 

Каждый казахстанец должен понимать, что образование - самый фундаментальный фактор успеха в 

будущем. В системе приоритетов молодежи образование должно стоять первым номером. 

Если в системе ценностей образованность станет главной ценностью, то нацию ждет успех.В 

современных условиях успешно жить сможет только высокообразованный человек, который может 

относительно легко менять профессию именно благодаря высокому уровню образования. 

Культура и образование неотделимы друг от друга и КазНПУим.Абая, готовя квалифицированных 

педагогов, способных взращивать образованное, гармонично развитое поколение фактически творит 

будущее казахстанского общества. 

Вопросы духовного обновления являются важными для многих страни поэтому в данной конференци 

принимают участие более 90 ученых из Казахстана, России, Азербайджана, Польши, Украины, Турции, 

Кыргыстана, Узбекистана. 

Таким образом, духовное обновление сознания человека – это успех развития образовательной 

системы общества. Сегодня образование в Казахстане – это «фундаментальный фактор успешности 

нации в будущем», и потому одна из главных задач учителей и преподавателей вузов – культивировать 

ценность образования и инновационного мышления – должна решаться благодаря осуществлению ими 

целенаправленной работы по воспитанию высокообразованной, интеллектуальной молодежи на 

принципах общечеловеческих ценностей. 
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СЕКЦИЯ 1 

ҚАЗАҚСТАННЫҢ КИЕЛІ ЖЕРЛЕРІНІҢ ҚОҒАМДЫҚ САНАНЫ РУХАНИ 

ЖАҢҒЫРТУДАҒЫ МАҢЫЗЫ 

ДУХОВНЫЕ СВЯТЫНИ КАЗАХСТАНА В МОДЕРНИЗАЦИИ 

ОБЩЕСТВЕННОГО СОЗНАНИЯ 
 

СОХРАНЕНИЕ И ВОССТАНОВЛЕНИЕ АРХИТЕКТУРНЫХ ПАМЯТНИКОВ И 

ПРИРОДНЫХ ОБЪЕКТОВ – АКТУАЛЬНАЯ ЗАДАЧА СОВРЕМЕННОСТИ 

 

Джусупова Д.Б., д.б.н., профессор 

Умбеталиева Ф.Б., магистрант 

КазНПУ имени Абая, г.Алматы, Казахстан 

 

Аңдатпа: Мақалада ежелгі дәуірлердің ірі сәулет және археологиялық учаскесінің қысқаша 

сипаттамасы - Есік-Сақа қорымы орналасқан. Археологиялық қазба жұмыстары нәтижесінде ерекше 

тарихи құндылықтар мен объектілер табылды. Бұл аймақтың бірегей табиғи объектісі - Есік көлі, 

деструктивті селден зардап шекті. Қазақстан тауларында болған селдер қоршаған ортаға әсерін тигізетіні 

анықталды.  

Кілтті сөздер: архитектуралық ескерткіш, Есік қаласы, Сак мүрзі, Есік көлі, сел. 

 

Annotation. The article gives a brief description of the largest architectural and archaeological site of the 

ancient times - the IssykSaka burial mound. As a result of archaeological excavations, unique objects and objects 

of great historical value were discovered. A unique natural object of this region is considered - Lake Issyk, which 

was affected by the destructive mudflow. It is established that the mudflows occurring in the mountains of 

Kazakhstan have a destructive effect on the environment.  

Key words: architectural monument, Issyk city, Sak burial mound, Issyk lake, mudflow. 

В программной статье «Взгляд в будущее: модернизация общественного сознания» Глава государства 

Н.А. Назарбаев инициировал создание проекта «Духовные святыни Казахстана» [1]. («Сакральная геогра-

фия»), в рамках которого будет создан культурно-географический пояс святынь. Это особо почитаемые 

памятники природного и культурного наследия, имеющие непреходящую ценность в памяти казахского 

народа и выступающие в качестве символа национального единства и возрождения. В качестве 

сакральных памятников выступают природно-ландшафтные объекты, такие как «священные» горы, 

пещеры, реки, урочища, древние городища, места необычных природных явлений, родовые святилища, 

курганы и захоронения, объекты религиозного культа, места памятных битв и подвигов, места жизни 

великих людей, святых, мавзолеи, храмы и иные памятники природного культурного и исторического 

наследия, где поклонение составляет одно из оснований духовных традиций нашего народа  

В Республиканскую карту сакральных объектов вошли 100 общенациональных святынь, среди 

которых обозначены археологичес-кие и архитектурные памятники, к которым относятся Иссыкские 

сакские курганы, расположенные в Алматинской области, недалеко от города Иссык. Это крупнейший 

археологический памятник, относящийся к скифо-сакскому периоду, датируемый 4 веком до н.э. Он 

считается одним из самых больших археологических памятников и одним из величайших открытий 20-

века [2]. В 1969 году археологи обнаружили в нём могилу знатного воина. Уже первые исследования 

позволили сделать новые выводы об уровне культурного развития, социально-экономических отношений 

и культурных связях людей той эпохи, дополнить наши знания относительно вклада в мировую цивили-

зацию предков современных казахов. Могильник состоит из 45 больших царских курганов диаметром от 

30 до 90 и высотой от 4 до 15 метров. Иссыкский могильник ничем не отличается от других подобных. 

Такие курганы, являясь захоронениями родовой знати кочевников первого тысячелетия до н.э., обычно 

именуются «царскими», многие из них были разграблены еще в древности. В центральную могилу 

кургана Иссык грабители проникали дважды. Яма захоронения находилась на 1,2 м ниже уровня древней 

поверхности и была деформирована грабительскими перекопами. Однако под южной частью насыпи 

были обнаружены бревна перекрытия второго захоронения. Эта боковая могила, находившаяся в 15 

метрах в стороне от центра, осталась неразграбленной Стены и пол внутренней части склепа были 

обложены брёвнами тянь-шаньской ели. Внутри находились останки знатного воина, одежда которого 

была обложена золотыми пластинами (рисунок.1) 
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Рис.1. Золотой человек из иссыкского кургана 

 

Его голову украшала остроконечная шапка с изображения крылатых коней. Его костюм включает в 

себя 4 тысячи золотых деталей, изготовленных сакскими мастерами. Захороненный в кургане воин, 

действительно был «золотой» - в погребальной камере археологи нашли в общей сложности 4800 

украшений. После фараона Тутанхамона – это наибольшее количество золотых предметов, когда-либо 

найденное в гробницах. Рядом находилось его вооружение – длинный меч и короткий кинжал [3]. В 

могиле находились глиняные сосуды для кумыса, деревянные блюда для мяса, а также множество 

сосудов из серебра и бронзы. Среди них находилась серебряная чаша, на которой было 26 письменных 

знаков. Надпись на чаше, так называемое иссыкское письмо, до сих пор не расшифрована. Эта находка 

получила название «Золотой воин» и неоднократно экспонировалась в музеях Алматы и Астаны.  

Обычай хоронить покойников в насыпных курганах был присущ многим кочевым племенам. Но у 

скифских курганов есть существенное отличие: они буквально набиты золотом. Ни до них, ни после 

могильные курганы не были столь богаты. Это объясняется не только тем, что золото во все времена и у 

всех народов было символом богатства, но и особой ролью этого металла в религии и мифологии 

иранских кочевых народов, в том числе и скифов.  

Сегодня «Золотой воин» является одним из национальных символов республики Казахстан. Его копии 

выставлены во многих городах страны. Одна из них установлена на вершине монумента Независимости, 

на центральной площади в Алматы. Фигура юного воина-сакса на крылатом барсе украшает штандарт 

Президента Казахстана. 

Дорога вдоль иссыкских курганов ведет еще к одному уникальному природному объекту – красивей-

шему озеру Иссык, располагаюшемуся в горах Заилийского Алатау в 50 км от Алматы. Местные казахи 

издревле это озеро называли Джасыл-Куль. Это даже и не столько топоним, сколько географический 

термин, буквально означающий «зеленое лазоревое озеро». Это общее название высокогорных озер, 

питающихся ледниковыми водами. Такие озера обычно имеют воду голубовато-зеленого цвета. Именно 

под названием Джасыл-Куль Иссыкское озеро фигурирует в сочинении известного российского 

путешественника П.П. Семенова-Тяньшанского «Путешествие в Тянь-Шань в 1856-1857 годах». В наши 

дни за озером уже прочно закрепилось название Иссык (Иссыкское). Высота Иссыкского озера над 

уровнем моря –1756 метров. До селя 1963 г. его длина была 1850 м, ширина 500 м, глубина 50-79 м. Оно – 

классический пример горных озер обвально-тектонического типа. Само озеро образовалось за счет 

грандиозного обвала, произошедшего по линии разлома. В результате возникла естественная плотина, 
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высотой 300 м, которая была прорвана во время селя 1963 года. В плотине Иссыка находились еще два 

озера – Круглое и Черное. Озеро Круглое, или Малое Иссыкское имело площадь 0,2 км
2
, глубину 40 м. 

Оно получало питание от Большого озера в период интенсивного таяния ледников, а осенью питание шло 

подземным путем. Озеро Черное было небольшое, питалось подземным путем. После селя 1963 года оно 

исчезло, котловина сохранилась на поверхности восточной части плотины. Разница между самым низким 

уровнем воды в озере в апреле и самым высоким в августе достигал 15 метров. Когда в озере 

накапливалось 18 млн. м
3
 воды, начинал «работать» водопад и вода вытекала из озера в виде водопада. 

Рыбы в озере не было и это считалось загадочным, т. к. рачков-бокоплавов (основной пищи рыб) в озере 

было много. В то же время в реке сразу же ниже озера водилась серебристая форель. Время завала 

плотины установить трудно, хотя некоторые авторы указывают на 8000 лет, основываясь на косвенных 

данных. Ясно одно, что обвал произошел в послеледниковое время, т. к. в террасовых отложениях этой 

эпохи ниже озера Иссык имеются гранитные обломки, которые могли транспортироваться с верховьев 

реки, где известны обнажения гранитов. В современных осадках они здесь отсутствуют, т. е. с момента 

образования завала материал, доставляемый сверху речным потоком, задерживался в озере. Кроме того, 

сток озера до селя 1963 года не успел выработать себе сколько-нибудь заметное русло на поверхности 

плотины (глубина русла была около одного метра). 

Подробнее о селевом потоке.7 июля 1963 г. на озеро сошел мощный сель. Следует отметить, что 

хребет Заилийский Алатау является главным селевым регионом в Казахстане [4]. Процесс зарождения 

селевых потоков весьма разнообразен. Это вытекает из многофакторной природы селей с одной стороны 

и многофазного (смесь воды и обломков горных пород) состава потока – с другой. Инициирующим 

началом процесса может служить как жидкая, так и твердая составляющая потока [5]. В условиях 

длительных дождей и переувлажнения грунтов на склонах происходит образование поверхностных 

оползней (сплывов или оползней-потоков), которые трансформируются в селевые потоки на дне долины. 

У края современных ледников первичным моментом формирования селей чаще всего служит прорыв 

приледниковых озер или внутриледниковых емкостей. 

По неполным данным в Казахстане, только за период с 1841 по 1990 гг. зарегистрировано 788 случаев 

схода селей в 300 селевых бассейнах; более половины из них приходится на хребет Заилийский Алатау. В 

основном в Заилийском Алатау формируются грязекаменные и наносоводные селевые потоки. Скорость 

течения селевого потока обычно составляет 2,5- 4,0 м/с, но при прорыве заторов она может достигать 8-10 

м/с и более [6]. 

Последствия селей бывают катастрофическими. Было несколько грязекаменных волн, которые 

проходили через каждые 18 минут. Озеро было заполнено грязью и камнями, а естественная плотина 

перед ним прорвана. В ней образовался каньон глубиной 80 м, шириной 70 м и протяженностью 500 м. 

Вода из озера устремилась в долину. Мощность селя составила 6 млн. м3 грязекаменной массы. От 

живописного озера осталась громадная грязная лужа. Иссыкский сель 7 июля 1963 года был одним из 

самых крупных и разрушительных селевых потоков на территории бывшего союза. Озеро Иссык исчезло, 

превратившись в поле из валунов и засохшей грязи.  

Долгое время на месте бывшего озера ничего не происходило, но в середине восьмидесятых годов 

начались работы по восстановлению озера. К концу восьмидесятых годов озеро постепенно стало 

наполняться водой, однако нынешнее озеро, как по площади, так и по глубине, гораздо меньше того, что 

было до разрушительного селя 1963 года.  

Таким образом, для укрепления духовности и сознания нации необходимо сохранять сакральные 

объекты как культурно-географические святыни Казахстана. 
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«САКРАЛЬДЫ ҚАЗАҚСТАН» ЖОБАСЫ ЖӘНЕ ОНЫҢ МАҢҒЫСТАУ ОБЛЫСЫНДА 

ЖҮЗЕГЕ АСЫРЫЛУЫНЫҢ КЕЙБІР МӘСЕЛЕЛЕРІ 

 

С.Ә. Әбілмәжінова, «Елтану және туризм» кафедрасының доценті; 

З.Қадырбекова, 5В011600 – География, 4- курс  

Абай атындағы ҚазҰПУ, Алматы қ., Қазақстан 

 

Аннотация: В данной статье рассматривается система историко-географических знаний об особо 

почитаемых и священных объектах природного, культурного и исторического наследия, как именуемая – 

сакральная география Казахстана, на конкретных примерах в Мангыстауской области.  

Ключевые слова: сакральная география, сакральный Казақстан, 100 сакральные объекты Казахстана 

 

Annotation: This article considers the system of historical and geographical knowledge about especially 

revered and sacred objects of natural, cultural and historical heritage, as the sacred geography of Kazakhstan, on 

concrete examples in Mangystau region. 

Keywords: sacred geography, sacred Kazakhstan, 100 sacred objects of Kazakhstan 

 

Адамның қасиетті өмір салтын, оның қоғамдағы алатын орны мен іс-әрекетін зерттеу сакральды 

географияның міндеттеріне жатады. Заманауи дүние әлемінің бүгінгі бейнесін адам өзінің ата-бабалары 

өмір сүрген кездегі әлемнің өздері қасиетті деп есептеген салт-дәстүрлері негізінде қалыптасқан 

нанымдар мен түсініктерге, табиғаттағы өздеріне таныс емес тылсым құбылыстарға табыну, оларды 

құрметтеу арқылы қалыптастырды деуге болады.  

Адамзат алдында әрдайым адам өмірінің мәні неде: егер Жердегі тіршілік мәңгілік болмаса, онда 

өркениеттің қандай қажеттілігі бар деген сұрақтар туындап отырған?!. 

Осы сұрақтарға адамзат қоғамынының озық ойлы өкілдері үнемі ізденумен, жауап табуға тырысумен 

келеді. Ежелгі грек, рим ойшылдары, Конфуций, Будда, Сократ, Паскаль, Спиноза және басқа да көптеген 

энциклопедист-ғалымдар өмірдің осы мағынасына басты назар аударып келген. 

Бұл шындықты іздестіру, Жердегі адамның өмірінің мәнін анықтау және де басқа тірі ағзалардың 

(өсімдіктер мен жануарлар) тіршілік етуінің себебін іздестіру ертелі-кеш дінге қарай бой ұруға алып 

келді.Дін – адамның нақты қажеттіліктерін қанағаттандырмаса да, ерекше міндеттерді орындамаса да 

адамның қалыптасуына, ерекше көзқарастарының туындауына, жалпы адамзаттың дамуына өзіндік 

ықпалын тигізді. 

Көптеген зерттеушілер дінді әлеуметтік сананың басты нысаны деп есептейді, дүниенің рухани және 

практикалық игерілуінің қозғаушы күші деп ойлайды. Дегенмен, дінге деген жеке көзқарас қандай болса 

да, барлық ғалымдар оны кез-келген қоғамда бар әлеуметтік құбылыс ретінде таниды. 

Дін ғасырлар бойы өмір сүріп келеді және адам өмірінде, қоғамның дамуында, өркениеттің 

қалыптасуында үлкен мәнге ие болуда.  

Дін – ізгілік, дейді теолог-ғалымдар – адамның Құдаймен қарым-қатынасы, осындай аспектілерді 

қамтитын құбылыстар мен нысандардың кешені болып табылады. 

Діннің адамзат қоғамында атқаратын өзіндік мынадай функциялары бар: 

- Интеграциялық (оның мәнісі конфессияға тәуелді болу арқылы адамдарды біріктіруден тұрады); 

- коммуникативті (адаммен қарым-қатынас жасау мүмкіндігін білдіреді, ғарыштық күштер, 

ғибадатханалар); 

- Нормативтік-құқықтық (алдын-ала белгіленген нормаға сәйкес мінез-құлық, талаптар және т.б.) 

- дүниетанымдық көзқарас (әлем бейнесін ұсынуға мүмкіндік береді, атап айтқанда адам өмірінің мәні, 

әлемдегі адам). 

Дін тек көзқарастарды, идеяларды ғана емес, адамдардың нақты әрекеттерін, олардың өмірге деген 

көзқарастарын, сезімдерін, талпыныстарын, бағалауларын қалыптастырады.  

Тек XIX ғасырдың соңында ғана жалпы дін мен жекелеген діндердің ғылыми жиынтығы халықтың 

сакралды өмірінің қалыптасуына да себепші болды. 

ХХ ғасырдың бірінші жартысында діннің географиясы қалыптаса бастады, ол бүгінде әлеуметтік 

география жүйесіндегі тәуелсіз білім саласы, тәуелсіз ғылым, діндердің таралуын зерттейтін, өзара ортақ 

түсінік ретінде қабылданған ресми сала болып есептеледі. 

«Сакралды» түсінігі (латынша «қасиетті» деген ұғымды береді) – сөзі діни табынумен, салт-

жоралғылармен, рәсімдермен байланысты ұғымды білдіреді. Біздің заманымызда бұл тұжырымдаманың 

мазмұны айтарлықтай тереңдей, ауқымы кеңейе түсті. 
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«Сакраль» ұғымының мазмұны адамдардың белгілі-бір тобының қоғам мен ондағы қасиетті деп 

саналатын жоғары құндылықтар арасындағы қарым-қатынас жүйесін қамтитын, әрдайым ғажап, 
теңдессіз құпия саналатын құндылықтар мәнін түсіндіруші ұғым ретінде сипатталады.  

Сакралды география – бұл әлеуметтік-географиялық ғылым, ол заманауи қоғам үшін өте қажет, өз 
саласында қалыптасып жатқан білімнің арқасында ХХІ ғасырдағы саяси және рухани мағынада тәуелсіз 
моральдық тұрақтылықты және рухани бай жас ұрпақты құруға мүмкіндік береді, бұл адам үшін, қоғам 
үшін маңызды болып табылады. 

Сакральды географияның зерттейтін нысандарын анықтау үшін, оның ішінде діни түсініктердің әсерін 
ашып көрсететін анықтамаларға да сүйену керек. 

Қазіргі географиялық ғылым тұрғысынан қарағанда мынадай мәселелерге: 
- діни нанымдарды және оларға сәйкес келетін мекемелерді орналастыру және тарату; 
- діни өмірді ұстанатын және діни бағыттағы қозғалыстар мен көші-қон ағындарын бақылайтын 

орталықтардың болуы; 

-діни қызмет көрсететін аумақтағы қасиетті орындар инфрақұрылымдарын дамыту (шіркеу заттарын 
және киімдерді өндіру, діни әдебиеттер мен діни шығармаларды шығару, дін қызметкерлерін дайындау, 
арнаулы БАҚ құру және т.б.) 

- демографиялық және табиғи-географиялық жағдайдағы әлеуметтік-географиялық 
айырмашылықтарды, діни өмір мен қызметтің аумақтық ерекшеліктерін айқындау сияқты аспектілерден 
анық көрінеді. 

Сакральды географияның негізгі зерттеу нысаны – адамзат, оның қасиетті әлемі мен діни мінез-
құлқы, әлеуметтік ортасы мен діни ұйымдары, табиғи және әлеуметтік орталары мен ғибадат орындары, 
табиғи және әлеуметтік орталықтар мен діни ғимараттар, діни орындардың әлеуметтік доктринасы, 
қасиетті деп саналатын орындар мен құбылыстардың жиынтығы, олардың мифологиясы, мазмұны, 
генезисі, динамикасы, қалыптасу және жұмыс істеу жағдайлары мен орналасу ерекшеліктерін айқындауға 
негізделген алуан түрлі шаралардың жиынтығынан құралады. 

Сакральды географияның зерттеу мақсаттары аумақтық заңдар мен аймақтық діни ұйымдардың 
өзара ұштасу ерекшеліктерін, сондай-ақ діни саладағы құбылыстар мен нысандар кешенін анықтау болып 
табылады. Осы мақсатқа жету үшін ең алдымен мынадай міндеттерді шешу қажет болады: 

- Белгілі бір мемлекеттің, жалпы әлем кеңістігінде белгілі-бір діннің таралуының себептері мен 
факторларын анықтау; 

- аумақтағы діни ғимараттардың таралу үлгісін нақтылау; 

- діни нанымдардың әртүрлі әлеуметтік топтардың өмір салтына әсерін зерттеу; 
- халықтың діни мінез-құлқының ерекшеліктерін анықтау; 
- белгілі-бір аумақта әлеуметтік сана пен әлеуметтік интеллект қалыптастырудағы діннің тигізетін 

әсерін зерттеу; 
- конфессия аралық ахуалды жақсарту және дамытуға әсер ететін жағдайлар мен олардың әлеуметтік 

үдерістер динамикасына тигізетін әсерін зерттеу; 

- діни ұйымдардың әлеуметтік доктринасының аймақтық және конфессиялық ерекшеліктерін, олардың 
халықтың өмір сүру деңгейіне тигізетін әсерін зерттеу болып табылады. 

Сакралды географияның міндеті – қасиетті деп танылған құндылықтардың аумақтық орналасуының 
географиялық ерекшеліктерін, оларды қалыптасуының заңдылықтарын, олардың жұмыс істеуі мен 
құрылымын, тұжырымдамалық-терминологиялық аппаратты дамыту сияқты іс-шараларды реттеу және 
ұйымдастыру істерін жүргізуді жатқызуға болады. 

Кез-келген басқа тәуелсіз ғылымдар сияқты сакралды география да көптеген функцияларды 
орындайды, олардың ішіндегі ең маңыздысы – жалпы білім беру саласында осы сакралды географияның 
басты нысандарымен өскелең ұрпақты таныстыру, өз елі мен жерінің қасиетті деп танылған тарихи-
әлеуметтік жәдігерлердің мәні мен мағынасын, ұлттық рухты қалыптастырудағы маңызын түсіндіру 
болып табылады.  

Сонымен қатар, әртүрлі елдер мен ұлттардың қасиетті нысандарын танудың негізінде дүниетанымдық 

көзқарастары кеңейеді және оларды өз еліндегі нысандармен салыстыру арқылы өз елінің тарихи 
бейнесін терең түсінуіне және рухани жаңғыру жағдайында қалыптастыруға негіз болады. 

Сакральды география – тәуелсіз білім саласы, белгілі-бір дәрежеде – дінтану ғылымы жүйесіне де 
жатады. Көптеген ғалымдардың айтуы бойынша, діндер географиясы өзінің мазмұны мен құрылымы 
жағынан әлеуметтік-географиялық пәндерге жатады және мәдениеттің де бір бөлігі деп есептеледі. 

Дегенмен, дін мен мәдениет туралы, сондай-ақ басқа көзқарастарды ескере отырып, сакральды 

географияны және мәдениет географиясын тәуелсіз әлеуметтік-географиялық ғылымдар ретінде 
қарастырған да жөн. 
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Сакральды география басқа әлеуметтік-географиялық білім салаларымен және әлеуметтік 

ғылымдармен да тығыз байланысты болып саналады. 

Сакральды география мен дін ғылымдары (дін тарихы, дін философиясы, дін социологиясы, дін 

психологиясы) арасында өте тығыз байланыстың бар екені айқын. Сакральды география жаратылыстану 

және философия ғылымдарымен және оған шептес пәндермен де тығыз байланысты.  

Сакральды географияның одан әрі дамуы оның діни зерттеулермен қарым-қатынасына да байланысты. 

Демек, сакральды географияның одан әрі дамуы, оның қолданбалы қажеттілігіне және білім берудің 

көптеген басқа салаларындағы жетістіктері мен табыстарына да тікелей байланысты. Сакральды 

география өз кезегінде басқа да ғылымдардың дамуында ынталандырушы, қозғаушы маңызды фактор 

рөлін де атқарады. 

Сакральды географияның тұжырымдамалық және терминологиялық аппараты осы білім саласының 

тұжырымдамасын бейнелейтін терминдердің комбинациясы арқылы қалыптасады, қасиетті 

географияның тұжырымдамалық-терминологиялық аппаратының қалыптасуы мен дамуы келесі 

ерекшеліктермен сипатталады: 

1. Діннің философиялық мәні мен оның идеологиялық маңызы, көптеген философиялық және жалпы 

ғылыми терминдер мен ұғымдардың сакральды географияның тұжырымдамалық-терминологиялық 

аппаратында қолдануға ықпал етеді. 

3. Әрбір діннің өзіндік ерекшелігі, оның ежелгілігі мен діндердің географиялық таралуы тұрғысынан 

алғанда бұл ғылым саласының әлі де ашылмаған қырларының алуан түрлі екендігі және жаңа зерттеу 

нысандарының көп екендігі анықталуда. 

4. Сакральды географияның салыстырмалы түрде жас болуы – осы сала үшін өте маңызды. 

Сондықтан, бұл ғылымның тұжырымдамалық және терминологиялық жүйесі әлі де қалыптасу кезеңінде 

деп есептеуге болады. 

5. Сакральды географияның ғылыми тілінің өзіндік ерекшелігі оның әлеуметтік ғылымдарға жақын 

болуымен нақтыланады.  

Барлық осы ерекшеліктерді зерделей келе, сакральды географияны дамытудың, оны терең де тиянақты 

зерттеудің қажеттілігі туындайды. Әсіресе, рухани жаңғыру аясындағы жүзеге асырылатын 

жұмыстардың барлығы да жергілікті жердегі қасиетті деп саналатын табиғи және тарихи нысандарды 

айқындау, оларды көпшілікке кеңінен насихаттау сияқты іс-шараларды жүргізу барысында сакральды 

географияның алатын орны ерекше.  

Осы мақсатта Қазақстан Республикасының президенті Н.Назарбаевтың ұсынысымен еліміздің қасиетті 

орындарын әрбір аймақтар бойынша инвентаризациядан өткізу, оларға ерекше статус беру, мектеп 

бағдарламасы деңгейінде өлкетану бағытындағы жұмыстарды күшейту сияқты шараларды қамтитын 

жобаларды жүзеге асыруға нақты тапсырмалар берілді.  

Сондай игілікті бастама бірі ретінде 2017 жылдың мамыр айында Мәдениет және спорт министрлігінің 

жанында «Сакральды Қазақстан» ғылыми-зерттеу орталығының ашылуын айтуға болады.  

Н.Назарбаевтың «Болашаққа көзқарас: қоғамдық сананы модернизациялау» атты мақаласында 

айтылып, нақтыланған бағыт-бағдарлардың орындалуы да осы логикалық қадаммен тығыз байланысты. 

Ол ұлттық рухты көтеруге, материалдық, табиғи және адам ресурстарын арттыруға, мемлекеттің табысты 

дамуына оң ықпал жасайтын басты факторлардың бірі болып саналады. 

Н.Назарбаев өзінің мақаласында ғаламдық әлемдегі кез-келген ұлт өзін бәсекеге қабілетті ету үшін өз 

елінің тарихи-мәдени құндылықтарын қалпына келтіру механизмдерін тездетіп жүзеге асыру қажеттілігін 

атап көрсетті. 

Мәдени-идеялық жобаларды, соның ішінде халықтың ой-санасына оң ықпалын тигізетін «Қазақстан-

ның сакральды географиясы» картасын жасау жобасының ұлттық қасиетті орындарды насихаттау 

мақсатында сәулет өнерінің шоқтығы биік нысандарының, Қазақстанның қасиетті жерлерінің мәдени-

географиялық белдеуін құру, еліміздің барлық жерінде біртұтас еске алу орындарының желісін құру 

арқылы ұлтты шоғырландыруға және ұлттың өзіндік ерекшелігін айқындауға толық мүмкіндік береді.  

Жобаның басты міндеті – еліміздегі қасиетті орындардың символдық, қорғаныс, тарихи сипаттағы 

мәнін анықтап, түсіндіру және оны географиялық тұрғыдан сипаттап, жүйелеу және оны түсіндіру 

мүмкіншілігін арттыру. Сол арқылы ұлттық иммунитетті қалыптастыру принциптерін дамыту болып 

табылады. Бұл шаралар өз тарапынан, шетелдік мәдени ықпал және бөтен идеологиялық мәдениеттерге 

қарсы тұруға көмектеседі. 

Сакральды нысандар категориясына енетін құрылымдар тізбесі табиғи ландшафттар мен мәдени 

мұралар, зайырлы және діни сәулет ескерткіштері, кесенелер, сондай-ақ Қазақстан халқының есінде 

тұрақты құндылықтарға ие тарихи және саяси оқиғаларға байланысты орындар жиынтығынан құралған. 
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«Сакральды Қазақстан» жобасы бес жылға есептелген, ол жоспар бойынша жұмыс жасайтын 

ғалымдар: тарихшы-өлкетанушылар, географ-өлкетанушылар, қоғам қайраткерлері арасынан іріктелген 

сарапшылар кеңесінің басшылығымен барлық өңірлерде құрылған комиссия мүшелерінің тұрақты жұмыс 

істеуі жағдайында жүргізілуде. 

Бүгінгі таңда100 ұлттық нысан мен жергілікті жобалар таңдалып алынды. Аймақ бойынша тізімделген 

500-ден астам нысан ұлттық тізімге енгізілді (тізім түпкілікті емес және толықтырылады). Олар алты 

санатқа бөлінген:  

1. Табиғи мұралар ескерткіштері; 

2. Археологиялық және сәулет ескерткіштері;  

3. Ірі ортағасырлық қала орталықтары мен қазақ хандығының астаналары;  

4. Діни және діни мақсаттарға жататын нысандар;  

5. Тарихи тұлғалармен байланысты қасиетті орындар;  

6. Тарихи және саяси оқиғаларға байланысты орындар. 

Қазақстанның жекелеген өңірлерінде қасиетті орындар картасы құрылуда, қазіргі уақытта олардың 

қатарына 500-ден астам нысан енгізілген. 

Сондай-ақ сакральды орындардың виртуалды картасы жасалынуда. Мұражай кешендерін, 

аялдамаларды, қонақүйлерді біріктіретін орталықтар құрылуда. Археологиялық жұмыстардың 

қағидалары қайта қаралып, мамандарға қазу жұмыстарынан кейін оларды қалпына келтіру шараларын 

толықтай сақтау міндеттелуде. 

Жобаның тағы бір маңызды мәселесі – тарихи сананың тұтастығын сақтау мақсатын көздейді. Біздің 

тарихи сана-сезіміміз үзік-үзік оқиғалардан құралған, тарихи тұтастық жоқ. «Сакральды Қазақстан» 

жобасы аясында осы олқылықтардың орны толтырылып, әрбір тарихи кезеңді шынайы бейнелейтін 

құндылықтарды жинақтап, біртұтас тарихи жылнама жасалуы тиіс. 

«Сакральды Қазақстан» жобасының ішкі мәдени-танымдық туризмді дамытуға қосатын үлесі 

шектеусіз деп айтуға болады. Біздің халқымыз өзге елдің археологиялық және мәдени ескерткіштерін 

ғана емес, өз еліміздегі табиғи, тарихи ескерткіштердің құндылығын да терең түсінуі керек. 

Осы мақсатта, туристерге арналған мұражай-қорықтар орталықтарын ашу жоспарлануда. Осындай 

орталықтардың құрылысы әлемдік тәжірибеде аз емес, мұнда қонақтар мен туристерге қажетті барлық 

инфрақұрылымдар қарастырылған. Бұл туризм инфрақұрылымын дамытуға, шағын және орта бизнестің 

дамуына, жергілікті жердегі халықтың әл-ауқаты мен әлеуетін көтеруге оң ықпалын тигізетіні даусыз.  

Отанымызға, туған жерге, оның мәдениетіне, салт-дәстүріне деген сүйіспеншілікке бағытталған 

патриоттық, мәдени-танымдық іс-шаралардың жиынтығынан тұратын «Туған жер» патриоттық 

бағдарламасының ықпалы өте зор. Бұл жұмыстар еліміздің барлық аумағын, халқымыздың барлық 

әлеуметтік топтарын қамтуын назардан шығармау қажет. Ол үшін жергілікті жердегі билік өкілдері мен 

түрлі әлеуметтік салалар арасындағы байланысты осы мақсатқа қарай бағыттау керек болады. 

Бағдарлама мынадай үш бағыт бойынша жүйелі жұмысты талап етеді:  

Бірінші бағыт – өлкетану жұмыстары;  

Екінші бағыт – табысқа жеткен өкілдер мен ауылдық мекендерден шыққандардың (бизнесмен, 

шенеунік, жастар және т.б.) көмегімен аумақтарды инфрақұрылымдық қолдау;  

Үшінші бағыт – жергілікті биліктің бірлескен жұмысы, демеушілік көмекті қолдау мен тетіктерінің 

оңтайлы түрін іздестіру.  

Өлкетану жұмыстары жергілікті жердің географиясын, тарихы мен фольклорын, мифологиясын 

зерттеуді талап етеді. Өлкетану білімін ұйымдастыруды жүзеге асыруда сол өңірдегі жалпы білім беру 

мектептері, өлкетану мұражайлары тарапынан жүргізілетін жұмыстардың маңызы өте зор.  

Бұл жағдайда өңірдің дамуына еңбегі сіңген адамдарды құрметтеу, оларды есте қалдыруға қатысты, 

нақты тұлғалардың жергілікті жобаларды жүзеге асырудағы рөлін айқындайтын естелік тақташаларды 

орнату сияқты іс-шараларды жүргізу өте тиімді. Қазірден бастап осы бағдарламаның нұсқасы мен 

мазмұнын талқылау үрдісі жергілікті жерлерде белсенді түрде жүзеге асырылуда.  

Көптеген ұсыныстардың арасынан мыналарға назар аударуға болады:  

 тарихшылар мен өлкетанушылар, экскурсоводтар мен туризм саласының мамандарын және 

біріктіретін қазақстандық бірегей өлкетану ұйымын құру;  

 әлеуметтік желілер кеңістігінде қазақстандық табиғатты насихаттау мақсатында барлық өңірлерге 

баратын арнайы фотоэкспедицияларды ұйымдастыру;  

 Астана қаласындағы «Атамекен» этно-мемориалдық кешеніне ұқсас, алайда тек мәдени 

ескерткіштерді ғана емес, табиғи ескерткіштерді де насихаттайтын өңірлік деңгейдегі ескерткіштер 

кешенінің картасын жасау;  
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  экономикалық салада – туристік абаттандыру аясында бизнес үшін уақытша салық жеңілдіктерін 

енгізу (транспорттық логистика, тамақтану және т.б.).  
Сонымен қатар, «Қазақстанның киелі жерлерінің географиясы» атты жобаның енгізілуі де осы 

мақсаттағы жұмыстарды жаппай жандандыруға алғышарт болып отыр. Бұл бағытта жүзеге асырылып 
жатқан іс-шаралар негізінде жалпыұлттық сипатқа ие рухани жәдігерлерді топтастыру жұмыстары 
қарқынды жүргізілуде. Жобаның үш негізгі бағыты бар:  

1. Қазақстанның қасиетті жерлерінің мәдени-географиялық белдеуін құру және еліміздің әрбір 

азаматына ұлттық бірегейліктің осы негізі бойынша сапалы білім беру;  
2. Жобаны жүйелі түрде ұлттық ақпараттық тұрғыдан демеп, насихаттап отыру;  
3. Қазақстанның мәдени-географиялық ерекшелігіне сүйене отырып, ішкі және сыртқы мәдени 

туризмді барынша дамыту. Киелі жерлердің санатын анықтап, оларды белгелі-бір жүйеге келтіруді 
жүзеге асыру үшін, жоба аясындағы нысандардың нақты санын анықтау қажеттігі туындайды.  

Олардың саны шамадан тым көп болмауы тиіс, алайда тарихи ескерткіштердің негізгі кешенін қамтуы 

қажет, соның ішіндегі аса маңызды саналатын нысандар қатары мына аймақтарда орналасқан: 
1. Алтай тау жүйесі және жалпы Шығыс Қазақстан аумағы. Бұл өңір әлемдік тарихи мұра бола 

отырып, тек қана түрік тайпаларының ғана емес, үнді-еуропалық және арий халықтарының арғы отаны да 
болып табылады;  

2. Қазақстанның аса маңызды тарихи жетістігі болып саналатын –Түркістан қаласы және сонымен 
қатар, Ұлы Жібек жолы бойындағы Тараз, Шымкент, сондай-ақ Алматы облысындағы ежелгі тарихи-

танымдық орындар, Сырдария өзені бойындағы өңір, Оңтүстік Қазақстан аймағы;  
3. Орталық Қазақстандағы Ұлытау, қасиетті өлке – Сарыарқа жері;  
4. Еліміздің батыс аймағы, оның ішінде Маңғыстау жері.  
Ол үшін осы аталған өңірлердегі туристік инфрақұрылымның дамуына ерекше назар аудара отырып, 

бұл жобаларды жүзеге асыру үшін жергілікті әкімдіктермен тұрақты негізде үздіксіз жұмыс жүргізілуі 
тиіс.  

Сонымен қатар, қоғамдағы жаһандық ақпараттану үрдісінің сипатын ескере отырып, отандық 
мәдениеттің әлемдік қауымдастықпен тұрақты байланысын орнатып, өз жетістіктерін әлем 
қауымдастығы алдында қажетті деңгейде көрсете алу мүмкіндіктеріне ие болуына баса назар аудару 
қажет. Бұл орайда туризмді дамыту арқылы өз мәдениетімізді ілгерілету, әлемге таныту, сол арқылы 
Қазақстанның әлем алдындағы беделі мен мәртебесін көтеру – басты мақсат болып табылады.  

Өз тарихымыз бен мәдениетімізге, халқымызға құрметпен қарау сезімін қалыптастыру бұл іске барлық 

қауымдастықтарды, бұқара халықты жаппай тарту басты шарт болып отыр.  
«Discovery», «National Geographic» каналдарымен бірге Қазақстан туралы ғылыми-танымдық 

фильмдердің топтамасын жасау жұмысы қарқынды жүзеге асырылуда. Тіпті бұл жобаның кейбір 
топтамалары күнделікті теледидардан да көрсетіліп те жатыр.  

Маңғыстау облысының Қазақстанның сакральды картасында алатын өзіндік қайталанбас орны бар, 
тарихи орындарға, аңыз болған жәдігерлер мен мәдени мұраларға өте бай киелі өлке болып саналады. 

Маңғыстау жеріндегі «Қазақстанның киелі 100 нысаны» қатарына енген нысандарға: Cұлтан үпі, 
Шaқпaқ aтa, Бекет ата, Шопан ата, Қараман ата, Масат ата, Т.Г. Шевченко мемориалды кешені, 
Қызылқала қалашығы, Отпан тау тарихи-мәдени кешені, Балуания Мүсірепұлының кесенесі, Досан 
Тәжіұлының кесенесі, Иса Тіленбайұлының кесенесі, Барақ Сатыбалдыұлының кесенесі жатады. 

Олардың өзі тарихи-танымдық ерекшелігіне қарай: 
1. Ерекше бағаланатын табиғи мұра ескерткішктері: Отпан тау тарихи-мәдени кешені – Маңғыстау 

ауданы. 
2. Археологиялық ескерткіштер және орта ғасырлық қалалық орталықтары: Қызылқала қалашығы – 

Маңғыстау ауданы. 
3. Діни және ғибадат орындары болып табылатын орындар: Маңғыстау жеріндегі қорымдар мен 

жерасты мешіттері: Бекет ата (Оғыланды жеріндегі, XVIII ғ.), Шопан ата, Көне Бейнеу және Бекет-ата, 
Қараман ата, Масат ата, Шақпақ ата, Сұлтан-епе сайы, Сисем ата – Қарақия, Маңғыстау, Түпқараған, 

Бейнеу аудандары. 
4. Тарихи тұлғаларға қатысты қасиетті орындар: Т.Г. Шевченко мемориалды кешені – Түпқараған 

ауданы. 
Бұлай топтастырудағы басты мақсат – Маңғыстау облысының қасиетті және киелі жерлері туралы 

білімдерді қалыптастыру және оның қыры мен сырын өскелең ұрпаққа барынша терең таныстыру болып 
табылады. 

Тарихының тамыры тереңге тараған Маңғыстау жерінің қасиет тұнған топырағы талайларды 
тамсандырып келеді. Табиғаты таңғажайып, тау-тасы түртіп қалсаң сөйлеп кеткелі тұрған шежірелі өлке.  
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Қасиетті Маңғыстау жері туралы Н.Ә. Назарбаев өз сөзінде «Маңғыстау тұрғындарына көп адамдар 

өмірінде тым құрығында бір рет барып көруді армандайтындай жерде тұру бақыты бұйырған», – деген 

болатын. Ал заманымыздың заңғар жазушысы Әбіш Кекілбаев: «Маңғыстау… Тарих пен табиғаттың 

бірге толғанған тамаша дастаны, бірге салған таңғажайып суреті, бірге шерткен тағылымды шежіресі. 

Оны таңданбай көріп, тамсанбай түйсінуің мүмкін емес», – деп, ерекше атап өткен болатын. 

Маңғыстау – кім-кімді де қызықтырып әкететін, тарихы терең өлке, сонымен қатар егемен еліміздің ең 

бай өңірі, экономикалық даму тұрғысынан көшбасшы болып отырған қазыналы өлке.  

Осындай қасиетті мекеннің киелі орындарын анықтап, әрбір кешенге жан-жақты сипаттама беру, 

оларды көпшілікке таныстыру барысында заман талабына сай сапалы, жоғары деңгейдегі қызмет көрсету 

түрлерімен қамтамасыз ету – бұл бүгінгі күннің басты талабы болып табылады. 
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Аннотация: Природа Мангистау отличается своей необычностью и своеобразной неповторимостью. 

Отдельные останцовые возвышенности – торткули, вноссят неповторимую красоту в рельефный 

ландшафт территории. Торткули, одни из наиболее посещаемых и священных мест в полуострова. 

Природные и исторические факторы образуют портрет формирования таких уникальных шедевров. 

Ключевые слова: Мангистау, рельеф, торткул, петроглифы 

 

Annotation: The nature of Mangystau differs in the singularity and a peculiar originality. Certain the residual 

mountain of heights – Tortkul, bring unique beauty in a relief landscape of the territory. Tortkuli, one of the most 

visited and sacred places to peninsulas. Natural and historical factors form a portrait of formation of such unique 

masterpieces.  

Keywords: Mangistau, relief, tortkul, petroglyphs 

 

Ұлан ғайыр даламыздың батысындағы Маңғыстау өңірі таңғажайып сырларын қойнына бүккен, 

тарихы мен тамырын тереңнен бастау алатын киелі мекен. Киелі Маңғыстау өңіріне арналған теңеулер 

мен мадақтар өте көп. Өлкетанушы, географ С. Қондыбай өз өлкесін былай суреттеген: «Маңғыстау! 

Оның әр пұшпағы, әр тасы – ертегі, әр төбесі мен сайы – аңыз...». Маңғыстау – ғажайып өлке. Қазіргі 

кезде Маңғыстау аңыздық бейнесін сақтаған, «киелі өлке», «362 әулиелі» деген атқа ие жалғыз өлке. 362 

әулие өмір сүрген киелі өңірдің табиғаты да ерекше [1]. 

Киелі Маңғыстау аймағының жер бедері де өзінің сан-алуандығымен көзге түседі. Бұл аймаққа ерекше 

өң беретін оның сирек кездесетін ерекше жер бедері. Әрбір өлке өзіндік бір эстетикалық әсемдікке ие. 

Жел, су және күннің әрекеттері әсерінен өзіне тән түрлі көркем табиғи бедер пішіндерін жасайды, 

сондықтан зерттелу аймағы Қазақстанның қайталанбас өңірлерінің қатарына жатады. Осындай 

қайталанбас табиғат туындыларының қалыптасуына Маңғыстау аймағының геологиялық ерекшелігі, 

неотектоникалық қозғалыстарының сипаты және әр түрлі экзогендік факторлар себепші болды.  

Жер бетіне айрықша сән беріп тұрған ерекше жер бедері пішіні – төрткілдер. Төрткіл- жайпақ бетті, 

тік (жоғары бөлігі тік жарлы), кейде сатылы, беткейлі таулар. Мұндай оқшауланған тау жұрнақтары 

Маңғыстау өңірінде кездеседі. Олардың арасынан – Айрақты, Татам, Шерқала, Жалған, Қосшолпан, 

Қаншымтұран, Серікбайтөрткіл, Жалпақтөрткіл, Көлбайдың төрткілі, Үшшоқы, Базығұрлы, 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D1%83%D0%BB%D0%B0%D1%80
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Қозыбайтөрткіл, Боқтының төрткілі, Науарбудақ (158 м), Сарықұл (140 м), Сұлутөрткіл (200 м), Соқыр 

(155 м), Сазды (214 м), Орта төрткіл, Сарытөрткіл, Қантөрткілдерді айтып өтуге болады [2]. 

Маңғыстау төрткілі – қалыптасуы жағынан теңдесі, аналогы жоқ жер бедері пішіндері. Маңғыстау 

төрткілі туристік-экскурциялық, танымдық тұрғыдан құндылығы маңызды.Зерттелу өңіріндегі табиғаты 

сұлу, көрікті жерлердің бірі Қаратау аласа тау жотасының орталық және батысында, Ақмыштау тау 

жотасының солтүстігінде орналасқан Шерқала әсем тауы. Жел әрекетінен таудың солтүстік бөлігі 

қажалып, мүжіліп өзгеріске ұшыраған, ал оңтүстігі мен шығысы тік құламалы жарлы.  

 

 

 

  

 

 

Сурет 1. Маңғыстау төрткіл аймағының жер бедері пішіндері 

(авторлық сурет) 

 

Шерқаланың ерекшелігі пішінімен айқын көрінеді. Егер оған бір бүйірінен көз жіберсек, ауқымды 

көлемдегі күмбезделе көтерілген қазақтың киіз үйін еске салады. Екінші бір тұсынан қарасақ, Шерқала 

«ұйқыдағы» айбыны асқан арыстанды көзге елестетеді. Оның Шерқала аталуы да содан болар.Тау 

тұлғасы біздің қиялымызды оятып, көкжиекке көз салып, айналаға бұрынғыдан да ынтыға, ықыластана 

қарауға мүмкіндік береді және тікелей рекреациялық ресурс рөлін де атқарады. Сондықтан да оның 

материалдық және рухани байлығын пайдалану қажет. Аңызға бөленген Шерқала тауы Маңғыстаудың 

киелі жерлерінің бірі және табиғи символы болып табылады. Аңыз бойынша бір кездерде ержүрек 

батырлар қаптаған жауларынан қорғанып, Шерқала тауына тығылған екен. Олар арыстандар сияқты 

төбелескен. Таудың соңғы қорғаушылары таудың ішіне жердің астымен кіретін үңгірде жасырынған және 

сол жерде мәңгі қалып қойған. Ерлік пен еркіндіктің өтеуі – Шерқала немесе Арыстан қала атауы осыдан 

келіп шыққан. Шерқала - Қазақстанның жеті кереметінің бірі [3]. 

Шағын оқшауланған таулар жүйесi жергiлiктi тұрғындардың арасында Айрақты және Шоманай 

атымен белгiлi. Шоманай таулары сүйiр қадалы, мұнаралы, бағандары мен бекiнiс қабырғалары бар 

ертегiдей қорғандар сияқты көрiнедi.Жергілікті ақындар "Шерқала таудың бөркі еді, Айрақты таудың 

көркі еді," - деп жырға қосқан.Аңызға толы көрікті мекен Айрақты шағын тауы Батыс Үстірт шыңының 

қиыр солтүстік батысы және Өліқолтық сорының түйіскен жерінде, теңіз деңгейінен 351 метр биіктікте 

орналасқан. Айрақтыны Солтүстік Ақтаудың ең биік сілемдері деуге болады. Беткейлері тік жарлы, 

төбесі жалпақ та тегісті келген, бор-юра кезеңінің қалдығы болып табылатын Айрақты тауын «алып 

монолит» деуге болады.  

Маңғыстаудың ең көне аңыздары әсіресе Шерқала мен Айрақтыға байланысты айтылады. Бұл жерлер 

Тарас Шевченко, Бронислав Залесский, Қашаған Күржіманұлы, Аралбай Оңғарбекұлы секілді белгілі 

адамдардың есімдерімен тығыз байланысты. Зерттеушілердің сөзіне сүйенсек бұл таудың баурайымен 

Ұлы Жібек жолы өткен. 

Шерқала – Айрақты аймағы Маңғыстаудың ең көрікті жері. Табиғаттың өзі жасаған тыл сым 

сұлулығын сөзбен айтып жеткізе алмайсыз. Айрақты тауы мен Батыс Қаратау аралығында орналасқан 
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Көгес жазық аңғары, Иір ойы, Батыс Қаратаудың солтүстік-шығыс беткейі, Шерқала тауы, Айрақты тауы, 

Ақмыш бағы, эолдық бағаналар біртұтас табиғи ансамбльді құрайды. Бұл таулы аймақта әр түрлі 

сипаттағы нысандар бар, олар: құдықтар, молалар, тас бетіне салған таңбалар, морфомүсінді пішіндер 

(үңгірлер, тасты бағаналар, тасты шарлар) және біршама күрделі жер бедері [4]. 

Тас бетіне салған таңбалар (петроглифтер) – Қазақстанның тарихын айқындап беретін, сонау 

замандардан келе жатқан материалдық, әрі дәйекті бұлжытпас көрнекілік деректер. Айрақты тауының 

шығыс жақ беткейіндегі жартасты жазуды кезінде А.Г. Медоев зерттеу нысаны ретінде сипаттап жазған. 

Сондай-ақ А.Г. Медоев «Графюры на скалах» еңбегі петроглифтер әсіресе Қазақстан петроглифтер 

тарихын тыңғылықты зерттей келе, олардың хронологиялық кезеңдерін ашып, әр дәуірдің туындыларына 

мазмұндама берді. Автор атаулы еңбекте Қазақстан тас-суреттерін бейнелеу тұрғысынан қарастырады 

және олардың мәніне көңіл бөледі. Жартастардағы петроглифтер – ештеңеге ұқсамайтын ерекше дүние.  

 

 
 

а) Екі салтатты бейнесі 

 
 

ә) Қораз бен қой бейнесі 

 

Сурет2. Айрақты петроглифі. 

 

Маңғыстау петроглифтері әктастарға, яғни төзімді емес материалдар бетіне салынғандықтан күшті 

жел эрозиясына ұшыраған. Айрақты тауының беткейіндегі жартастарда жануарлардың кескіндері 

бейнеленіп, олардың арасындағы кеңістік көптеген ұсақ фигуралармен толтырылған. Бұл тәсіл тек 

Маңғыстау петроглифтеріне тән. Жартастағы кескіндердің бейнеленуінде белгілі заңдылықтар 

байқалады. Олардың барлығы кеңістікте белгілі қарым-қатынасқа ие.  

Географ-ғалым А.Р. Медеудің пікірі бойынша, ең алдымен, «киелі» ұғымын тереңнен көшпенділер 

құндылықтары тұрғысынан түсіндіріп қана қоймай, оның бүгінгі замана талабына сай тұжырымдамасын 

жасау, түсініктемелік дайындау, құпиялы тылсым сырын анықтау, киелі деп танылатын нысандардың 

тізімін, классификациясын жасау, инвентаризация жүргізіп, паспортын және картасын дайындау. Сондай-

ақ жиналған материалдарды тарихи, лингвистикалық, археологиялық құндылықтары тұрғысынан 

анықтау. Сонымен қатар рухани киелі нысандарға апаратын маршруттарды анықтау, сызбасын дайындау. 

Сол арқылы туризмді дамытуға жағдай жасай аламыз [5]. Сондықтанда Маңғыстау жері – еліміздің ішкі 

туризм саласын дамытуда үлкен мүмкіндігі бар аймақ 

Елбасымыздың «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» атты мақаласында ұсынылған «Қазақстанның 

киелі орындарының географиясы» жобасы бойынша жалпыұлттық және жергілікті маңызы бар нысандар 

тізімі анықталды [6]. 

Маңғыстаудың оқшау таулары әртүрлi байқау нүктелерінен қарағанда өз кескіндерін танымастай етіп 

өзгертетін ғажайып ерекшелiкке ие. Жергілікті символға айналған Маңғыстау төрткілі туристік-

экскурциялық, танымдық тұрғыдан құндылығы маңызды. Сондықтан да өзіндік табиғат ерекшеліктерін 

сақтаған Маңғыстау – қайталанбас табиғаты бар киелі өлке.  
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ДУХОВНАЯ МОДЕРНИЗАЦИЯ – УВЕРЕННОСТЬ БУДУЩЕГО КАЗАХСТАНА 
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Бердыгулова Г.Е., к.г.н., доцент 

КазНПУ имени Абая, г.Алматы, Казахстан  

 

Annotation: This article examines the role of "Spiritual relics of Kazakhstan", or "Sacral Geography" in the 

modernization of public consciousness. There were identified the main sacred places in Kazakhstan. It is 

established that the list of sacred territories is made up of macro and microsacral objects. One of the place that has 

an important historical significance for Kazakhstan is the museum of the concentration camps 

“ALZHIR”.ALZHIR.is definitely a sacred place, only because without divine providence, without heavenly 

protection, thousands of innocent women could hardly survive here. 

Key words: modernization, sacred objects, ALZHIR, society consciousness, spiritual crisis 

 

Аңдатпа: Бұл мақалада қоғамдық сананы жаңғыртудағы «Қазақстанның рухани мұралары» немесе 

«Қасиетті нысандар географиясының» рөлі қарастырылады. Қазақстандағы басты қасиетті аумақтар және 

қасиетті аумақтардың тізбесі макро және микросакралды объектілерден тұратыны анықталды. Қазақстан 

үшін маңызды, тарихи мәні бар объектілердің бірі – «АЛЖИР» концетрациялық лагері. «АЛЖИР» – 

сөзссіз қасиетті орын болып есептеледі. Егер Құдайдың қолдауы, көктен қорғаныс болмаса мыңдаған еш 

жазығы жоқ әйелдер аман қалмас еді. 

Кілтті сөздер: жаңғырту, қасиетті нысандар, АЛЖИР, қоғам санасы, рухани дағдарыс 

 

Кризис, который испытывает в настоящее время весь мир, в том числе и Казахстан столько не 

материальный, а сколько духовный. Выход из данного кризиса лежит через модернизацию 

общественного сознания, который и был предложен Лидером нации Н.А. Назарбаевым. А достичь этого 

он предложил через воплощение в жизнь ряда проектов. Один из них получил название «Духовные 

святыни Казахстана», или «Сакральная география Казахстана». 

Слово сакральное (от англ. sacral – священное, посвященное Богу) – в широком смысле – все, 

имеющее отношение к божественному, религиозному, небесному, потустороннему, иррациональному, 

мистическому, отличающееся от обыденных вещей, понятий и явлений. 

Слову сакральная география дается следующее определение. Сакральная география – это система 

знаний о соотнесении тех или иных объектов на земной поверхности с категориями священного. В 

данном случае слово «священное» необходимо истолковать не только как нечто, связанное с религией и 

религиозным культом. К категории «священное» также относятся глубоко чтимые народом, нерушимые, 

незыблемые, неприкосновенные, имеющие свою историю и свое историческое значение в развитии 

государства территории и объекты.  

Отсюда вытекает следующее определение: сакральные места – это особо почитаемые памятники 

природного и культурного наследия, имеющие непреходящую ценность в памяти казахского народа и 

выступающие в качестве символа национального единства и возрождения. 

В качестве сакральных памятников выступают природно-ландшафтные объекты, такие как 

«священные» горы, пещеры, реки, урочища, древние городища, места необычных природных явлений, 

родовые святилища, курганы и захоронения, объекты религиозного культа, места памятных битв и 

подвигов, места жизни великих людей, святых, мавзолеи, храмы и иные памятники природного 

культурного и исторического наследия, где поклонение составляет одно из оснований духовных 

традиций нашего народа. 

Согласно проекту «Духовные святыни Казахстана», или «Сакральная география»Министерством 

культуры и спорта Казахстана подготовлен список макро и микросакральных объектов. Перечень 

макросакральных объектов составляет более 100, микросакральных порядка 500. Данный список 

включает многие всеми известныетуристские и географические объекты. Кроме того, в список включены 

все столицы Казахского ханства и современной республики, а также другие важные городские центры, 

которые долгие годы оставались вне общественного и государственного внимания. Все события, 

http://e-history.kz/
http://www.inform.kz/
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имеющие важную историческую значимость на территории Казахстана, были включены, в том числе и 

трагические. Один из них - Музеи концлагерей «АЛЖИР».  

Акмолинский лагерь жен изменников Родины (АЛЖИР) – крупнейший советский женский лагерь, 

один из 3 «островов» «Архипелага ГУЛАГ». История лагеря началась с приказа наркома НКВД СССР 

№00486 от 15 августа 1937 года, который положил начало массовым репрессиям против членов семей 

изменников Родины. Этот документ дал право без доказательства вины арестовывать и направлять в 

лагеря в первую очередь жен преследуемых по политическим мотивам. В короткие сроки в течение 

нескольких месяцев были арестованы и осуждены на пять-восемь лет лагерей практически все жены 

"изменников Родины". 

Попав в лагерь, человек лишался фамилии, национальности. Они были врагами народа, изменниками 

Родины. Различали женщин по личным лагерным номерам на спецнашивках — на спине, рукавах, 

коленях; эти нашивки служили мишенями для надзирателей в случае побега заключенных. 

Всего в 1942 году в АЛЖИРе было казнено около 50 узниц. 

После его закрытия в 1953 году поселок стал называться Малиновкой, а теперь – Акмол по 

историческому названию местности. 

В конце мая 2007 года в селе Акмол по инициативе и при участии президента Казахстана Нурсултана 

Назарбаева был открыт музейно-мемориальный комплекс жертв политических репрессий и 

тоталитаризма "АЛЖИР". Открытие музея было приурочено к 10-летию со дня принятия в 1997 году 

указа «Об установлении дня памяти жертв политических репрессий – 31 мая», 70-летию с момента начала 

массовых политических репрессий. Автором музейно-мемориального комплекса является заслуженный 

архитектор Казахстана С.Ж. Нарынов. Сюда каждый день приходят люди, чтобы почтить память 

безвинно погибших и помолиться за них [1]. 

Акмолинский лагерь жен изменников Родины (АЛЖИР) - место, безусловно, сакральное, священное. 

Хотя бы потому, что без божественного провидения, без небесного покровительства вряд ли здесь смогли 

бы выжить тысячи ни в чем не повинных женщин. 

Таким образом, сакральные территории - это устойчивые носители и хранители исторической памяти 

народа. Данные территории благодаря своим уникальным природным и культурным элементам 

выполняют различные функции. Исследования показывают, что они выражают и хранят ключевые 

мировоззренческие идеи и ценности народа, обеспечивая передачу из поколения в поколения большого 

массива традиционных знаний.  

Являясь центрами культурного ландшафта, они служат местом проведения традиционных обрядов, 

формируют чувство родства у членов соответствующей этнокультурной общности и выступают важным 

фактором ее непрерывного существования во времени. Фактически сакральные объекты формируют 

представление общества о себе и о своей истории [2]. 

Как отметил Глава государства, у каждого народа, у каждой цивилизации есть святые места, которые 

носят общенациональный характер, которые известны каждому представителю этого народа. Это одно из 

оснований духовной традиции[3]. И наша задача заключается в том, чтобыуметь видеть, ценить, а также 

беречь и защищать данные места.  
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Түркістан қаласының іргетасы V-VІ ғасырларда қаланған. XІV-ХVIIІ ғасырларда Қазақ хандығының 

астанасы болған. Оңтүстік Қазақстан облысында орналасқан. ХІV ғасырда Ақсақ Темір іргетасын қалаған 

Қожа Ахмет Ясауи кесенесі орналасқан. Бұл қалада Қожа Ахмет Ясауи өзінің уағызшылық қызметін 

жүргізген. Кесене аумағында Қаз дауысты Қазыбек би, Абылай хан, Есім хан, Хақназар хан, Тәуке хан, 

Қанжығалы қарт Бөгенбай батыр тағы басқалар жерленген. Қаланың іргетасы біздің заманымыздың 1-

мыңжылдыктың бас кезінде каланған. Археологтар Түркістан қаласының тарихы тереңде жатқанын 

дәлелдеп отыр. Түркістан қаласының айналасындағы аймақта тас дәуірі ескерткіштері — Шоқтас, 

Қошқорған бұл өңірде әуелгі адам кем дегенде 550 мың жыл бұрын мекен еткенін көрсетеді. Біздің 

заманымыздан бұрынғы 1-мыңжылдықтан Түркістан қаласы төңірегінде Қазақстанның басқа да 

өңіріндегідей Андронов мәдениетін жасаушылар тұрған [1].  

Түркістанның ежелгі аты — Ясы. Археологтар ертедегі Ясының орны қазіргі Күлтөбеге сәйкес 

келетінін дәлелдеп отыр. VII-XII ғасырларда Түркістан төңірегі Шауғар өңірі атанған. Бұл өңір Түрік 

қағанатына қарады. IX ғасырда қарлұқтар мен оғыздардың қол астында болды. Бұл өңірге 809-819 

жылдары Хорасан билеушісі әл-Манун, Х ғасырдың соңында саманилік билеуші Наср жаулаушылық 

жорықтар жасаған. ХІІ ғасырдың 1-ширегінде қидандар шабуылынан Шауғар құлағаннан кейін, Ясы 

өлкенің орталығына айналды. Қожа Ахмет Ясауи осында келіп қоныс тепкен кезде атақ-даңққа бөленді. 

Қожа Ахмет Ясауи қайтыс болғаннан кейін оның қабірі басына мазар тұрғызылды. Ол қасиетті орын 

деген атқа ие болды. Қаланың Ұлы Жібек жолының бойында, Дешті Қыпшақ пен Орта Азияның 

аралығында болуы, географиялық жағдайдың қолайлылығы, сауданың қызу жүруі елді мекеннің 

өркендеуіне ықпал етті [2]. Ясы қаласы туралы деректер ХІІІ ғасырда жарык көрген Киракос 

Гандзакенцидің "Армения тарихы" атты еңбегінде кездеседі. Бұл еңбекте Ясы қаласы Асон деген атаумен 

берілген. Ясы атауы ХІV ғасырдан бастап тарихи шығармалардың беттерінде жиі көріне бастады. Шараф 

әд-Дин Әли Йездидің хабарларына қарағанда, 1388 жылы Ясыны Тоқтамыстың әскерлері талқандап, 

түрік тайпаларының қасиетті мекеніне айналған Қожа Ахмет Ясауи мазарын тонайды. Әмір Темір 

Тоқтамысты талқандағаннан кейін жаулап алған олжаның бір бөлігін Қожа Ахмет Ясауи кесенесін салуға 

жұмсайды. Ясы орта ғасырларда Орта Азия ғимараттары үрдісі бойынша дамыды: қамал, шахристан, 

рабад қалыптасты. ХV ғасырдың 1-жартысында Шараф әд-Дин Әли Иезди Ясыны шағын елді мекен 

болды деп атап көрсетсе, ал XVI ғасырда Рузбехан Исфахани "Михманнаме-и Бухари" атты 

шығармасында Ясыны былайша суреттейді: "Аса қасиетті Қожаның сағанасы орналасқан Ясы қаласы 

өрісі кең әрі құнарлы жер, Түркістан аймағының орталығы. Ясы қаласына тауарлар мен қымбат бағалы 

заттар жеткізеді де, сол жерде оларды сату басталады. Сондықтан ол көпестердің тең-тең жүктерін 

шешіп, саяхатшылар тобын әр елге аттандыратын орын болды". XV-XVII ғасырларда зираттың төңірегіне 

ақсүйектер күмбездері салынып, олардың ішінде Рабиға Сұлтан Бегім (XV ғ), Есімхан (XVII ғ.) 

күмбездері ерекше маңызды болды. 1579 жылы Ясы қаласы Ақназар ханның иелігіне айналды. Түркістан 

Есім ханнан бастап Қазақ хандығының орталығы болды. Сол кезден Ясы қаласы Түркістан деп атала 

бастады. 18 ғасырда жоңғар шапқыншылықтары каланы құлдыратып жіберді. 1819 - 64 жылы Түркістан 

Қоқан хандығының қол астына қарады. Сол кезеңде Түркістан қаласының аумағы 10 гектарға жуық 

болды. Оны балшықтан соғылған қамал қоршап тұрды. Қабырғада 12 мұнара мен 4 қақпа болған. ХІХ 

ғасырдың 60-жылдары Түркістанда 20-ға жуық мешіттер, 2 медресе, базар, 22 су диірмені, 5 мыңдай 

тұрғыны болды. 1864 жылы 11 маусымда Түркістанды Ресей әскерлері жаулап алды. 1872 жылдан уездік 

қала аталды. 20 ғасырдың басында Түркістан 1400 гектардай жерді алып жатты. 1903 жылы Түркістанда 

темір жол вокзалы салынды. 1908 жылы 3616 үй, 41 мешіт, 2 классты қалалық училище, қыздар 

училищесі, 1 медресе, 23 мектеп, 2 шіркеу болған. Қала халқы 1910 жылы 15236 адам болды. Өнеркәсіп 

және сауда орындарынан 1912 жылы мақта тазалайтын, 10 май шайқайтын, 8 сабын қайнататын, кірпіш 

зауыттары, 15 су диірмені жұмыс істеді. 1918 жылы 6-9 каңтар аралығында Түркістанда Сырдария 

облысы қазақтарының съезі өтті. Съезде Сырдария облысының Алаш автономиясына қосылу мәселесі 

каралды. Онда Сырдария қазақтары Алаш автономиясына қосылған жағдайда Түркістан қаласы Алаш 

астанасы болады деген шешім кабылданды. Түркістан қаласы 1928 жылдан Түркістан ауданының 

әкімшілік орталығы. Қалада жөндеу-механик, мақта тазалау, жем, кірпіш зауыттары, темір-бетон 

бұйымдарын шығаратын, тұрмыс қажетін өтейтін комбинаттар т.б. кәсіпорындар жұмыс істейді [3]. 
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1991 жылы "Әзіреті Сұлтан қорық-мұражайы" ашылды. Түркістанда орта білім беретін мектептерден 

баска, арнаулы білім беретін оқу орындары бар: 
- 1991 жылы Түркістанда Қожа Ахмет Ясауи атындағы Халықаралық қазақ-түрік университетінің 

негізі қаланып, қазіргі кезде еліміздегі жетекші білім беру ордасына айналды. 
- ЮНЕСКО шешімімен Түркістан қаласының 1500 жылдық мерейтойы әлемдік деңгейде аталып өтілді 

(2000 ж). 
- Абай «Жиырма жеті жасында...» деген өлеңінде сүйікті ұлы Әбдірахманның ғылым іздеп, білімін 

жетілдіру барысында Түркістан өлкесімен таныс болғандығы жөнінде айтады. Түркістан – Орта Азия мен 
Қазақстандағы ең көне қалалардың бірі. Ол туралы алғашқы деректер араб жазбаларында ІV-ІХ ғғ. бастап 
Шавғар деген атпен кездесе бастаған. Араб тарихшы-географы Әл-Истахри ибн Кордаубех ат-Танрази өз 
жазбаларында: “Көне Шавғар ХІ ғасырға дейін өмір сүрген де, ХІғ. бастап қала орталығы Ясыға көшті”, - 
дейді. Бұл деректерді қазіргі біздің археолог ғалымдар да растайды [4]. 

Ал, қорық ғылыми қызметкерлердің зерттеуі бойынша, Қытай санекрит жазбаларындағы деректерге 

қарағанда, Түркістан қаласы біздің дәуірге дейінгі ІІ-ІІІ ғғ. өмір сүргендігі және сол кездің өзінде ірі 
мәдени және рухани орталық болғандығы туралы болжамдар айтылып жүр. Мысал келтіретін болсақ, сол 
кездегі Қарахандық билеушілердің осында әкелініп жерлене бастауы, атап айтқанда, Отырар билеушісі 
Ілияс ханның жерленуі, тіптен Сайрамда туып-өскен Ахмет Ясауидің де Түркістан жерінде тұрып, осында 
жерленуі жайдан-жай емес екендігі анық. 

ХІV ғасырда, яғни А.Ясауи кесенесі салынғаннан кейін, Түркістан бүкіл түрік тілдес халықтардың 

діни орталығына айналып, “Хазреті Түркістан” немесе “Кіші Мекке” атанды. Бұл болжамды шығыс 
зерттеушісі академик В.В. Бартольд да қолдайды. 

ХV ғасырда Түркістан Сырдария өңірінің саяси және экономикалық орталығына айналып, 1598 жылы 
ол біржолата қазақ хандығының орталығы болады. Бұған дәлел – А.Ясауи кесенесі төңірегіне қазақ 
хандарының жерленуі [5]. 

Түркістан қаласы сонымен қатар орта ғасырдың өзінде ірі білім орталығы болғандығы белгілі. Оның 

мәдени өмірінде дәруіш ақындардың, ислам дінін уағыздаушылардың да шығармалары үлкен орын 
алады. 

ХVІІ ғасырдың басынан Түркістан қазақ хандығының, яғни қазақ мемлекетінің астанасы болды. 
Қазақстан мен Ресейдің қарым-қатынасын реттеу үшін Түркістаннан Ресейге, Ресейден Түркістанға 
елшіліктер жүріп отырған. 

Өткен дәуірлерде құрылыс саласында қол жеткен табыстардың көпшілігін өз бойына жинақтаған 

ғимараттардың бірі, Түркістан қаласындағы күні бүгінге дейін жақсы сақталып келген кесене. Бізге 
жеткен жазба мәліметтерге қарағанда, көне Ясыда, қазіргі кесене тұрған орнында мұсылманның атақты 
әулиелерінің бірі, дәруіштер шайқасы – Ахмет қабіріне ХІІ ғасырдың өзінде-ақ шағын кесене 
орнатылғаны белгілі. Кейін бұл кесене мұсылмандардың жаппай тәуеп ету орнына айналды. Ахмет Ясауи 
кесенесінің қасиетті орын ретінде атағының жайылуына ХІV ғасырдың 30-шы жылдарында моңғол 
шапқыншылығынан қатты күйреген Түркістан қаласының қайта гүлдене бастауы ерекше ықпал етті. 

Алтын Орданың өктемдігін жойып, астанасы Сарай Беркені өртеп жіберген Темір осы жеңістің құрметіне 
ескі мазар орнына жаңа, зор кешен орнатуды ұйғарды. Осы тұрғыда Темір тек діни мақсат-мүддені ғана 
көздеген еді деу қиын. Бұл оның жалпы жасампаздықты мұрат еткенін, беделін көтеруге, үстемдігінің 
мызғымас берік екендігін көрсетуге қажет еді. Құрылысты жүргізуді Темір Мәулен Садырға жүктеді. 
Көптеген жазба деректерге қарағанда, болашақ құрылыстың жобасын жасауға Темір тікелей қатысып, 
негізгі бөлмелерді өзі анықтаған көрінеді. 1991 жылдың 1-ші қаңтарынан бастап Республикалық музей 

“Мемлекеттік тарихи-мәдени Әзірет Сұлтан қорық музейі” болып қайта құрылды. Қорықтың жалпы 
ауданы 88,7 гектар [6]. Оған бірнеше ортағасырлық ескерткіштер кіреді: 

- Қазақ хандарының зираттары (Есім, Тәуке хандар); 
- Ұлы астроном, ғалым Ұлықбек қызы Рәбия Сұлтан Бегім мазары; 
- Ортағасырлық “Шығыс моншасы”; 
- Жер асты мешіті (Аңызға қарағанда, Ахмет 63 жасқа келген соң, Мұхаммедтен артық өмір сүру күнә 

деп, өмірінің қалған жылдарын осы жер астында өткізген көрінеді. Осында отырып бүкіл мұсылман 
әлеміне белгілі “Хикметтерін” жазады). 

Қалада 1992 жылы құрылған Халықаралық Қазақ- Түрік университеті бар. Онда 22 мыңнан аса 
студенттер білім алады. Алматы, Тараз, Шымкент , Кентау және Анкара қалаларында филиалдары бар. 
Университетте 26 елден 500-ден астам студент білім алады. Оның ішінде: Түркия, Кипр, Қырғызстан, 
Түрікменстан, Башқұртстан, Дағыстан, Саха Республикасы, Моңғолия, Қытай және т.б. елдерден. 

Университетте 14 факультет, 63 кафедрада 74 мамандық бойынша білім беріледі. 1997 жылдан бастап 
Түркістан қаласы мен Анкара қаласын байланыстыратын спутниктік жүйе жұмыс істейді. 
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Қорыта айтқанда, Түркістан қаласы Оңтүстік Қазақстан облысының орталығы Шымкент қаласынан 

170 км. қашықтықта орналасқан. Қаланың шығысы тарихи Отырармен, солтүстігі Кентау қаласы және 

Созақ ауданымен, батысы Қызылорда облысының Жаңақорған ауданымен шектеседі.Құрамына 12 

ауылдық әкімшілік және 5 мөлтек аудан кіреді. Қалада 46 ұлттың өкілі тұрады. 

Мың жарым жылдан аса өмірбаяны бар Түркістан – ер жүрек батыр қала. Моңғол-татар, жоңғар 

шапқыншылығын, қазіргі Орта Азия мен Қазақстанда сол кезде өмір сүрген мемлекеттер мен 

хандықтардың жаугершілігін көрген қала. Орта ғасырдағы Сыр бойындағы Сығанақ, Сунақ, Сауран 

сияқты үлкен шаһарлардан біздің ғасырға жеткені де осы қала. 
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САКРАЛЬНАЯ ГЕОГРАФИЯ ЖАМБЫЛСКОЙ ОБЛАСТИ 
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студентки 1-курса Ганиева Г.А., Тайбагарова А.С. 
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Аңдатпа: Бұл мақалада біз «Жамбыл облысының алпауыт географиясы» атты Қазақстанның «Рухани 

Жаңғыру» жобасын құру туралы қарастырдық. Қазіргі уақытта Жамбыл облысында «Рухани Жаңғыру» 

бағдарламасының аясында бірқатар жобалар жүзеге асырылуда. Жамбыл облысы «Қазақстанның қасиетті 

географиясы» тізіміне еңгізілетін жергілікті ғибадатханалар, қасиетті орындар тарихын кеңейту бойынша 

жұмыстар жүргізілуде. Біздің рухани және мәдени мұрамызды жас ұрпаққа сақтау үшін біз қасиетті 

жерлерді біліп, құрметтеуіміз керек. Жыл сайын біздің көптеген қасиетті кесенелер - Айша-бибі, Қарахан, 

Керей, Жәнібек кесенелері, сондай-ақ Ақыр-тастың құпиялы кешенеге көптеген туристер келді. Енді 

Жамбыл облысында тарихи эскиздер, фотосуреттер, тарихи және мәдени орындардың картасы бар, 

«Тарихи құндылықтар - ел бірлігі» кітабы құрылуда». 

Кілтті сөздер: Қазақстанның сәулет өнерінің сәндік қазыналары, кесенелер, терракоталық 

тақтайшалар, аңыздар, халық дәстүрлері, батырлар, туристік орындар 
 
Аnnotation: In this article we are talking about the creation of the project "Spiritual shrines of Kazakhstan" 

"Sacred Geography of Zhambyl region". Currently, a number of projects are being implemented in the Zhambyl 

region within the framework of the RuhaniJangyrou program. Work is underway to scale up the history of local 

shrines, sacred sites, which Zhambyl region is rich in and which are planned to be added to the list of "Sacred 

Geography of Kazakhstan". In order to preserve our spiritual and cultural heritage for the younger generation, we 

must know and honor our holy places. Every year many tourists visited our sacred shrines - the mausoleums of 

Aisha-bibi, Karakhan, Kereya, Zhanibek, and also on the mysterious complex Akyr-tas. Now in the Zhambyl 

region the book "Tarikhiқұndyliқtar - el birligi" with historical sketches, photographs, a map of historical and 

cultural places is being created " 

Keywords: ornamental treasures of architecture of Kazakhstan, mausoleums, terracotta tile, legend, folk 

legends, batyr, tourist places 

 

В Жамбылской области имеется огромный потенциал для развития туризма, в том числе и для 

паломничества. В 2016 году пять исторических объектов Жамбылской области включены в список 

Всемирного культурного наследия ЮНЕСКО - городища Актобе (Степнинское), Кулан, Орнек, Костобе, 

а также Акыртас. Основные регионы, где наблюдается рост туристических потоков - это Жуалынский, 

Меркенский, Байзакский, Жамбылский районы и конечно, город Тараз. В Жамбылском районе находится 

уникальный образец средневековой архитектуры ХІ - ХІІ веков мавзолей Айша-биби - единственный 

памятник не только на территории Казахстана, но и всей Средней Азии, целиком облицованный резной 

терракотой. Он внесен ЮНЕСКО в список особо ценных историко-архитектурных памятников 

человечества. В Таразе мавзолей Карахана привлекает как паломников, так и туристов, ценящих красоту 

древней архитектуры.  

http://turkestancity.kz/
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В Жамбылской области одним из объектов, вошедших в список общенациональных сакральных 

объектов Казахстана, стало древнее городище Тараз (І-ХІХ вв.). Это крупный средневековый городской 

центр и некогда столица Казахского ханства. Сейчас на месте городища Тараз находится 

археологический музей под открытым небом, на территории бывшего центрального рынка. Музей 

уникален тем, что размещенные здесь две тысячи экспонатов являются артефактами, обнаруженными 

здесь же, в ходе археологических раскопок, начавшихся в 2011 году. 

Одним из сакральных святынь Жамбылской области является: 

Мавзолей АйшаБиби. 

 

"Чтобы стать легендой, нужно сперва умереть».  

Элизабет Тейлор 

 

 
 

Рис.1. Мавзолей АйшаБиби 

  

Мавзолей АйшаБиби- памятник архитектуры XI-XII вв., расположенный в селе Айшабиби 

Жамбылского района Жамбылской области на 18 км от города Тараз, является памятником архитектуры 

республиканского значения. Айшабиби была возлюбленной Карахана, который построил мавзолей в 

память о ней. Основание мавзолея кубическое. По его четырем углам размещены массивные колонны. В 

оформлении использовались небольшие ниши, малые колонки, своды, стрельчатые арки, терракотовая 

облицовочная плитка. В узорах мавзолея сочетаются традиционные виды орнаментального искусства 

древних племен Казахстана, включающие геометрический, зооморфный и солярные мотивы, уходящие 

корнями в искусство андроновских и сакских племен. На западной колонне мавзолея сохранилась 

надпись, выполненная арабской вязью: «Осень... Тучи... Земля прекрасна...». Существует казахская 

легенда о любви Айшабиби к своему жениху.  

Легенда об Айша Биби.  

Одна из них о любви Айшабиби к своему жениху. Согласно самой распространенной - Айшабиби 

была дочерью известного ученого и поэта XI века ХакимаСулейменаБакыргани. После его смерти она 

воспитывалась у шейха Айкожы. 

Однажды правитель ТаразаКарахан Мухаммед (в честь которого возведен мавзолей Карахана в 

Таразе) попросил ее руки, однако ее воспитатель не дал согласие. Тогда она обманным путем поехала в 

Тараз. К несчастью, ее жених никогда не смог ее увидеть больше, так как она погибла на берегу реки Аса 

от укуса змеи, спрятавшейся в головном уборе. 

Скорбя по смерти девушки, Карахан воздвиг мавзолей сказочной красоты на месте ее гибели.  

 

К Любви своей она спешила,  

И сорок дев, как сорок роз, 

Венок ей создали. Но сила 
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Зловещая, наслав мороз, 

Ее сгубила на пороге 

К осуществлению мечты. 

Неужто посмеялись Боги 

И тщетны все усилия? Ты, 

К нему стремясь, его любила 

Шесть рек прошла, а на седьмой. 

Змея, которую носила  

В груди завистница, Любовь убила… 

 

Заклятие отца сбылось. Укус змеи, выползшей из-под камня оказался смертельным. Умершую 

красавицу Айшу биби похоронили тут же. Хранительницей могилы Айша биби стала ее неразлучная 

няня, подруга - Бабаджа-хатун. Преданность ее госпоже не знала границ. Поэтому, когда Бабаджа умерла, 

ее похоронили неподалеку. 

Десять веков мавзолей Карахана и Айшибиби были самыми высокими зданиями в Таразе.  

 

Прошло одно тысячелетье, 

А любящие все живут… 

Влюбленных радостные дети, 

Из мира тонкого идут. 

Айша биби, дитя Ислама, 

Арабских слов, постигши вязь, 

Свои залечивает раны 

И, любит вновь, уж не боясь  

Ни змей, ни вековой разлуки. 

Постигла Жизни древний смысл 

Простая суть земной науки, 

Любви проявленная мысль  

Любовь жива. И правы Боги, 

Вас разлучившие в тот раз 

Теперь постигла, что разлуки 

Не вечен вековечный лед, 

Зима пройдет, опять на руки 

Тебя любимый твой возьмет, 

И зернышко Любви воскресшей 

Начнет здесь в душах прорастать 

И новые напишет песни, 

Научит счастьем всех сиять. 

 

 
 

Рис.2. мавзолей Айшабиби и Бабаджа Хатун 
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За тысячу лет, с тех пор как возведено это уникальное творение неизвестного средневекового зодчего 

(датируется мавзолей XI-XII веками), до наших дней дошли в сохранности только часть западного фасада 

мавзолея с двумя угловыми колоннами и фрагменты северной и южной стен. С 80-х годов прошлого века 

мавзолей находился под стеклянным куполом во избежание дальнейшего разрушения. Здание мавзолея 

претерпело не одну реставрацию. Старинные кирпичи постоянно исчезали, так как люди уносили их, 

чтобы украсить свои дома. Вынутые из стен «родные» кирпичи реставраторы заменяли декоративными 

современными, которые быстро разрушались под дождем и солнцем.  

Только в 2005 году, благодаря государственной программе «Культурное наследие», зданию был 

возвращен первоначальный исторический облик. Для реставрационных работ использовалась только 

сауранская глина, сходная по составу с той, из которой изготавливали кирпичи мавзолея средневековые 

зодчие.  

И века промчались, как вода, строились и рушились города. Мавзолей глядит вдаль - видеть бы... Всё 

спешит к любимому Айша-биби. 

 

Звенит в печали и тоске 

Кобыз*, он сердце рвет на части. 

Душа стремится ввысь к мечте, 

К глубокой нежности и страсти. 

Как жаль, что на земле вдвоем, 

Не суждено нам прикоснуться. 

Любовь свою мы пронесем 

Через миры…  

Уста сольются… 

Стоял разбитым Карахан, 

У свежевырытой могилы, 

Его лицо и мощный стан, 

Опустошили горя силы. 

-За что, суровый сей урок? 

Ты преподнес нам, о Всевышний! 

Змеей заполз жестокий Рок 

В наряд невесты белый, пышный. 

Наполнив ядом поцелуй, 

Чело украсил алой ранкой. 

Проклятый Бес, ты не ликуй, 

Не назовут ее беглянкой. 

Она была еще живой, 

Мы сочетали наши души. 

И непорочной красотой, 

Айша ушла… 

С ладоней суши… 

АнуарСуртаев. 

Сыпатай Батыр. 

 

Батыр, бесстрашный обличитель грабительской политики Кокандского ханства, выходец из рода 

ботпай племени дулат, прославленный потомок Байдибек бабы. Он прославился в борьбе против 

кокандских захватчиков и имел большой авторитет благодаря своим качествам: мужественности, 

ораторским данным, справедливости, мудрости. 

Сыпатай участвовал в освободительной борьбе казахских и кыргызских народов против Кокандского 

ханства. Он с детства видел бесчинства, творимые ими, и поставил перед собой цель - освободить народ 

от насилия кокандцев. Еще юношей он выгнал приспешниковкокандского хана, собиравших дань с 

обездоленных людей. 

 

 

 

 

 

http://www.stihi.ru/avtor/surtaev
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Рис.3. Мавзолей Сыпатай батыра 

 

Памятник посвящен лидеру национально-освободительного восстания казахского народа Сыпатай 

Батыру, который сражался против Кокандского ханства в конце XIX века.[4.1-2] 

Из 85 лет, прожитых Сыпатаем батыром, 60 ушло на освобождение родной земли от иноземных 

захватчиков. Народ помнит его как своего защитника. 

В 1991 году отмечено 210-летие Сыпатай батыра. В 2002 году в Мерке реставрирован мавзолей 

батыру, именем Сыпатая назван аул в Меркенском районе. 

Таким образом, у каждого народа, у каждой цивилизации есть свои святые места, которые носят 

общенациональный характер, которые известны каждому представителю народов Казахстана. Казахстан - 

огромная по территории страна с богатой духовной историей. Для того чтобы сохранить наше духовно-

культурное наследие для подрастающего поколения, мы должны знать и чтить наши святыни [1. 2-3] 

Для этого нужно развивать культурно-образовательный туризм, мотивировать сограждан к тому, 

чтобы они посещали сакральные места, создавать им удобства и возможности для этого. Наша общая 

задача - чтобы казахстанцы, независимо от возраста, национальности и религиозных предпочтений, 

посещали эти святыни и через них узнавали историю своего народа. 

 

Список литературы: 

1 Назарбаев Н. А. Болашаққабағдар: руханижаңғыру «Туғанжер» бағдарламасы, 12 сәуір 2017 ж. 

2 В статье использованы фотографии http://culturemap.kz/kk/object/mavzoleiy-aisha-bibi, 

http://kazakhstan.travel/kz/attraccions 

3 Ануар Суртаев http://www.stihi.ru/2008/08/01/1699 Стихотворение Айшабиби. 

4 Фотография мавзолея Сыпатая батыра http://gotravelto.kz/uploads/obekty/zhambylskaya-oblast/gu-

otyrarskiy-gosudarstvennyy-arheologicheskiy-muzey-zapovednik/images/original. 

 

СОЦИОКУЛЬТУРНЫЕ МЕЖДУНАРОДНЫЕ ЦЕННОСТНЫЕ АСПЕКТЫ 

«СВЯЩЕННЫХ МЕСТ» И «СИМВОЛИЧЕСКИХ ОБЪЕКТОВ» КАЗАХСТАНА И 

ТВОРЧЕСКОГО НАСЛЕДИЯ АБАЯ КУНАНБАЕВА 

 

Сабденова В.Т., к.ф.н.,  

КарГТУ им. А.С. Сагинова г. Караганда, Казахстан 

 

Аңдатпа: Аталған мақала «Қазақстанның киелі жерлер географиясы» бағдарламасын дамытудың 

әлеуметтік-мәдени және тарихи-дипломатиялық талдамасына арналған. Қазіргі таңда «Қазақстанның 

киелі жерлер географиясы» бағдарламасы аясында 170-тен астам жалпыұлттық және 600-ден астам 

аймақтық объектілерге зерттеу және қалпына келтіру жұмыстары жүргізілді. Символикалық ескерткіштер 

қатарына Семейдегі «Өлімнен де күшті» атты полигон құрбандарына арналған ескерткіш те кіреді.  

«Қазақстанның киелі жерлер географиясы» жобасының басты идеясын француздық интеллектуал 

Пьера Нора ұсынған болатын. 2016 жылдың қазанында Францияның «жүрегі» болып саналатын «La terre 

Rennes» Ренн қаласының орталығындағы «Алматы» әсем паркінде Орта Азия мен Шығыс Қазақстанның 

ұлы ойшылы және гуманисті Абай Құнанбаевтың мәңгілік естелігіне арналған арналған ескерткіші 

қойылды.  

http://culturemap.kz/kk/object/mavzoleiy-aisha-bibi
http://kazakhstan.travel/kz/attraccions
http://www.stihi.ru/avtor/surtaev
http://www.stihi.ru/2008/08/01/1699
http://gotravelto.kz/uploads/obekty/zhambylskaya-oblast/gu-otyrarskiy-gosudarstvennyy-arheologicheskiy-muzey-zapovednik/images/original
http://gotravelto.kz/uploads/obekty/zhambylskaya-oblast/gu-otyrarskiy-gosudarstvennyy-arheologicheskiy-muzey-zapovednik/images/original
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2018 жыл - Абай атындағы Қазақ ұлттық педагогикалық университетінің 90 жылдық мерейтойы. Қазақ 

мемлекеттік университеті (Абай атындағы ҚазПИ) - Қазақстан Республикасының жоғары оқу 

орындарының алғашқы оқу орны және негізгі университеті.  

2014 жылдың 6 желтоқсанында Абай атындағы ҚазҰПУ базасында Орталық Азиядағы алғашқы 

француз университеті «Сорбонна-Қазақстан» институты ашылды.  

Кілтті сөздер: рухты, символикалық нысандар, ұлттық идентификация, киелі жерлер, 

әлеуметтендіру, рухани ынтымақтастық феномені, тұлғаның әлеуметтік-этникалық сәйкестендірілуі, 

Қазақстан ғылымының дамуы, Франция жоғары оқу орындары, әлемдік қоғам феномені 
 
Аnnotation: This article is devoted to the socio-cultural and historical and diplomatic analysis of development 

of the program “Sacral Geography of Kazakhstan”. The study and restoration work in the framework of "Sacred 

Geography of Kazakhstan" project is 170 national and slightly more than 600 regional sacral objects.  

In Semey city there is “Stronger than death” monument among the symbolic. “Sacral Geography of 

Kazakhstan” project was based on the idea of the French intellectual Pierre Nora, who put forward the concept of 

places of memory. In October 2016, the presentation and establishment of the memorial dedicated to the 

imperishable memory of the great thinker and humanist of Central Asia and Eastern Kazakhstan, 

AbayKunanbayev was conducted in the picturesque park called “Almaty” in the center of Rennes symbolizing the 

“heart” of the French lands “La Terre Rennes”.  

2018 is the year of the 90th anniversary of the Kazakh National Pedagogical University named after 

AbayKunanbayev. Kazakh State University (KazPI named after Abay) is the first educational institution and basic 

university of the system of higher educational institutions of the Republic of Kazakhstan. On December 6, 2014 

on the basis of KazNPU named Abay there was opened Sorbonne-Kazakhstan Institute, the first French university 

in Central Asia.  

Keywords: Spirituality, symbolic objects, national identity, sacral places, socialization, the phenomenon of 

spiritual solidarity, socio-ethnic identity of an individual, development of science in Kazakhstan, French 

universities, the phenomenon of the world society 

 

В настоящее время социальные, политические, этнические и демографические процессы в проявлении 

общественной жизни формируются таким образом, что данное интегрированное развитие социумной 

реальности выявляет центральную проблемную ориентацию времени – контекст современности. Именно 

последние три века фокусируют внимание научной и обыденной общественности вокруг острой 

необходимости понимания проблемы, состояния и категориального восприятия «современности». 

Проблема современности и развития современного общества 21 века актуализирует детерминацию 

историчности - исторического контекста, определяя в качестве первоочередного приоритета в 

комплексной интерпретации современного социума и человека - целостность.  

Это понимание особенно актуально для стран и партнерских слияний современных государственных 

образований, для которых 21 век - это век самоопределений или стратегического поиска своих координат 

в межпространственнойэкзистенции европейских, американских и восточных идентичностей. Одним из 

таких характерных и активных государств является Казахстан. Духовные ценности, в первую очередь, 

помогут сформировать национальную идентичность, целостность национального самосознания. Целост-

ность означает непрерывный исторический процесс, начиная от каменного века и до сегодняшнего дня.  

Советник директора КИСИ при Президенте РК БерикАбдыгалиулы считает, что проект «Духовные 

святыни Казахстана» («Сакральная география Казахстана»), является одним из важных 

составляющих сохранения национальной идентичности [1]. 

Сакральные объекты условно разделены на шесть блоков: особо почитаемые памятники природного 

наследия (культурный ландшафт), археологические и архитектурные памятники, крупные средневековые 

городские центры и столицы Казахского ханства, религиозные и культовые объекты — места 

поклонения, сакральные места, связанные с историческими личностями, и сакральные места, связанные с 

историческими и политическими событиями. На сегодняшний день в Казахстане насчитывается около 35 

тысяч архитектурных, археологических и исторических памятников.  

Главная достопримечательность Казахстана - это степь. По бескрайним казахстанским степям прошли 

несколько волн массовых переселений людей с Востока на Запад. Эта земля хранит множество 

артефактов истории человечества, курганов, погребенных поселений, каменных изваяний. Земля 

Казахстана богата живописными природными уголками. Республика Казахстан - это музей под открытым 

небом. В нашей стране находятся красивейшие природные достопримечательности, например овеянные 

легендами озеро Бурабай в Кокшетауской области, альпийские луга Заилийского Алатау, величественные 

пейзажи каньона реки Чарын, наскальные рисунки Тамгали - Тас, ущелье Карабулак, сакские курганы. 



26 

Научно-исследовательский центр под руководством кандидата политических наук формирует Список 

сакральных мест Казахстана и создает экспертное сопровождение проекта «Сакральная география 

Казахстана»[2].  

В рамках этого спецпроекта все духовные святыни и культурно-исторические объекты республики, 

составляющие наше духовное наследие будут объединены в единый географический пояс. Создание 

списка сакральных объектов определено тремя источниками.Первый - традиции и народные предания. 

Второй – рекомендации и исследования ученых. Третий критерий - интересы государства, то есть речь 

идет о символических объектах. Это те места, которые являются олицетворением возрождения нашего 

государства, места, связанные с политическими событиями и историческими личностями. Например, гора 

Ордабасы с монументом «Бирлик» - на этом месте в 1726 году состоялся всеказахский курултай 

(Ордабасытауларындағы «Бірлік» монументі). К символам становления и возрождения нашего 

государства следует отнести монументы «Байтерек» и «Қазақелі»в Астане.  

На территории Казахстана расположено немало и архитектурных памятников. В конце XIV в. по 

велению великого Тимура, почитавшего Ходжа Ахмета Яссави, на месте небольшой усыпальницы был 

воздвигнут грандиозный мавзолей, именуемый «Хазрет-Султан»-шедевр средневековой архитектуры 

Казахстана. Поражают параметры этого великолепного сооружения. Дворец имеет в длину 65,5 м и при 

ширине 45,5 м и при высоте арочных порталов в 37,5 м. Мавзолей включен в список всемирного наследия 

ЮНЕСКО [3]. 

Отраррасположен в долине Сырдарьи, при слиянии рек Арыси и Сырдарьи. В науке это район 

называется Отрарский оазис, древние названия которого Тарбанд, Турарбанд, Турар, Фараб. На Отраре в 

2001-2004 гг. осуществлялся международный проект ЮНЕСКО - Казахстан - Япония по «Консервации и 

сохранению древнего города Отрар». По замыслу археологов и специалистов-реставраторов Отрар будет 

превращен в средневековый город-музей. 

Каньон Чарын расположен на территории Чарынского национального парка, созданного с целью 

сохранения природных и геологических объектов. Национальный парк был образован 23 февраля 2004 

года. В урочище Сарытогай на территории парка находятся охраняемые леса, где растет одно из самых 

уникальных деревьев на земле – ясень согдийский, который существовал еще в пору палеогена. Ясеневая 

роща – уникальна и является особо охраняемым памятником природы под эгидой ЮНЕСКО. Возраст ро-

щи примерно 5 миллионов лет.Самой известной достопримечательностью парка является каньон Чарын. 

Это живописная природная местность, которая поражает своими уникальными ландшафтами. Глубина 

каньона составляет 200 м. Высота отвесных гор каньона достигает 150-300 м. Сам каньон представляет 

собой памятник природы, сложенный из осадочных пород, возраст которых достигает 12 миллионов лет.  

16 июня 2017 г. в штаб-квартире ЮНЕСКО в Париже состоялась работа очередной сессии 

международного координационного совета программы «Человек и биосфера», где были приняты 

решения о включении во всемирную сеть ЮНЕСКО 23 новых биосферных заповедника. В числе 

объектов, пополнивших сеть ЮНЕСКО, государственный национальный природный парк «Алтын-

Эмель» и биосферный заповедник Каратау, биосферный заповедник «Большой Алтай» в России и в 

Казахстане, а также российские заповедники «Хаккаский», «Кизлярский залив» и «Метсола». 

Следует отметить, что биосферный заповедник «Большой Алтай» включает Катунский биосферный 

заповедник в Российской Федерации и Катон - Карагайский биосферный заповедник в Казахстане. Общая 

площадь территории заповедника «Большой Алтай» превышает 1,5 млн. га. Биосферные заповедники- это 

территории, которые считаются «живыми лабораториями» для изучения биоразнообразия и площадками 

для испытания различных подходов к комплексному управлению природными ресурсами. На 

сегодняшний день во всемирную сеть биосферных заповедников уже включено около 700 объектов, 

расположенных в 120 странах[4].  

По заявке 12 государств мира празднование Наурыза в 2016 году было включено в Репрезентативный 

список нематериального культурного наследия человечества (ЮНЕСКО). В конце марта - начале апреля 

2018г. казахская диаспора во Франции (Казахстан-Франция) подготовила празднование Наурыз – 

мейрамы в Париже, посвященного итогам 25-летия дипломатических отношений Республики Казахстан с 

Республикой Франции, а также 10-летию развития стратегического партнерства в сфере французско-

казахстанских отношений по экономическим, индустриальным и культурным вопросам. ЮНЕСКО-

ныңқолдауымен 1995 жыл Абай жылыболыпаталды.  

В основу проекта «Сакральная география Казахстана» вошла идея французского интеллектуала Пьера 

Нора, который выдвинул концепцию мест памяти. Феномен коммеморации имеет стратегическую 

важность для укрепления национальной идентичности РК, а также педагогическую ценность на уровне 

идейно-государственной зрелости студенческой молодежи Казахстана посредством посещения 
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сакральных и мнемонических мест. Сегодня Казахский национальный педагогический университет 

имени Абая играет важную роль в жизни нашего государства, обеспечивая подготовку 

высококвалифицированных специалистов для всех жизненно важных сфер общества[5, с. 3]. 

В этом году (2018 г) КАзНПУ имени Абая отмечает свой 90 -летний юбилей в качестве базового 

института в системе высших учебных заведений Республики Казахстан. Прочную основу для 

дальнейшего укрепления сотрудничества в области образования заложило Межправительственное Со-

глашение о сотрудничестве в сферах высшего образования и исследований, подписанное 1 марта 2013 г. в 

ходе визита Министра иностранных дел Франции Л.Фабиуса в Астану, вступило в силу 4 апреля 2016 г.. 

В этом же году 17 сентября во время визита в Алматы Министра по делам франкофонии было 

подписаноСоглашение о создании Университета «Сорбонна-Казахстан» на базе КазНПУим.Абая[6]. 

Меморандум об открытии французского университета Казахстан-Сорбонна подписан между Казах-

ским национальным педагогическим университетом имени Абая и знаменитым парижским вузом Сор-

бонной.. Нам всем известно, что 2013 год объявлен годом Франции в Казахстане. Открытие совместного 

университета отвечает государственной задаче. Университет Казахстан-Сорбонна стал первым не только 

в Казахстане, но и в Центральной Азии. История Института Сорбонна-Казахстан началась в 2014 году 

25 января 2018 года в институте Сорбонна - Казахстан при КазНПУ имени Абая состоялась 

торжественная церемония вручения дипломов университетов - членов консорциума «Сорбона Париж 

Сите» 22 выпускникам двухдипломных программ магистратуры 2015-2017гг.А также запущен пилотный 

проект «Абай – Жюль Верн», посвященный двум писателям – Абая Кунанбаеву и Жюль Верну. Ежегодно 

программа предусматривает 100 стипендий. 90 из них будут распределены между стипендиатами второго 

курса магистратуры и 10 - между докторантами для совместной подготовки докторских диссертаций.  

Сорбонна - самый старый и знаменитый университет Франции. История Сорбонны начинается раньше 

XII века, но именно в 1215 году, в 2015 году в истории европейской высшей школы отмечалось 800-летие 

формирования Парижского университета, когда несколько церковных школ объединились и 

сформировали один из первых университетов в Европе. Традиции Сорбонны (LaSorbonne) и университета 

Сорбонна – Париж 1 (Pantheon-Sorbonne, UniversiteParisI) определяются развитием теологического 

направления европейских университетских учений примерно в 900 лет. 
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СЕКЦИЯ 2 

КИЕЛІ ЖЕРЛЕРДІҢ ҚҰРЫЛЫМЫНА ДЕГЕН ӘДІСНАМАЛЫҚ ТӘСІЛ 

ЖӘНЕ КӨЗҚАРАС 

МЕТОДОЛОГИЧЕСКИЙ ПОДХОД И ВЗГЛЯД НА СТРУКТУРУ 

САКРАЛЬНОГО МЕСТА 
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Аңдатпа: Мақалада қасиетті ландшафтарды зерттеу терминологиясы талданады және негізгі 

ұғымдарды зерттейді: иерофия, иеротопия және олардың қасиетті және қасиетті, қасиетті, қасиетті 

кеңістігі, қасиетті кеңістігі, сакральды және тафальдық ландшафты. Физикалық географияның қасиетті 

бағытын қалыптастыратын терминдердің арасындағы тәуелділік көрсетіледі. 

Кілтті сөздер: өнегелі, иерофант, иеротопия, қасиетті орын, сакральды ландшафт, тюфаль ландшафт 

 

Annotation: The article analyzes the terminology of sacred landscape studies and examines the basic concepts: 

hierophany, hierotopia and their sacral and profane, cultic, sacral space, sacral place, sacral and taphal landscape. 

Dependencies between the terms forming the sacral direction of physical geography are shown. 

Keywords: profane, hierophany, hierotopy, sacred place, sacral landscape, taphal landscape 

 

Понимание «священного» в разных языках (иранском, латыни, греческом) имеет дуальную природу: 

положительное – «освящение присутствием божества», отрицательное – «то, взаимодействие что для 

человека запрещено» [1, с. 343]. Осознание сакрального есть одной из основ человеческого бытия, 

которое определяет верования и религии. Например, для римлян, «сакральный» значил 

предопределенность к богам или их силам; однако, обращаясь к сакральному, человек не обязан был 

вспоминать имя бога, потому что было понятно, что были представители культового обряда и места его 

проведения [2]. Сакральное и профанное были связаны с конкретными и довольно четкими 

определенными местами: сакральное, которое упоминается как священное, а окружающее пространство – 

доступное для профанации [13]. Эта пространственная коннотация определяется двумя терминами и 

имеет важные признаки для формирования терминосистемы сакрального ландшафтоведения и 

сакральной географии. 

«Сакральное» и «профанное». В сакральном пространстве необходимо использовать понятия 

«сакрального» и «профанного», формирующие биполярную систему, «вертикальной» осью которой 

является «иерофания». Их можно анализировать как с позиций объекта, так и субъекта. Субъективное 

восприятие разделяет географическое пространство на «профанное», которое является однородным и 

нейтральным, и «сакральное», – с точки зрения религиозного человека неоднородное, в котором: 

«...много разрывов, изломов; одни части пространства качественно отличаются от других» [9, с. 261]. 

Понимание вариаций сакрального пространства представлено через иерофанию, что позволяет 

структурировать личное пространство, выделяя сакральное ядро и профанную периферию. Например, к 

сакральному ядру можно отнести мировую гору, храм, столб, дерево, которые подчеркивают наличие 

вертикальной оси, соединяющее профанное пространство с другими иерархически соотнесенными 

сакральными структурами. А.Буйяр выделяет триаду «святое – сакральное – профанное», в которой 

сакральное является частью профанного и производным от иерофании сакрального [4]. 

«Сакральный» происходит от латинского sacrum, что в переводе означает «священная вещь» и связана 
с системой знаний о священных объектах, расположенных на земной поверхности. Близкое к лексеме 
«сакральный» – латинское слово «sanctus», что обозначает «окружен забором» (murus sanctus), выводя 
понятие к «фронтирным этнокультурным структурам». Такая трактовка подчеркивает центрально-

периферийную структуру сакрального, где упорядоченное и моновалентном сакральное – «святое», 
окружает стихийное и амбивалентное (опасное сакральное) и является защитой от чужого, хаотического 
сакрального. Именно в латинском языке больше ощутима разница между сакральным и профанным, но и 
в полном объеме проявляется противоположное понимание «священного» (sacer): поклонение богам и 
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величественное, проклятое, запрещенное. Поэтому, имплицитное sacer определяет тайные значения, а 

эксплицитное sanctus – состояние, которое появляется из запретов, установленных людьми [1, с. 349]. 
А.Юбер, М.Мосс создали концентрическую модель, в которой сакральное место (с повышенной 
концентрацией религиозности) отделено ритуальным кругом от профанного пространства [4]. Авторы 
утверждают, что сакральное ядро существует временно, только для осуществления жертвенных ритуалов, 
что не лишено смысла, так как культовые (ритуальные) действия могут изменяться в зависимости от 
этапа эволюции сакрального ландшафта.  

На ранних этапах формирования сакральных ландшафтов преобладала первичная полярность и 
гомогенность «сакрального» и «профанного». К примерам можно отнести пещеры и гроты среднего и 
позднего палеолита, многочисленные подземные сакральные комплексы неолита. Их функциональность 
определялась по: а) отделению от повседневной жизни; б) необычности расположения и использования, 
что дает основания выделять их как святилища. Пещеры были труднодоступными (значительние по 
высоте или большой глубины) и мало приспособлены для повседневного использования. Кроме 

профанного использования пространства пещер (проживание, питание), были и комнаты для проведения 
сакральных ритуалов. Таким образом, в одном ландшафте сочеталось «сакральное» и «профанное». 

Понимание «сакрального» в иеротопии может включать пространство, место, ландшафт. Сакральные 
пространство и место связаны не только с географическими компонентами / комплексами, но и 
энергетической, интеллектуальной и духовной составляющими. В противоположность сакральному, – 
профанное обозначало место перед храмом. В латинском оригинале «profanare» означало место (fanum), 

предназначенное для вывоза жертвоприношения после храмового ритуала [13]. Пространственные 
понятия «сакрального» и «профанного» разные, разделены не только религиозными факторами, но и 
отгороженны реальными, материальными оградами. Эта пространственная ситуация используется по сей 
день, имея смысл там, где культовый объект до сих пор расположен вблизи административных 
сооружений. 

В греческом языке «священным» является «иерос» (ἱ ερός, hieros) и не совпадает с понятием 

латинского «sacer». Смысл латинского «священного» в противопоставлении «профанного» и состоит в 
определении соответствующего места. «Иерос» имеет качество категории случайного, проявление 
которого зависит от божественного вмешательства. 

Термин «иеротопия» (греч. Ἱ ερός – священный, τόπος – место, пространство) обозначает 
формирование сакральных пространств. Это – предмет сравнительных исследований, включая изучение 
традиций различных этносов и временных срезов их функционирования. С позиций иеротопии 

сакральные ландшафты и места (культурные и духовные) созданы как результат осознанного 
воспроизведения первичного сакрального пространства, определенного Богом в процессе иерофании [6]. 

Термин «иерофания» ввел М.Элиаде, понимая под ним вертикальную структуру сакрального 
пространства [10]. Но это не обычный набор вертикальных структур, а соответствующих 
(преимущественно священных) категорий, где: «…всякое священное пространство предлагает любую 
иерофанию, некоторое вторжение священного, в результате чего из окружающего космического 

пространства выделяется любая территория, которой предоставляются качественно отличительные 
черты» [10, с. 9]. 

«Сакральное пространство» (sacred space) рассматривают в узком (религиозной) и широком 
(собственно сакральном) понятии. Религиозное пространство – пространство из ритуальных (культовых) 
объектов, связанных с деятельностью этноса. Сакральное пространство шире религиозного и вмещает 
его, акцентируя внимание на формах, объектах и действиях в нем, показывая их как носителей 

религиозного смысла. Фактически, сакральное пространство представлено сакральными местами или 
ландшафтами с преобладанием элементов иерофании. 

«Сакральное место» (sacred place, sacred site, священное место, место силы) посвящено священным 
воспоминаниям, является частью религиозных и духовных традиций мира. Они представляют святыни, в 
которых есть проявления ангелов, святых или богов, также являются местами исцеления. Они – локаль, 
имеющая особое значение в географическом пространстве: священные горы, реки, лесные комплексы, где 

божественность оказывается в природе / ландшафте и близко соотносится с понятием «иерофании». 
Сакральные места также включают объекты, связанные с жизнью пророка или религиозного основателя 
[12] и помогают понять наше собственное существование и Вселенную вокруг нас [14]. Сакральные места 
– это места, где святость или божественность более непосредственные и полноценные, чем где-либо. 
Сакральные места не являются обычными, поэтому они есть местами чрезвычайных событий, таких как 
общение с божественным; также они могут представлять угрозу или даже уничтожить физическую жизнь 

[15, с. 375]. В таком случае их необходимо рассматривать с позиций эниологического представления, с 
выделением геомантийних и геопатогенных зон сакрального места. 
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«Культовый, культ» имеет непосредственную связь с понятием «этнокультуры» даже в корне слова, 

хотя имеет несколько различных трактовок, одно из которых – «поклонение, почитание, забота» (от лат. 

Cultus) [5, с. 137] Бога, богов, святынь или церкви. Понятие «сакрального» иерархически выше 

«культового», что обусловлено определением термина. Другое понятие «культ» расшифровывается как 

«мистическое почитание кого или чего» [7, с. 310], что позволяет провести «параллели» между 

терминами «сакральное» и «культовое». В английском языке термин «культ» впервые употреблено в 1617 

году в значении «поклонения», в 1829 г. как «преданность человеку или вещи» [11]. Культ воплощается в 

ритуале и церемонии, представленных в этнокультурных ландшафтах с соответствующими 

сооружениями: мегалитические, античные храмы, христианские святыни, культовые изображения и т.д. 

Культовые сооружения вызывают религиозные образы, идеи, переживания и поддерживают религиозные 

верования, одновременно выступая объектом сакрального поклонения [3, с. 4].  

В таком случае, культовые сооружения могут выступить в качестве «сакральной ландмарки», 

представленной «антропогенным геопространственным доминирующим в сакральном ландшафте 

объектом, который имеет структуру, выделяется в составе других конструкций, зданий или ансамблей и 

используется в целях навигационного ориентира (туристического, религиозно-паломнического, историко-

антропогенного или историко-экологического), … особых сакральных зон и территорий активных 

обрядов ... или исполняет функции туристическо-географического памятника истории сакральной 

архитектуры, природопользования, географии ... и терминологически определяет, обобщает и 

унифицирует совокупность соответствующей системы (сети) наземных, подземных и плавучих 

религиозно-культовых географических объектов на Земле, играет центральную роль в системе мирового 

паломничества и туризма» [8, с. 8]. 

«Сакральный ландшафт» является частью этнокультурного, который сознательно выделяют и 

маркируют сакральными местами и ландмарками природного и антропогенного генезиса, играя важную 

роль в традиционном мировоззрении этносов. Трактовку «сакрального ландшафта» разделяется на 

аспекты: а) материальный, где основой есть ландшафт, который имеет или выполняет сакральные 

функции; б) духовный, где сакральные функции рассматриваются как надстройка над ландшафтом или 

как его функция. Учитывая выше проанализированные термины, сакральный ландшафт можно 

определить как иеротопию сакральных мест этнокультурного региона, сформировавшихся в процессе 

иерофании. К числу традиционных сакральных ландшафтов относят культовые объекты и ритуальные 

места (собственно сакральные ландшафты) и места погребения (тафальные ландшафты, синонимы: 

некральные ландшафты, мемориальные ландшафты, burial place) [2]. Последние, также могут выступать в 

роли сакральной ландмарки определения границ этнических структур. 

Вывод. С учетом географического подхода, в системе терминов сакрального ландшафтоведения 

определены основные категории иеротопии: сакральное и профанное, культовое, сакральные и 

религиозные пространства, сакральное (священное) место, сакральная ландмарка, сакральный ландшафт. 

Пространственность и инвариантность сакрального пространства обусловлена соотношением иерофании 

(священное – сакральное) и иеротопии (сакральные – профанные ландшафты). Сакральный ландшафт 

формируется на основе сакральных / священных мест, окруженных профанными ландшафтами. 
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Аңдатпа: Бұл мақалада Джадид кезеңінің баспасөзі туралы, атап айтқанда, бір көркем және 
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Annotation: This article gives an idea of periodic press of the Jadid era, in particular the views of artistic 

publisistic genres. The comments are based on eхemples from the media.  
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Эпоха джадидизма занимает особое место в процессе возникновения, формирования и развития 

узбекской национальной прессы. Данное движение, целью которого было объединение под единым 

флагом различных слоев общества, долгое время считалось «буржуазно-либеральным», 

«националистическим» движением. «Кроме того, история журналистики Узбекистана (в частности, 

прессы начала прошлого века) принудительно исследовалась в привязкой к движению рабочих, 

деятельности коммунистической партии, не учитывалась ее особенный путь и тенденции развития». 

После обретения независимости Республикой Узбекистан данное движение и имя его представителей — 

прогрессистов были оправданы, появилась возможность объективной с научной точки зрения оценки 

деятельности джадидов, в частности, художественно-публицистических произведений того времени. 

Следует отметить, на пути достижения своих благих целей данное движение создало прессу своего 

времени и эффективно использовало его в качестве одного из решающих инструментов реформирования 

общества. Несмотря на относительно недавнее появление в жизни края периодической печати, она 

стремительно развивалась подвлиянием национальной литературы, имеющей гораздо более древнюю 

историю, в то же время «с возникновением национальной прессы началось широкое обсуждение 

вопросов, связанных с тематикой и направлением языком и стилем, жанрами и темами художественными 

аспектами новой литературы». Поэтому некоторые типичные особенности художественного слова 

получила отражение также в национальной прессе и ее стилистике.  

Процесс формирования джадидской прессы и развития ее художественных жанров на национальной 

почве нельзя представить в отдельности от многовековых традиций классической литературы. Потому 

что в публицистических материалах того времени наряду с обновлением форм нетрудно заметить 

определенное влияние классического стиля. В частности, традиция написания путевых заметок — 

сайахат-намэ, начатая со стороны Мукими, в дальнейшем стала подспорьем для возникновения 

публицистического жанра — путевых очерков. Ибо «...Анализ положительных и негативных сторон 

возникновения заводов и фабрик, формирования рабочего класса, проникновения Европы, отличающейся 

по языку, религии, традициям, в Туркестан, и влияния этих процессов на местное население, его 
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жизнеустройство, первых шагов в сторону европеизации впервые был осуществлен в творчестве 

Мукими». К томе жу, постепенный качественный и количественный рост журналистских материалов, в 

которых отражены положительные эмоции от нового жизнеустройства, контролировался со стороны 

царского правительства, что можно видеть в следующих примерах: 

«В частности, в 1887 году были опубликованы воспоминания от путешествия в Баку, Харьков, 

Москву, Петербург самаркандского купца Мирза Бухари, который принимал участие в 

сельскохозяйственной выставке в Харькове («Туркистон вилоятининг газети», 1888 год, № 4–7), путевые 

заметки ташкентского купца Ташмухаммеда Исамухамедова о путешествии в Париж через Баку и 

Стамбул в 1900 году (№ 44–45), автобиографии одного из авторов газеты Сатторхана Абдугаффарова 

(1890), поэта Закирджана Фурката (1891 год, № 2–22), младшего сына Худаярхана Ибн Яминбека (1893 

год, № 22–28, 32), в частности, воспоминания об их связи с русской культурой, сайахатнамэ ташкентца 

Арифходжи (1894 год, № 28)». )». Конечно, эти «путешествия» нередко преследовали политические цели. 

Например, «Генерал-губернатор Туркестана для демонстрации местной молодежи бескрайность России, 

ее силу и нескончаемую мощь, а также формирования у них лояльности по отношению к мощи империи, 

организовал путешествие группы молодежи, учащейся в русско-туземной школе, в глубинные области 

России. Воспоминания молодежи об увиденном были опубликованы в «Туркистон вилоятининг газети» в 

пропагандистских целях. В частности, выходцы из ташкентского массива Сибзар Ишанхан и 

Саидмахмудхан махзумы наряду с другими ровесниками, собранными со всего Туркестана, увидели 

Москву, Петербург, были в ярмарке в Нижнем Новгороде, в результате чего они осознали величие и 

мощь, бескрайность России. . Об этом от имени махзумов очень подробно было написано в одном из 

номеров «ТВГ» («Туркистон вилоятининг газети» – О.Т.) от 1899 года. Таким образом, «ТВГ» положил 

начало широкому использованию путевых воспоминаний для пропагандистских целей». Также в целях 

дальнейшего расширения подобных публикаций на страницах прессы было оказано внимание писателям, 

популярным среди народа. «Даже Фуркат при посещении Ташкента в 1890 году был привлечен к газете 

со стороны Н. Остроумова. Генерал-губернатор барон Вревский для того, чтобы воспользоваться 

потенциалом и известностью поэта в пропагандистских целях, пригласил его в бал русской аристократии. 

Остроумов попросил поэта описать свои впечатления от бала и опубликовал их в своей газете».  

Статья Авлани «Путешествие в свой город» также вобрал в себе элементы путевых очерков. Во 

вводной части произведения высказывается о путешествиях в различные точки мира по различным 

причинам и относительно того, что в эпоху путешествий воспоминания и впечатления объявляются в 

периодической печати «во всех подробностях, от начала до конца». Вначале автор признает, что 

несколько озадачен этим, однако в дальнейшем утверждает, что у путешествий много «разных полезных 

дел и интересных вещей». Он тоже хочет путешествовать, увидеть мир. Но что поделать, материальные 

трудности не дают ему такой возможности. Но нельзя впадать в депрессию. Автор решает пройтись по 

собственному городу и несколько прийти в себя от раздумий. Но в какой массив, в какую улицу бы он не 

совался, везде его преследуют неприятности и негативные события. 

Таким образом, он размышляет о событиях, с которыми сталкивается на пути базара, в чайхане, 

мечети, а свои выводы о них описывается в небольшом жанре классической поэзии — фард. Джадиды 

наряду с тем, что обогатили национальную прессу такими жанрами, как статья, новость, очерк, фельетон, 

но также обратили внимание на вопросы языка и стиля публикаций. Например, газета «Садаи Фергана» 

регулярно публиковала пояснения к неологизмам и терминам, которые возникали в языке прессы, в 

разговорном языке, а также объясняла, к каким странам относятся те или иные города. Так, в № 53 

встречаются такие комментарии: «Командир — самозащита, противостояние; Ойруплан, дирижабл, 

ойрустат — летающая машина; Крейсер — бронированный корабль, военный корабль, покрытый 

железом» и др. Это помогали читателям понимать язык публикуемых текстов. 

Таким образом, джадидская пресса стала важной исторической фазой развития национальной 

журналистики, в то же время опубликованные в ней путевые очерки имеют важное значение для 

изучения интеллектуального и политического развития Средней Азии того времени. 

Это послужит будущему поколению богатого духовного наследия, созданного нашими предками, а 

также индустрии туризма и развитию священной - сакральной географии. 
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Аннотация: Географическая терминология казахского народа отличается богатым значением каждых 

слов. Поскольку история этой системы тесно связана с историей населения, хозяйства и природой, 

поэтому, его нельзя рассматривать как единое явление. 

Известный географ, топонимист Э.М. Мурзаев, объясняет топонимические географические термины 

таким образом: термины являются основой топонимии, которые определяют семантический контент 

графических имен. Любое топонимическое исследование должно начинаться с анализа народных 

географических терминов, и в настоящее время необходимо учитывать местную топонимию. Исходя из 

этого вывода, можно проанализировать некоторые особенности населения и местную географическую 

терминологию при изучении земли и воды в Казахстане. 

Географический термин (GT) является определенным географическим объектом географических 

концепций. 

Ключевые слова: географический термин, экономическая география, словарь, географические 

названия, равнина, ландшафт 

 

Annotation: The geographical terminology of the Kazakh people is distinguished by the rich meaning of every 

word. Since the history of this system is closely connected with the history of the population, livestock and nature 

of the Kazakh language, it can not be regarded as a single phenomenon. 

 A famous geographer, toponymist E.M. Murzaev, explains toponymic geographical terms in this way: terms 

are the basis of toponymy, which determine the semantic content of graphic names. 

Any toponymic research should begin with an analysis of popular geographical terms, and it is now necessary 

to take into account local toponymy. Proceeding from this conclusion, it is possible to analyze some features.  

Geographical term of the population and local geographic terminology in the study of land and water in 

Kazakhstan. (GT) is a specific geographical object of geographical concepts. 

Keywords: geographical term, economic geography, dictionary, geographical names, plain, landscape 

 

Қазіргі уақытта География пәнін оқыту процесінде, географиялық білімдердің негізгі бағыттарын, 

географиялық ақпаратты жүйелі қолдану барысында табиғи және әлеуметтік - экономикалық 

құбылыстардың тақырыптық-картографиялық үлгілерін жасай білуде, сонымен қатар заманауи 

географияның өзекті мәселелерін шешуге байланысты географиялық ұғымдар мен терминдердің 3 тілде 

қазақша-орысша-ағылшынша сөздігін құрастыру ЖОО-да, мектептерде өте қажетті және маңызды болып 

табылады [1]. 

Географиялық ұғымдар мен терминдер сөздігі арқылы білім алушылар география ғылымының негізгі 

ұғымдары мен категорияларын табиғат пен қоғамның даму заңдылықтарын түсіну үшін; табиғи 

кешендердің негізгі компоненттерінің құрылымын, жасын, генезисін білу үшін кеңінен қолданады. 

Географиялық ақпаратты жүйелі қолдану барысында табиғи және әлеуметтік – экономикалық 

құбылыстардың тақырыптық-картографиялық үлгілерін жасай білуде және заманауи географияның өзекті 

мәселелерін шешуге байланысты географиялық ұғымдар мен терминдердің 3 тілде қазақша-орысша-

ағылшынша сөздігі оқырмандарға және білім алушыларға тиімді әрі ыңғайлы[2]. 

Сонымен қатар сөздікте географиялық-экономикалық терминдерге арнайы түсіндірме мәтін 

ұсынылады. Мұнда кейбір терминдердің ағылшынша және орысша нұсқалары салыстырыла келе қазақ 

тілінде өзгермей аударылады. 

Түпнұсқасы өзгермей қалыптасып кеткен халықаралық терминдер сол қалпы сақталып, олардың тек 

қосымшалары ғана қазақшаланып берілді. 
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Кесте 1. Географиялықатаулар мен терминдер [3]. 

 
Қазақша Орысша Ағылшынша 

Абсолюттік биіктік — жер бетінің 

алыс нүктесінің теңіз деңгейіне 

қатысты алғандағыбиіктігі. 

Абсолюттік биіктік картада 

горизонтальдармен және жеке 

нүктелер түрінде көрсетіледі. 

Абсолютная высота — высота любой 

точки земной поверхности над уровнем 

океана. Она бывает положительной 

(местность лежит выше уровня океана) 

и отрицательной (местность 

расположена ниже уровня океана). 

Height expressed in absolute 

terms, especially height above sea 

level; (Aeronautics) the altitude of 

an aircraft above the land or sea 

over which it is flying. 

Азимут - бақылау нүктесінен өтетін 

меридиан жазықтығы мен сол 

нүктені қиятын бағыттың вертикаль 

жазықтығы арасындағықос қырлы 

бұрыш. 

Азимут - угол между горизонтальной 

плоскостью меридиана и вертикальной 

плоскостью наблюдаемого объекта 

(служит для определения 

местоположения светил, летательных 

аппаратов и др.). 

Azimuth- the direction of a 

celestial object from the observer, 

expressed as the angular distance 

from the north or south point of 

the horizon to the point at which a 

vertical circle passing through the 

object intersects the horizon. 

Артезиан сулары - жердің су 

өткізбейтін қабаттары аралығында 

қысыммен жатқан сулар. 

Ұңғымаларды бұрғылағанда 

аотезиан сулары жер бетіне ағып 

шығады немесе фонтан күйінде 

атқылайды. 

  (от Artesium, 

латинского названия французской 

провинции Сиси, где эти воды 

использовались с XII века) - напорные 

подземные воды, заключённые в 

водоносных пластах горных пород 

между водоупорными слоями.  

An artesian aquifer is a confined 

aquifer containing groundwater 

under positive pressure. This 

causes the water level in a well to 

rise to a point where hydrostatic 

equilibrium has been reached. 

Атмосфералық жауын-шашын - 

жер бетіне атмосферадан сұйық 

немесе қатты күйде (жаңбыр, қар, 

шық, бұршақ, қырау) келіп түсетін 

ылғал. 

  - атмосферные 

явления, связанные с присутствием в 

атмосфере воды в жидком или твёрдом 

состоянии, выпадающей из облаков или 

осаждающейся из воздуха на земную 

поверхность и какие-либо предметы. 

In meteorology, precipitation is 

any product of the condensation 

of atmospheric water vapor that 

falls under gravity. 

Аккумулятивті жазықтар - шығу 

тегі әртүрлі (теңіздік, көлдік, 

аллювиалды, мұздық) шөгінділермен 

жабылған жазықтар.  

Аккумулятивные равнины - равнины, 

образующиеся вследствие длительного 

накопления (аккумуляции) толщ 

рыхлых осадочных пород различного 

происхождения: морского, речного, 

озёрного. 

Aggradation (or alluviation) is 

the term used in geology for the 

increase in land elevation, 

typically in a river system, due to 

the depositionof sediment. 

Белдеулік уақыт - әрбір сағаттық 

белдеудің орта меридианындағы 

жергілікті уақыт. 

Географический  - 

условная полоса на земной поверхности 

шириной ровно 15. 

Time zones tend to follow the 

boundaries of countries and their 

subdivisions because it is 

convenient for areas in close 

commercial or other 

communication to keep the same 

time. 

Географиялық координаталар - 

жер бетіндегі нүктенің экватор мен 

бастапқы меридианға қатысты 

орнын анықтайтын шамалар. 

Географические координаты 
определяют положение точки на земной 

поверхности или, более широко, в 

географической оболочке. 

A geographic coordinate system 

is a coordinate system used in 

geography that enables every 

location on Earth to be specified 

by a set of numbers, letters or 

symbols. 

Геохронологиялық карта — 

жердің геологиялық тарихында 

болған оқиғалардың ретін 

бейнелейтін кесте. 

Геохронологиялық шкалалар 

эраларға, олар өз кезегінде 

дәуірлерге жіктелген. 

  
(стратиграфическая шкала) - 

геологическая временная шкала 

истории Земли, применяемая в геологии 

и палеонтологии, своеобразный 

календарь для промежутков времени в 

сотни тысяч и миллионы лет. 

The geologic time scale (GTS) is 

a system of chronological dating 

that relates geological strata 

(stratigraphy) to time. It is used by 

geologists, paleontologists, and 

other Earth scientists to describe 

the timing and relationships of 

events that have occurred during 

Earth's history. 

Гумус — пырақтың органикалық 

бөлігі, топырақ құнарлылығын 

анықтайтын басты көрсеткіш. Гумус 

тірі организмдердің қалдықтарынан 

 — основное органическое 

вещество почвы, содержащее 

питательные вещества, необходимые 

высшим растениям. 

In soil science, humus 

denominates the fraction of soil 

organic matter that is amorphous 

and without the "cellular cake 
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түзіледі, топырақтың беткі қабатын 

қара, қоңыр түстерге бояйды. 

structure characteristic of plants, 

micro-organisms or animals." 

Денудация — тау жыныстарының 

үгілу өнімдерінің жайлылығы, жер 

бетінің неғұрлым ойпаң бөліктеріне 

тасымалдануы (сумен, желмен, 

ауырлық күші әсерінен). 

Денудация — совокупность процессов 

сноса и переноса (водой, ветром, льдом, 

непосредственным действием силы 

тяжести) продуктов разрушения горных 

пород в пониженные участки земной 

поверхности, где происходит их 

накопление. 

Denudation involves the 

processes that cause the wearing 

away of the Earth's surface by 

moving water, by ice, by wind and 

by waves, leading to a reduction 

in elevation and in reliefof 

landforms and of landscapes. 

 

Диорит – күңгірт түсті интрузивтік 

тау жынысы. 

Диорит - магматическая плутоническая 

горная порода среднего состава, 

нормального ряда щёлочности. 

Diorite is an intrusive igneous 

rock composed principally of the 

silicate minerals plagioclase 

feldspar, biotite and/or pyroxene. 

Жазықтар - біркелкі тегіс немесе 

аздап көтеріңкі жер бедері 

тәнкеңістіктер (құрлықтың 65%-

ынқұрайды). 

 - участки поверхности суши, 

дна морей и океанов, для которых 

характерны: небольшое колебание 

высот (до 200 м) и незначительный 

уклон местности (до 5°). Равнины 

занимают 65 % территории суши. 

A plain is a flat, sweeping 

landmass that generally does not 

change much in elevation. Plains 

occur as lowlands along the 

bottoms of valleys or on the 

doorsteps of mountains, as coastal 

plains, and as plateaus or uplands. 

Жер сілкінулер – жерасты 

дүмпулерімен жер бетіндегі 

тербелістер.  

 - подземные толчки и 

колебания земной поверхности. 

Согласно современным взглядам, 

землетрясения отражают процесс 

геологического преобразования 

планеты. 

An earthquake (also known as a 

quake, tremor or temblor) is the 

shaking of the surface of the 

Earth, resulting from the sudden 

release of energy in the Earth's 

lithosphere that creates seismic 

waves. 

Жер қыртысы – литосфераның 

сыртқы қабығы, шөгінді, гранит 

және базальт қабаттарынан тұрады. 

  - внешняя твёрдая 

оболочка (кора) Земли, верхняя часть 

литосферы. 

The crust is the outermost solid 

shell of a rocky planet, dwarf 

planet, or natural satellite. 

Климат - белгілі бір аумақта жылма-

жыл қайталанып отыратын 

ауарайының көпжылдық орташа 

жиынтығы. 

 - наклон; (имеется в виду 

наклон солнечных лучей к 

горизонтальной поверхности) - 

многолетний (порядка нескольких 

десятилетий) режим погоды. 

Climate is the statistics of 

weather over long periods of time. 

Каньон – беткейлері тік болатын, 

өте терең және тар аңғар. 

 - глубокая речная долина с 

очень крутыми, нередко отвесными 

склонами и узким дном, обычно 

полностью занятым руслом реки. 

A canyon or gorge is a deep cleft 

between escarpments or cliffs 

resulting from weathering and the 

erosive activity of a river over 

geologic timescales. 

Ландшафт – құрамындағы табиғат 

компоненттерімен морфологиялық 

бөліктері өзара үйлескен, өзіндік 

құрылымы бар аймақтық табиғат 

кешені. 

 - дословно может быть 

переведен как «образ края» - конкретная 

территория, однородная по своему 

происхождению, истории развития и 

неделимая по зональным и азональным 

признакам. 

A landscape is the visible features 

of an area of land, its landforms 

and how they integrate with 

natural or man-made features. 

Магма – жердің терең қойнауында 

жоғары температурамен үлкен 

қысым жағдайында түзілетін, 

балқыған, құрамында газ болатын 

масса. Суынғаннан кейін магмалық 

(жанартаулық) жыныстар түзеді. 

Магма представляет собой природный, 

чаще всего силикатный, раскалённый, 

жидкий расплав, возникающий в земной 

кореили в верхней мантии, на больших 

глубинах, и при остывании 

формирующий магматические горные 

породы. 

Magma meaning "thick 

unguent") is a mixture of molten 

or semi-molten rock, volatiles and 

solids that is found beneath the 

surface of the Earth, and is 

expected to exist on other 

terrestrial planets and some 

natural satellites. 

Циклон - ауа массаларының құйын 

тәрізді қозғалатын аймағы, 

орталығында төмен қысым 

байқалады.  

 — воздушная масса в виде 

атмосферного вихря огромного (от 

сотен до нескольких тысяч километров) 

диаметра с пониженным давлением 

воздуха в центре. 

A cyclone is a large scale air mass 

that rotates around a strong center 

of low atmospheric pressure. 

Cyclones are characterized by 

inward spiraling winds that rotate 

about a zone of low pressure. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Earth
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Географиялық ұғымдар мен терминдер – шектелген кеңістікте таралған әртүрлі географиялық 

нысандардың (тау, көл, өзен, орман, елді мекен т.б.) атаулары.  

Әр терминнің таралу шегі алғашқы кезде өзі шыққан тіл немесе диалект қолданылған аумақтарға 

сәйкескеледі. Ал кей ініре колардың қолданылу аясы біртін деп өзгереді; кейбір терминдер қолданудан 

шығып қалады, алкей біреулерінің қолданылу аясы кеңейіп, ғылыми қолданысқа еніп, әмбебап сипатқа ие 

болады (мысалы, финдік, тундра) [4]. 

Географиялық ұғымдар мен терминдердің 3 тілде қазақша-орысша-ағылшынша сөздігі келесідей білік-

дағдыларғажетуге мүмкіндік береді: 

- географиялық ғылыми теориялар мен заңдылықтарды, ұғымдар мен түсініктерді толық меңгеруге; 

- ғылыми проблемаларды шешу үшін кез-келген жағдайда білім мен құзыреттіліктерді қолдана білуге; 

- географиялық ақпаратты жүйелі қолдана білу және онымен жұмыс жасауды ұйымдастыра білуге;  

- табиғи және әлеуметтік - экономикалық құбылыстардың тақырыптық-картографиялық үлгілерін 

жасай білуге;  

-заманауи географияның өзекті мәселелерін шешуге қабілетті болу; ғылыми ақпараттық ізденіс, 

ғылыми нәтижені құру және реттеуге;  

- табиғат пен әлеуметтік саланы зерттеудің картографиялық, геоэкологиялық, геохимиялық, 

статистикалық, математикалық әдістерін қолдану білуге. 
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ПРИНЦИПЫ И МЕТОДЫ ИЗУЧЕНИЯ САКРАЛЬНЫХ ПРОСТРАНСТВ 
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Аңдатпа: Мақалада сакралды кеңістік зерттеулерінің негізгі принциптері мен әдістемелері 

қарастырылған. Сондай-ақ, заманауи зерттеу әдістері мен сакралды кеңістіктің сипаттамалары берілген. 

Сакралды кеңістік зерттеулері әлеуметтік географиядағы басқа да зерттеулерге қарағанда өзіндік 

сипаттамаларға ие. Оның басты ерекшелігі зерттеу барысында физикалық география, әлеуметтік 

география, психология және философия секілді ғылымдардың әдістерін қолдану. Сондықтан кез-келген 

аумақтың сакралды кеңістігін әлеуметтік-мәдени процестердің құрамдас бөлігі ретінде зерттеу 

мүмкіндігіміз бар. 

Кілтті сөздер: сакралды кеңістік, сакралды география, әдістер мен принциптер, зерттеу 

 

Annotation: İn this article considered the main principles and methods in studied of sacred space. There are 

given characteristics of modern research methods and sacral spaces. The study of sacral spaces has their own 

characteristics in relation to other studies in social geography.His feature is the combination of the use methods of 

physical geography and social geography, psychology and philosophy. Therefore, explore of the sacred spaceof 

any territory it is like as a phenomenon that has territorial expression, and also as a component of sociocultural 

processes. 

Keywords: sacred space, sacral geography, methods and principles, research 

 

В современном мире, ориентированном, на прагматические ценности, обращение к феномену 

сакрального представляется актуальным. В условиях перехода общества в постиндустриальную эпоху, 

данный вопрос обретает всё большее значение, так как изучение сакрального пространства способствует 

духовному развитию человека.  

На сегодняшний день постсоветское пространство переживает возрождение духовной культуры, так 
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как в советский период эта сфера не изучалась. Духовная культура подразумевает не только предметы и 

артефакты, но также идеи, повлиявших на рождение сакральных пространств. Поэтому для духовного 

национального возрождения, люди обращаются к своим истокам, к сакральным местам, как к месту 

приобщения к священному. Человеку всегда было свойственно наделять окружающие их объекты и 

действия особым смыслом - сакральным. Этот процесс называется сакрализация. В своей жизни человек 

имеет дело с сакральным как свойством, присущим объектам культа, людям, пространствам. Раскрыть 

роль и специфику сакрального пространства невозможно без обращения к историческому прошлому, без 

изучения факторов, повлиявших на формирование миропонимания и мировоззрения людей, без 

представления о конкретных историко-культурных особенностях отдельной культуры, носителем 

которой и является человек.  

Как отметил Президент РК Н.А. Назарбаев, в апреле 2017 года в своей статье "Взгляд в будущее: 

модернизация общественного сознания", первым условием модернизации нового типа является 

сохранение своей культуры, собственного национального кода. В рамках этого было предложено 

создание проекта «Духовные святыни Казахстана» [1].  

Существование сакрального пространства в своей основе имеет религиозный аспект, так как на 

определенном историческом этапе происходила активизация религиозной жизни общества, 

проявлявшаяся в росте количества религиозных общин, появлении новых религиозных течений и 

строительстве сакральных объектов. Результатом таких процессов было также изменение соотношения 

религиозных конфессий, сложившееся в течение исторического развития. Изучение таких вопросов 

всегда носило междисциплинарный характер, так как охватывал широкий круг вопросов. Поэтому 

исследование сакральных пространств становится актуальным направлением исследований различных 

обществоведческих наук, таких как, история, филология, этнография, социология, философия, география 

и многие другие.  

Вопросы происхождения сакрального, его роли в жизни общества начинают рассматриваться еще на 

рубеже XIX-XX веков. Одним из первых исследований феномена сакрального является «Сущность 

христианства» Л. Фейербаха. Также благодаря работам Э. Дюркгейма, Р. Отто и других, сакральное 

становится универсальным понятием, характеризующим не только предмет религиозного и 

мистического, но и один из элементов социального пространства, которое, согласно их видению, чётко 

разделяется на сакральное и профанное [2].  

Раскрыть специфику сакрального пространства невозможно без обращения к историческому опыту, 

без изучения факторов, повлиявших на формирование миропонимания и мировоззрения людей, без 

представления о конкретных историко-культурных реалиях отдельной культуры, носителем которой и 

является человек. В свою очередь, исследование сакральных пространств имеет свои особенности по 

отношению к другим исследованиям. Его спецификой является сочетание методик физической географии 

(при исследовании сакральных ландшафтов и сакральных пространств) и социальной географии, 

психологии и философии (при исследовании георелигиозной сферы).  

Сакральные пространства целесообразно изучать и на регинональном уровне, в частности, в пределах 

областей. В каждом районе есть свои религиозные объекты или местность, которой людьми дано 

мистическое значение. Это может быть озеро, горы и леса, которые оказывали заметное влияние на жизнь 

местного населения. 

Сакральное пространство Казахстана формировалось в течение многотысячелетней истории его 

народов, распространения их культурных ценностей, во многом определивших специфику пространства. 

Отечественные ученые рассматривали сакральное пространство с исторической позиции, его 

происхождение, однако роль этого пространства с точки зрения значимости в возрождении и сохранении 

национального сознания и идентичности практически не изучены. Несмотря на наличие достаточного 

количества теоретических исследований в области сакрального, отсутствуют работы, концепции по 

выявлению потенциала сакральных пространств, исследованию духовных святынь на локальном уровне в 

качестве национального достояния. Неизученными остаются вопросы, связанные с изучением 

материальных и нематериальных составляющих сакрального пространства Казахстана (мечети, 

святилища, жертвенные места, священные горы, реки и озера), как части общего духа местности, как 

ценности историко-культурного наследия. Очевидно, все это связано с отсутствием методов в 

осмыслении целостных и междисциплинарных феноменов. Все вышесказанное предопределяет 

акуальность рассматриваемой темы.  

Изучение потенциала сакрального пространства применения целого комплекса философских и 

общенаучных методов. Стоит задача подбора комплекса научных методов исследований, соответствую-

щих практическим потребностям совершенствования общественных исследований данной отрасли.  
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Исследование сакральных пространств основано на определенных принципах. К основным принципам 

осуществления исследования сакральных пространств стоит отнести следующее: последовательности, 

оптимизации, системности, наглядности и достоверности. Соблюдение этих принципов дает нам 

необходимость использования таких методов как:  

- контент - анализ мировых духовных святынь позволит нам определить уровень влияния сакрального 

пространства на становление национальной идентичности; 

- методы анкетирования, экспертный опрос, системный метод; 

- метод сравнения, основой которых служит логический прием сравнения, заключается в 

сопоставлении и выявлении сходства и различий организаций, свойств, состояний сакрального 

пространства разных регионов Казахстана. На основе их сопоставления делаются выводы о 

закономерностях формирования развития духовных мест в пространстве и во времени; 

- метод картографического анализа, способствующий представлению сакрального пространства в 

доступной для восприятия форме (цифровые онлайновые атласы, настенные карты и их электронные 

варианты, электронные карты сакральных объектов);  

- математический метод, который будет основываться на обработке статистической информации по 

количеству святых мест. Основой его использования является математические модели и формулы [3].  

Известно, что сакральное пространство лежит в основе национальной самоидентификации народа, их 

национальной гордости и памяти, влияет на их дальнейшее развитие. Актуальность данной проблемы 

объясняется также тем, что представления о сакральном служат основой поведения человека, поэтому 

изучение сакральных пространств в образовательных учреждениях обусловлена насущной потребностью 

качественного обновления содержания гуманитарного образования с опорой на духовные ценности 

казахской традиционной культуры, а также необходимостью комплексного и эффективного решения 

проблемы духовно-нравственного и гражданско-патриотического воспитания подрастающего поколения. 
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Аннотация: В статье рассмотрены вопросы использования геоинформационных систем на примере 
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Annotation: In the article considered questions of the use of geoinformation systems on the example of the 

sacred places of the Kyzyl-Orda oblast . However, the article is characterized by maps of sacred places "Kyzyl-

Orda oblast", ways developed by based on the use of the program ArcGIS 10.4 scale 1: 1 000 000. 

Keywords: Kyzyl-Orda oblast, sacred places, local study, geoinformation systems 

 

ҚР Президенті Нұрсұлтан Назарбаевтың «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» атты мақаласында 

ұсынылған «Қазақстанның киелі орындарының географиясы» анықталды. 

ҚР Ұлттық музейі жанынан құрылған «Қасиетті Қазақстан» ғылыми зерттеу орталығы «Қазақстанның 

жалпыұлттық киелі орындары» жобасының 100 нысанының тізімін ұсынды.  

Ұйымдастырушылардың айтуынша, бұл тізім өңірлік комиссияның ұсынысымен және сарапшылар 

кеңесінің ғалымдары мен өлкетанушыларының пікірлерін ескере отырып құрастырылған. Оған 

Қазақстанның табиғи ландшафт объектілері, археологиялық және архитектуралық ескерткіштер, ерекше 

ардақ тұтатын діни нысандар және тарихи тұлғалардың және саяси оқиғалармен байланысты киелі 

орындары енген. Қазақстан бойынша «Ерекше қорғалатын табиғи мұра ескерткіштері» санаты бойынша 

тізімге 9 орын, «Археологиялық және архитектуралық ескерткіштер» бойынша 11 орын, «Ірі орта 

ғасырлық қалалық орталықтар және Қазақ хандығының астаналары» санаты 13 орын, «Діни және ғибадат 

орындары» болып табылатын 32 орын, Тарихи тұлғаларға қатысты киелі 20 орын, Тарихи оқиғаларға 

байланысты 15 орын енгізілді [1]. 

Қызылорда облысынан мына санаттар бойынша киелі жерлері алынды:  

«Ірі орта ғасырлық қалалық орталықтар және Қазақ хандығының астаналары» санаты: Жанкент 

қалашығы (V-ХV ғғ.), Сығанақ қалашығы (VІ-ХІХ ғғ.), «Шірік-Рабат» қалашығы, «Жент» қалашығы.  

«Діни және ғибадат орындары»: «Оқшы ата» кесенесі, «Қорасан Ата» кесенесі мен «Төлегетай-

Қылышты ата» кешенді-мазары (ХІ-ХІІ ғғ.), Бегім ана мұнарасы (Х-ХІ ғғ.), «Қорқыт ата» мемориалды 

кешені, Жанқожа батыр кесенесі, Бұқарбай батыр кесенесі және Христос Спаситель шіркеуі (XIXғ.). 

Қазақстандағы жалпыхалықтық маңызы бар 100 нысан тізіміне облыстан 12 нысан таңдалып алынды 

[2]. 

 

Кесте 1. Қызылорда облысының республикалық 100 нысанға енген киелі жерлері 

 
№ Қызылорда облысының киелі 

жерлері 

Нысан түрі Орналасқан жері 

1 Жанкент Қалашық Сырдарияның сол жағалауында, Қазалы 

қаласынан оңтүстік-батысқа қарай 40 шақырым 

2 Сығанақ Қалашық Сунақ ата ауылынан солтүстік-батысқа қарай 2 

шақырым жерде орналасқан. 

3 Шірік-Рабат Қалашық Қызылорда қаласынан батысқа қарай 300 

шақырым, Жаңақала ауылынан оңтүстік-батысқа 

қарай 99 шақырым 

4 Жент Қалашық Қызылорда қаласынан батыс-оңтүстік-батысқа 

қарай 115 шақырым, Жаңадарияның негізгі 

арнасының оң жағалауынан 4 шақырым 

5 Оқшы ата Діни және ғибадат орны Шиелі ауданы Жөлек ауылынан 7 шақырым 

6 Қорасан ата  Діни және ғибадат орны Жаңақорған кентінен оңтүстік-батысқа қарай 

31,1 шақырым 

7 Төлегетай-Қылышты ата Діни және ғибадат орны Жаңақорған ауданы, Қыркеңсе ауылынан 

оңтүстікке қарай 7 шақырым жерде 

8 Бегім ана мұнарасы Діни және ғибадат орны Арал ауданы Жаңақұрылыс ауылынан оңтүстікке 

қарай 35 шақырым жерде 

9 Қорқыт ата мемориалды 

кешені 

Діни және ғибадат орны Жосалы ауылынан 18 шақырым жерде 

10 Бұқарбай батыр кесенесі Діни және ғибадат орны Жалағаш ауданы 

11 Жанқожа батыр мазары Діни және ғибадат орны Қазалы ауданы, Әйтеке би кентінен батысқа 

қарай 4 шақырымда 

12 Христос Спаситель шіркеуі Діни және ғибадат орны Қызылорда қаласы, И.Тоқтыбаев көшесі, 5 

 

Жанкент қалашығы (ХІV-ХV ғғ.) – археология. Сырдарияның сол жағалауында, Қазалы қаласынан 

оңтүстік-батысқа қарай 40 шақырым жерде орналасқан.  

Қалашықтың қалдықтары осы кезге дейін жақсы сақталған. Ескерткіш жоспарында тікбұрышты, 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%80%D0%B0%D0%BB_%D0%B0%D1%83%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%96%D0%B0%D2%A3%D0%B0%D2%9B%D2%B1%D1%80%D1%8B%D0%BB%D1%8B%D1%81_%D0%B0%D1%83%D1%8B%D0%BB%D0%B4%D1%8B%D2%9B_%D0%BE%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3%D1%96
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жалпы аумағы 325х200. Қалашықтың солтүстік –батыс бөлігінде жақсы сақталған цитадель орналасқан. 

Ескерткіштің батыс және шығыс бөліктерінде кірер қақпалар бар. Ескерткіштегі алғашқы археологиялық 

зерттеу жұмыстарын 1867 ж. Түркістан археологиялық қоғамының мүшесі П.И.Лерх жүргізген. 1868 ж. 

ескерткішті В.В.Верещангин зерттеген [3, Б. ]. 

Сығанақ қалашығы (VІ - ІХ ғғ.) – Сунақ ата ауылынан солтүстік-батысқа қарай 2 шақырым жерде 

орналасқан.  

 Теңіз деңгейінен биіктігі 158 м. 1867 ж. П.И.Лерх Сығанақтың құлазындысына көңіл аударған. 

Ескерткішті 1907 ж. И.А.Кастанье, 1927 ж. А.Ю.Якубовский, 1947 ж. ОҚАЭ (А.Н.Бернштам), ХХ ғ. 70-

жылдары ОҚКАЭ-ның палеоэтнографиялық тобы (С.Ж.Жолдасбаев) зерттеген. 2003 ж. ХҚТУ-дің 

археология және этнография кафедрасының археологиялық экспедициясы (С.Ж.Жолдасбаев) кешенді 

қазба жұмыстарын бастады. 2004 ж. ХҚТУ ТАЭ (М.Елеуов) қалашықтың географиялық координаттарын 

анықтады [3, Б.226]. 

Шірік - Рабат қалашығы (б.з.д. V-II ғғ.) – археология. Қызылорда қаласынан батысқа қарай 300 

шақырым, Жаңақала ауылынан оңтүстік-батысқа қарай 99 шақырым жерде, Жаңадария арнасының сол 

жақ жағалауындағы биіктігі 15 м-ге жететін төбенің үстінде орналасқан. 

Шірік – Рабат қалашығы көне замандарда зор стратегиялық маңызға ие болған. Ол – Әмудария мен 

Сырдарияның аралығын жалғастырып жатқан керуен жолының бойында орналасып, сақтар елі – 

апасиактардың оңтүстік шекарасын қорғап тұрған. 

Археология институтының қолдау хатымен Шірік – Рабат қала-қорымы Қазақстанның аса көрнекті 

көне ескерткіштерінің тізіміне енді. 

2004 жылы бастау алған мемлекеттік «Мәдени мұра» бағдарламасының аясында Шірік – Рабат 

археологиялық экспедициясы құрылып (жетекшісі: т.ғ.к. Ж.Құрманқұлов), ескерткіштертегі әр кезеңді 

қамтитын бірнеше нысанға қазба жүргізілді. Олардың кейбірі толық зерттеліп бітсе, енді біреулері әлі 

қазылып жатыр [3, Б.314-319]. 

Жент қалашығы (ХІІ-ХІІІ ғғ.) – археология. Қызылорда қаласынан батыс-оңтүстік-батысқа қарай 115 

шақырым, Жаңадарияның негізгі арнасының оң жағалауынан 4 шақырым жерде, оның бүйірлік көне 

тармағында орналасқан. 

Ескерткішті 1946, 1958, 1961 жж. ХАЭЭ (С.П.Толстов) зерттеген. Қалашықтың жалпы аумағы 40 га. 

Жент – ХІІ-ХІІІ ғғ. адамдар тығыз қоныстанған орасан зор аймақтың орталығы. Ортағасырлық суландыру 

жүйелерінің іздері, үй-жайлар, бекіністер бұл жерден шығысқа қарай, Жаңадарияның оң жағалауын 

бойлай Сырдарияға жанасып жатқан жатқан мәдени белдеуге дейін 40-50 шақырымға созылып жатыр. 

Жент (Жаңа қала) – осы шұраттағы ең үлкен және ең қызықты ескерткіш [3, Б.132]. 

Оқшы-ата кесенесі (ІХ-Х ғғ.) – архитектура. Қызылорда облысы Шиелі ауданы Жөлек ауылынан 7 

шақырым жерде орналасқан. Атабай ауылынан батысқа қарай 10-15 км қашықтықта, киелі Түркістаннан 

40-45 км жерде киелі Оқшы-атаның құдығы бар.  

Оқша-атаның зиратына, әулиенің аруағына құрмет көрсетуге, киелі құдықтан су ішуге барады. 

Құдықтың суы киелі. Кейде шелек құдықтан сусыз немесе топыраққа толып шығады. Тіпті, шелек 

құдықтың түбінде қалып қоятын кездері де болады. Бұл – сол шелекті салған адамның күнәлары көп 

екендігін білдіреді. Сондықтан, күнәсінан арылу үшін ол адам көп жақсылық жасауы тиіс. Әулие Оқша-

ата құдығының киелігіне күмән жоқ. Кесене сазды лайдан, күйдірілген кірпіштен қаланды. Кесене 

қабырғаларының қалыңдығы – 1,1-1,2 м. Іргетасы – жерге 0,8 м тереңдікке енгізіліп, күйдірілген 

кірпіштен қаланды [4]. 

Қорасан ата кесенесі (ХІХ ғ. аяғы) – архитектура. Жаңақорған кентінен оңтүстік-батысқа қарай 31,1 

шақырым жерде орналасқан (азимут 238°). 

Қорасан ата – Сырдарияның төменгі ағысына келген алғашқы ислам миссионерлерінің бірі 

Абдулзялилдің лақап аты.  

Қорасан ата кесенесі өзінің әртүрлі көлемдегі әсем кескінді күмбездерімен сырттан қарауға арналған. 

Оның ауқымы, қырат үстінде орналасуы, тиімді нүктеден (оңтүстік-шығыс) ашылуы, тек қорым әшәнде 

ғана емес, сонымен қатар қоршап жатқан бірнеше шақырым жазықтықтағы үстемдігін көрсетеді [3, Б. 

258-260]. 

Төлегетай-Қылышты ата (ХІ-ХІІ ғғ.) - Жаңақорған ауданы, Қыркеңсе ауылынан оңтүстікке қарай 7 

шақырым жерде орналасқан. 

Мазарлар күйдірілген кірпіштен салынған. Ұлттық сәулет өнерінің озық үлгісі 1970 жылдардағы 

кесененің түсірілген суреті арқылы сызбасын сызып, кесененің күмбезі, қасбетінде қос бағана 

болғандығын айқындаған. Қайта жаңғырту жұмыстары 2005 жылы 1 маусымда басталып, 2008 жылы 30 

тамызда толық аяқталды. Еліміздің көрнекті сәулетшісі Ыбыраев Бек Әнуарбекұлының 
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шығармашылығымен қайта жаңғырған көне кесене жобасы аса шебер қолтаңбамен айшықталып жүзеге 

асырылды. Қос күмбезді, төрт мұнаралы, сегіз сынтасты. Күмбезді құрылыс нысаны 9х9 м., биіктігі 10 м. 

өлшемде. Әдемі және ерекше пропорциялы. Ескерткіштің төлқұжаты толтырылып, қорғау тақтасы 

орнатылған [5]. 

Бегім ана мұнарасы (XІ — XII ғғ.) - қазіргі Қызылорда облысы Арал ауданы Жаңақұрылыс ауылынан 

оңтүстікке қарай 35 км жерде орналасқан. 1979 жылы Қазақстан Тарихи және мәдениет ескерткіштерін 

қорғау қоғамының экспедициясы (жетекшісі Ә.Оспанов) зерттеген. 

Республикалық маңызы бар, қорғау аймағы белгіленген архитектуралық ескерткіш. Бегім ана - аңыз 

деректері бойынша оғыз-қыпшақ заманындағы әрі батыр, әрі діндар болған Қарабура әулиенің қызы 

болады. Қарабураның қасиеті осы қызына дарыған екен [6]. 

Қорқыт ата мемориалдық кешені Қызылорда облысының Жосалы ауылынан 18 шақырым жерде 

Қорқыт разъезінің түбіне 1980 жылы салынған. Қорқыт – көріпкелдердің, сазгерлердің, музыканттар мен 

ақындардың, бақсылардың табынушысы. Қорқыт VIII ғасырдың соңы мен IX ғасырдың басында өмір 

сүрген. Аңыз бойынша, Алла тағала қобыз жасауды Қорқытқа бұйырыпты. Оғыз елі үстемдік құрған IX-

X ғасырларда “Китабу дәдәм Қорқут” атты әдеби ескерткіші болғаны белгілі. Кешеннен 2 шақырым 

қашықтықта теміржолға қарай Сырдария өзенінің жағалауында Қорқыттың мазары бар. Ол жер шарының 

қақ ортасы болып саналады. Мазар ертеректе өзен сумен шайылып кеткен. Кешен – бірнеше құрылыстан 

тұрады. Солардың ішінде, ең қызықтысы – «Ән салатын түтіктер». Ол – әлемнің төрт бұрышына 

қаратылған төрт қобызды бейнелейді. Олардың арасына жел соққанда қобыздың үнін шығаратын бірнеше 

түтіктер жинағы орнатылған. Сәулетші, бұл ескерткішті жасаған кезде аэродинамикалық әсерді 

қолданған. Мазардың төбесіне түтіктер ілінген, жел соққанда сол түтіктерден қобыздың сарынымен үндес 

дыбыс шығады. Қорқыт ата ескерткішінің ішкі жағы – Қорқыттың сиқырлы Желмаясын елестететін “түйе 

табан” өрнегімен безендірілген сүйір күмбез тәрізді. Ескерткіш стеланың табаны мен беттері – ежелгі 

көшпенділердің космогониялық ұғымын сипаттайтын оймышпен және мозаикамен көмкерілген. Қорқыт 

Ата жайында Ш. Уәлиханов былай деп жазады: “Қобызда ойнауды тұнғыш үйренген – Қорқыт. Әрі ол ең 

алғашқы бақсы”. Халық арасында «қайда барсаң қорқыттың көрі»-деген Қорқыт атаның өлімнен 

қашқаны туралы аңыз бар [3, Б. 370]. 

Бұқарбай батыр кесенесі – Қызылорда облысы, Жалағаш ауданында орналасқан. 

Кенесары ханның бас сардарының бірі болған Бұқарбай батыр Талас-Шу жорықтарына қатысып, 

Ханның қосыны мен Алатаудың етегіне дейін барады. Он жылға созылған Кенесары хан бастаған ұлт-

азаттық көтерілістің нәтижесі мен оның саяси сипаты, мән-мағынасы мен орны біздерге Қазақстан 

тарихынан белгілі. Елге оралған Бұқарбай батыр Қараөзек терістігіндегі Бегікөлден саға алып тұсырап 

жатқан далаға арық қаздырып, егін егіп, халықты қоныстандырып тіршілік жасауға басшылық жасайды. 

Жасы ұлғайғанда бес қаруын тіл қаруына айналдырып, елді ауызбірлікке, тату өмір сүруге арнайды. 

Бұқарбай батыр 1898 жылы Қараөзек бойындағы өз қыстауында қайтыс болған. Денесі қыстаудан үш 

шақырым жердегі биіктеу төбеге жерленген. Кейін бұл аймақ «Бұқарбай батыр қорымы» атанды. 

Батырдың 180 жылдығын ел тәуелсіздігін жариялаған алғашқы 1993 жылдың жазында, өтпелі кезеңнің 

қиын уақытында, кәсіпкерліктің жаңа дамып келе жатқан шағында облыс, аудан жұртшылығы жұмыла 

көтеріп атап өтті. Бейіт ауласы қоршалып, батырдың кесенесі салынды. Аудан орталығында батырға 

ескерткіш орнатылды. Облыс орталығында, кентте батыр атына көше берілді. Өзінің ұрпақтары тұрып 

жатқан ауыл Бұқарбай батыр атымен аталды. Батыр атында қор құрылып, жұмыс істеуде [7]. 

Жанқожа батыр кесенесі (1992 жыл) - Қазалы ауданы, Әйтеке би кентінен батысқа қарай 4 шақырымда 

орналасқан. 

Әйтеке би кентінен батысқа қарай 4 шақырым жерде орналасқан. Жанқожа батыр ескерткіш кешені 

1992 жылы халық батыры және көріпкел әулие Жанқожа Нұрмұхамедұлының құрметіне арналып 

қойылды. Кесене құрылысын салуға мекемелер мен кәсіпорындар, мыңдаған жекелеген азаматтар 

қаржылай көмек көрсетті. Ескерткіштің іргетасына бетон блоктары төселіп, қабырғалары күйдірілген 

кірпішпен қаланған [8]. 

Христос Спаситель шіркеуі (1890-1895 ж.) - Қызылорда қаласы, И.Тоқтыбаев көшесі, 5. 

1855 жылдары Перовск қаласында христиан дінін уағыздаушылар көбейіп, Христос Спаситель шіркеуі 

елеулі рөл атқарады. 1855 жылдың 13 қазанында жылжымалы шіркеу болып алғашқы рет ашылады. 

Оның негізін салушы поп Л.Гороховский болды. Ал қала христиандары үшін алғашқы тұрақты шіркеу 

1863 жылы ашылды. Бұл шіркеу үйі 1868 жылы болған қатты жауыннан құлап қалады. Сол жылы 

күйдірілген кірпіштен салынып, төбесі жабылған шіркеудің жаңа үйін пайдалануға береді. 1890 жылы 

шіркеудің жаңа ғимараты салына бастайды. 1896 жылы пайдалануға беріледі. Шіркеу 250-300 адамдық. 

Бүгінгі таңда шіркеу христиандардың бас қосып, мінәжат етер негізгі орны. Бүгінгі күні ғимарат мемлекет 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D1%8B%D0%B7%D1%8B%D0%BB%D0%BE%D1%80%D0%B4%D0%B0_%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D1%8B%D1%81%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%80%D0%B0%D0%BB_%D0%B0%D1%83%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%96%D0%B0%D2%A3%D0%B0%D2%9B%D2%B1%D1%80%D1%8B%D0%BB%D1%8B%D1%81_%D0%B0%D1%83%D1%8B%D0%BB%D0%B4%D1%8B%D2%9B_%D0%BE%D0%BA%D1%80%D1%83%D0%B3%D1%96
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD
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қорғауына алынған, республикалық маңызы бар тарих және мәдениет ескерткіштерінің мемлекеттік 

тізіміне енгізілген. 

Бүгінде шіркеу – христиан дінін ұстаушылардың бас қосатын орны. Шіркеу ғимараты екі бөліктен – 

мінәжат етуге арналған залдан және кіреберістен тұрады. Негізгі көлемі крестті-куполды, кресттің 

соңдары тең, кресттің кіруші бұрыштарында қосымша бөлмелер бар. Бұл крест тәрізді кеңістік биік (екі 

шырақты), орта кресті екі бөлікке бөлінген. Сегіз қырлы барабанда тұрған жарты циркульді аркалы сегіз 

тар терезе ойықтарымен кесілген. Крест жеңдері қасбеттерге сәйкес пішінді жасайтын жарты циркульді 

көрініске ие күмбезшелермен жабылған. Осы бөлшектердің үстіңгі жағында жартылай дөңгелек 

доғалармен жабылған жоғары пропорциялы үш бөлікті терезелер жасалған. Төменгі деңгейдегі қапталдық 

қасбеттерге қосымша кіреберіс ойықтары бар. Мінәжат ету залының есігі батыс жақтан жасалған. Бұл екі 

шырақтық, сегіз қырлы күмбез асты барабанындағы күмбезбен тәжделген. Күмбез негізгі күмбезге ұқсас, 

бірақ көлемі кішірек. Бірінші деңгейде кіреберіс бөлігі, екіншіде күмбез асты барабанында орналасқан үш 

тереземен жарықталатын хорлар орналасқан. Ішкі кеңістік жиектік жолақпен екі деңгейге бөлінеді. 

Шіркеу кең тараған жобаның баламасы. Осыған ұқсас шіркеулер Астраханда және Ташкентте бар [9]. 

Жоғарыда аталған облыстың киелі жерлерін ArcGIS 10.4 бағдарламасы арқылы жасау жолдары 

төменде көрсетіледі. Аutotourist.kz сайтынан алынған Қызылорда облысының 1: 1 000 000 масштабтағы 

картасы негізінде жасалып жатқан облыс картасына Сурет 1. ArcGIS 10.4 бағдарламасында киелі жерлер 

шейп-файлын ашу көрсетілген. 

 

 
 

Сурет 1. ArcGIS 10.4 бағдарламасында киелі жерлер шейп-файлын ашу 
 
ArcGIS 10.4 бағдарламасындағы католог-home-documents – жаңа- шейп-файл- киелі жерлер. Келесі 

нысан типі- киелі жерлер - нүкте- өзгерту-Asia North Equidistant Conic –глобус-импорт- Kyzyl-Orda_oblast 

TIFF – енгізу-ок басамыз (Сурет 2). 
 

  
Сурет 2. ArcGIS 10.4 бағдарламасында шейп-файлға киелі жерлер атауын беру 
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Мазмұндар кестесінен киелі жерлер белгісін таңдап аламыз. Мазмұндар кестесі – киелі жерлер – белгі 

таңдау (қалыңдығы,түсі) – ок басамыз (Сурет 3). 

 

 
 

Сурет 3. ArcGIS 10.4 бағдарламасында киелі жерлер белгісін тандау 

 

Киелі жерлер атауын енгізу үшін атрибуттар кестесін ашамыз. Мазмұндар кестесі – киелі жерлер – 

атрибуттар кестесін ашу (тышқанның оң жақ батырмасын басу арқылы) – жол енгізу – атау – тип (text) – 

ок басамыз (Сурет 4, 5). 

 

 
 

Сурет 4. ArcGIS 10.4 бағдарламасында киелі жерлер бойынша атрибуттар кестесін ашу. 
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Сурет 5. ArcGIS 10.4 бағдарламасында жолдар кестесін енгізу 

 

Қызылорда облысы картасында киелі жерлерді енгізу үшін өңдеуді бастаймыз. 

Өңдеу – өңдеуді бастау – киелі жерлер – ок басамыз (Сурет 6). 

 

 
 

Сурет 6. ArcGIS 10.4 бағдарламасында Қызылорда облысы картасында киелі жерлерін өңдеуді бастау 

 

Киелі жерлердің орнын анықтай отырып, атрибуттар кестесіне енгіземіз. Карта бетінен киелі жерлерді 

белгілеп шығамыз – киелі жерлердің атын атрибуттар кестесіне латын әріптерімен енгіземіз. Карта бетіне 

киелі жерлерді белгілеп шығамыз (Сурет 7, 8, 9). 

 

 

 

 

 

 

 

 



45 

 
  

Сурет 7. ArcGIS 10.4 бағдарламасында Атрибуттар кестесіне белгіленген киелі жерлерді енгізу 

 

 
 

Сурет 8. ArcGIS 10.4 бағдарламасында облыс картасында киелі жерлер орны анықталды 
 

 
 

Сурет 9. ArcGIS 10.4 бағдарласымен жасалынып жатқан картада киелі жерлер орны белгіленді 
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Карта бетінен киелі жерлерді белгілеп болғаннан кейін өңдеуді аяқтаймыз. Өңдеу – өңдеуді аяқтау – 

өзгерістерді сақтау – ок басамыз (Сурет 10, 11, 12). 

 

 
 

Сурет 10. ArcGIS 10.4 бағдарламасында Қызылорда облысы картасында киелі жерлерін өңдеуді аяқтау 

 

  
Сурет 11. ArcGIS 10.4 бағдарламасымен жасалынған Қызылорда облысының картасы 

 

  
Сурет 12. ArcGIS 10.4 бағдарламасында Қызылорда облысының киелі жерлері картасы 
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ArcGIS 10.4 бағдарламасы бойынша жоғарыда көрсетілген кезеңдер бойынша Қызылорда облысының 

киелі жерлері картасын жасаудың жолдары көрсетілді. 

Қорыта айтқанда, Қызылорда облысының киелі жерлер географиясын жасаудағы негізгі мақсат 

өлкетану бойынша ғылыми-зерттеу жұмысын, өлкетану саласындағы ағартушылық жұмыс, 

республикадағы өлкетану жұмыстарын әдістемелік қамтамасыз ету, мемлекеттік және қоғамдық өлкетану 

ұйымдарымен, жергілікті мемлекеттік органдар, білім беру мекемелері, Қазақстанның архивтері мен 

музейлерімен бірге ынтымақтастықта өлкетану тақырыбындағы ғылыми-зерттеу іс-шараларын 

ұйымдастыру болып табылады.  

Болашақ ұрпақтың осы өңірге деген сүйіспеншілігін, қоршаған ортаға деген ерекше көзқарастарын 

қалыптастыру. Киелі жерлер географиясын геоақпараттық жүйеде қолдану арқылы халыққа оңтайлы 

жағдай туғызу. Сонымен еліміздің туризм саласын дамыту болып табылады.  

Қызылорда облысындағы белгілі тарихи қайраткерлерінің өмірлерін оқып-тану. Өңірдегі батырлардың 

ерлігі туралы құжаттарды, мәліметтерді жинастырып, мектеп мұражайындағы жәдігерлер қатарын 

толықтыру. 
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ЖАҢАРТЫЛҒАН БІЛІМ МАЗМҰНЫ ЖАҒДАЙЫНДА ӨЛКЕТАНУ МАТЕРИАЛДАРЫ 

АРҚЫЛЫ ОҚУШЫЛАРДЫҢ ЖОҒАРЫ ДЕҢГЕЙДЕГІ ОЙЛАУ ДАҒДЫЛАРЫН 

ҚАЛЫПТАСТЫРУ (ҚАЗЫҒҰРТ ӨҢІРІ МЫСАЛЫНДА) 

 

Г.А. Абдикаримова, п.ғ.к., аға оқытушы. 

Р.Е. Қалдыбекова, 6D011600-мамандығы 1-курс докторанты  

Абай атындағы ҚазҰПУ, Алматы қ., Қазақстан 

 

Аннотация: В статье затронута историческая значимость в сфере туризма места Гайып ерен, Кырык 

шилтен расположенного в Казыгуртском крае. Было обращено внимание на сферу образования в 

проведении краеведческих работ по местности, благоустройства близлежащих населенных пунктов и 

улучшении экологии, проводимость работ по восстановлению исторических памятников и культурных 

объектов в условиях местности. 

Ключевые слова: Родина, краеведение, исторические памятники и культурные объекты, Гайып ерен, 

Кырык шилтен, гора Казыгурт 

 

Annotation: The article touches upon the historical significance of the place of Gayip eren, Kyryk shilten 

located in the Kazygurt Territory in the tourism sphere. Attention was paid to the sphere of education in carrying 

out local studies on the terrain, improvement of nearby settlements and improving the environment, conductivity 

of works on the restoration of historical monuments and cultural objects in the terrain. 

Keywords: Motherland, local history, historical monuments and cultural objects, Gayip eren, Kyryk shilten, 

Kazygurt Mountain 

 

Білім берудің негізгі мақсаты-білім мазмұнының жаңаруымен қатар, оқытудың әдіс-тәсілдері мен 

әртүрлі құралдарын қолданудың тиімділігін арттыруды талап етеді. Қазақстан 2030 стратегиялық 

бағдарламасы білім берудің ұлттық моделінің қалыптасуымен және Қазақстанның білім беру жүйесін 

http://mybiblioteka.su/tom2/3-170980.html
http://el.kz/kz/news/archive/content-16853
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әлемдік білім беру кеңестігіне кіріктірумен сипатталады. Қазіргі таңда мемлекеттік тілді оқытуда жаңа 

идеяларды әр сабақта жан-жақты қолданып, жаңаша оқытудың тиімді жолдарын тауып, жүйелі түрде 

қолдану-заман талабы.Қазақстанның тәуелсіз мемлекет ретінде қалыптасуы орта білім беру жүйесінің 

дамуымен тығыз байланысты. Қазақстан Республикасының Білім туралы Заңында: «Білім беру жүйесінің 

басты міндеттерінің бірі –білім беру бағдарламаларын меңгеру үшін жағдайлар жасау керек» деп 

көрсетілген. 

Қазақстанда білім беруді дамытудың 2011-2020 жылдарға арналған мемлекеттік бағдарламасы 

жобасында Қазақстандық білім беру жүйесін жақсарту үшін, ең алдымен педагог кадрлардың мәртебесін 

арттыру, біліктілігін дамыту бағытына үлкен мән берілген. Осыған байланысты қазіргі таңда еліміздің 

білім беру жүйесіндегі реформалар, өзгерістер мен жаңалықтар мұғалімнің өткені мен бүгіні, келешегі 

мен болашақ жайлы ойланып, жаңа идеялармен жұмыс жасауға негіз болады. Елбасымыздың 

жолдауында айтқандай: Болашақта өркениетті дамыған елдердің қатарына ену үшін, заман талабына сай 

білім қажет. Қазақстанды дамыған 30 елдің қатарына жеткізетін – білім. Ғылым мен техниканың күн 

санап өсуіне байланысты педагогика ғылымының теориясы мен оқыту үрдісі де түбегейлі өзгерістерге 

ұшырауда. Соған орай оқытудың парадигмасы өзгерді. Білім берудің мазмұны жаңарып, жаңаша көзқарас 

пайда болды. Осыған байланысты ұстаздар алдында оқытудың әдіс-тәсілдерін үнемі жаңартып отыру 

және технологияларды меңгеру, оны тиімді қолдана білу міндеті тұр.  

Ел Президентінің «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» атты бағдарламалық мақаласын зер сала оқып 

шықтым. Елбасы елдің бүгіні мен болашағы туралы ой толқындарын – қуатты сезім ағысымен жүректен 

өткізе отырып толғана, тебірене сыр шерткен. Соның ішіндегі «Туған жер» бағдарламасын қолға алуды 

ұсынғаны көңіліме қатты ұнады. Бұл орайда, өз өлкесін танып білуге әрбір оқушының хақы бар деп 

толық сеніммен айтуға болады. Мәселен, 7-сынып жаңартылған білім мазмұны бойынша берілген 

география оқулығында географиялық ақпарат іздеу тәсілдері бойынша, «Бурабай» аймағы туралы 

мағлұматтар беріліп, оның географиялық орны, тарихи және табиғи ерекшеліктері туралы мәліметтер 

қарастыру керек. Дәл осы тақырып соңында, жергілікті жерді танып білу мақсатында өлкетану 

материалдары негізінде осыған ұқсас тапсырмалар ұйымдастыруға неге болмасқа? 

Бірінші, бұл білім беру саласында ауқымды өлкетану жұмыстарын жүргізуді, экологияны жақсартуға 

және елді мекендерді абаттандыруға баса мән беруді, жергілікті деңгейдегі тарихи ескерткіштер мен 

мәдени нысандарды қалпына келтіруді көздейді. Патриотизмнің ең жақсы үлгісі орта мектепте туған 

жердің тарихын оқудан көрініс тапса игі. 

Туған жердің әрбір сайы мен қырқасы, тауы мен өзені тарихтан сыр шертеді. Әрбір жер атауының 

төркіні туралы талай-талай аңыздар мен әңгімелер бар. Әрбір өлкенің халқына суықта пана, ыстықта сая 

болған, есімдері ел есінде сақталған біртуар перзенттері бар. Осының бәрін жас ұрпақ біліп өсуге тиіс [1].  

Патриоттық тәрбие берудің ең күшті құралының бірі өлкетану болып табылады – табиғатты тану, 

туған өлкенің шаруашылығы мен тұрғындары, жергілікті қауымдастықтың өмірін жақсарту 

мақсатындағы олардың өткені мен қазіргісі. Бұл бағыт өзінің бейнесін білім берудің өңірлік 

қағидаттарынан, оқушылардың туған өлке туралы толық, терең мазмұнды білімі мен туған өлке табиғаты 

мен туған жерге деген махаббат сезімінен, өз халқының салт-дәстүріне арналған құрметінен табады [2].  

Оқушылардың ойлау дағдыларын арттыруда өлкетану материалдарын оқытудың маңызы зор. Осы 

орайда осыдан 22 жыл бұрын (1996 жылы) алғаш рет студенттердің далалық іс-тәжірибесінде барып 

танысып қайтқан киелі аймақ Қазығұрт тауының етегінде жатқан Ғайып ерен, Қырық шілтен мекенінің 

сол кездегі көрінісі көз алдыма келе қалды. Ол кезде жай ғана қарапайым күйде жатқан мекен, қазіргі 

көрінісінің абаттанып әлдеқайда өзгеріске енгенін байқадым. Алғаш рет «осы аймақта адамдардың зиярат 

етіп баратын жері бар»-деп естігенде, қызығушылығым оянып студенттерді апарып көрсетсек қалай 

болар екен?- деген ойымды айтқанымда, білмеймін, ол жерге бізді кіргізер ме екен?, толық айта 

алмаймын-деп жауап берді. Сонда да барып көрейік- деп шештік. Шынындада 20 шақты студентті алып 

барғанымызда ол жерге жауапты шырақшы кісі, алдымен рұқсатын бермеді. «Бұл жерге ниет етіп, тілек 

тілеп келеді, көрінгенің жайдан-жай келгеніне рұқсат етпейміз»-деп тұрып алды. Сонда санама келген ой, 

ағай түсініңізші, біз ең болмаса экскурсанттар ретінде көрейік, себебі мына студенттердің барлығы жан-

жақтан келген. Бұл жер туралы алған әсерлерін әрқайсысы туған ауылына, ата-анасы, құрбы-

құрдастарына, таныстарына әңгімелеп береді. Ол қайта сіздерге жақсы емеспе, жарнаманың нағыз өзі 

және осындай табиғаттың кереметін әрбір адам көруге ынтығады - деп айтқанда, әлгі кісі ойланып қалды. 

Сосын жарайды, осында келген мына үш кісінің артынан жүресіндер, олар зиярат жасап келген, менің 

айтқандарымда жастар мұқият тыңдасын деді. Шынында да ол жерді аралап көргенен кейін жастар түгілі 

біраз жасқа келген оқытушыларды да біраз қажетті мәліметтермен қаныққанын байқадым. Барлығы 

тыныштық сақтап керемет күй кешіп, тәлім-тәрбиелік насихат тыңдап күш-қуат алып қайтқандай болды. 
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Тылсым күштің кереметтерімен танысып, табиғаттың құбылыстарынан пайда болған тастардағы 

геоморфологиялық өзгерістерді өз көздерімен көріп таңғалысты. Сол кезде көрген Ғайып ерен, Қырық 

шілтен мекенінің қазіргі кезде айналасының қатты өзгеріп, халықтың келіп кетуіне жақсы жағдай 

жасалынып туризмнің дамуына үлес қосып жатқанына көзім жетті. Енді осы аймақтың қазіргі көрінісін 

көріп таң қалдым. Қандай өзгеріс, жаңару жаңғыру деп осыны айтқандай. Мына суреттегі көрініс соның 

дәлелі (сурет-1).  

 

 
 

Сурет-1. Ғайып ерен қырық шілтенге кіретін жердің көрінісі 

 

Енді осы аймаққа тек Қазақстанның түкпір-түкпірінен ғана емес, шетелдік қонақтарда келіп кететін 

мекенге айналған. Бұл мекенге бір келген адамның қайта-қайта келгісі келіп тұратыны тектен-тек емес 

шығар. Енді осы мәліметтердің шындығына көз жеткізу үшін, толық анықтама беріп өтейін. 

Төмендегі суреттен осы мекенге келіп тамашалап жатқан туристерді көреміз (сурет-2). 

 

 
 

Сурет-2. Ғайып ерен қырық шілтенде орналасқан тастарды көруге келген туристердің көрінісі 
 

Ғайып ерен, Қырық шілтен мекенінің орналасқан жері Қазығұрт тауы Тянь-Шань тауларының 

батысында орналасқан жеке дара тау екенін бәрі біледі. Ал енді оның сырт жағында тұрған Қаржан, Өгем 

таулары бар. Көрген көзге әсемдік сыйлайды. Қарап тұрғанда санаңды сергітетін сұлу сарқырамаларын 

айтсаңшы. Әсіресе, Қаржан тауының етегіндегі Қырыққыз шатқалының кереметі кім-кімнің де есінде 

мәңгі сақталып қалары сөзсіз. 
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«Сайрам-Өгем» ұлттық табиғи паркінің Өгем филиалының Өгем шатқалында қонақжай, бақылау 

бекеттері, демалыс орындары, аңшылар үйі орналасқан. Мақпалкөл – ауданның ғана емес, облыстағы 

теңіз деңгейінен ең биік нүктеде орналасқан көл, теңіз деңгейінен 2100 м. биікте. Табиғи парктің Өгем 

бөлімі демалушыларға арналған 2 туристік соқпақ: Мақпалкөл және Сусіңген көлдеріне атпен және жаяу 

серуендеу машруттары туристерге тұрақты түрде қызмет етіп келеді. Олар:  

1) Өгем елді мекенінен Мақпалкөлге 3 күндік атпен саяхат, 45 км., мерзімі маусым-қыркүйек айлары 

аралығы;  

2) Өгем елді мекенінен Сусіңген көліне 3 күндік атпен саяхат, 31 км. Ұлттық парктің территориясында 

Қырық қыз, Күйеутас секілді табиғи тас мүсіндері, Ордақонған, Ұлыжұрт, Кішіжұрт тарихи қоныстары 

мен тарихы тас дәуіріне кететін үңгірлер белгілі. 

Ал енді тарихтан белгілі Ғайып ерен қырық шілтен сөзі бір емес үш тілден құралған тіркес. Атап айтар 

болсақ, «ғайып» араб тілінен алынған «жоқ болу», «көзден таса болу» деген мағынада, «ерен» сөзі көне 

түркі тілінен алынған «ер» сөзі, ал «шілтен» болса, парсы тілінен аударғанда «қырық тән немесе қырық 

дене» деген ұғымға саяды. 

Бұл сөз туралы, бұл жер туралы өте көп аңыздар бар. Оның бірі арабтың ғұламасы әл-Газалимен 

тікелей байланысты. Ол әл-Фарабимен замандас болыпты. 13-14 жастағы әл-Газали Үндістаннан араб 

елдеріне білім іздеп шығады. Ол мінген керуенге жол бойы қырық қарақшы жолығып, бұлардан ақша 

талап етеді. Жолаушылар бар қаржысын жасырып бақса, бала газали анасы берген тиынның бәрін 

қарақшыларға санап береді. Баланың бұл ісіне таңырқаған қарақшылар себебін сұрайды. Сонда әл-Газали 

анасының «Құдайдан қорық, адам баласына қиянат жасама, өтірік айтпа, адалдан мал тап» деген ақылын 

айтып береді. Қарақшылар баланың тегін емес екенін байқап, тартып алған ақшасын қайтарып беріп, бата 

сұрайды. Батадан соң, қарақшылар құсқа айналып, жоғарыға ұшып кетеді. Содан бастап «Ғайып ерен 

қырық шілтен» атанады. Оларға Алла тағала тарапынан қиын-қыстау жағдайға ұшыраған 

мұсылмандарға көмектесу міндеті тапсырылады. Сондай жағдаймен келген зиярат етушілердің тастың 

арасынан өтуге арналған кіреберіс көрінісі (3-сурет). 

 

 
 

Сурет-3. Ғайып ерен қырық шілтенге кіретін жердің көрінісі 

 

Кей аңызға сүйенсек, бұл жерде Адам ата мен Хауа ана, сондай-ақ барлық жер-дүние, аң-құстар Алла 

Тағаланың құдіретімен ғайыптан пайда болыпты. Ғайып ерен – ғажайып күш, ал Қырық шілтен – көзге 

көрінбейтін қырық бір ата. Баяғы өткен заманда Шілтер атты әулие кісі болыпты. Құдайға құлшылық 

етуден таймаған, істегені ақ, көңілі таза, ниеті адал, ақ жолындағы адам екен. Бір күні қасындағы қырық 

кісімен бірге жолаушылап келе жатып, Қазығұрт тауының етегіне келеді. Біраз дамылдап алған соң, бесін 

намазын оқымаққа жайнамазға жығылады. Осы сәтте таудың басқа қырынан қарақшылар тап келіп, 

бұларды өлтірмекке бекінеді. Шілтер әулие мен қатар қырық кісі де намаздарын бұзбай оқи береді. Намаз 

үстінде әулие тәңірден «жау қолына түсіргенше, тасқа айналдыра көр» деп дұға етеді. Алла Тағала 

қасиетті Шілтердің тілегін қабыл етіп, серіктерімен бірге тасқа айналдырады. Содан кейін көпшілік бұл 

жерді Қырық Шілтер әулиенің жері деп атап кетеді. 
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Ерте заманда бір сахабаның ұлы қасына қырық серігін ертіп, әулиелі, киелі жерлерді аралап жүреді. 

Олар осылай Қазығұрт тауының етегіне келіп түнейді екен. Бір аңызда ол жерді «Ғайып ерен қырық 

шілтен» деп атаса, ал бір аңызда «Қызырала қырық шілтен» дейді. Халық болса, сол қырық кісіні 

ғайыптан пайда болған деп қабылдап, Шілтер деп атап кетеді. «Шіл» сөзі парсыдан тәржімалағанда 

«қырық» мағынасында екен. Содан ол жер «Ғайып ерен қырық шілтен» деп аталып кеткен. 

Сонымен қатар, қазақ халқының батырлық дастаны «Алпамыс батыр» жырында: 

 

«Сол уақытта батырға, 

Атса мылтық өтпеді, 

Шапса қылыш кеспеді. 

Ғайып ерен, Қырық шілтен, 

Қолтықтан сүйеп, демеді» 

 

– деген жыр жолдары бар. Бұл жырдан біз Ғайып ерен қырық шілтеннің сонау бағзы заманнан бар 

екенін көреміз. Әулие басында тастардың арасынан өсіп шыққан бір түп киелі тұт ағашы бар. Сондай-ақ, 

Адам ата мен Хауа ананың белгілері бар. Бұл бейнеде ер адам дауыл мен от-суға қарсы тұратын, әйел 

затының сүйеніші ретінде көрсетіліп, Адам ата мен Хауа анамызды қиындықтан қорғап тұр. Тастағы 

тесіктер Хауа ананы от пен судан аман сақтаған Адам атаның қырық тесік шапаны екен. Табиғат-Ананың 

өзі таспен мүсіндеген жан-жануарлардың бейнесі, сондай-ақ дастархан белгісі, түйе белгісі секілді тас 

мүсіндер бар. Сол секілді мұнда 15 метрлік жартас бар (сурет-4). 

 

 
 

Сурет-4. Ғайып ерен қырық шілтендегі 15 метрлік жартас көрінісі 

 

Ол жартас аралығындағы ең тар ені 25-30 см. Бұл жартастан арық адам өте алмай, толықтаулары оңай 

өте шығуы мүмкін. «Күнәсі аз адамдарды жартас оңай жібереді» деген түсінік бар. Осы жерде біріне-бірі 

қарама-қарсы үш бұлақ ағып жатыр. Үшеуінің дәмі де үш түрлі, емі де үш түрлі. Біреуі іш ауруларына, 

келесісі көз ауруларына, ал үшіншісі құлақ ауруларына ем екен. 

Көктем оңтүстіктен, наурыз Қазығұрттан басталады-деп текке айтылмаса керек. Қазығұрт Шымкент 

қаласынан оңтүстікке қарай 35 км-дей қашықтықта. Қазір салынып жатқан Шымкент-Ташкент тас 

жолының Қазығұртқа дейінгі тұсы толық аяқталған. Жол тегіс. Туристерге ыңғайлы десе болғандай.  

Қазығұрт өңірі құнарлы да шұрайлы өлке. Ауылы берекеге толы, ауасы таза, тұнық өзендерін көру бір 

бақыт. Қымызы мен шұбаты, құрты мен қазысының дәмі ше, таңдайыңызда жүреді. Бұл дегеніңіз, 

туристерді тартуға үлкен мүмкіндік. Жазушы Мархабат Байғұт ағамыздың былай дейтіні бар: «Қазығұрт 

– тек Қазығұрт ауданы ғана емес. Шымкентіңіз сол таудың баурайында [3].  

Оңтүстік өлкесінің қай-қай жері де қасиетті әулие-әмбиелерден кенде емес. Тамырын тереңнен 

тартқан сондай киелі орындардың бірі деп Қазығұрт тауының етегінде жатқан Ғайып ерен, Қырық шілтен 

мекенін айтуға болады. 

Бүкіл қазақ білетін киелі Қазығұрт тауына саяхат жасайтындар аз емес. Осы таудың ең биік нүктесі 

1768 метрге көтеріліп, демалысына демалыс қосып, өз-өзіне адреналин сыйлайтындар да жетерлік. Ол әрі 

спорт, әрі туған жердің тарихына деген жанашырлық. 
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Қазығұрт өңірі – жаңа өркениеттің, жаңа өмірдің бастауы дейміз. Былтыр жазда елімізде ЭКСПО-2017 

көрмесі өткені белгілі. Шетелдік туристер үшін Оңтүстік өңірін қамтитын 15 маршрут енген. Оның 

қатарында Қазығұрттағы «Кемеқалған» монументі және аудандағы бірнеше нысан бар. Еліміз үшін 

маңызды бұл халықаралық көрме қасиетті Қазығұрт өлкесін әлемге жан-жақты танытуға мол мүмкіндік 

болды [4]. 

Жас ұрпақ жоғарыда келтрілген деректерге сүйеніп, өлкетану материалдары бойынша іс-шаралар 

ұйымдастырып, альбом, мектепте өлкетану бұрышын жасап жатса қандай ғанибет. Тек, бағыт бағдарын 

беріп отыратын ұстаздарымыз көп болса екен деген ой түйгіміз келері сөзсіз. 
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ЕЛІМІЗДІҢ САКРАЛЬДЫ НЫСАНДАРЫН 

ЭКСКУРСИЯЛАР АРҚЫЛЫ ӘЙГІЛЕУДІҢ ТАНЫМДЫҚ ӘДІСТЕРІ 

 

 С.К. Алшымбеков, п.ғ.к., аға оқытушы 

 Абай атындағы ҚазҰПУ. Алматы қаласы 

 

Экскурсия экскурсанттардың сакральды нысандарға деген сұраныстары мен талаптарының 

нәтижесінде, әрекеттердің мақсаттары мен себептері пайда болатын ұлттың қасиетті орындары мен оның 

маңыздылығы туралы білімдерін қалыптастырады. 

Экскурсияда киелі нысандар әлемін тану түйсінуден, яғни экскурсанттардың сезім мүшелеріне тікелей 

әсер ету арқылы сакральды нысандардың жекелеген қасиеттерін білдіруден, және қабылдаудан, яғни 

экскурсанттың сол қасиеттерді жекелеп және жалпы танып білуінен басталады.  

Қабылдау – бұл сакральды экскурсиялық нысандардың енжар бейнесі емес, өту барысында экскурсант 

айналасындағыны танып, экскурсия жетекшісінің көрсеткені мен айтқанын түсінетін күрделі қызмет. Сол 

себептен қабылдау барысында экскурсиялық нысандарды айтып түсіндірудің маңызы зор. Көп жағдайда 

нысандардың сыртқы белгілері айқын емес немесе өзгертілген болады, бұл оны бірден тануға мүмкіндік 

бермейді. Мұндай жағдайда экскурсия жетекшісі сөзбен байланысты бейнелерді оятуға көмектеседі, және 

олар нысанды түсінуге мүмкіндік береді. Бұл қағида экскурсанттың бұрынғы тәжірибесінен және оның 

әуелгі түйсіктерінен шығады.Танымның сезінушілік сатысы болып табылатын түйсіктер мен 

қабылдаулар міндетті түрде адамның ойымен байланысты [1]. 

Сакральды экскурсияда алынған білім экскурсанттардың тікелей қызметінде бірден байқалмағанымен, 

оларды экскурсоводтың жеткізуінің дұрыс әдістемесі танымдық қызметке әсер етеді. Сакральды көрсету 

нысандардың маңызды қасиеттерін талдау, бөліп шығару әдісі нмесе ерекшелеу, көрсетілгеннен және 

айтылғаннан шығарылған қорытындылар, кейіннен экскурсант экскурсовод экскурсия кезінде 

жасағандай, өмірлік құбылыстарды талдау кезінде еріксіз әрекет ете бастағанда білінеді. Әсіресе бұл 

дұрыс ғылыми түсініктер қалыптасқан кезде маңызды болып табылады. Түсінік – бұл экскурсияда 

объективті шынайылық заттары мен құбылыстарының ең маңызды қасиеттерін, олардың заңдылықтары 

мен өзара байланыстарын білдіретін адам ойының формасы. Ғылыми тұрғыда түсінік әрдайым түйіндеу 

болып табылады. Сондықтан экскурсовод қорытындыны, одан түсінікті дәлме-дәл тұжырымдауы аса 

маңызды. Ол экскурсанттарға түсінікті болу керек. Сондықтан тақырыпшаны немесе негізгі мәселені 

түйіндеген кезде өте мұқият болуы тиіс. Тұжырымдаманың кез-келген көмескілігі экскурсанттарды 

дұрыс ойдан жаңылыстырып, әлсіз және тұрақсыз түсініктер мен қорытындылардың пайда болуына алып 

келуі мүмкін. 

Сакральды экскурсияларда қазіргі заманғы ілімдер мен танымда тарихи және логикалық әдістердің 

бірігуіне көп көңіл бөлуі керек. Экскурсовод оларды экскурсия кезінде шебер қолдануды үйренуі қажет. 

Талдау әдісі қазақ мәдени мұра материалдарының экскурсиялық объектілерінің ең маңызды қасиеттерін 

бөліп шығаруға мүмкіндік береді. Көрсетілгенді және айтылғанды қорыта және түйіндей отырып, 

экскурсовод экскурсанттарға кейіннен де оның логикасын қолдануға көмектеседі [2]. 

Экскурсоводтың сакральды нысандарға экскурсия жүргізгенде қазақ мәдени мұра материалдарын 
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қолдануы танымның логикалық және диалектикалық тиімді әдістерін пайдалануы экскурсанттардың 

дұрыс ғылыми салт-дәстүрлік түсініктерінің қалыптасуына маңызды әсер етеді. 

Экскурсанттардың қазақтың киелі нысандары материалдарын тану қызметіне, экскурсиядағы білім 

беру үдерісінің тереңдеуіне ойлау операциялары мен логикалық ойлау тәсілдері жиынтығының: талдау 

мен жинақтаудың, салыстырудың, түйіндеудің, деректендіру мен нақтылаудың кеңінен қолданылуын 

қамтамасыз ететін экскурсиялық әдістемелер себеп болады. 

Еліміздің сакральды нысандарына жасалатын экскурсиядағы қазақ мәдени мұра материалдарын танып 

білу мәселелері, оны өткізу әдістемесі педагоика мен психологияның қазіргі заманғы жетістіктерімен 

тығыз байланысты және солардың негізінде құрастырылады, оның үстіне жекелеген әдістер мен 

тәсілдерді байланыстырудың негізінде емес, экскурсияға қатысушылардың өздерінің қызметіндегі 

бағытталған таным жүйесі ретінде, олардың жаңа білім алу құралы ретінде құрылады. Сол себептен 

экскурсовод ойлау заңдарын, ой еңбегін логикалық ұйымдастыру ережелеріне негізделген әдістерді, 

дәлелдеу тәсілдерін, қарапайым, күрделі және дәлелді пайымдау әдістерін білуі маңызды. 

Сакральды экскурсияларда қазақ мәдени мұра материалдарын қолдануда таным үдерісінің дамуына 

себеп болатын көптеген тиімді тәсілдер бар. Олар туралы, оларды пайдалану мүмкіндігі туралы түсініктер 

экскурсиялық жұмыс барысында қалыптасады. Оған таным теориясы, психология (әлеуметтік және 

этнопедагогикалық), педагогика (тәрбие дидактикасы мен теориясы), логика (формалы және 

диалектикалық) саласындағы білімнің болуы қажет [3]. 

Экскурсия үдерісінде сакральды нысандар мәліметтері мен нысандарының қабылдануы:Бұл үдеріс 

белгілі-бір бағыттылықпен де, талғамдылықпен де сипатталады. Бұндағы басты тұлға экскурсовод. Ол 

экскурсанттардың назарын көрсету объектісінің экскурсия тақырыбы мен мақсатын ашуда үлкен маңызы 

бар өзіндік ерекшеліктеріне аударуы тиіс. 

Экскурсоводтың маңызды міндетіне экскурсанттарды экскурсия материалдарын белсенді қабылдауға 

дайындау жатады. Экскурсанттар белгісіз ақпаратты олар өздерінде пайда болған сауалдарға жауап алған 

кезде, жаңа тақырып бар білімді кеңейтуге қарай жүйелі қадам болып табылған кезде белсенді, саналы 

түрде қабылдайды. Бұл жағдайда экскурсоводттың кіріспе сөзі маңызды болып табылады. Ол экскурсия 

міндетін, оның бағдарын, тәртіп сақтау ережелерін хабарлап қана қоймай, сонымен бірге, ең бастысы, 

тыңдаушыларды қызықтыруы, олардың сүйіспеншілігін арттыруы, экскурсияға деген белсенді 

қызығушылығын оятуы тиіс. Ол үшін әртүрлі тәсілдерді қолданған жөн. Егер топ басқа облыстан келген 

туристерден құралатын болса, экскурсия басталар алдында олардың жерлестерінің есімдері бұл қалада 

бұрыннан танымал екендігін еске салған дұрыс. Олар туралы естелік көшелердің атауларында, 

мемориалды тақтайшаларда және т.б. мәңгі сақталады. Экскурсанттардың қызығушылығын тудыру үшін 

экскурсия тақырыбына қатысты оларға белгілі деректі естеріне түсірген жөн. Онымен жаңа білімнің 

қабылдануына логикалық көшу қамтамасыз етіледі. Алайда кіріспе – бұл тек бастамасы және ол аса 

ықшамды болғаны дұрыс екендігін ұмытпау керек [4]. 

Экскурсанттардың білуге құмарлығы, олардың танымдық элементтерінің болуы саналы түрде 

меңгерудің шарты болып табылады. Экскурсанттарды қазақтың киелі нысандары туралы мәліметтерді 

талдауға, салыстыруға, қорытындылауға, яғни оны қабылдауға саналы түрде қарауға ояту керек. Осы 

жағдайда ғана жақсы нәтижеге жетуге болады. Сонымен қатар, экскурсоводттың көрсету және әңгімелеу 

объектілерінiң қабылдануы бұрын меңгерілген күнделікті салт-дәстүрлік тәжірибе мен білімге 

сүйенетінін ескергені дұрыс. Сол себептен әртүрлі экскурсанттар категориясының дифференциалды 

ыңғайын табу маңызды. Жастарға немесе оқушыларға арналған экскурсия оны жүргізу сипаты мен стилі 

бойынша едәуір өмірлік тәжірибесі бар жасы үлкен адамдарға арналған экскурсиядан түпкілікті 

ерекшеленуі тиіс. Егер бірінші топ үшін экскурсияның мақсатты нұсқауы – жастарды ұлттық дәстүрді 

танып білуге ояту болса, екінші топқа арналған экскурсияда экскурсия жетекшісі ересек 

экскурсанттардың өмірлік тәжірибесіне негізделе отырып, әртүрлі әдістемелік тәсілдерді, әсіресе 

салыстыру тәсілін қолдана отырып экскурсияға қатысушыларды біздің еліміздің смволы боларлық кез 

кеген киелі нысандардың өміршең заңдылықтарын түсінуіне жағдай жасайды [5]. 

Қазақ елінің сакральды нысандары туралы мәліметті қолдану барысында экскурсияда мынандай 

негізгі мәселелерге баса көңіл аударылады: 

Мәліметтің қабылдануын экскурсовод экскурсиялық топтың өмірлік тәжірибесі мен даярлық деңгейін 

ескере отырып ұйымдастырады. Ол нысан жөнінде жалпы түсінікті құрастыра отырып, экскурсиялық 

объектілерді алдын ала жалпы түсіндіріп көрсетеді (алдын ала байқау тәсілі). Қабылдауға дайындау ең 

алдымен танымдық міндеттің қойылуымен қамтамасыз етіледі: нені көрсету керек, не үшін, қандай 

мақсатпен, экскурсанттар берілген экскурсиялық ақпаратты қандай дәрежеде меңгеруі керек. Көрсету 

объектілерінің тізімі экскурсияның әдістемелік құралында қарастырылғанымен, экскурсия 
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жетекшілерінің барлығы бірдей аталған нысанды көрсету міндеттерін дұрыс түсіне бермейді, өздері үшін 

экскурсанттардың экскурсия мәліметін меңгеру дәрежесін анықтамайды. 

Экскурсовод «бақылау» ұғымының ғылыми анықтамасын білуі тиіс. Бұл этностық әлемді мақсатқа 

сәйкес ұйымдастырылған және оны танып білуге қажетті қабылдау болып табылады. Бақылау күрделі 

және қарапайым, тікелей және жанама, ғылыми экспериментпен бірігетін болуы мүмкін. Экскурсиядағы 

бақылау деп, экскурсиялық объектілерден басқа, «экскурсия жетекшісінің портфелінен» бейнелі 

материалдарды және насихаттаудың техникалық құралдарын: адам түйсіктерінің табиғи шектелгендігін 

толықтыра отырып, көрсету объектілерінің тікелей бақылау кезінде көрінбейтін қасиеттерін (ұсақ 

бөлшектерін, технологиялық процестерді және т.б.) ашатын слайдтар мен бейне таспаларды қолдануды 

атайды [6]. 

Экскурсиялық ақпараттың (экскурсоводтың көрсету және әңгімелеу объектілерінің) мәнін түсіну. 

Экскурсия жетекшісі экскурсанттарға барлық ойлау операцияларын: салыстыруды, сәйкестендіруді, 

негізгі және негізгі емес нәрсені бөліп шығаруды, жалпылап қорытындылауды, мәнін түсінудің 

индуктивті және дедуктивті жолдарын және т.б. кеңірек және тереңірек қолдануға көмектесу керек. 

Қабылдаудың нақ осы буынында экскурсия жетекшісі экскурсанттардың түсініктерінің пайда болуына, 

себепті-салдарлы байланыстардың белгіленуіне, экскурсиялық объектілердің және олармен байланысты 

оқиғалардың (құбылыстардың) мәнін ашуына қолдау жасайды. 

Қазақтың сакралды нысандары мәліметтерінің ойдағыдай қабылдануын қамтамасыз ету үшін 

экскурсовод экскурсиялық топтың зейінін ұйымдастыруы қажет. Зейіннің көлемі экскурсиялық 

объектілердің ерекшеліктеріне де, оларды қабылдап жатқан адамның мінез-құлқына да байланысты. Егер 

көрсету объектілері бір-бірімен байланысты болмаса, қабылданған объектілердің саны аз болады. Бұл 

жағдайды экскурсия бағдарын құрастыру кезінде ескеру керек. 

Зейіннің маңызды бір ерекшелігі оны бір немесе бірнеше уақытта орындалып жатқан әрекеттердің 

арасында үйлестіру мүмкіндігі болып табылады. Экскурсант экскурсоводтың түсіндіргенін тыңдап 

отырып, көрсету объектісін бақылауы мүмкін. Зейін әрекеттердің бірі автоматты түрде орындалған 

жағдайда осылай үйлестіріледі. Оны ескерткіштің айналасында қозғалу барысында көрсетудің 

әдістемелік тәсілін қолдану кезінде әсіресе анық байқауға болады. 

Тәлім-тәрбиелік тұрғыдан экскурсоводтың көрсетуі мен әңгімелеуінен экскурсанттардың қазақтың 

киелі нысандары мәліметтеріне деген зейінін тұрақтандыруға қол жеткізудің маңызы зор. Әсер ету 

нысандары өзгеруі мүмкін, бірақ зейіннің жалпы бағыты тұрақты болу керек. Ол туралы ақпаратты 

қабылдануының тиімділігі, көрсетіліп жатқан нысанның, қолданылып жатқан әдістемелік тәсілдердің, 

басқаша айтқанда алынған әсерлердің алуан түрлілігіне байланысты. Сол үшін экскурсияда киелі деген 

нысандардың экскурсанттар білмейтін барлық жаңа тұстарын, қасиеттерін, сапаларын ашу қажет. 

Қазақ мәдени мұра материалдарының қабылдануының сапасын күрт төмендететін дерексіздену 

тұрақты зейінге қарама-қарсы ұғым болып табылады. Экскурсанттар зейінінің аударылуына кері әсерлер - 

өтіп бара жатқан көліктің, жұмыс істеп жатқан кәсіпорынның шуылы және т.б. кедергі болады. 

Экскурсовод дерексізденудің себебін жылдам талдауы және оны жою шараларын қабылдауы тиіс. Егер 

топ шаршаса, бәсеңдеу шараларын жүргізу қажет – қызықты, тіпті экскурсиялық ақпараттың 

тақырыптамалық бағыттылығын бұзбайтын әзіл-оспақты мысал келтірген жөн. Басқа жағдайда топқа 

экскурсиядағы тәртіп сақтау ережелерін әдептілікпен ескерту қажет. 

Зейінді аудару – бұл жаңа әсерлерге (әрдайым жаңа экскурсиялық нысандармен байланыстырылатын 

тақырыпшаға, негізгі мәселеге) әдейі көшу болып табылады. Зейіннің аударылуының жылдамдығы мен 

сәттілігі оның қарқындылығына және экскурсоводтың жаңа көрсету немесе әңгімелеу нысанының 

сипатына байланысты. Экскурсовод зейінді аударуды үнемдеп қолданғаны жөн, себебі қабылдаудың бір 

категориясынан екіншісіне көшу педагогикалық міндетке қол жеткізуді қиындатады. Топ шаршаған 

жағдайда жаңа әдістемелік тәсілдерді қолдана отырып, экскурсанттың зейінін басқа нысанларға аудару 

қажет. Экскурсоводтың экскурсанттар зейінін аударудың келесі тәсілдерін қолдануды ұсынамыз: 

1. Мазмұндаудың қызықтырушы түрі (көңіл көтеру үшін қызықтыру емес). Экскурсияға деген 

қызығушылық ең алдымен оның мазмұнына, материалдың сапасына, мазмұндаудың логикалық 

жүйелілігіне байланысты. Егер экскурсовод әңгімесінде жалпы сөздер тізбегі басым болса, егер ол 

экскурсанттарға жаңа білім бермесе, онда оларды мұндай экскурсия қызықтыруы мүмкін емес. Сол 

сияқты жүйесіздік, шашыраңқылық, әдістемелік құралдан ауытқушылық, материалды мазмұндаудың 

қисынсыздығы экскурсанттардың зейінін ұйымдастырмай, керісінше ыдыратып жібереді. Қызықтырып 

мазмұндауға ұмтыла отырып экскурсия жетекшісі топты күлдіргі қылықтармен, әзіл-оспақтармен және 

т.б. алдандыруы, көңіл көтеруі тиіс емес. Әзіл-оспақтар орынды болып, тақырыптан ауытқымауы және 

экскурсанттар шаршап, зейіндері бәсең тартқан кезде қолдануы керек. Әрине бөтен әзілдер зейінді 
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аударуы мүмкін, алайда ұзақ уақытқа созылмайды және ең бастысы, олар экскурсияда таным үдерісін 

оятып дамытуы тиіс. 

2. Экскурсиялық көрнекілік ұстанымын барынша қолдану. Оның барысында экскурсанттарда 

қалыптасатын түсініктер мен ұғымдар көрсету объектілерінің, олармен байланысты оқиғалар мен 

құбылыстардың табиғи, тікелей қабылдануына негізделеді. 

3. Экскурсияда хабарланып жатқан білімдердің өмірлік маңызын көрсету. Экскурсияға деген 

қызығушылық та, зейін де экскурсанттар оның мазмұны олардың қажеттіліктерін қанағаттандыратынын 

түсінген жағдайда үлкен болады. 

4. Экскурсия тақырыбы мен міндетін кіріспеде түсіндіру. 

5. Экскурсанттардың ойына ғана емес, сезімдеріне де әсер ету. Ол үшін белгілі-бір деректер, 

мазмұндау әдістері, экскурсия мазмұны іріктеп алынады. 

Егер экскурсоводттың ішкі шабыты жоқ болса, ол экскурсанттардың сезімдерін оята алмайды.  

Экскурсияның әдістемелік жасалымында негізгі бөлімдерді (тақырыпшалар мен негізгі мәселелерді) 

белгілеу қажет. Экскурсия жетекшісі экскурсанттардың зейінін соларға аудару керек. Алайда бұл 

пункттер жалпы түрде берілген және негізгі жаңа экскурсиялық объектілерді көрсету және түсіндіру 

кезінде нақтылауды қажет етеді. Экскурсияның жеке мәтінімен жұмыс істей отырып экскурсия жетекшісі 

әдістемелік талдама мен бюро мәтініне негізделіп өзі үшін экскурсия материалының негізгі бөліктерінің 

есте сақталуына және оның жалпы әрекеттілігіне жағдай жасайтын тұстарды анықтауы тиіс. Осыдан 

экскурсия жетекшісінің экскурсия мақсатына қол жеткізуіндегі өнері қалыптасады. Экскурсанттарға 

белгілі-бір білім бере отырып және экскурсиялық объектілердің, оқиғалар мен құбылыстардың көрсетілуі 

мен түсіндірілуін қамтамасыз ете отырып, экскурсия жетекшісі шынайы объектілер диалектикасы 

экскурсанттардың санасында диалектикалық ойды құрастыратын ойлау қызметінің түрлерін оятуы тиіс.  

Экскурсия материалы нәтижелі меңгерілуі үшін көрсету мен әңгімелеудің аналитикалық-

синтетикалық әдісін қолдануға да болады. Оның қолдану әдістемесі экскурсия мазмұнына және 

экскурсанттар категориясына байланысты. Мысалы, жасы үлкен экскурсанттарға арналған 

экскурсияларда бірінші орынға көбінесе синтез қойылады: алдымен оқиғаларды немесе құбылыстарды 

сипаттайды, содан кейін олардың жекелеген қасиеттерін ашады және қайтадан жалпы қорытындыланған 

сипаттамаға оралады. Жастарға арналған экскурсияларда көрсету объектілерінің, олармен байланысты 

оқиғалар мен құбылыстардың өзіндік қасиеттерін талдаудан бұрын оларды жалпы қорытындылайды [7].  

Жалпы халқымыздың киелі орындары мен нысандарын, оның мәні мен мазмұнын еліміздегі қалың 

бұқараға және шет елдік қонақтарға таныстыру мен құнды ақпараттар беру экскурсияның міндеті деп 

ойлаймын. 
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КРАЕВЕДЧЕСКИЕ ВОЗМОЖНОСТИ ШКОЛЬНОГО ОКРУЖЕНИЯ 
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 КазНПУ имени Абая, г. Алматы, Казахстан  

  

Андатпа: Қазақ халқы ертеден өз жерін, ауылын, аймағын жақсы көрген. Ерте заманда халқымыз 

табиғатты қадірлей білген. Әсем де, сұлу өлкемізді қадірлеген. Халқымыз ежелден балаларды ауылын, 

елін, жерін қадірлеуге үйреткен. Келген қонақтарға сол өлкенің әсем жерлерін тамашалаттырған. Келеген 

қонақтар өз өлкесін көркем суреттеуге талпынған. Осына негізге ала отырып, қазіргі жаңа заманда 

балаларымызға, бабаларымыздан мұраға қалған ұлан-байтақ жерімізді мектеп кезінен мақтанышпен 

құрметтеуге үйретуіміз керек. 

Кілтті сөздер: Өлкетану, туған жер, білім, мәдениет, патриоттіқ сезім 
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Annotation: The Kazakh people loved their land and village. In the ancient times, our people respected nature. 

They also respected our gorgeous and beautiful country. Our people have taught us to respect the village, the 

country and the land. Guests were welcomed to the sights of the region. The guests are trying to illustrate their 

great country. Based on this, we need to teach our children to be proud of our pre-school age inherited from our 

ancestors. 

Keywords: Local history, Homeland, educations, cultures, patriot feeling 

 

Понятие «краеведение» означает всестороннее изучение определенной части страны, города, деревни, 

улицы, поселения местным населением, для которого эта территория считается родным краем. В разное 

время в понятие « краеведение» вносилось различное содержание. В 20-х годах ХХ в. оно 

рассматривалось как «метод синтетического изучения какой-либо определенной, выделяемой по 

административным, политическим или хозяйственным признакам относительно небольшой территории». 

В 30-х годах краеведение определялось как «общественное движение, объединяющее местное трудовое 

население, активно участвующее в строительстве своего края на основе всестороннего его изучения». В 

настоящее время краеведение есть комплекс научных дисциплин, различных по содержанию и частным 

методам исследования, но ведущих в своей совокупности к научному и всестороннему познанию края в 

интересах социалистического строительства». Краеведением занимаются историки, естествоиспытатели, 

специалисты языка и литературы, архитекторы, работники искусств. Поэтому «краеведение может быть 

различное: историческое, естественно-историческое и т. п. вплоть до археологического». Сам термин 

«краеведение» означает, что изучается территория, определяемая понятием «родной край». Исходя из 

задач, краеведение необходимо различать по формам его организации. В процессе развития сложилось 

государственное, школьное и общественное краеведение. В государственном краеведении изучение края 

находится в ведении местной администрации, краеведческих музеев и исследовательских учреждений. 

Изучением края может заниматься и местное население, а также туристы, организуемые на эту полезную 

деятельность различными организациями, клубами; в этом случае краеведение называют общественным. 

В школьном краеведении главная роль в изучении принадлежит учащимся под руководством учителя.

Школьное краеведение определяется как наиболее массовая форма краеведческой работы, преследующая, 

помимо общекраеведческих задач, цели учебно–воспитательного характера. Сущность школьного 

краеведения заключается во всестороннем изучении учащимися в учебно-воспитательных целях 

определенной территории своего края по разным источникам и главным образом на основе 

непосредственных наблюдений под руководством преподавателя.Школьное краеведение осуществляется 

учащимися и развивается в соответствии с учебными и воспитательными задачами школы. Одно из 

условий школьного краеведения – руководящее участие в нем учителя, исходя из программы, состава 

учащихся класса и местных возможностей. Педагог определяет объекты для исследования, виды и 

методы работы, организует на изучение края учащихся и руководит их работой. Поэтому успешные 

результаты школьного краеведения во многом зависят от того, в какой степени учитель сам краевед и как 

он сумеет заинтересовать своих учеников. Учитель должен хорошо знать край, систематически его 

изучать и владеть знаниями краеведческой работы со школьниками. Самому учителю краеведение также 

приносит большую пользу. Занимаясь краеведческой работой с детьми, он обогащается знаниями, 

улучшается и его педагогическое мастерство; он знакомится ближе с населением, с родителями своих 

учеников, изучает работу местных организаций и предприятий, тем самым повышается его роль в 

культурном строительстве родного города, села. Краеведение для учителя – верный путь к научно-

исследовательской деятельности. Вторым условием успешной краеведческой работы является 

систематическое использование местного материала на уроках и постоянная внеклассная работа, 

перспективное ее планирование в масштабе класса, школы. В процессе краеведческой работы учащиеся 

усваивают учебный материал и приобретают навыки, необходимые в жизни, готовятся к практической 

деятельности и расширяют общеобразовательные знания. Третье условие – школьному краеведению во 

всех его звеньях необходима более глубокая научная основа.В школах, начиная с конца 80х годов ХХ 

века, разрабатывались и апробировались различные концепции краеведческого образования и 

соответствующие им программы учебных курсов, учебные пособия. Краеведение в школе изучается в 

разных формах: 1) на уроках по различным учебным дисциплинам; 2) на факультативных занятиях; 3) во 

внеклассной и внешкольной работе; 4) как самостоятельный интегрированный курс. Историческое 

краеведение прочно вошло в общеобразовательную школу, и является важным средством повышения 

качества знаний, способствует формированию у учащихся научного мировоззрения. Школьное 

краеведение – важный фактор нравственного, патриотического, трудового, эстетического, экологического 

и физического воспитания учащихся; оно способствует общему образованию, расширяет кругозор и 
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развивает познавательные интересы учащихся, приобщает к творческой деятельности, формирует 

практические и интеллектуальные умения, помогает в выборе профессии. Объектами краеведения 

являются природа, историческое прошлое, искусство, культура. Все это объекты разных наук, и, 

следовательно, при их изучении используются разные методы, присущие соответствующим областям 

знания. У всех направлений краеведческой деятельности имеется общий предмет изучения – край. По 

мнению Н.Г. Дайри, понятие «край» - условное и зависит от того, кто и с какой целью его изучает. Для 

районного музея краем может быть один или несколько административных районов, город. Для школы 

край, как правило, район, сведения о котором могут быть использованы как местный материал. Это 

может быть окрестность школы или город, область, республика и т. д. Г.Н. Матюшин отмечал, что 

историческое краеведение раскрывает учащимся связи родного края, города, села с великой Родиной, 

помогает уяснить неразрывную связь, единство истории каждого города, села с историей, с жизнью 

нашей страны, почувствовать причастность к ней каждой семьи и признать своим долгом, честью стать 

достойным наследником лучших традиций родного края [1].С точки зрения Д.С. Лихачева, историческое 

краеведение в школе играет существенную педагогическую роль в трудовом, нравственном и 

эстетическом воспитании учащихся, занимает важное место в формировании патриотизма молодого 

поколения, т. к. «свои истоки любовь к Родине берет в стране нашего детства – отчем крае, чей светлый 

образ навсегда остается в сердце каждого». [2]. Одна из главных особенностей краеведческой работы в 

школе состоит в том, что она включает в себя элементы исследования. Поэтому ее обязательной частью 

является непосредственное участие школьников и учителей в исследовательской работе. В ходе этой 

работы учащиеся знакомятся с доступными методами исследования, учатся самостоятельно добывать 

знания. Исследование помогает развитию творческой инициативы и целенаправленному использованию 

энергии школьников.Всестороннее изучение родного края, на которое направлена работа в системе 

школьного краеведения, в настоящее время немыслимо без познания культуры и достояния современного 

края, которое способствует расширению общеобразовательного и мировоззренческого кругозора 

школьников, повышает их общую и эстетическую культуру, воспитывает патриотизм и бережное 

отношение к прошлому и настоящему.Казахстан с ее огромными пространствами и аул с самобытной 

историей ее многочисленных народов обладает колоссальным потенциалом природного и культурного 

наследия – как материального, так и тесно связанного с ним духовного. Признание Казахстана во многом 

обусловлено авторитетом ее замечательных писателей, музыкантов, художников, архитекторов, ученых, 

вписавших свои имена не только в многонациональную культуру нашей страны, но и в мировую 

культуру. Памятники природы, истории и культуры Казахстана составляют весомую долю в культурном 

и природном наследии мира, вносят важнейший вклад в устойчивое развитие нашей страны и 

человеческой цивилизации в целом, что и предопределяет высочайшую ответственность российского 

народа и государства за сохранение своего наследия и передачу его последующим поколениям.

Обязанность каждого гражданина заботиться о сохранении культурного наследия народов Казахстана и 

гарантирует каждому право на доступ к культурным ценностям, в том числе, естественно, к связанным с 

объектами культурного наследия. Сохранение всей палитры историко-культурных ценностей является 

залогом сохранения самобытности многонациональной культуры Казахстана перед лицом 

глобализационных тенденций нашего времени. Уместно здесь привести высказывание академика Д.С. 

Лихачёва: «От того, знает ли общество свою историю, зависит тот нравственный климат, в котором оно 

живет». Познание, сохранение и приумножение многонационального культурного наследия Казахстана – 

одна из тех благородных идей, которые сегодня способны консолидировать наше общество. Особое 

значение сохранения историко-культурного наследия заключается в воспитании у местного населения, 

особенно у молодёжи, чувства «малой родины», ответственности за судьбу своего села, города, 

укреплении чувства патриотизма и гордости за свою большую Родину. К сожалению, сегодня для 

большинства людей, земля, на которой они живут, известна значительно хуже, чем другие города, страны 

и континенты. История и природа места, где мы живем, его люди – все это остается вне активного 

информационного пространства. Поэтому многие люди, родившиеся или прожившие всю свою жизнь в 

том или ином городе или селе, практически ничего об этих местах не знают. Между тем, любой уголок 

страны (село, посёлок, малый город) отличается от других, внешне похожих, именно уникальностью 

своего историко-культурного и природного наследия [3]. Создавая воспитательную систему, многие 

педагогические коллективы основным направлением в работе выбрали краеведение. Работая по теме 

«Моя малая Родина», учащиеся школ совершают походы по родному краю, посещают исторические 

места, собирают богатый материал. В школах созданы: «Красная книга природы моего края», «Книга 

памяти», альбомы, карты, где отмечены исторические места округа, исчезнувшие деревни и т.д. В целях 

изучения истории культуры края (обычаев, традиций, народных промыслов, архитектуры, живописи, 
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музыкального и театрализованного искусства) учитель может использовать разнообразные формы: 

экскурсии в музеи, по городу; просмотр видеофильмов, прослушивание музыкальных произведений, 

встречи с деятелями литературы и искусства, выступления учащихся с докладами и т. д. Все это будет 

способствовать нравственному и эстетическому воспитанию школьников, развитию кругозора [4]. При 

грамотном преподавании заинтересованными педагогами краеведения можно достичь высоких 

результатов. Однако для этого необходима серьезная специальная подготовка учителей-краеведов, 

учителей начальных классов, дальнейшая работа по созданию учебно-методического комплекса. 

Актуальными до сих пор остаются слова историка-краеведа В.Ф. Помарнацкого о том, что именно 

благодаря творчеству учителей краеведения, их заинтересованности и самоотверженности, любви к 

родному краю большинство детей проявляют познавательный интерес к предмету, осваивают требования, 

предъявляемые образовательным стандартом.Таким образом, организация краеведческой деятельности 

учащихся способствует решению больших и сложных задач нравственного, патриотического, 

толерантного воспитания подрастающего поколения. Школьное краеведение создает благоприятные 

условия для всестороннего развития личности, формирования и развития общественных интересов 

учащихся. 
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Аннотация: Данная статья основана на исследованиях переписи населения и статистических данных 

о внешней миграции Республики Казахстан. А также, рассмотрены вопросы возвращения наших 

соотечественников на историческую родину, их социальный статус и решение социалных иных проблем 

встретившихся на их пути и методики обучения школьников по теме внешняя миграция. 
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Annotation: This article is based on research and statistical data on the external migration of the Republic of 

Kazakhstan. Also, methods of teaching schoolchildren on the topic of the return of our compatriots to their 

homeland, the solution of their social and other problems encountered on their way are considered. 
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Қазақстан Республикасының жер аумағы үлкен (2724,9км
2
) болғанымен, халқының саны аз (18213 

мың) және сирек қоныстанған елге жатады. Оның территориясының 1 км
2
-ге 7,9 адамнан келеді. 

Тұрғындар үшін жалпы табиғат жағдайы неғұрлым қолайлы өңірлер – Оңтүстік Қазақстан, Жамбыл және 

Алматы облыстары. Мұнда, Республика тұрғындарының 32,7%-і орналасқан және тұрғындар тығыздығы 

1км
2
 сәйкесінше 23,7; 7,6 және 8,9 адамнан келеді. 

Салыстырмалы түрде тұрғындары көп келесі өңір – Солтүстік Қазақстан: Қостанай, Солтүстік 

Қазақстан, Ақмола, Павлодар облыстарының жер аумағы, мұнда ел тұрғындарының 16,7%-і орналасқан, 

тұрғындарының тығыздығы 1 км
2 
- ге өз кезегінде 4,5; 5,9; 5,0 және 5,9 адамнан келеді. Шығыс Қазақстан 

облысында, республика тұрғындарының 0,7% тұрады және тұрғындар тығыздығы 1км
2 

– 4,9 адамнан 

келеді. Ең сирек қоныстанған аудандар – Батыс аймақтар: Маңғыстау, Атырау, Батыс Қазақстан, Ақтөбе 

және Оңтүстік Қазақстандағы – Қызылорда облысы. Мұнда халықтың 19,6% орналасқан, 1 км
2
 келетін 

орташа тығыздығы, тиісінше 3,6; 4,5; 4,2; 2,8 және 3,9 адамнан келді /1/. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D1%82%D1%8E%D1%88%D0%B8%D0%BD,_%D0%93%D0%B5%D1%80%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%B4_%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87
http://www.donvrem.dspl.ru/Files/article/m4/3/art.aspx?art_id=1325
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2009 жылғы соңғы санақ жүргізілген кезде Қазақстан Республикасының әкімшілік-территориялық 

бөлінісіне сәйкес, оның әкімшілік-территориялық бірлігіне: 14 облыс, 86 қала және 168 аудан, 174 

ауылдық округ кіреді. Ресми статистикалық мәліметтер бойынша Қазақстан тұрғындарының 54,1%-і 

қалалық елді мекендерде, 45,9%-і ауылдық елді мекендерде тұрады /2/. Әдетте қазақтар, көпшілік 

жағдайы ауылдық жерлерде тұрады. Сондықтан, соңғы онжылдықтардағы олардың қалалықтарға айналу 

қарқыны аса жоғары. 

Қазақстан Республикасының консульдық қызмет департаменті басқармасының соңғы жедел мәліметі 

бойынша, әрбір үшінші қазақ шетелдерде тұрады. Қазақтардың 2014 жылдың басындағы барлық саны: 

Қазақстанның өзінде 11 млн 300 мың. Ал алыс және жақын шетелдердегі жалпы қазақтың саны 6 млн 500 

мың адам. Олардың орналасуы бойынша санын көрсетсек (№1 кесте):  

 

№1 кесте. Алыс шетелдерде және жақын шетелдердегі қазақтар (2010-2014 жж.) /3/ 

 
Жақын шетелдерде 

Өзбекстанда 2 250 000 

Ресей Федерациясында 1 310 000 

Түрікменстанда 125 000 

Қырғызстанда 46 000 

Украинада 15 000 

Белоруссияда 5 000 

Азербайжанда 3 000 

Грузияда 3 000 

Молдовада 3 000 

Латвияда 3 000 

Алыс шетелдерде 

Қытай халық республикасында 2 250 000 

Монғолияда 120 000 

Ауғанстанда 45 000 

Түркияда 30 000 

АҚШ-та 10 000 

Иранда 53 700 

Израильде 200 

Канадада 5 000 

Францияда 15 000 

Бельгияда 200 

 

Қазақстанға миграциялық ағым осы аталған мемлекеттер мен елдер жағынан біртіндеп күшейе түсуде. 

Кейінгі есептеулер бойынша соңғы жылдары Қарақалпақстандағы қазақтардың үштен бірі, 

Түрікменстандағылардың үштен екісі өздері шыққан атамекені Қазақстанға қайтқан. Бұл процес 

осылайша стихиялы түрде жүре отырып 2020-2030 жылдары қазақтың етек-жеңі біршама жиналып 

қалады. Осы есептеулер бойынша алдағы он жылдықта, Қазақстанға 300 мыңдай қазақ қайтуы ықтимал. 

2017 жылдың 1 қазанында (3-тоқсан) республикаға 2 226 отбасы немесе 4 297 этникалық қазақ қоныс 

аударып, оралман мәртебесін алды. Оралмандардың көбісі – 44,7% Өзбекстаннан көшіп келді, 44,5% – 

ҚХР-дан, 3,8% – Моңғолиядан, 2,7% – Түрікменстаннан, 1,8% – Ресейден және 2,7% – басқа елдерден 

келгендер. Оралмандардың ең көп бөлігі: Алматы облысына – 880 отбасы (1570 адам), ОҚО – 423 отбасы 

(726 адам), Астана қ. – 198 отбасы (293 адам), Жамбыл – 135 отбасы (208 адам), ШҚО – 134 отбасы (278 

адам), Маңғыстау – 76 отбасы (390 адам), Ақмола – 69 отбасы (161 адам), Қостанай – 66 отбасы (161 

адам), Алматы қ. – 63 отбасы (97 адам), Павлодар – 53 отбасы (152 адам), Қарағанды – 52 отбасы (89 

адам), Атырау – 23 отбасы (44 адам), СҚО – 20 отбасы (39 адам), БҚО – 14 отбасы (24 адам), Қызылорда – 

11 отбасы (20 адам) және Ақтөбе облыстарына – 9 отбасы (45 адам) қоныстанды. Еңбекке қабілетті 

жастағы тұлғалар – 63,8%, 18 жасқа дейінгі балалар – 30,8% және зейнеткерлер – 5,4%-ды құрайды. 

Білім деңгейі бойынша еңбекке қабілетті жастағы оралмандар қатарынан 13% – жоғарғы, 22,8% – 

арнайы орта, 56,1% – жалпы орта және 8,1% – білімі жоқ. Сонымен бірге, 2017 жылдың 9 айы бойынша 

республикаға 7 220 отбасы немесе 13 578 этникалық қазақ қоныс аударып, оралман мәртебесін алды. 

Оралмандардың көбісі – 49% Өзбекстаннан көшіп келді, 39,2% – ҚХР-нан, 3,7% – Түрікменстаннан, 2,6% 

– Моңғолиядан, 2% – Ресейден және 3,5% – басқа елдерден келгендер (адам саны) /4/.  

Осындай миграцияның 12-17 мыңдық мөлшері жыл сайын алда сақтала бермек. Дәл бүгінге дейін жыл 

сайын, бұрынғы Одақтас Республикалардан Қазақстанға 10-15 мыңға жуық қазақтар қайтып оралуда. Ал 
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оның ең көбі 1992 ж. 24 мыңға дейін жеткен болатын. Алда да осы сияқты өз еліне береке молшылық ала 

келетін “Майтабандар” көші-қоны бұдан да кеңінен етек жаяды деген сенімдеміз. Бұл қозғалыс өз 

кезегінде, жақын болашақта Республикамыздағы қазақтар санын келесі ғасырдың ортасына дейін 4-5 млн 

шамасында үстемелетуге қомақты үлес қосады. 

 Қазіргі таңда Президентіміздің жолдауы бойынша, әр жыл сайын мемлекеттік квотаның көлемін кем 

дегенде 15 мыңның үстінде ұстап отырып, экономикамыздың дамуына орай осы квоталар санын бұдан 2 

есеге дейін көбейту жоспарланып отыр. Үкіметіміздің жоспарлап отырған жылына 15000 квотасымен біз 

шетелдердегі қандастарымызды толықтай жақын арада көшіріп алу мүмкін емес. Осы себепті, 

шетелдердегі қандастарымыздың жағдайы келгендері, яғни өз күшімен көшіп келе алатындары квотаға 

қарамай жеке қаражаттарымен келуде. 

Оралмандардың өз тарихи отанына келуі барысында мына сынды көптеген қиыншылықтар кездесуде: 

– Тұрғылықты жерінен өз отанына қайту мәселесінде рұқсат алуы керек. Ол мемлекет, егер Қазақстан 

Республикасымен «Көші-қон туралы» келісім-шарт жасасқан болса, онда қандастарымызға виза алуда 

көп қиындық болмайды. Ал егер де ондай келісім-шарт жасалмаса, онда виза алу жолында көп 

қиындықтар туындайды. 

– Қазақстанға келгеннен кейінгі азаматтық алудың қиындықтары. Азаматтық алғаннан кейін оған 

берілетін жәрдемақының тоқтатылуы. Мамандығы бойынша жұмыс табу мәселесі, егер де мамандығы 

болмаса онда жұмыс табудың қиындығы, әлеуметтік жағдайының нашарлауы, т.б. 

Көшіп келудің түрлі қиындықтарына қарамастан көшті тоқтатпау керек. Үкімет тарапынан осы 

мақсатта жүргізіліп жатқан жұмыстар да, оралмандарды қолдау мақсатында жүргізілуде. Шетелдердегі 

қандастарымызды көшірудегі мақсаттың бірі, ол – сол жерде өмір сүріп жатқан халыққа сіңісіп кету 

қауіпі. Мысалға: Өзбекстандағы қазақтардың көпшілігі «өзбек» болып жазылып кетуде. Қаржы 

қиындықтарына байланысты сол елдегі мектептердің жабылуы, сонымен қатар соңғы уақыттағы осы екі 

мемлекет арасындағы салқындық та екі ел арасындағы көші-қон мәселесін тежеуде. Осы мәселелерді 

шешуде екі жақты келіссөздер жүргізілуде. 

Осы себепті жоғарыда айтылған мәселелерді ескере отырып, келесі мазмұндағы өз ой-пікірлерімізді 

ұсыныс ретінде білдіргіміз келеді: 

1. Өзінің атамекеніне оралған қандастарымызға рухани тұрғыдан қолдау көрсету; 

2. Қазақстан Республикасының азаматығын алу мен тіркелу құжаттарын оңтайландыру; 

3. Елге, жерге сіңісіп кетулері үшін мүмкіндігінше көмек беру, жалпы түсіністік таныту; 

4. Мемлекеттік бағдарламалар бойынша, еліміздің басқа шет облыстары мен аудандарына 

шашыратып орналастыру; 

5. Қазақ және орыс тілдерін, мамандық түрлерін оқытатын арнайы оқу орындары немесе ұйымдар 

ашу; 

6. Шетелден келетін қандастарымыздың өз мамандықтары бойынша жұмысқа орналасуына жағдай 

жасау; 

7. Оралмандарға Қазақстан Республикасының азаматығын алғаннан кейін, белгілі мерзім аралығында 

бақылау жасап отыру, яғни жұмысқа орналасты ма, бос жүр ме дегендей? 

8. Елге келген қандастарымыздың ішіндегі жоғары білімді, әрі білікті жас мамандардан шетелдің 

технологиялары мен білімдерін үйреніп, олардың Қазақстанның экономикасына үлес қосуына жан-жақты 

қолдау көрсету.  

Жақында ҚР еңбек және әлеуметтік министрлігінің вице-министрі Н.Алтаев, елімізге оралатын 

қандастарымыз үшін квота бұрыңғыдай олардың жанұясына ғана емес, сол сияқты алғаш болып 

жалғызбасты этникалық қазақтарға да еліміз квота беру мәселесін қарастырып жатқанын мәлімдеді. 

Сонымен қатар оралман мәртебесін алғандар, оған берілетін бір жылдың ішінде ҚР азаматығының 

құжаттарын толықтай рәсімдеп үлгермеуі себепті, оның мерзімін тағы да үш айға ұзарту туралы 

мүмкіндіктер де қарастырылуда екендігі айтылды. Және Қазақстан парламентарийлерінің оралмандарды 

басқаша («отандастар», «бауырластар», «қандастар», «шетелдік қазақтар» немесе «этникалық қазақтар», 

басқа да атаулармен) атау жайлы ұсыныстары да, аталмыш министрлік тарапынан қолға алынып 

жатқандығын айтты. Ал бұл мәселенің нақтылы шешіміне келсек, ол үкіметіміздің ономастикалық 

комиссиясының құзырында екендігін ескертті.  

Аталған проблемаларды шешу үшін, әсіресе саяси-әлеуметтік сауаттылық ауадай қажет. Оны жүзеге 

асыру жолында, алғашқы кезекте оңтайландыру мен кіріктіру мәселелері мемлекеттік деңгейде қолға 

алынуға тиіс. Сонымен қатар бүгінгі таңда көші-қон мәселесін жан-жақты зерделеу үшін, ғылыми 

тұрғыдағы зерттеулер нақтылы қолданбалық жағдайда қолға алынса нұр үстіне нұр болар еді. Ал енді 

оқу-ағарту мәселесіне келсек, жалпы көші-қон мәселесі 9 сыныптың «Қазақстанның экономикалық және 
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әлеуметтік географиясы» мен 10 сыныптың «Дүниежүзінің экономикалық және әлеуметтік географиясы» 

пәндері аясында тереңдетіліп өтіледі. Еліміздің сыртқы көші-қон мәселелері бойынша жоғарыда аталған 

оқу курстарының «Қазақстанның халқы» және «Дүниежүзінің халқы» бөлімдерінде жалпы, оның ішінде 

Қазақстанның сыртқы көші-қон мәселесі жеке қарастырылады /6, 7/. Сонымен қатар мұнда, 

республикамыздың сыртқы көші-қонының түрлері мен себептеріне де тоқталады. Осы орайда, халықтың 

көші-қонының ел экономикасы мен демографиясына тигізетін әсерін оқушыларға түсіндіру барысында – 

бейнекөріністер, киносюжеттер, көрнекі құралдарды пайдаланып, әрі мүмкіндігінше жергілікті аймақтық 

мәселелерді мысалға ала отырып сабақты түрлендіріп өткізуге кеңес береміз. 
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OҢТҮCТIК ҚAЗAҚCТAН OБЛЫCЫНЫҢ ТOПOНИМДEРIНIҢ 

ТAРИХИ-ЛИНГВИCТИКAЛЫҚ ТAЛДAУЫ 

 

Д.Е. Смайлова, «География» мамандығының 1 курс магистранты  

  Г.Ә. Абдикаримова, педагогика ғылымдарының кандидаты, аға оқытушы 
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Аннотация: На сегодняшнее время целью географических наук является рассмотреть название 

регинов, городов, поселков и физико-географических объектов, для того чтобы направить на родной 

язык. В то же время по программе «100 новых имен» будет показано имя людей, которые трудятся 

показать нашу страну своими трудами. Об этом говорил президент Республики Казахстана в 31 января 

2017 года «Третья модернизация Казахстана: глобальная конкурентоспособность». Главной целью 

является рассмотреть историю как проявление независимости нашей страны. Государство большое 

внимание уделяет на свою историю, культуру,на обычаи и традиции, также связно с названием страны, 

названием воды, города, деревни.  

История страны глубоко укоренилось, человеческая жизнь в Южно-Казахстанской облости началась 

3-5 млн лет назад. Вот поэтому так называемое топонимические имена имеют множество особенностей. 

Название древних городов названы в честь племен или ученых живущих там, и до сих пор продолжают 

их так называть. 

Первым регионом по численности явлется Южно-Казахстанская область, во второй половине ХХ века 

образованию, смыслу географических названий и терминов провели различные этимологические, 

лексика-семантические исследования. Во время этих исследований стало ясно, что существует много 

топонимических имен, и многие из них основаны на нашем языке. Исследователи объясняют эту 

ситуацию в регионе с большим количеством казахских национальностей. 

Ключевые слова: Южно-Казахстанская область, топоними, топонимист, лингвистика, народ, 

территория, исследователи, окружающая среда, геологические названия, ландшафт, географическая среда 

 

Annotation: For today, the goal of geographical sciences is to consider the name of regions, cities, towns and 

physical and geographical objects, in order to direct them to their native language. At the same time, the program 

"100 new names" will show the name of people who work to show our country their labor. This was stated by the 

President of the Republic of Kazakhstan on January 31, 2017, "The Third Modernization of Kazakhstan: Global 

Competitiveness" The main goal is to view history as a manifestation of the independence of our country. The 

state pays much attention to its history, culture on customs and traditions, also connected with the name of the 

country, the name of the water, the city, the village. 
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The history of the country is deeply rooted, human life in South Kazakhstan region began 3-5 million years 

ago. That's why the so-called toponymic names have many features. The name of the ancient cities is named in 

honor of the tribes or scientists living there, and still continue to call them so. 

The first region is South Kazakhstan region, in the second half of the 20th century, various etymological, 

lexical-semantic studies were carried out in education, the meaning of geographical names and terms. During 

these studies, it became clear that there are many toponymic names, and many of them are based on our language. 

Researchers explain this situation in a region with a large number of Kazakh nationalities. 

Keywords: South Kazakhstan region, toponym, linguistics, people, territory, researchers, environment, 

geological names, landscape, geographical environment 

 

Өркeниeттiң дaмуы, aдaм aқыл oйының өрicтeуi, қoршaғaн oртa мeн қoғaмды тaнуғa ұмтылыc жacaуы 

нәтижeciндe гeoгрaфиялық oртaғa дeгeн ұғымның қaлыптacуына жaғдaй жacaйды. Тaбиғaтпeн тiл тaбыcу 

тaбиғaт рecурcтaрын игeругe, тaбиғaттың түр-тұрпaтын бeдeрлeугe, мұнaн coң гeoгрaфиялық aтaулaрдың 

пaйдa бoлуынa aлып кeлeдi. Кeң дaлa төciндe, тaбиғaтпeн eтeнe өмiр cүру жaлпы көшпeндiлeр жұртының, 

сонымен қатар қaзaқ хaлқының төл мәдeниeтi дeп түciнceк хaлықтық ұғымдaрдaғы гeoэкoлoгиялық 

түciнiк элeмeттeрi гeoгрaфиялық aтaулaрдa жинaқтaлaды. Гeoлoгиялық aтaулaрды қaлыптacтырушы 

нeгiзгi фaктoр – хaлық дeceк, кeз кeлгeн хaлықтың рухaни элeмeнтi өзi өмiр cүргeн oртa мeн өзi қoлдaныc 

рeтiндe пaйдaлaнғaн шaруaшылық тұрғыcынaн aлaтыны aйқын. Қaзaқ хaлқынa тән тoпoнимдeр көшпeлi 

oтырықшы мәдeниeтiнe oрaйлacтырылып, мaл шaруaшылығы, жaнуaрлaр әлeмiнe жәнe фитoнимдiк ұғым 

caнaтындa өрбiп, нәтижeciндe жeр-cу aттaрын aйырa бiлу, гeoгрaфиялық ныcaндaрдaғы бeлгiлeрдi 

нaқтылaуғa aлып кeлeдi [1]. Coндықтaн дa қaй өңiргe тән тoпoнимдi aлмaйық coл дaлa хaлқының түciнiк 

ұғымы, физикaлық-гeoгрaфиялық құндaлықтaрын көрceтeтiн мәлiмeт eкeндiгi aнық. 

Кeң бaйтaқ қaзaқ жeрiнiң oңтүcтiк өңiрiн aлып жaтқaн Oңтүcтiк Қaзaқcтaн oблыcының тaбиғaт 

жaғдaйлaры мeн рecурcтaры aлуaн түрлiлiгiмeн eрeкшeлeнeдi. Жeрдiң aудaны шaғын (бacқa oблыcтaрмeн 

caлыcтырғaндa) (117,3 мың км), хaлық caны eдәуiр көп (2,9 млн aдaмнaн acтaм) oблыc 11 әкiмшiлiк 

aудaнғa бөлiнгeн. Oблыc aумaғындaғы шaруaшылыққa қoлaйлы шұрaттaр мeн тaу бөктeрiндeгi aудaндaр 

eжeлгi зaмaндaрдaн бeрi игeрiлiп, cуaрмaлы eгiншiлiк пeн мaл шaруaшылығының, тaу-кeн ici мeн 

зeргeрлiк өңiрдiң oшaғы бoлғaн. Бaтыc пeн Шығыcтың зaттық жәнe рухaни әлeмiн жaлғacтырғaн Ұлы 

Жiбeк жoлының нeгiзгi тaрмaғы кeciп өткeн бұл өңiрдe көнe зaмaндaрдың өзiндe caн түрлi хaлықтaр 

aрaлacқaн, cәулeттi қaлaлaр пaйдa бoлып, тaбиғaт бaйлықтaры тиiмдi пaйдaлaнылғaн [2]. 

Тaбиғaт жaғдaйлaрын шaруaшылық мaқcaттa пaйдaлaну гeoгрaфиялық бiлiмнiң нaқтaлуынa ықпaл 

eттi. Жeргiлiктi тaбиғaт eрeкшeлiктeрiн тaнып-бiлу қoршaғaн oртaдaғы гeoгрaфиялық ныcaндaрдың 

eрeкшeлiктeрiн нaқты бaйқaп, oлaрды aтaулaрдa бeкiтумeн қaтaр жүрeдi. Aумaқтaғы гeoгрaфиялық 

aтaулaр eжeлгi дүниe ғaлымдaрының, oртa ғacыр caяхaтшылaрының, кeйiнгi кeзeңдeрдeгi зeрттeушiлeр 

eңбeктeрiндe тiркeлeдi.  

Қaзaқcтaндa лингвиcт ғaлымдaр ХХ ғacырдың eкiншi жaртыcындa гeoгрaфиялық aтaулaр мeн 

тeрминдeрдiң шығу тeгi мeн мaғынacынa қaтыcты жaн-жaқты этимoлoгиялық, лeкcикaлық-ceмaнтикaлық 

зeрттeулeр жүргiздi. Ocы зeрттeу бaрcындa көптeгeн aтaулaрдың тiлдiк нeгiздeрi мeн құрылымынa, 

aумaқтық, жeргiлiктi тaрaлуынa қaтыcты жaңa нәтижeлeр aлынып, тoпoнимикa ғылымынң тeoрияcы 

бaйытылды. Бұл рeттe Oңтүcтiк Қaзaқcтaн oблыcының тaрихи-лингвиcтикaлық тұрғыдa aрнaйы зeрттeгeн 

Қ.Рыcбeргeнoвa [3].  

Coңғы жылдaры aрнaйы зeрттeулeр жүргiзгeн К.Д.Кaймулдинoвa (1998 ж.), A.C. Oмaрбeкoвa (1999 

ж.), Ә.E. Aяпбeкoвa (2002 ж.), A.У. Мaқaнoвa, Қ.Т.Caпaрoвтың (2004 ж.) ғылыми нәтижeлeрi тoпoнимикa 

ғылымын тaбиғaтты пaйдaлaну жәнe қoрғaу, экoнoмикaлық жәнe әлeумeттiк, физикaлық гeoгрaфия, 

гeoэкoнoмикa бaғытындa дaмытуғa нeгiз бoлды. Ocы нeгiздe жacaлғaн жұмыcтaрды ecкeрceк, Қaзaқcтaн 

aймaқтық тoпoнимикaлық зeрттeулeргe бacтaмa caлынды дeугe бoлaды. Жeкe oблыcтaрдың 

тoпoнимикaлық жүйeciн жaн-жaқты зeрттeу aрқылы көптeгeн aтaулaрдың шығу тeгi мeн мaғынacынa 

қaтысты жaңa дeрeкeтeр aлып, aтaулaрдың жeргiлiктi гeoгрaфиялық шындықпeн бaйлaныcын aнықтaуғa 

бoлaды.  

Ocы жұмыcтaр нeгiзiндe Oңтүcтiк Қaзaқcтaн oблыcының тoпoнимикaлық тaлдaу жүргiзу төмeндeгi 

мiндeттeрдi шeшу нeгiзiндe жүзeгe acты: 

 нaқты дeрeкeтергe cүйeнe oтырып, Oңтүcтiк Қaзaқcтaн oблыcының тaбиғaт жaғдaйлaрының 

тoпoнимдeрдe бeйнeлeу зaңдылықтaрынa тaлдaу жacaу; 

 aумaқтa кeң қoлдaныcтa жүргeн, гeoгрaфиялық aтaулaр құрaмындa жиi кeздeceтiн хaлықтық 

гeoгрaфиялық тeрминдeрдiң мaғынacын тaлдaп, тaрaлу жиiлiгi мeн қaрқындылығын aнықтaу; 

 Oңтүcтiк Қaзaқcтaн oблыcының лaндшaфтық тoпoнимдeрiн зeрттeу; 
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 aумaқтaғы тaбиғaтты пaйдaлaну мeн қoрғaуғa қaтыcты aтaулaр жиынтығынa aрнaйы тaлдaу жacaу; 

 Oңтүcтiк Қaзaқcтaн oблыcы тoпoнимдeрiнiң қaзiргi жaй-күйiнe шoлу жacaп, зeрттeудiң қoлдaнбaлы 

мaңызын нeгiздeу. 

Oңтүcтiк Қaзaқcтaн oблыcының тaбиғaт eрeкшeлiктeрiн бeйнeлeйтiн гeoгрaфиялық aтaулaр тoбынa 

тaлдaу жacaуғa, ландшaфтық тoпoнимдeргe қaтыcты мәceлeлр гeoгрaфияның тoпoнимикaмeн бaйлaныcы 

тұрғыcындa тұңғыш рeт нeгiздeлдi. Бұл Қaзaқcтaндaғы тoпoнимикaлық зeрттeулeрдi физикaлық 

гeoгрaфия, лaндшaфтaну бaғытындa дaмытуғa мүмкiндiк бeрдi. 

Oңтүcтiк Қaзaқcтaн oблыcының тoпoнимикaлық жүйeci – ocы aумaқты мeкeндeгeн хaлықтaрдың, 

coның iшiндe қaзaқ хaлқының зaттық жәнe рухaни мәдeниeтiнiң ғacырлaр бoйы жинaқтaлып, caқтaлып 

қaлғaн көрiнic. Өткeн зaмaндaрдың рeликтiк мұрaлaры рeтiндe тaрихи тoпoнимдeр aумaқтың тaбиғaт 

жaғдaйлaрын, oндaғы мeмлeкeттeр мeн хaлықтaрдың тaрихындaғы мaңызды oқиғaлaрды жaдындa caқтaп, 

қaз қaлпындa бүгiнгi күнгe жeткiзiп oтыр [4].  

Ғaлымдaрдың бoлжaмы бoйыншa, мұндa aдaмның өмiр cүруiнe қoлaйлы жaғдaй ocыдaн 3-5 млн 

жылдaй бұрын қaлыптacқaн. Қaрaтау өңiрiнeн тaбылғaн aлғaшқы aдaмдaрдың пaлeoлиттiк қoныcтaры 

ocының aйқын дәлeлi. Түркicтaн қaлacынaн coлтүcтiк-шығыcқa қaрaй Қoшқoрғaн aуылы мaңындa 

пaлeoлиттiк (б.з.б. 500 мыңжылдық) Қoшқoрғaн тұрaғы тaбылғaн.  

Oблыc aумaғындa нeoлиттiк пeтрoглифтeр oблыc aумaғын мeкeн eткeн eжeлгi тұрғындaрдың тұрмыc-

тiршiлiгiн ғaнa бeйнeлeп қoймaй, ocы өңiргe тән жaнуaрлaр дүниeciнeн дe хaбaр бeрeдi. Гeoгрaфиялық 

aтaулaрдa пeтрoглифтeр кeздeceтiн aудaндaр aйрықшa aтaулaрмeн (Тaмғaлынұрa, Тaмғaлытac, Тaңбaлы 

тac жәнe т.б.) бeлгiлeнгeн. Шымкeнт қaлacынaн coлтүcтiк-шығыcқa қaрaй 43 км жeрдe тaбылғaн 

Қaрaүңгiр нeoлиттiк тұрaғы өзi aттac өзeннiң бoйындa oрнaлacқaн. Үңгiрдi қaзу бaрыcындa тac құрaлдaр 

тaбылғaн. Aл Oтырaр aудaнындaғы Қoжaтoғaй кeңшaрынaн oңтүcтiк-шығыcқa қaрaй 47 км жeрдe eжeлгi 

нeoлиттiк қoныc oрны aнықтaлғaн. Бұл жeрдi хaлық Тacқoтaн дeп aтaйды. Aрхeoним өз aтaуының 

мaғынacын тoлығымeн рacтaйды: бұл жeрдeн 3 мыңғa жуық тac құрaлдaры мeн тac қaңқaлaры тaбылғaн. 

Кeйiнгi мәдeниeттiң үлгiлeрiн aрхeoлoгтaр Aрыc жәнe Cырдaрия aлaптaрындaғы aлғaшқы eгiншiлiк 

oшaқтaрынaн, Қaрaтаудaғы кeн ici өркeндeгeн aудaндaрдaн кeздecтiргeн [5]. Гeoгрaфиялық oрнының 

eрeкшeлiктeрiнe oрaй, oблыc aумaғы тaрихи кeзeңдeрдe Oртa Aзия aймaғындa жүргeн caяcи, 

экoнoмикaлық oқиғaлaрдың aрeнacы бoлды. Oңтүcтiк Қaзaқcтaн aумaғындaғы eжeлгi oтырықшы 

өркeниeттiң oшaғы бoлғaн бұл ұлы өзeннiң aңғaры cуaрмaлы eгiншiлiк пeн қoлөнeрдiң, caудa мeн қaлa 

мәдeниeтiнiң oртaлығы қызмeтiн aтқaрды. Cырдaрия бoйындa eжeлдeн бeрi Oртaлық Қaзaқcтaндa тұрғaн 

көшпeндiлeрдiң қыcтaулaры oрнaлacaтын. Cыр бoйындaғы шұрaттaр мeн қaлaлaр oлaрдың жoлдaрындa 

eшқaшaн бөгeп тұрғaн жoқ, coл ceбeптi көшпeндiлeр мeн oтырықшы хaлықтың aрacындa өзeн 

жaғaлaуындaғы жeр дaуы туындaғaн жoқ. 

Oңтүcтiк қaлaлaры шaруaшылық, мәдeни этнocтық құрылымы жөнiнeн aйырмaшылық жacaйтын 

aймaқтaрды жaлғacтырып жaтты. Қaлaлaр түркi хaлықтaры мeкeндeгeн, eгiншiлiк дaмығaн шұрaттaрдa 

пaйдa бoлғaн. Eң eжeлгi қaлaлар Oтырaртөбe, Құйрықтөбe, Мaрдaнкүйлiк, Oкcуc, Бұзықтөбeнiң oрнындa 

жaтыр [6]. Бұл этностық негізге берілген атаулар өзгеріссіз қалған. 

Oблыc aумaғындa қaзбa жұммыcтaры жүргiзiлгeн Көкмaрдaн, Бұзықтөбe, Пышaқшытөбe, Шoйтөбe 

(Шaуғaр), Құйрықтөбe (Кeрдeр), Қaуғaнaтa, Күйiкмaрдaн cияқты aрхeoлoгиялық ныcaндaрдың aтaулaры 

нaқты eлдi мeкeндeрдiң тaрихи тoпoнимдeрi бoлып тaбылaды.  

Тaрихи-лингвиcтикaлық зeрттeулeр нәтижeciндe cүйeну aймaғы гeoгрaфиялық aтaулaрдың шығу тeгi 

мeн тiлдiк құрылымын гeoгaрфиялық шындықпeн бaйлaныcтыруғa мүмкiндiк бeрeдi. Мұның бaрлығы 

қocылa кeлiп, aқыр coңындa oблыcтaғы кeң тaрaғaн тoпoнимдeрдiң типтeрi мeн oлaрдың бoлу 

eрeкшeлiктeрiн aнықтaуғa жaғдaй жacaйды. Ocы aтaлғaн мәceлeлeрдi oблыc aумaғындaғы гeoгрaфиялық 

aтaулaрдың қaлыптacуынa тaрихи тұрғыдaн тaлдaу бaрыcындa ecкeрiлeдi. 

Тaлac Aлaтaуының бөктeрi мeн Aрыc өзeнiнiң жoғaрғы aғыcындa, Caйрaмcу aтaлaтын өзeн жaғacындa 

oрнaлacқaн. IХ-ХII ғғ. Oңтүcтiк Қaзaқcтaнның oртaлығы бoлғaн Иcпиджaб қaлacы турaлы 629 жылы 

Қытaй caяхaтшыcы Cюaнь Цзянь Aқ өзeндe тұрғaн қaлa дeп жaзғaн, бұл Иcпиджaб жөнiндeгi aлғaшқы 

жaзбa дeрeк бoлып тaбылaды. Кeйiнiрeк М.Қaшқaри Caйрaм Иcпиджaб дeп aтaлaтын Aқ қaлaның aтaуы. 

Oны кeйдe Caйрaм дeп тe aтaйды дeп жaзғaн. Жaлпы қaлa coл кeзeңдeрдe 28 гa aумaқты aлып жaтқaн. 

Caйрaм aтaуы ocы күнгe дeйiн жeткeн, coл ceбeптi ocы мaңдaғы қaлa үйiндiciн oртaғacырлық Иcпиджaб 

дeмeугe eшқaндaй ceбeп жoқ. Caйрaм қaлacының oрны қaзiргi Caйрaм кeнтiнiң oңтүcтiк-бaтыcындa, 

Шымкeнт қaлacынaн 12 км жeрдe oрнaлacқaн [7].  

Иcпиджaб мaңындa Мaнкeнт, Гaзгирд жәнe т.б. қaлaлaр oрнaлacқaн. Мaнкeнт қaлacы жөнiндe aрaб 

гeoгрaфы Иaқұт Иcпиджaб мaңындaғы қaлa дeп көрceткeн, яғни қaлa aтaуы ocы күнгe дeйiн caқтaлғaн. Aл 

oртaғacырлық Гaзгирд қaзiргi Шaрaпхaнa aуылы мaңындaғы VII-X ғғ. Бoлғaн қaлa үйiндiciнe cәйкec 
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кeлeдi. Гaзгирд мaңындa 712-713 жж aрaбтaр қытaйлықтaрды жeңiп, coл кeздeн бacтaп қaлa aтaуы 

Шaрaпхaн-жeңic үйi дeп aтaлғaн, қaзiргi Қaзығұрт aтaуының шығу тeгi көнe Гaзгирд aтaуымeн 

бaйлaныcты. Oтырaр aтaуы VII ғ, бacтaп aтaлa бacтaды. Дәл ocы кeзeңдe қaлaның eкiншi aтaуы – Фaрaб тa 

бeлгiлi бoлды. Қaлa тaрихын жaзбa дeректeр бoйыншa ХIХ ғacырғa дeйiн бaқылaуғa мүмкiндiк бaр. 

Oтырaр тoпoнимiн К.Бaйпaқoв oғыз тiлiндeгi тұрaқты қoныcтaрғa қaтыcты қoлдaнылaтын oтырaр 

түciнiгмeн бaйлaныcтырaды. Жалпы aлғaндa, тoпoнимдeрдi aумaқтық шoғырлaну, яғни aрeaлдық 

тұрғыcынaн зeрттeудiң ғылыми мaңызы зoр. Бұл тұрғыдa әciрece жeргiлiктi гeoгрaфиялық тeрминдeр мeн 

жeкeлeгeн cөздeрдiң тoпoнимдeрдe қaйтaлaну зaңдылығы aйрықшa көңiл aудaруғa тұрaрлық. Мыcaлы, 

Oңтүcтiк Қaзaқcтaн oблыcындa құрaмындa Қытaй этoнимi бaр гeoгрaфиялық aтaулaр тoбы aнықтaлaды 

жәнe oлaрдың тaрaлу aрeaлы шeктeулi aумaқты ғaнa қaмтиды. Oлaрдың aрacындa Қaрaтaу өңiрiндeгi 

Үлкeн Қытaй жoтacы, Қытaй бұлaғы, Қытaйөзeк құрғaқ aрнacы, Қытaйcaй дeгeн caй aтaуы бaр. 

Иacы XVI ғ. тұрaқты acтaнaға aйнaлaды. Қaлa ocы кeзeңдe Түркicтaн дeп aтaлды. Ocы aумaқтa 

Aқcүмбe, Aрыc, Күлтөбe, Қaрaтaу, Caйрaм cияқты қaлaлaр бoлғaн. Ocы кeзeңдe oблыc aумaғындa өмiр 

cүргeн қaзaқ рулaры мeн бacқa хaлықтaрдың шoғырлaнғaн aудaндaры гeoгрaфиялық aтaулaрдa бeкiтiлгeн 

[8]. Oблыc aумaғындa eлдi мeкeндeр aтaулaры aрacындa Жaлaңтөc, Тeкe (Түркicтaн), Бaғaнaлы, Бөкe 

(Қaзығұрт aудaны), Қoңырaт (Мaқтaрaл aудaны), Шaпырaшты (Caйрaм aудaны), Әлiмтaу (Caрыaғaш 

aудaны), Кeрeйiт (Түлкiбac aудaны) жәнe т.б. этнoтoпoнимдeр тiркeлдi. Микрoтoпoнимдeрдe дa бұл 

құбылыc aйқын көрiнeдi. Cунaқ, Нaймaн, Шaғaтaй, Caрыүйciн aтaлaтын aрықтaр, Aрғынcaй, 

Қoңырaттөбe, Өзбeктөбe, Қыпшaқaдыр cияқты oрoнимдeр, Aқшa, Қaлмaққұлaғaн, Нoғaйқoрa, Жaлaйыр 

oйкoнимдeрi, Шaпырaшты гидрoнимi бaр. 

Қaзaқ жeрiн XVIII-XIX ғғ. пaтшaлық Рeceй oтaрлaу caяcaтын жүзeгe acырды ocы мeрзiм iшiндe 

oблыcтa Қoқaн хaндығының eзгiciн дe бacынaн кeшiрдi. Көптeгeн қaлaлар жaудaн қoрғaну мaқcaтындa 

биiк қaбырғaлы бeкiнic – қoрғaн caлуғa мәжбүр бoлды. Қaзiргe дeйiн кeйбiр eлдi мeкeндeрдiң aтaулaрындa 

caқтaлып қaлғaн қaзaқтың қoрғaн cөзі – ocының дәлeлi. Бaбaйқoрғaн, Кeшқoрғaн (Түркicтaн), Бecқoрғaн, 

Қoжaқoрғaн, Нұржaнқoрғaн, Хaнқoрғaн (Caйрaм aудaны), Шoлaққoрғaн (Coзaқ aудaны), Eciкқoрғaн 

(Caрыaғaш aудaны) aтaулaры ocы тoпқa жaтaды [9]. Бұл жерлер қазіргі таңға дейін өз атауларын 

жоғалтпай, сақтап отыр. 

Oблыc aумaғындaғы eжeлгi aтaулaрдың көпшiлiгi aнтик дәуiрiндeгi жaзбa ecкeрткiштeрдe кeздeceдi. 

Бeлгiлi тoпoнимиcт E.Кeрiмбaeв Қaзaқcтaн oрoнимияcын тaлдaу бaрыcындa қaзбa ecкeрткiштeрдe aтaлғaн 

тaрихи oрoнимдeрдi үш тaрихи кeзeңгe бөлiп қaрacтырды: 

 XI-XV ғacырлaр aрaлығын қaмтығaн aлғaшқы кeзeңдi aрaб жәнe пaрcы жaзбaлaрындa тiркeлгeн 

aтaулaр; 

 XV-XVII ғacырлaрдaғы – пaрcы жәнe түркi шығaрмaлaрындaғы атаулар; 

 XVIII ғ. мeн ХIХ ғacырдың баcындaғы oрыc гeoгрaфиялық әдeбиeтiндeгi тaрихи aтaулaр [10]. 

Оңтүстік Қазақстан облысы да осы ерекшеліктерге сүйеніп зерттелген.  

Мемлекет басшысы Нұрсұлтан Назарбаевтың 2017 жылдың 31 қаңтарында «Болашаққа бағдар: рухани 

жаңғыру» атты халыққа жолдауында топонимдерге жаңа есімдерді беру жайлы сөз қозғалды. 

«Қазақстандағы 100 жаңа есім» жобасы арқылы іске асыру қажеттігі де айтылды. 2017 жыл еліміз үшін 

жер жүзіне мәдениет саласындағы қай жетістіктерімізді көрсете алатынымызды айқындап алу 

тұрғысынан шешуші жыл болды. Елбасының айтқанында осы бағдарлама 5-7 жыл көлемінде тоқтаусыз 

жүзеге асса, көптеген мәселенің шешілуіне негіз болмақ. Бұл жоба үш мәселені шешуге бағытталады: 

 Ақылымен, қолымен, дарынымен заманауи Қазақстанды жасап жатқан нақты адамдарды қоғамға 

таныту.  

 Оларға ақпараттық қолдау жасап, танымал етудің жаңа мультимедиялық алаңын қалыптастыру.  

 «100 жаңа есім» жобасының өңірлік нұсқасын жасау[11].  

Осы бағдарлама аясында «Мәдени мұра» іс-шарасы елдегі тарихи ескерткіштерді жаңғыртып, қайта 

жаңдандыруға өз септігін тигізіп жатыр. 
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Аннотация: Данная статья о важности обучение людей города в школах, образует у учащихся 

понимание взаимодействие природы, человека и экономики, образует понимание небольшой родины. 

География население направлена на понимание места и роли современных людей. Из-за того, что жители 

города есть во всем мире, их важно преподавать в школьном курсе географий. 

Ключевые слова: Преподавание большого городского населения в школе, реформа образования, 

география населения, гуманизация образования, город, изучение жителей, урбанизация, город Алматы, 

география Казахстана 

 

Annotation: This article on the importance of educating city people in schools, forms in students the 

understanding of the interaction of nature, man and the economy, forms the understanding of a small homeland. 

The geography of the population is aimed at understanding the place and role of modern people. Due to the fact 

that the inhabitants of the city are all over the world, it is important to teach them in the school course of 

geography. 

Keywords: Teaching large urban population in school, reform of education, geography of the population, 

humanization of education, city, study of inhabitants, urbanization, Almaty city, geography of Kazakhstan 

  

Білім беруді ізгілендіру, қазіргі мектепті жаңғыртудың аса маңызды қағидасы ретінде, оқушының 

мүмкіндіктеріне, ең алдымен оның тұлғасын дамыту мүмкіндіктеріне, нақты оқушының нақты 

жағдайларда өмір сүруге бейімделуіне бағдар алуды көздейді. Ізгілендіру қағидасы, педагогикалық 

ойлаудың жаңа түрін қалыптастыра және дәстүрлі оқыту жүйесінің түрін оңды өзгерте отырып, әр 

оқушының тұлғасын жоғарғы әлеуметтік құндылық деп тануға негізделеді. Білім беруді ізгілендірудің 

негізгі идеялары көптеген мектеп пәндерінен көрінісін тапты. Осы қағидаларды мектеп географиясында 

іске асыру әлеуметтік мәселелерді зерделеуге назар аударудың күшеюіне ықпал етті. Табиғат – қоғам – 

шаруашылық жүйесінде, тұрғындар туралы мәселелердің және осы жүйенің үш құрамдас бөлігінің өзара 

байланысының өзекті мәселелерінің бірінші қатарға жылжуы оқушылардың оқу үрдісін ұғыну 

мәселесінің шешілуіне жағдай жасады. Оқушы білім беру үрдісінің белсенді субъекті болып шығады, өзін 

танымда, оқу ісінде, жүріс-тұрыста іске асыру мүмкіндігін алады. Тұрғындар туралы сұрақтарды 

зерделеу, адамның қазіргі дүниедегі орны мен рөлін түсіну, географияның тәрбиелік функцияларының 

арта түсуі қоғамдық мектепте білім беруге білдіріп отырған әлеуметтік тапсырыстың орындалуына 

жағдай жасайды. 

Сонымен бірге соңғы онжылдықтарда әлемнің көптеген елдерін қамтыған урбандалу, қалалардың жә-

не қала тұрғындарының өсу, қалалық өмір салтының таралу үрдісі туралы естен шығармау керек. Ірі қала-

лар мен қала агломерациялары өзінде елдің немесе өңірдің экономикалық әлеуетінің айтарлықтай бөлігін 

шоғырландырады, қоршаған аумақтардың «орталықтары» болып табылады. Сондықтан мектеп геогра-

фиясында қалаларды зерделеуге үлкен маңыз беріледі. Бірақ "қала– тек экономикалық орталық, өнеркә-

сіптің және рухани құндылықтар жасау орнының шоғырлануы ғана емес. Сондықтан қалаларды зерделеу 

басым бөлігінде оның тұрғындарын зерделеу арқылы; қалалардың өсуі – оның тұрғындарының санының 

динамикасы арқылы, тұрғындардың табиғи және механикалық қозғалуының ерекшеліктері арқылы; шар-

уашылықтың аумақтық орналастырылуы – тұрғындардың орналасу ерекшеліктері мен құрылымы арқылы 
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ашылуға тиіс. БҰҰ-ның 2001 жылғы маусымда қабылданған қалалар және жаңа мыңжылдықтағы басқа 

елді мекендер туралы Декларациясы қалалық елді мекендердің дамуының негізгі қағидаларын айқында-

ды. Декларацияда осыларды шешумен болашақта дүние жүзінің барлық мемлекеттерінің, оның ішінде 

Қазақстанның да ұшырасуына тура келетін маңызды проблемалар көрсетілген.Біріншіден, бұл әлеуметтік 

проблемалар: жұмыссыздық, үй-жайсыздық, өмір сүру сапасы; екіншіден, бұл қалалық қоршаған ортаны 

пайдаланумен байланысты экологиялық проблемалар және көптеген өзге де проблемалар. Декларация 

қағидаларының бірі аумақтардың дамуындағы қалалардың арта түскен рөлін көрсетеді: «қалалық және 

ауылдық аудандар экономикалық, әлеуметтік және экологиялық тұрғыдан өзара тәуелді және ірі мен 

шағын қалалар ауылдық та, қалалық та елді мекендердің дамуына жағдай жасайтын өсу генераторлары 

болып табылады». XXI ғасырдың тоғысында Қазақстан Республикасындағы урбандалу үрдісінің дамуы 

ерекше назар аударуға лайық болып отыр. Қазақстан қоғамында соңғы жылдары болып жатқан өзгерістер 

оның ішінде қалалардың эволюциясының нақты үрдістерін де қозғайды. 

12 жылдық мектепке көшумен және «Қазақстан географиясы» кешенді курсының қалыптасуына бай-

ланысты, мектепте білім беруді реформалаудың қазіргі кезеңінде «Тұрғындар» тақырыбының мазмұны 

мен құрылымында айтарлықтай өзгерістердің жүріп жату дерегі ерекше көңіл бөлуге лайық. Курстың 

жалпы шолуында тұрғындар туралы тарауды зерделеу сегізінші сыныптың өзінде-ақ жүреді, одан әрі 

тоғызыншы сыныпта оқушылар географиялық аудандарды және өз облыстарының географиясын 

зерделеген кезде алынған білімдерін тереңдетеді. Мазмұны да өзгереді, жаңа мәселелер зерделеуге 

ұсынылады, жекелей алғанда, қалалардың географиясы мәселелеріне, табиғат пен адамның өзара 

әрекеттестігі мәселелеріне көбірек көңіл бөлінеді. Курстың негізгі міндеттерінің арасынан оқушыларда 

өзінің «шағын Отанының» бейнесін; ұлтжандылық сезімін, азаматтық, ел мен оның халықтарының 

мәдениеті мен тарихына құрмет сезімін; Қазақстанның қазіргі пролемаларының географиялық 

аспекттерін түсінуді қалыптастыруды атап беруге болады. 

Бүгінгі таңда Қазақстан халқының көпшілік бөлігі ірі қалаларда және урбандалған аудандарда тұрып 

жатыр. Қалалардағы өмір салтының өз өзгешелігі: үйлердің көп қабаттылығы, тұрғындардың жұмыс 

бастылығының құрылымы, дамыған қызмет көрсету саласы, отбасылық өмірдің стереотиптері және 

көптеген өзге өзгешеліктері бар. Осы нақты қалада тұрып жатқан мектеп оқушыларының көпшілігі үшін 

бұл өмір салты үйреншікті болып табылады, олардың көпшілігі үшін қалаларда өмір сүру жағдайлары 

кәсіптерін, тұрғылықты орнын, отабысылық құндылықтарын таңдаған кезде айқындаушы фактор 

болады.Қалалық өмір салты туралы білімдердің көпшілік бөлігін оқушылар өздерінің өмірлік 

тәжірибесінен алуға мәжбүр болып отыр. Қазақстан географиясы бойынша мектеп бағдарламаларының 

және оқулықтардың мазмұнында қалалар мен қала тұрғындарының өмір салты туралы білімдер 

айтарлықтай шамада дерексіздендірілген, сирек жағдайларды қоспағанда, жекелеген қалаларды 

қарастырған кезде қаланың қазіргі әлеуметтік мәселелеріне іс жүзінде назар аударылмайды. 

Қалыптасқан жағдай, қазіргі Қазақстандық мектеп оқушыларының көпшілік бөлігінің әлеуметтік 

мекендеу ортасы ретінде үлкен қалалардың тұрғындарын зерделеудің маңыздылығы мен өз еліміздің 

география курсында үлкен қалалардың әлеуметтік мәселелеріне нашар көңіл бөлу арасында қарама-

қайшылық бар екендігі туралы қорытынды жасауға мүмкіндік береді. 

География ғылымында үлкен қалаларды зерделеу негіздері 

Оның экономикалық географияның дербес тармағы ретінде қалыптасуының басталуы 1940-шы 

жылдарға келеді. Тұрғындар географиясын дамытуға ең көп үлесін көрнекті кеңес ғалым географтары: 

Н.Н. Баранский, В.В. Покшишевский, И.М. Майергойз және көптеген басқалары енгізді. Осы бағыттың 

негізін қалаушылардың бірі В.В.Покшишевскийдің анықтамасы бойынша, «тұрғындар географиясы – бұл 

экономикалық географияның қоғамдық өндіріс және табиғи қоршаған ортамен әрекеттестік барысында 

қарастырылатын,тұрғындардың құрылымын, орналастырылуын және аумақтық ұйымдастырылуын 

зерделейтін тармағы». Біздің кезімізде, көптеген ғалым-зерттеушілердің пікірінше, қауырт өсуінің 

нәтижесінде тұрғындар географиясы тек әлеуметтік-экономикалық географияның мамандандырылған 

тармағына рәсімделіп қана қоймай, онда көш бастаушы орындарды алып отыр. 

Тұрғындар географиясының құрамында келесі бағыттар: елді мекендер географиясы, көші-қон 

географиясы, еңбек ресурстарының географиясы және бірқатар басқалары дамып отыр. тұрғындар 

географиясының барлық бағыттарында зерттеулер ең әртүрлі аумақтық бірліктерде – жалпы алғанда 

дүние жүзінен, құрлықтардан және елдерден бастап, жекелеген қалаларға, қала агломерацияларына, 

саяси-әкімшілік және экономикалық бірліктерге дейін жүргізіліп отыр. Тұрғындар географиясының 

география ғылымдарымен әлеуметтік-экономикалық географияның ішіндегі де, жалпы география 

ғылымдарымен – физикалық географиямен, елтанумен, картографиямен де өзара байланыстары ең тығыз 

болып отыр. Тұрғындар географиясымен көптеген қоғамдық ғылымдар да тығыз байланысты. 
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Біз келесі байланыстарды анықтадық. Демография – тұрғындардың ұдайы көбею теорияларын, 

демографиялық болжамдар жасайды, демографиялық саясатты негіздейді. Этнография – адамдардың 

белгілі бір топтарының: тайпалардың, ұлттардың, этностардың шыққан тегін, олардың жеке-жеке 

орналасуын, мәдениетін, дәстүрлерін зерделейді. Антропология – адамның шыққан тегін, Жер бетінде 

адам нәсілдерінің таралуын зерделейді. Әлеуметтану – адам қоғамын тұтас жүйе ретінде қарастырады, 

қоғамның даму заңдарын зерделейді. Мамандандырылған социологиялық ғылымдар, мәселен,қаланың 

социологиялық моделін зерделейтін, мұның қолданбалы мәні – қаланың дамуын әлеуметтік жобалау 

болып келетін қаласоциологиясы ерекше назар аударуға лайық.  

Тұрғындар географиясының құрамында ең көп дамуын елді мекендер, көші-қон, еңбек ресурстары 

географиясы алды. Кейбір географтар қандай да бір аумақтағы демографиялық ахуалды зерделеумен 

айналысатын геодемография секілді бағытты да бөліп көрсетуді ұсынады. Елді мекендер географиясында 

қалалар географиясы ерекше орын алып отыр.Қалаларды зерделеудің маңыздылығы олардың ел 

аумағында орналасудың жалпы жүйесіндегі орнымен анықталады. Қалалардың өлшемдері оларды 

қоршаған жерлермен салыстырғанда көп емес,бірақ маңызы орасан зор. Өзінде ел тұрғындарының 

айтарлықтай бөлігін жұмылдыра, өнеркәсіптік өндірісті шоғырландыра, көлік ағындарының бағыты мен 

қуатын анықтай, елдің ғылымы мен мәдениетінің орталықтары ретінде өмір сүре отырып, қалалар, 

Н.Н.Баранскийдің пікірінше, «елді барлық тұрғыдан ұйымдастыратын, оның командалық құрамы секілді» 

болып табылады. 

«Қазақстан географиясы» курсын зерделеудің кешенді сипаты біздің елімізде қазіргі қоғамның 

алдында тұрған әртүрлі мәселелерді зерделеуді шамалайды. География сабақтарында проблемалық және 

шығармашылық мәселелерді шешу курстың мазмұнын ең жақсы меңгеруге жағдай жасайды. Кешенді 

сипаттамалар әртүрлі: жалпы алғанда елден бастап, жекелеген қала аудандарына дейінгі ауқымдағы 

аумақтар жағдайларында табиғат-тұрғындар-шаруашылық өзара байланысы мәселесіне негізделеді. Бұл 

проблемалар адамдардың үлкен қалада және оның ең жақын қоршаған ортасында жинақы тұрып жатқан 

жағдайларда әсіресе айқын көрініс табады. Бұл жағдай география сабақтарында дербес әдіснамалық 

жағдайдың аясында үлкен қалалардың тұрғындарын зерделеу бойынша шығармашылық және 

проблемалық тапсырмаларды қолдану мәселесін бөліп көрсетуді алдын ала анықтады. Сонымен қатар 

кешенді амалды іске асыруда картамен жұмыс істеуге, карталардың мазмұнын талдауға практикалық 

тапсырмаларға және картада модельдеу тәсілдеріне үлкен маңыз беріледі. 

Өз қаласының тұрғындарын зерделеудегі өлкетанушылық және культурологиялық амалдар көбіне-көп 

оқушылардың дербес зерттеулер жүргізуі бойынша сабақтан тыс жұмысын шамалайды. Әлеуметтік-

мәдени практикумдар, сауалнама, жүргізу, экскурсиялар, әдеби көздердің мәтіндерімен өз бетімен жұмыс 

істеу оқушыларға өз қаласын жақсырақ танып білуге, өзінің тұлғалық зерттеуші тәжірибесін 

қалыптастыруға мүмкіндік береді. Қаланы зерделеу бойынша өз бетімен танымдық іс-әрекет, 

оқушыларда өз қаласының бейнесінің қалыптасуына жағдай жасайды. Бұл амалдарды іске асыруға 

айтарлықтай шамада оқушылардың – аймақтық карталармен және қалалардың карта-сұлбаларымен, оның 

жоспарлары арқылы жұмыстарды ұйымдастыру жағдайлары оған үлкен ықпал етеді. Әсіресе, зерделеу 

барысында алынған білімдерді бекітуге және тұжырымдап қайта ойлануға бағытталған шығармашылық 

тапсырмаларға көп көңіл бөлінуі тиіс.  
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СЕКЦИЯ 3 

ХАЛЫҚТАРДЫҢ ЭТНОМӘДЕНИ 

ДӘСТҮРЛЕРІНДЕГІ КИЕЛІ ГЕОГРАФИЯ 

САКРАЛЬНАЯ ГЕОГРАФИЯ В ЭТНОКУЛЬТУРНОЙ  

ТРАДИЦИИ НАРОДОВ 
 

ӘЛЕМДІК ЕЛДЕРДІҢ АТАУЛАРЫНДА 

ҰЛТТЫҚ-ЭТНИКАЛЫҚ БЕЛГІЛЕРДІҢ КӨРСЕТІЛУІ 

 

Х.М. Байқабилов, докторант 

М.Улуғбек атындағы ӨзҰУ, Ташкент қ., Өзбекстан 

 

Аннотация: В данной статье рассматриваются вопросы этимологии названий стран - главных 

объектов на политической картке мира. На конкретных примерах проанализированы политические, 

социальные, экономические мотивы наименований и переименований стран. 

Ключевые слова: название страна, этимология, наименование и переименование, официальное и 

неофициальное название, традицонное название 

 

Annotation: This article examines the etymology of the names of countries - the main objects on the political 

map of the world. On specific examples, political, social, and economic reasons for the names and renames of 

countries are analyzed. 

Key words: countries name, etymology, name and rename, official and unofficial name, traditional name 

 

Кіріспе. Әрбір елдің әлемде өз аттары бар және олардың сондай аталуына әртүрліфакторлар (саяси, 

этникалық, тілдік, әлеуметтік, экономикалық, тарихи) негізболып хізмет қылған. Сарапшылар елдердің 

атауы және олардың этимологиясы сияқты мәселелерді сирек зерттеді. Бұл жағдай тақырыптың 

өзектілігін анықтайды. 

Негізгі бөлім. Тарихи жетістіктер адамзаттың онсыз өмір сүре алмайтындығын дәлелдейді. 

Сондықтан кез-келген ірі географиялық объект, оның ішінде ел, өзінің аты бар. Әлемнің қазіргі саяси 

картасы көптеген елдерде бар, олардың атаулары әртүрлі. Кейде әртүрлі себептермен мемлекет аттары 

өзгеріп, көп жағдайда ғасырлар бойы өзгеріссіз қалады. Бұрынғы социалистік жүйенің құлдырауы өткен 

ғасырдың соңында Кеңес мемлекетінің егемендігінің, әлемдік саяси және әкімшілік бөлімшенің және 

ондаған жаңа мемлекеттердің ілгерілеуіне әкелді. Жылсайынжарияланатынәлемніңсаяси картасы–атын 

өзгерту және елдердегі өзгерістерді уақтылы анықтауға арналған негізгі ресми құжат. 

Елдердің аты әртүрлі себептер бойыншаөзгереді. Кейде елдегі саяси жағдайдың өзгеруі мемлекеттің 

ресми атауының өзгеруінен немесе тұтынудың жалпыағынына әкелуі мүмкін. Бұл тығыз өзара 

байланысты және үздіксіз процесс деп айтуға болады. Мысалы, 1991 жылы әлемнің алтыдан бір бөлігі 

айналысып, әлемге әйгілі империяСССР атымен жойылып, 15 тәуелсіз мемлекет пайда болды. 

Айта кетейік, дүниежүзіндегі көптеген елдерде екі атау бар: ресми және бейресми. Ресми аттары – 

Иран ИсламРеспубликасы, Ресей Федерациясы, Иордания Хашимит Корольдігі. Бейресми атаулар-Иран, 

Ресей,Иордания және т.б. Айта кету керек, кейбірелдердің дәстүрлі формасы салалық сарапшылар 

әзірлеген ережелерге толығымен сәйкес келмейді. Мұндай елдер тек қана аударылады немесе олардың 

қалыпты формасы сияқты жазылады. Мысалы, Bharat - Үндістан, Nippon - Жапония, Suomi - Финляндия, 

Esterrayx - Австрияжәнебасқалар. 

Кейбір елдердің ресми атауындаелдіңсаяси құрылымы (республикалықнемесемонархиялық), 

әкімшілік-аумақтық бөлініс, негізгідін. Мысалы, Оман сұлтаны, Сауд Арабиясы Корольдігі, Германия 

Федеративтік Республикасы, Люксембург Ұлы Герцогтігі, Швейцария Конфедерациясы, Иран Ислам 

Республикасы. Сонымен қатар мемлекеттердің ресми атаулары әртүрлі саяси бірлестіктермен 

анықталған: Гайана кооперативі, Австралиялық одақ және т.б. 

Әлемдік саяси картада жалпы аты бар елдер де бар. Бұл аттар көбінесе аралдардың саяси бірігуінің 

нәтижесі болып табылады. Тринидад және Тобаго, Антигуа және Барбуда. Кейбір елдердің ерікті 

бірлестігі нәтижесінде нақты трансформациясы бар атаулар пайда болды. 1964 жылы екі Африка елі - 

Тангания және Занзибар бір елге біріктірілді. Нәтижесінде жаңадан пайда болған ел Танзания деп аталды. 

Танзания - бұл бұрынғы екі мемлекеттің басшысы болып табылатын «тан» және «зан» сөзіне «-и» сөз 

тіркесін қою арқылы жасалған жасанды (жалған аты) атауы. 

Өздеріңіз білетіндей, қазіргі жаһандану жағдайында мемлекеттердің стандарттау проблемалары және 
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олардың бірегей және маңызды нысандарын қолдану тек ұлттық ғана емес, сонымен қатар халықаралық 

ғылыми және үкіметаралық ұйымдарды тартады. Біріккен Ұлттар Ұйымы (БҰҰ) соңғы жылдары осы 

мәселеге де назар аударады. Біріккен Ұлттар Ұйымының халық қоры (UNGEGN) ұсынысына сәйкес 

картографиялық ұйымдар және олардың өндірушілері картографиялық өнімдерді әртүрлі мақсаттарда 

өндіру үшін топонимикалық деректер базасын құру кезінде келесі жалпы қағидаларға сүйенуі тиіс [3]:  

1. Мемлекеттің атауы қызметтік және мұрағаттық мәліметтермен расталуға тиіс; 

2. Мемлекеттің атауы оның органымен стандартталуы тиіс; 

3. Географиялық объектіге тек бір ғана атау берілуі мүмкін; 

4. Кириллица және басқа латын әліпбиін пайдаланбайтын мемлекеттер латын әліпбиінде Біріккен 

Ұлттар Ұйымының мақұлдаған және халықаралық қолданылатын және транзитке негізделген 

әдіснамасын латын алфавитінде қолдануы тиіс; 

5. Мемлекеттік атауды жазу және дұрыс айтылу лингвистикалық ережелерге негізделуі керек. 

Қазіргі уақытта жаңа елдердің атаулары саясатқа сәйкес барлық стандарттарға сәйкес қолданылады 

(халықаралық стандарттарға қолданылатын). Мысалы, Буркина-Фасо, Бурунди және Малави сияқты 

елдердің атаулары ағылшын, швед, француз, француз және өзбек тілдерінде айтылады. Батыс Африкада 

орналасқан Буркина-Фасаның елі бастапқыда жергілікті өзеннің атынан «Югори Вольта» деп аталды. 

Елде 1984 жылы болған саяси оқиғалар елдің атын өзгертуге әкелді. Буркина-Фасо жергілікті 

халықтардың тілінде (мици, атасы, сенуфо, фулбе) шыққан. Буркина - «лайықты, құрметті», фасо «отан», 

«отан» немесе «лайықты адамдардың отаны» дегенді білдіреді. 

Жергілікті халықтың халықаралық деңгейде қолданылатын кейбір елдердің ресми атына берген есімі 

өзгеше. Мысалы, Албания - елдің ресми атауы, бірақ албандар өз елін «Шкиперия» деп атайды. Мұндай 

үйлеспеушіліктерде антагонистикалық қайшылық жоқ, керісінше, оның дәстүрлі атауы мен ұлттық 

формасына сәйкес келеді. 

Айта кету керек, барлық географиялық нысандар ретінде, елдің аттары халық құрған. Сондықтан 

атаулар халық тарихымен тығыз байланысты және кандидаттың аты маңызды. Әлем елдерінің арасында 

адамдар деп аталатын бірнеше ел бар. Атап айтқанда, этнои (этнос, «адамдар» және «ат») деп аталатын 

көптеген елдер бар. Бұл номинацияның ерекше ережелерінің бірі. Мысалы, өткен ғасырдың 20-шы 

жылдарында Кеңес Одағы Орталық Азияда ұлттық шектеу саясатын қабылдады. Жаңадан қалыптасқан 

республикалардың есімі - бұл өзбек халқына, өзбектерге, қазақтарға, тәжіктерге, қырғыздарға, 

түркімендерге қосылып, аймақтағы «-истон» қосулады. 

Мұндай этнонимлар негізінде пайда болған елдердің атаулары барлық құрлықтарда кездеседі. Греция, 

Лаос, Түркия, Мавритания және тағы басқалар. Америкада мәңгілік негізде пайда болған елдердің саны 

айтарлықтай төмен. Мұның себебі «жаңа әлемдегі» көптеген елдердің Үлкен географиялық 

ашылымдарда пайда болғаны және кейінірек олардың мәңгілігі оларға тән емес. Океания елдерінде де 

осындай. 

Жергілікті халықтың пайда болуына байланысты есімі бар елдер бар. Мысалы, Судан - Араб тіліндегі 

қара адамдар жері, Эфиопия - грек тілі, Күннің елі және тағы басқалар. Елдерді атаудың басқа жолдары 

бар. Мысалы, бірқатар Африка елдері аймақтағы ірі географиялық объектілердің аттары. Конго, Сенегал - 

өзеннің атауы, Чад - көлдің атауы, Кения - таудың атауы, Намибия - Намиб шөлі [1]. 

Астаналары бар елдер бірдей: Бразилия, Алжир, Тунис, Люксембург және басқалар. Кейбір елдер 

географиялық орналасуына толықтырулар кіреді. Оңтүстік Африка, Шығыс Тимор және т.б. Йемен елінің 

есімі - көне араб тілінде «оң», «оңтүстік». Бұл аты Йеменнің Мекке қаласының оңтүстігінде 

орналасқанын көрсетеді. 

Жердің экваторлық желісі елдердің аттары үшін символ болды. Бұл Африкадағы жағдай - Экваторлық 

Гвинея және Оңтүстік Америка - Эквадор елі. Ұлы географиялық ашылымдарда жаңа аралды табу немесе 

құру Испанияның діни рәсімі немесе католик қасиетті болған кезде жаңа географиялық объектінің дәстүрі 

болды. Нәтижесінде Доминика сияқты бірқатар елдер - «жексенбі», Сальвадор - «құтқарушы», яғни Иса 

Масиҳ, Мартиника - «әулие Мартин» сыяқты мемлекеттер пайда болды [2]. 

Канаданың мемлекетінің пайда болуы да ұлы географиялық жаңалықтардың дәуірімен байланысты. 

Француз королі және Жак Карте бастаған француз экспедициясы батысқа қарай Қытайдың солтүстік 

магистралін ашады. 1535 жылы экспедиция мүшелері бұрынғыдан таныс болған Қасиетті Лаврентия 

борты мен өзенді қолданды. Дж.Л.Карте өзеннің банкінің мекен-жайын көріп, өзіңіздің аты-жөніңізді 

сұрайды, ал өз тілінде каната- «ауыл» деб жауап береди. Дж.Картье «каната» деген сөзді кейінірек 

картаға түсіреди, ол кейінірек Солтүстік Американың ең ірі аумағын алған мемлекеттің атына айланған 

[3]. 

Кариб теңізі жағалауында орналасқан Гранада аралына оңтүстік Испаниядағы Гренада есімі берілген. 
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Испан дворянства байлық алу үшін әр түрлі экспедицияларды жасады (бай жер және алтын). Бұл 

құбылыс кейбір елдерде де көрінеді. Мысалы, Коста-Рика - «бай жағажай», Пуэрто-Рико жағажай, 

Аргентина күмісі және т.б. [5]. 

Латын Америкасы тосынан немесе жеткілікті негіздерге іие болмаған ат алған мемлекетт де бар. Бұған 

Венесуэла мемлекеті мысал болады.1499 жылы испандардың А.де Орхеда экспедицияси ағзалары 

ВенусуэлашығанағыМаракайбо шығанағыша тексергенде, индеецтердің суда, қадалар үстінде салынған 

үйдерің көрібғ бұл орынды Венесуэла деп атаған. 

Америкада, аты жергілікті индеецтер елдермен байланысты. Мысалы, еліміздің аты, жергілікті 

араукан индеецтері тілі «салқын», «қысқы» дегенді білдіреді. Жазық тайпасы өмір сүретінараукано 

қабиласи қар мен қапталғанАнд тауларындағы жоғары шегін осындай атаған. 

Әлемде ресми түрде танылған елдер бар. Бұл атаулардың да тарихы бар және сол уақыттың 

қажеттіліктеріне байланысты болып көрінеді. Мысалы, Пәкістан мемлекетінің атауы өзінің ерекше 

тарихы бар. Чоудри Рахмат Али, Үндістанның ұлттық қозғалысының көшбасшыларының бірі, Британдық 

отарлау дәуірінде, Панжал, Ауған, Кашмир, Синд және Балучистан провинцияларын біріктіруді 

жоспарлады. Осы провинциялардың аттары «-истон» деген атауды бас әріптермен қосу арқылы Пәкістан 

деп аталды. Титулдың табысы да жаңа тілде жаңа тіл мемлекеттік тілге - «таза» деген сөз - «таза, ұқыпты» 

деп аударылды. Мәселен, билікке ресми және әкімшілік тәртіпте келген Пәкістанның аты - ислам жерінің 

екінші атауында билдіреді [4 ]. 

Қысқаша айтқанда, ғасырлар бойы орын алған күрделі тарихи, саяси, экономикалық және әлеуметтік 

үдерістердің салдарынан көптеген мемлекеттік қауымдастық пайда болды, дамып, құлдырады. Бұл 

жағдай әлемдегі барлық макроминтиялардың саяси картасында байқалады. Атауы мен этимологиясы әлі 

анықталмаған көптеген елдер мен халықтар бар екенін және зерттеушілердің ғылыми түсіндірмесі өте 

қызықты екенін атап өткен жөн. Сондықтан оларды болашақ ұрпаққа жеткізу маңызды. 
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Аннотация: В статье показаны садово-парковые ландшафты Украины как объекты изучения 

сакральной географии. Рассмотрен вопрос сакральных ландшафтов и проанализирована их взаимосвязь с 

группой садово-парковых ландшафтов. На примере садово-парковых ландшафтов, которые находятся в 

таких населённых пунктах Украины: в с. Печёра Тульчинского района, с. Ободовка Тростянецкого 

района Винницкой обл., г. Умани Черкасской обл. и с. Новая Чорторыя Любарского района Житомирской 

обл. показаны их сакральные компоненты и элементы.  

Ключевые слова: садово-парковый ландшафт, сакральный ландшафт, антропогенный ландшафт, 

Украина 
 
Annotation: Garden-park landscapes of Ukraine as objects of study of sacral geography had been showed in 

the article. The issue of sacral landscapes is considered and their interrelation with the group of the garden-park 

landscapes was analyzed. The sacral components and elements on the example of garden-park landscapes, which 

are in such settlements of Ukraine as: Pechora of the Tulchinsky district, Obodovka Trostyanetsky district of 

Vinnytsia region, Uman, Cherkasy region. and Nova Chortorya of the Lyubarskiy district of the Zhytomyr region. 

had been showned. 

Key words: garden-park landscape; sacral landscape; anthropogenic landscape; Ukraine 
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Во все времена сады и парки имели большое значение для человека. Они были не только 

произведениями искусства, но и своеобразным выражением философских взглядов, воплощением 

религиозных и этических концепций эпохи. Например, на Ближнем и Дальнем Востоке сад-«парадиз» – 

это место пребывание духов, богов, райского наслаждения, блаженства, символическое изображение 

природы, место углублённого созерцания мира [1], символ роскоши и могущества. С понятием сад у 

древних восточных народов были связаны представления о вершинах человеческого благополучия. 

Монастырские сады эпохи Средневековья – это рай на земле. Сад в эпоху Возрождения – это 

превращённая, улучшенная человеком и поэтому идеальная природа. В период расцвета барокко сады 

должны были вызывать удивление, восхищение, поражать своим разнообразием роскошных развлечений, 

рассказывать о величии богатства и вкуса хозяина. В стиле французского классицизма – это величие, 

грандиозность, прославление абсолютной власти монарха. В XVIII веке сад – это предмет 

романтического экзальтированного восхищения перед красотой природы; место, заселённое легендами, 

античными мифами, историческими ассоциациями. В Китае – это обострённая чувственность; 

способность погрузиться в мир микровосприятия, «… быстротечный, временный характер жизни». 

«Внутри сада есть ещё сад» – говорит древнекитайская пословица. Японский сад – это тишина, 

спокойствие, миниатюризация и символизм. Он предназначен для созерцания природы и размышлений о 

них, и мысль автора тут заложена как определённый иероглиф, который необходимо уметь прочесть [6]. 

Потом приходит понимание садов и парков как самодостаточных ценностей природы. Сегодня – это 

места комфортабельного отдыха, физических и культурных занятий. Но в тоже время – это сакральные 

места, так называемые музеи природы.  

Сакральные ландшафты – это малоизученная группа антропогенных ландшафтов. В Украине они 

изучались в процессе исследования других групп антропогенных ландшафтов. 

Какое определение мы можем дать сакральным ландшафтам? По мнению С.П. Романчука – это 

натуральные или природно-антропогенные геосистемы, которые выполняют духовную функцию, 

связанную, в первую очередь, с религиозными запросами человечества, и являются объектами 

паломничества[4]. М.Д. Гродзинский даёт такое определение сакральным ландшафтам – это образ 

священного пространства, значение мест и конфигурация которых воспринимаются и наследуются 

определёнными группами людей как проявления высшей Силы [2,3]. Сакральный ландшафт является 

аспектом, компонентом и вариантом культурного ландшафта. Поэтому антропологическая составляющая 

сакрального ландшафта – это результат интеллектуальной и духовной деятельности человека по 

организации натурального ландшафта. Управляющее воздействие людей на натуральный ландшафт в 

процессе его сакрализации выражается в наделении природных и рукотворных компонентов необычными 

качествами (священным содержанием). Сакральное оказывается невыразимо по своей природе и может 

быть приближено к природе человека только через символы [7].  

Исследуя садово-парковые ландшафты Украины, мы пришли к выводу о том, что они могут входить в 

состав класса сакральных ландшафтов. В их структуре есть священные элементы, компоненты, 

наделённые человеком священным/духовным содержанием. Например, в селе Печёра Тульчинского 

района Винницкой области (48
0
 51’ 18” с.ш. 28

0
 43’ 12” в.д.) находится старинный садово-парковый 

ландшафт, на территории которого есть мавзолей Потоцких-Свейковских. Парк заложил ещё в конце 

XVII в. владевший тогда Правобережной Украиной молдавский воевода Г. Дука. Его замок не 

сохранился, но позже новые хозяева Потоцкие-Свейковские занялись расширением парка и постройкой 

нового дворца. Почти полностью сохранилась первоначальная прямоугольная планировка парка с 

величественной четырехрядной липовой аллеей с 250-летними липами, которая вела от главных ворот к 

дворцу. Парк террасами спускается по склону к реке Южный Буг к купальням, его украшают каменные 

хаосы, гроты и единственная сохранившаяся парковая скульптура. С обратной стороны парка находится 

часовня-мавзолей, построенная в неороманском стиле по проекту арх. Владислава Городецкого в 1904 г. 

по заказу Константина и Янины Потоцких. Особенность здания – сочетание каменных и бетонных 

деталей. Сохранилась каменная табличка с надписью: «Плановал Владислав Городецкий». В тыльной 

части здания есть лестница, ведущая вниз в склеп. На стене размещены каменные плиты с именами 

усопших. По легендам, самих тел там нет. Их вывезли в Польшу после революции. В правой части есть 

плиты с надписями: Константин Потоцкий, Жозефа Тизенгауз Потоцкая, Венцеслав Потоцкий. Сейчас 

это костел Святого Андрея[8].  

Знаменитый садово-парковый ландшафт «Софиевка» в городе Умани Черкасской области (48
0
 45’ 46” 

с.ш. 30
0
 13’ 19” в.д.) – шедевр садово-паркового искусства мирового уровня, образец пейзажной 

композиции воды, земли, архитектурных сооружений и скульптур. Заложен в 1796 г. графом 

Станиславом Щенсным Потоцким и подарен на день рождения его жене, красавице-гречанке Софии 
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Главани-Витт-Потоцкой в 1802 (1805) г. Парк в романтическом стиле с использованием сюжетов римской 

и греческой мифологии построил польский военный инженер Л.Метцель. В начале XIX столетия 

«Софиевка» включала Большой водопад с железным мостиком, Амстердамский шлюз, вырубленный в 

скале, грот Льва (или Громовой), Грот Венеры с водопадом, бассейн Рыбки, Верхний и Нижний пруды, 

подземную р. Стикс (р. Ахеронт) и др. Потом появились: входные ворота (1850-52 гг.); павильон флоры 

(1842-44 гг.); розовый павильон на острове Любви (1850-52 гг.) в стиле ренессанса; Китайская беседка 

(1841 г.).  

Национальный дендрологический парк «Софиевка» НАН Украины – это иллюстрация отдельных 

частей поэм Гомера «Одиссея» и «Илиада». На его территории есть Темпейская долина, которая богата 

символикой, связанной с семьей Потоцких. Это каскад «Три слезы» и усечённая колонна. Они 

аллегорически выражают траур Софии и Станислава Щенсного Потоцких об умерших малолетних детях 

(Константин, Николай и Елена). Надгробный гранитный камень в виде льва, символическая могила 

первой супруги Станислава Щенсного Потоцкого – Гертруды Комаровской [5].  

В селе Ободовка Тростянецкого района Винницкой области (48
0
 53’ 47” с.ш. 29

0
 15’ 37” в.д.) 

находится садово-парковый ландшафт, который был создан в начале XIX века по заказу польского 

шляхтича Михаила Собанского известным ирландским архитектором Маклером (Миклером) на площади 

17 га. Парк был разбит на 2 части. Верхняя часть находилась за дворцом, выполнена в английском стиле. 

Нижний парк – партерная часть, которая находилась перед главным фасадом дворца. По проекту Маклера 

(Миклера) партер перед дворцом переходил в большой газон, с которого открывался вид на пруд. Садово-

парковый ландшафт был богат на экзотические виды деревьев, кустов (более 50 видов): софора японская, 

дуб красный и т.д. На территории парка находится костёл Архангела Михаила, построенный в 1822 году, 

в котором похоронены первые хозяева поместья[8].  

Усадьба Прушинских-Оржеховских в селе Новая Чорторыя Любарского района Житомирской области 

(50
0
 01’ 42” с.ш. 27

0
 42’ 29” в.д.) состоит из дворца, парка, церкви-усыпальницы, въездной брамы, паровой 

мельницы (памятника архитектуры национального значения, регистрационный номер 1103/0). Датируется 

XVIII-XIX столетиями. В 1815 году Прушинские начали строительство дворца и заложили парк, 

площадью 70 га. Парк раскинулся в долине реки Случ. Насчитывается до 50 видов разных деревьев и 

кустарников. Вероятно, садово-парковый ландшафт был украшен скульптурой.  

В 1907 году Наталья Оржеховская в парке около дворца сооружает церковь-усыпальницу в 

византийском стиле по проекту архитектора Андриана Прахова. При выполнении работ были 

использованы элементы с Владимирского собора (г. Киев, Украина). Церковь-усыпальница – 

двухъярусное однокупольное строение. На первом ярусе сохранились ступени в крипту, где находится 

мраморный саркофаг, а второй ярус был выполнен как храм. Отделкой занимались итальянские мастера. 

Росписью церкви – художник-иконописец Михаил Нестеров. Для усыпальницы Нестеров М. подготовил 

эскизы и написал четыре большие иконы для алтаря. Их уникальность состояла в том, что они были 

выполнены масляными красками не по дереву, а на цинковых пластинах [8].  

Таким образом, на примере садово-парковых ландшафтов в с. Печёра Тульчинского района, с. 

Ободовка Тростянецкого района Винницкой обл., г. Умани Черкасской обл. и с. Новая Чорторыя 

Любарского района Житомирской обл. показаны их сакральные компоненты и элементы.  
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Аңдатпа: Мақалада аймақтық діни бірлестікте қайта құрудың дереу перспективалары 

қарастырылады: қолданыстағы діни орталықтардың ықпалын күшейту, ескі, жартылай ұмытылған діни 

орталықтарды, қасиетті жерлерді қалпына келтіру ғарыш кеңістігін қалыптастыру. Сонымен қатар, 

Украинада діннің аумақтық ұйымы бар, ол сайып келгенде қоғамның аумақтық ұйымына әсер 

етеді.Таяудағы уақытта ол құқықтық салалардың санын және конфигурациясын өзгертуге әкеліп соғуы 

мүмкін және жақсарады. 

Кілтті сөздер: қасиеттігеография, діндердің географиясын қалыптастыру, діни нанымдарды 

орналастыру және тарату, аумақтық қорғаныс инфрақұрылымын дамыту, рухани сала, діни өмірді 

аумақтық саралау, табиғи және географиялық орналасудағы геоспатикалық айырмашылықтар 

 

Аnnotation: The article examines the immediate prospects envisaging changes in the territorial organization of 

religion: strengthening the role of existing religious centers, reviving old, semi-forgotten religious centers, sacred 

places due to various circumstances, increasing the number of religious buildings, strengthening their influence on 

the formation of geo-space. It is also proved that in Ukraine there is a kind of territorial organization of religion, 

which ultimately affects the territorial organization of society. In the near future, it will develop and improve, 

which can lead to a change in the number and configuration of religious areas. 

Key words: sacred geography, formation of geography of religions, placement and dissemination of religious 

beliefs, development of territorial sacral infrastructure, spiritual sphere, territorial differentiation of religious life, 

geospatial differences in natural and geographical location 

 

Сакральная география – социально-географическая наука, очень необходимая современному 

обществу: так как только благодаря знаниям, которые формируются в ее области, можно построить 

самостоятельное и в политическом, и в духовном смысле государство, воспитать морально устойчивое и 

духовно богатое молодое поколение XXI в.. В процессе жизнедеятельности современной цивилизации 

выкристаллизовались два способа пребывания человека в Мире – священный и мирской (светский). 

Священный образ жизни предполагает отношение человека, общества к окружающему миру как к 

священному. Такое восприятие мира глубоко сакральное. Оно характеризуется религиозным подходом к 

пространству, времени, собственому жилью, отдельным элементам пространства и, по сути, является 

освящением самой жизни, всех жизненных функций. Мирской, или светский образ жизни трактует 

жизнедеятельность как совокупность физиологических актов, тоесть актов лишенных духовной 

значимости и приведенных к собственно человеческих действий. 

Священное и мирское – это два способа бытия в мире, две ситуации существования, принимаемые 

человечеством в ходе истории. Они интересны не только как объект исторических, социологических и 

этнографических исследований, но и вызывают интерес у философов и тех исследователей, которые 

пытаются узнать возможные масштабы человеческого существования. 

Эти два способа бытия также чрезвычайно интересны с точки зрения географии. Если мирской образ 

жизни исследован географической наукой в разных аспектах, то изучение священного образа находится в 

стадии становления. Исследования священного образа жизни человека, общества в пространственном 

аспекте относится к задачам сакральной географии. 

Это задача чрезвычайно сложная хотя бы потому, что священное определенной мере присутствует и в 

мирском. Ведь нет людей-атеистов в полном смысле этого слова. Чтобы построить современный мирской 

мир, человек разрушил святость мира, в котором жили его предки, однако поведение предков проступает 

из самых сокровенных глубин души современного человека в виде обрядов, действий в процессе 

жизнедеятельности. Это задача сложная еще и потому, что священное, накладываясь на мирское, 

существенно влияет на территориальную организацию общества.В свою очередь мирское, накладываясь 

на священное, приводит к изменению сакрального мира человека, общества, вызывая трансформацию 

культов, изменение религиозных доктрин, перестройку мировосприятия в целом. 

Сакральный мир человека, религия, священное мировосприятие – это феномен современной 

цивилизации Земли, который заслуживает внимания специалистов многих отраслей знаний, в том числе и 

сакральной географии. 
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Сакральная география – относительно молодая самостоятельная область знаний. Однако его знания 

помогают формировать полноценное мировоззрение, осуществлять оценку собственноого и 
общественного сакрально-географического поведения и роли религиозной сферы в общественной 
жизнедеятельности и в конкретных геопространственно-временных координатах. 

Религии на протяжении многих веков принадлежала и принадлежит огромная роль в жизни человека, 
развитии общества, формировании цивилизаций.  

Лишь в конце XIX в. начали формироваться науки о религии в целом, науки об отдельных религиях, а 

также о сакральной жизнедеятельность населения. В XX в. начала формироваться география религии.ее 
сегодня понимают как самостоятельную область знаний в системе социальной географии, 
самостоятельную науку, изучающую распространение религий, их взаемоспивиснування в конкретных 
геопространственно-временных координатах. 

Термин «сакральный» – тот, что причастен к религиозному культу и ритуалу, обрядовый. В наше 
время содержание этого понятия значительно углубился. В широком смысле он означает внутренний, 

священный, святой, сокровенный, духовный, личный мир человека, группы людей, общества, в котором 
главным в жизни является взаимосвязь, общение с Богом, Высшими Космическими Силами, Всемирным 
Разумом. Содержание понятия «сакральный» охватывает также систему отношений между человеком, 
группой людей, обществом и священным – высокими ценностями, всегда оказываются как удивительная 
заветная сокровенная тайна. Это понятие в современном обществе дополняется и тем, что взаимосвязь 
человека с Богом проявляется не только как Божья благодать для каждого, но и как всесторонняя помощь 

через посредство церкви благодаря ее социальной доктрине. Во многих случаях церковь, верные 
предоставляют мирянам эту помощь, не афишируя свою деятельность, расценивая ее как внутреннюю, то 
есть сакральную потребность. Такая деятельность в последние годы приобрела массовый характер. 
Достаточно сказать, что Украина постоянно получает гуманитарную помощь от разных церквей мира. 
При церквях Украины уже также функционируют миссионерские общества. 

Прежде чем определить предмет и объект исследования сакральной географии, стоит остановиться на 

доказательствах географичности сакральной, в том числе и религиозной сферы. С точки зрения 
современной географической науки, это достаточно разработали А. Шаблий и А. Висьтак, которые 
обосновали географичнисть религиозной сферы в следующих аспектах: 

– размещение и распространение религиозных верований и соответствующих им учреждений; 
– существование геопространственных «ядер» религиозной жизни и деятельности, которые взимают к 

себе миграционные потоки верующих паломников и рекреантов; 

– развитие территориальной сакральной инфраструктуры, обеспечивающей духовную сферу 
услугами; 

– зависимость территориальной дифференциации религиозной жизни и деятельности от 
геопространственных различий в демографического иприродно-географического положения [3]. 

Тоесть объектом изучения сакральной географии является человек, его сакральный мир и религиозное 
поведение, социальная среда и религиозные организации, естественное и социальную среду и культовые 

места, природную и социальную среду и культовые сооружения, социальная доктрина церкви - 
геопространственные формы сакральных элементов, в том числе элементов религии как комплекса 
объектов и явлений, их мифологии, содержания, генезиса, динамики, факторов и законов формирования и 
функционирования. 

Аспект исследований этой науки – территориальные особенности развития и функционирования 
объекта сакральной географии. 

Важнейший метод исследования в сакральной географии – геометод, а также ряд методов, которые 
используются в других науках (в частности, картографические, моделирование, статистические, 
социологические). 

Цель исследования сакральной географии – выявление территориальных закономерностей и 
особенностей территориальной организации религии, а также религиозной сферы как комплекса явлений 
и объектов. Для достижения этой цели в пределах Украины прежде всего нужно решить следующие 

задачи: 
– выявить причины и факторы распространения той или иной религии в пределах конкретного 

государства, мире в целом; 
– выяснить закономерности распределения культовых сооружений на территории; 
– изучить влияние религиозных верований на образ жизни различных социальных слоев населения; 
– определить особенности религиозного поведения людей; 

– исследовать роль религии в формировании общественного разума и общественного интеллекта на 
конкретной территории; 
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– изучить влияние межконфессиональной ситуации на развитие производительных сил, динамику 

социальных процессов; 

– исследовать региональные и конфессиональные особенности социальной доктрины церкви, их 

влияние на уровень жизни населения. 

Основными задачами сакральной географии есть обоснование системы факторов развития и 

геопространственной организации территориальных сакральных систем; выявление и обоснование 

законов и закономерностей их формирования, функционирования, структуры и соответствия, разработка 

понятийно-терминологического аппарата. 

Предмет сакральной географии – территориальная организация сакральной жизнедеятельности 

человека, религиозной группы людей, страны, группы стран, мира и ее влияние на территориальную 

организацию общества в целом в условиях соотношения социального сакрального пространства и 

социального сакрального времени с другими социальными пространствами, временами и 

геопространственных-временными координатами. 

Итак, сакральная география - самостоятельная область знаний. Она имеет свой объект, аспект, цель, 

задачи исследования, предмет изучения, как каждая самостоятельная наука выполняет ряд функций, 

необходимых и полезных для общества. 

В то же время сакральная география определенной степени является религиоведческой наукой, 

следовательно, входит и в систему религиезнавчих наук, использует характерные для этой системы 

методы, в частности этнологический, психологический. Основу ее составляет человек, различные 

общности людей, общество и их взаимосвязь с Богом, Высшими Силами, но обязательно в конкретной 

системе пространственно-временного отсчета и в условиях религиозного времени, религиозного 

пространства. 

Сакральная география – наука совсем молодая. Большинство современных ученых, в том числе В. 

Патийчук, считают, что сакральная география в Украине находится в зачаточном состоянии [1]. Это, 

конечно, касается и других государств. Такая ситуация объясняется биполярным отношением к религии 

на протяжении многих веков: ее, с одной стороны, воспринимали как самое сокровенное, самое 

сокровенное, духовное, реально существующий мир человека во взаимосвязи с Богом, с другой - как 

мистику, шарлатанство, предрассудки и тому подобное. Вот почему сакрально-географические знания 

можно обнаружить в трудах ученых разных эпох, священных книгах, литературных, исторических и 

философских произведениях, а формирование географии религии как самостоятельной отрасли знаний 

началось недавно[2]. 

В современном мире наблюдается большой интерес к сакрально-географических знаний, в частности в 

развитых государствах. Огромное внимание уделяется изучению распространения религий в мире, 

сосуществованию отдельных церквей на относительно небольших территориях, прогноза религиозной 

ситуации в мире на ближайшую и отдаленную перспективу. 

После развала Советского Союза и возрождение в Украине религии и религиозности населения 

интерес к сакральной географии чрезвычайно возрос.  

Особенности территориальной организации религии в Украине обусловлены многими факторами, 

важнейшие из которых - политические, историко-географические и этнические. Распространение 

различных конфессий в Украине детерминировалось время, властью (отношением структур 

государственного управления к религии) историческими событиями, происходили в тот или иной период, 

а также этническими особенностями размещения населения. Это определяло неравномерность 

размещения конфессиональных общин в регионах, разное количество религиозных общин различных 

конфессий на территории районов, областей. 

Территориальная организация религии влияет на территориальную организацию культуры, 

территориальную организацию образа жизни, а в конечном итоге - на территориальную организацию 

общества. В частности, церковь и все, связанное с ней, для большого количества галичан, волынян, 

закарпатцев и буковинцев остается неотъемлемой составляющей образа жизни и системы социальной 

коммуникации, а для восточных областей Украины церковь в значительной мере эти функции потеряла. 

Приняв во внимание, что на западный регион Украины приходится более 2/3 всех воскресных школ, 

можем допустить: в ближайшем будущем ситуация может остаться, по крайней мере, подобной (высокая 

религиозность населения в западных областях, значительно ниже - в восточных и южных). 

В ближайшей перспективе предусматриваются изменения в территориальной организации религии: 

усиливается роль существующих религиозных центров, возрождаются старые, полузабытые в связи с 

различными обстоятельствами религиозных центров, священных мест, увеличивается количество 

культовых сооружений, усиливается их влияние на формирование геопространства. 
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Итак, в Украине имеет место своеобразная территориальная организация религии, которая в конечном 

итоге влияет на территориальную организацию общества. В ближайшей перспективе она будет 

развиваться и совершенствоваться, что может привести к изменению количества и конфигурации 

религиозных районов. 

В исследованиях XXI в. уточняются «паспортные данные» региональной сакральной деятельности как 

самостоятельной отрасли знаний, в рамках которой необходимо решить ряд проблем: 

1. Достичь смягчения в условиях сакрального времени и сакрального пространства 

межконфессиональной ситуации в каждом конкретном регионе с целью повышения устойчивости 

развития региона как самостоятельной общественной территориальной системы. 

2. Исследовать роль социальных доктрин церквей, определить их влияние на условия 

жизнедеятельности населения региона. 

3. Изучить влияние религиозности населения региона на развитие культуры, образования, 

деятельности и здоровья населения в его пределах. 

4. Установить роль деятельности международных религиозных миссий на территории конкретного 

региона в его перспективном развитии. 

Все это будет способствовать продвижению общественных территориальных систем различного 

иерархического уровня. 
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Аннотация: В статье исследуются культурно-религиозные места Абшеронского полуострова 

Азербайджана, которые сыграли важную роль в этнокультурной традиции нашего народа. На этой земле 

развивалась высокая религиозно-духовная культура Тенгрианства, Зароастризма и Ислама, окоторых 

можно судить по сакральной значимости мест, произведениям архитектуры и искусства. 

Ключевые слова: Азербайджан, Абшеронский полуостров, Огузы, Тенгрианство, Зароастризм, Ислам, 

Шиизм, пир, мечеть 
 
Аnnotation: The article explores the cultural and religious places of Absheron peninsula of Azerbaijan, which 
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culture of Tengrianism, Zoroastrism and Islam developed, which can be judged by the sacred significance of 

places, works of architecture and art. 
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Азербайджан - это страна древней культуры, истоки которой прослеживаются в далеком прошлом. 

Лишь сохранившиеся до наших дней архитектурные памятники, наскальные изображения и 

археологические раскопки могут рассказать о многогранной культуре, которая складывалась и 

развивалась на протяжении многих тысячелетий на территории современного Азербайджана. Сакральные 

места в Азербайджане позволили нам изучить и по-новому увидеть картину самобытной культуры 

древнего народа, его архитектуру и искусство.  

Кавказ - это один из территорий мира древней цивилизации. Кавказ в древнем мире был постоянным 

театром политических событий, проходы между Каспием и Черным морями не знали отдыха от народных 

передвижений. Главный проход назывался «Ворота Каспийское, Албанское и др.», которой находился на 

территории Азербайджана и имел важное военно-стратегическое расположение, связывающий Ближний 

Восток с Европой. С глубокой древности народы, жившие на этой земле, их вожди, а позже цари, 

стремились устраивать искусственные преграды, чтобы обезопасить свою землю от многочисленных 

опустошительных нападений.  
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Своеобразна и грандиозна архитектура абшероно-каспийских укреплений, состоящих из двух городов-

крепостей Атеши-Багуан (Баку) и Дар-Банд (Дербент), крепостей Беш-Бармак и Чирах-гала с 

заградительными стенами, перекрывавшими всю Прикаспийскую низменность от моря до гор. 

Передвижения разных тюркских племен оставили глубокий след в исторической судьбе 

азербайджанцев. Наш народ является автохтонным населением Кавказа и относится к огузской ветви 

тюркской группы. В этногенетических корнях азербайджанцев принимали участие, в основном, тюркские 

этносы, которые сыграли решающую роль. 

Древний Азербайджан был богатейшим краем, где земли Кура-Аразского двуречья создали все 

условия для жизни людей. Это была страна, где постепенно возникало множество поселений, городов и 

крепостей. Территория, где проживали древние каспии и албаны, была процветающим уголком земли, 

куда устремлялись паломники, торговые караваны и переселенцы из многих стран, о чем говорят веками 

сохранившиеся названия деревень, донесшие до нас этническую принадлежность ее первых поселенцев 

[4]. 

В Азербайджане «морскими воротами» был Абшеронский полуостров - территория, как считают 

историки, одна из колыбелей человечества. Следы древних цивилизаций встречаются здесь 

повсюду, но многие из них до сих пор окутаны тайнами. Например, древние курганы бронзового 

века. Они встречаются почти на всей территории Абшерона, но сконцентрированы в основном на 

севере и северо-востоке полуострова. Здесь были обнаружены остатки круглых в плане построек, 

захоронения святилищ и ритуальные сооружения в виде площадки, огороженные крупными камнями, с 

нанесенными на них рисунками (кромлех). Древние памятники Абшерона были обнаружены в 

Мардакянах, Зыря, Тюркянах, Шувелянах и др. местах (III-II тыс. до н. э.) и это не единичные следы 

общей древней культуры. Такие кромлехи имеются и недалеко от Абшерона - в Гобустане, возведенные 

из крупных камней.  

Гобустан - своего рода уникальный музей под открытым небом множества памятников древних 

наскальных изображений. Гобустан также имел и имеет сакральное значение, т.е. на его территории 

разбросаны множества мест поклонения – пиров, которые почитаются населением в качества святилищ в 

наши дни. Здесь имеется гора, которая являлась святым местом и называлась Тенгирдаг (Джингирдаг), 

которую также называют Тенгир-баба пири.  

Тенгрианство - это прототюркская, протоазербайджанская монотеистическая религия, центром 

которой был Тенгри (Бог-Творец). Азербайджанцы и турки называли его Танры, кипчаки и алтайцы - 

Тенгри, татары - Тэнгри и др. Как известно, единобожие считается высшим типом религии, к которому 

человечество шло через века борьбы и заблуждений. Культ Тенгри - это культ Голубого неба - небесного 

Духа-хозяина, Вечного неба, местом постоянного обитания которого было видимое небо. Расположения 

пещер и скал в труднодоступных местах, их особенности и характер представленных наскальных 

изображений Тенгирдага позволяют нам интерпретировать их как святилища. Эти места имеют 

многочисленные знаки тамги (тотем) и свастики, поэтому его одну часть называют Язылыдаш. Кроме 

того, на караванном пути у горы имеется Тамгалыдаш. Такие места имеются и в Азербайджане – 

Гемигайе и Гекче, в Турции - Язылыдаш, в Казахстане - Тамгалыдаш, Ескиелмез, в Кыргызстане - 

Саймалыдаш, в Узбекистане - Сармышсай, Хосикенд, в Хакасии – Сулек, в Монголии Аршан-хад и др. 

[3]. Схожие черты этих тотемных знаков доказывают связь древнетюркских племен. Культ гор и камней, 

уходящий корнями в глубокое прошлое, сохранил свое значение во многих районах Азербайджана. Среди 

них Бешбармаг, Бабадаг, Гемигая, Шахбуздаг и др. [5].  

Абшеронский полуостров в древности из-за сосредоточения «священных» огней и «волшебного» 

горючего масла также стал местом возникновения древних поселений и священных городов-крепостей со 

множеством храмов, капищ и алтарей. Древние причалы их служили двум основным целям: в южной 

части полуострова, примерно на местах древних крепостей Атеши-Багуан (Баку) и Сабаиль гавань 

служила для приема паломников и всех желающих поклониться «вечным» священным огням, их 

многочисленным храмам, а также и целям торговли. На северном побережье , примерно в районе Кёхне-

Бильгях, причалы служили торговым и стратегическим целям.На берегах Апшеронского полуострова, 

особенно в удобной бухте, где впоследствии возник город (Хунзар, Атеши-Багуан, Бакван, Албана, 

Албака, Баку), имелись выходы на поверхность земли естественных нефтяных газов. Имелись также 

вторая бакинская крепость, крепость Сабаиль и ряд других укреплений, объединенных в единый 

оборонительный комплекс, видимо, называемый Бандари - Баку. Горели эти огни у подножия холмов по 

берегам Каспия, а крупное поселение, возникшее вокруг одной из групп естественных огней, постепенно 

перерастало в город-крепость Баку, огненную столицу священных огней [1]. Нам кажется, храм 

огнепоклонников реконструирован и переделан в эпоху Сасанидов, когда зороастризм вновь обрел силу, 
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став догматической государственной религией. В это время на Апшероне появились первые поселения 

персоязычного населения, которые исповедали зороастризм. Их потомки, приняв ислам, сохранили 

многие обычаи и ритуалы зороастризма.  

На Абшероне имеются многочисленные святые места, связанные с исламом. В каждом селении были 

святые места, которые по истечении времени стали именоваться «пирами». Наиболее почитаемые в 

народе пиры в первую очередь связаны с шиитским имамом Али. Это «Али Аягы» в Гобустане, Бузовнах, 

Зыхе, Туркяне и также «Али Дашы» в Мухаммеди. В Бюльбюлях имелся «Имамзаде», где был похоронен 

сын имама Багира, а в Биби-Эйбате, Нардаране, Бильгях и Мардакяне были похоронены дочери имама 

Кязыма. Все эти святилища являются самыми почитаемыми в народе. В 1930-х годах были разрушены 

такие святые места, как мечеть Биби-Эйбат и «Имамзаде» в Бюльбюлях. После провозглашения 

независимости республики в 1990-ее гг. началась реконструкция всех надгробий святых (турбе) и также 

пиры, а в Бузовнах, Зыхе, Биби-Эйбате и Нардаране были построены новые мечети [2]. Эти места шииты 

считают святыми, куда ежедневно приходят паломники не только из Азербайджана, но и зарубежных 

стран. Они не только избавляют от болезней, но и помогают обрести душевный покой.  

На Абшероне также имеются пиры, которые образовались на месте захоронения известных ученых и 

богословов. В Баку мечеть Тезепир - является не только памятником архитектуры и святилищем, но и 

религиозным центром Азербайджана и всего Кавказа. Здесь расположено Управление Мусульман 

Кавказа. История святилища уходит своими корнями в XIV - XV века. Исследователи утверждают, что 

тюрбе, находящееся под глубокими слоями пород мечети, принадлежала выдающему ученому своего 

времени Абу Сеиду Абдулле. До середины прошлого века место, где располагалось святилище, было 

известно под названием «Халфадам».Пир Алибаба расположен на старом кладбище поселка Тюркян, в 

котором захоронен шахид, погибший во имя народа, живший в XII веке. Пир Гара Палтар, 

расположенный на местности Назранлы поселка Бузовна, связан с именем христианина Бахраме 

Самаверзи (XIII в.). Похожие памятники имеются также в Сураханах и Шагане. В святилище в Шувялане 

покоится прах Мир Мовсум ага. Пир Хасан в Мардяканах, пир Сейид Гызы в Амираджане, пир Сейид 

Ибад в Маштагах и другие стали святыми местами, куда ежедневно приходит местное население. 

На этой земле сохранились следы сакральных мест и поселений в разные стадии развития 

человечества, созданными нашими предками. На этой земле развивалась высокая религиозно-духовная 

культура Тенгрианства, Зароастризма, Ислама о которой можно судить по сакральной значимости мест, 

произведениям архитектуры и искусства.  
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Аннотация: Феномен поклонения горам формировался веками. Поклонение высоким горам, особое 

их почитание прослеживаются по значению древних оронимов. Среди оронимов Казахстана часто 

встречаются древние названия сакрального характера. Это тесно связано с традицией поклонения горам 

древних тюрков. 

Ключевые слова: феномен гор, структурно-семантическое развитие, топоформант горы 

 

Аnnotation: Тhe phenomenon of mountain worship has been formed for centuries. Worship of high 

mountains, special reverence for them is noticeable in the value of ancient organisms. Among toponyms on the 

territory of Kazakhstan there are a lot of names of ancient and sacred character than other toponymic groups. This 

is closely related to the tradition of worshipping the mountains of the ancient Turks. 

Keywords: the phenomenon of the mountains, structural-semantic development, toformat mountains 
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Кез келген этностың географиялық кеңістікті игеруі оның топонимиясында көрініс тапқан. Бұл мәселе 

этностың дәстүрлі мәдениетінің сипаты ондағы кеңістік бейнесіне негізделетіндігімен түсіндіріледі. 

Этногенез тұрғысынан алсақ, әртүрлі халықтардың кеңістікті қабылдауы, оны рухани мәдениетте 

бейнелеуі әркелкі болуға тиіс. Жалпы дәстүрлі дүниетанымды қоғамдық сананың негізі ретінде түсінуге 

болады.  

Тауға табыну феномені ұзақ ғасырлар бойы қалыптасқан. Биік тауларға табыну, оларға айрықша 

құрмет ең алдымен көне оронимдердің мағынасынан көрінеді. Қазақстан аумағындағы оронимдер 

арасында басқа топоним топтарына қарағанда, көне сакральды сипаттағы атаулар өте көп кездеседі. Бұл 

көне түркілердің тауға табыну дәстүрімен тығыз байланысты.  

Ежелгі түркі халықтарының санасындағы тау феномені әртүрлі сипат алған: таудың маңыздылығы 

оған табыну деңгейімен анықталған. Бір тәңірге сиынған ежелгі түркілерде аспанға жақын тұрған биік 

шыңдар қасиетті деп саналған, яғни тауға жақын тұруды Құдайға жақындау ретінде түсінген. Телеуіттер, 

абакандық түркілер жақын орналасқан таулардың ең биігін тау атасы ретінде таныған. Алтайлықтар 

таудың құрметіне арнайы дәстүр (ритуал) өткізіп тұрған, мұнда таудың құрметіне ән айтқан. Әсіресе 

Алтайды ерекше құрмет тұтқан [1, Б. 253-254]. Алтайлықтардың ұғымынша, тау «иелері» адамдарға 

қолайсыз ауа-райы, дауыл жіберуі мүмкін. Мұндай болмас үшін адамдар тауға құрбандық шалып 

отырған: Алтай иесіне ақ қошқарды құрбандыққа шалып, ақ төккен. Ал Енисей маңындағы орыс 

топонимиясының ерекшеліктерін зерттеген С.П. Васильева бұл өңірдегі «әулие» атаулардың көбінесе 

гидронимдер болып табылатыны туралы жазған [2,15 б.]. Мұның өзі номинациялау процесінің ұлттық 

менталитетпен байланысты екендігін дәлелдейді. 

Қоршаған ортадағы белгілі бір нысандарды, олардың ерекшеліктерін өзіндік түсініктер жүйесі 

көмегімен дәл бейнелеуі арқылы топонимдер әлемнің тілдік моделін құрайды, мұны әлемнің 

топонимиялық бейнесі деп атауға болады. Осы тұрғыда С.А.Токаревтің пікірлері назар аударады [3]. Осы 

пікірлер негізінде түркі халықтарының тауға қатысты көзқарасы жөнінде мынадай мәселелерді атап 

көрсетуге болады:  

1) Таулардың қатал климаты, сырғулар мен мұздықтар адам шығынына себепші болған. Бұл 

түсініксіз, алапат табиғат күштері ежелгі адамдар санасында таулардың қаһарлы иелері бар деген ұғымды 

туғызған. Әртүрлі табиғи апаттардың болуы тауды мифологиялық бейне ретінде қабылдауға себепші 

болған. Табиғат апатын адамдар тәңірінің ашулануы деп түсінген. 

2) Тау асуларының қауіптілігін адамдар бұл асуларды қорғап тұрған тау иелері болуымен түсіндірген. 

Адамдар асудың жолында жатқан ірілі-ұсақты тастарға, жолдарында ұшырасқан жалғыз ағашқа сиынған. 

Ежелгі қазақ дәстүріндегі тауды барлық басқа нысандардан жоғары қою, қасиетті деп тану «асқар», 

«асқақ», «әулие» теңеулерінен айқын көрінеді. Алтайлықтар мен монғолдар бұл иелерді оба деп атаған.  

3) Халықтың шаруашылық сипатына (аңшылық, мал шаруашылығы, егіншілік) байланысты тау 

иесіне сену. Адамдар әрбір шаруашылық түрімен айналысуға мүмкіндік берген тау иесіне құрбандық 

шалатын болған. Ата-баба отаны осы тау болған тайпалар ол тауды айрықша құрметтеп, төс-тау, 

ұлытау, ару төс деп атаған. Қазақ оронимиясындағы ислам дініндегі желеп-жебеуші қырық шілтен 

Шілтен (төбе, Шығыс Қазақстан обл.) атауына негіз болған. 

4) Тауды тәңірінің мекен ортасы ретінде түсіну. Бұл әсіресе грек мифологиясына тән (Зевстің мекені – 

Олимп тауы). Мұндай сенім-наным түркілерде де болған: біздің ата-бабаларымыз жаңбырдың, 

найзағайдың, желдің иелері биік тауларды мекен етеді деп түсінген. Көне түркілік сенім-нанымдар 

бойынша, Көк тәңірісіне сиыну, табиғатты оның сыйы ретінде қабылдау, Тәңірдің мекені ретінде ең биік 

тұрған тауларды түсіну басым болған. Осы тұрғыдан алғанда, қазақ топонимиясындағы ертеректе 

қалыптасқан Тарбағатай Тәңірі (қоныс, Шығыс Қазақстан облысы), Тәңіртау (жота, Алматы облысы, 

ҚХР және Қырғызстанмен шекаралас аймақта), Хантәңірі (шың, Алматы облысы, ҚХР және 

Қырғызстанмен шекаралас аймақта) атауларды мысалға келтіре аламыз. 

5) Тау киелілік символы ретінде әлемдік және ұлттық діндерде үлкен орын алады. Ислам мен 

христиан діндерінде пайғамбарлар да құдай үнін тауда естіген. Жапон халқындағы синтоизм сенім-

нанымдары негізінде Фудзияманы қастерлеу, қазақ халқында адамзат ұрпағын құтқарушы Нұқ 

пайғамбардың кемесі тоқтаған-мыс деп түсінілетін Қазықұрт тауын киелі нысан ретінде құрметтеу 

дәстүрлі ұлттық сананың болмысты қабылдауының айрықша бір үлгісі болып табылады. Осы ретте 

непалдықтар тілінде әлемнің ең биік нүктесі болып табылатын Гималайдағы Джомолунгма атауы 

қазақшаға аударғанда «таулардың ана құдайы» дегенді білдіретінін атап өткіміз келеді.  

Қазақ халқы барлық түркі халықтары сияқты, туған жерді ерекше қастерлейді, бұл көзқарас қазақтың 
“атамекен”, “кіндік қаны тамған жер” деген бейнелі түсініктерінен байқалады. Көшпенді тіршілік 
жағдайында адамның өзін табиғатпен біртұтас құбылыс ретінде қабылдауы нәтижесінде кеңістікті танып-



80 

білудің, дүниетанымның айрықша үлгісі қалыптасты. Сол себепті қазақ халқының рухани мәдениетінде 
де тау бейнесі өзіндік эстетикалық маңызға ие болған. Бұл дәстүр халқымызда әкені биік тауға теңеп, 
«асқартау» деп атап, ал жас балаға тілек білдіргенде «таудай бол» деуден де көрінеді [4, 11 б.].  

Қазақ халқының дәстүрлі дүниетанымының жүйелілігі кеңістікті топонимиялық жүйесінде 
бейнелеуінен айқын көрінеді. Қазақ халқында тауға табынудың құрылымдық-семантикалық дамуында 
мынадай ерекшеліктер бар:  

- антропоморфизация, яғни тауды тірі адам ретінде түсіну: башқұрттар Орал тауын батыр ретінде 
түсінген, ал алтайлықтардың аңыздарында бірнеше батыр Алтайдың жеке бөліктерін құрайтын тауларға 
айналған [5]. Қазақ халқында таудың жеке бөліктерін адамның дене мүшелеріне ұқсату басым болады. 
Бұл оронимияда бас, мойын, төс, бауыр, бүйрек, қойын, қарын, аяқ, табан метафоралық лексемаларының 
қатысуымен жүзеге асқан.  

- реантропоморфизация, яғни адам тауға айналады деген түсінік: қазақ халқында адамның тасқа 
айналғандығы туралы аңыздар көп. Мысалы, Толағай батырдың тауға айналуынан Толағай тауының 
қалыптасуы қазақ ертегісінде баяндалған. Қазақ ертегілері мен аңыздарында адамның тауға, тасқа 
айналуы туралы ұғым бар. Мұның нәтижесі ретінде қазақ топонимиясындағы метафоралық атауларды 
атауға болады. Мұндай атауларға Келіншектау (тау, Оңтүстік Қазақстан обл.), Келіншектас (тау, 
Қарағанды обл.) жатады. Бұл атаулардың этимологиясына қатысты халық аузында түрлі аңыз әңгімелер 
осы күнге дейін сақталған.  

Орыс топонимиясындағы сакральды атауларды зерттеген Е.Л. Березович номинация барысында 
мұндай атаулар тобында кеңістіктегі табиғи нысанның «айрықша белгілері мен қасиеттері туралы 
ақпарат» топонимикалық код түрінде сақталатынын атап көрсеткен болатын [6]. ХІХ ғасырдың екінші 
жартысында Орыс географиялық қоғамының тапсырмасымен қазақ жерін зерттеген Н. Северцовтың осы 
саяхаттар туралы еңбегінде қазақтар қорғауды қажет ететін табиғат ескерткіштерін, сирек кездесетін 
орманды алқаптарды «әулие» атауларды беру арқылы бүлдіруге тиым салғаны жөнінде деректер бар [7].  

Қазақстан аумағында оронимдер құрамында тау топоформанты жиі кездеседі. Бұл терминнің көне 
формасы тағ, тақ Қазақстанда ғана емес, жалпы Орта Азияда көптеген оронимдер құрамында сақталып 
қалған. Бұл терминдердің көне екендігін Геродот келтірген Алтунтаг (Алтынтағ) және Мастаг (Мұзтағ) 
оронимдері дәлелдейді [8,31 б.]. Осы ретте Қазақстан аумағында да «тағ» топоформантының кейбір 
оронимдер құрамында сақталып қалғанын анықтадық. Мысалы, Сарыарқадағы Тағылыоба, Жақсы 
Тағылы, Жаман Тағылы тауларының, Жетісу Алатауындағы Тақтамық шоқысының атауларындағы «тағ» 
пен «тақ» көне түркілік элемент болып табылады. Сарыарқадағы Тағылы атауындағы тағы әдетте 
«жабайы аң» мағынасында түсіндіріледі. Осы топтамадағы атаулардың барлығының да тауға қатысты 
екендігін ескерсек, бұл оронимдердің көне «тағ» сөзімен байланысы айқындала түседі. Қазақ тіліндегі 
«тақ» сөзі де «хандар, патшалар отыратын биік орындық» мағынасын білдіретіндігін де осы көне негізбен 
түсіндіруге болады. Қазақстан жеріндегі мифологиялық-сакральды мазмұны бар оронимдер қатарында 
Әулие (тау, Жамбыл обл.), Әулиетөбе (тау, Қарағанды обл.), Әулиешоқы (тау, Алматы обл.), Шайтансай 
(сай, Ақтөбе обл.) және т.б.бар. 

Сонымен, қазақтың дәстүрлі топонимиясында таумен байланысты атаулар нақты табиғи жағдайларды 
қабылдаудың мифологиялық, сакралды ұғымдармен астасып жатуы арқылы сипатталатын күрделі 
топонимиялық құрылым болып табылады.  
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ТОПОНИМИЯ И ИСТОРИЯ САКРАЛЬНОГО ПРОСТРАНСТВА 

  

 Абдиманапов Б.Ш., д.г.н., профессор 

КазНПУ имени Абая, г.Алматы, Казахстан  

  

Аңдатпа: Мақалада географиялық және тарихи атаулардың шығу тегінің топономикалық негізінің 

мағынасына баға берілген. Топонимдердің кең мағынаны білдіретіндігі көрсетілген. Нысандар 

атауларына сараптама жасау барысында олардың шығу тегіне және киелілігіне талпыныс жасалған. 

Кілтті сөздер: Киелі кеңістік, тарих, дін, мінәжат ету, мәдениет, аңыз 
 
Аnnotation: In this article, an assessment is given to value of a toponymical basis in disclosure of place and 

historical names. It is shown what toponyms has very broad semantic interpretation. On the example of the 

analysis of names of objects, the attempt of an explanation of their sacristy is made. 

Keywords: Sacral space, sacral object, history, religion, worship, culture, myth 

 

В предисловии краткого энциклопедического словаря исторических топонимов Казахстана, сказано, 

что одной из важнейших частей культурного наследия народа, наряду с архитектурой, литературой, 

музыкой и прочим, является богатство национальной ономастики: топонимии, антропонимии, этнонимии 

[1]. Среди них, топонимы являются графическими и фонетическими маркерами-знаками освоенного 

культурного пространства, культурно-историческим кодом нации, символами национальной культуры, 

которую следует беречь, ибо за каждым словом тянется ниточка к давней истории, пластам языка народа, 

истокам народного вкуса [2]. 

Как отмечает И.В. Ерофеева [3], система словесной маркировки земной поверхности отличается 

большим разнообразием. Так, помечая окружающий рельеф, люди давали названия различным по 

величине горам, сопкам, рекам, озерам и урочищам, привязывая их то к самым характерным чертам 

внешнего облика, то к естественным препятствиям, ……, либо к наиболее социально значимым 

историческим событиям, связанным с этим географическим объектам. 

По истечении времени, те или иные социально-значимые объекты приобретали статус особенно 

важного, ценного и почитаемого. Становились сакральным. Образовывали сакральное пространство 

разных по масштабам и целям. 

Под сакральным пространством могут подразумеваться две вещи – определенное здание и сакральное 

место, не обязательно связанное с постройками. Примером последнего могут служить священные места, 

которые были очень популярны в прежние времена язычества. Сакральным значением и сегодня 

обладают многие горы, холмы, поляны, водоемы и другие природные объекты. Часто такого рода места 

обозначают специальными знаками – флажками, лентами, изображениями и другими элементами 

религиозного декора. Их значение обусловлено каким-либо чудесным событием, например, явлением 

святого. Либо, как это особо распространено, почитание места связано с поклонением обитающим там 

незримым существам – духам и др.[3]. 

Поэтому, исследуя сакральные места важно помнить, что феномен сакральных мест, это в большей 

степени феномен человека, его отношение к окружающему. Сакральное для одних народов, не 

обязательно должен быть сакральным для и других. Значит, в корне необходимо искать причины 

сакрально в призме отдельно взятого поселения, народа, культуры или религии. Иногда, эти границы 

перетираются. Сакральное может быть общим для групп народов и религий. 

Как отмечает Мельникова Е.Е., в условиях современной урбанизации и технологи-зации, все большее 

количество людей испытывает необходимость в посещении живописных ландшафтов, в том числе 

содержащих интересные исторические и сакральные объекты. Сакральным объектом (сакральное место, 

«место силы») при этом являются локальные географические объекты или их взаимосвязанные 

сочетания, определенным образом влияющие на человека, отмеченные культовыми сооружениями и 

почитающиеся в народной традиции как «святое, священное место [4]. 

Построим алгоритм исследования некоторых из числа сакральных мест Казахстана через призму 

топонимического анализа. 

В список сакральных объектов Казахстана включены как места, почитаемые казахами в качестве 

святынь, так и те, что уже стали предаваться забвению, и даже относительно недавние сооружения, 

ровесники независимости. 

Казыгурт - (каз. Қазығұрт) - горный кряж, протянувшийся примерно на 20 км с востока на запад. 

Высшая точка 1768 м. Находится в 35 км от городаШымкент (западный хребет Тянь-Шаньских гор). 

Входит в Угамскую природную провинцию Тянь-Шаньской природной области. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%85%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D1%8B%D0%BC%D0%BA%D0%B5%D0%BD%D1%82
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Впервые топоним Казыкурт упоминается сочинении арабского географа IX в. Ибн Хордадбека, как 

населенный пункт Газкерд на пути из Шаша (Ташента) в Испиджаб (Сайрам). 

Один из знатоков географических названий А. Абдрахманов высказывает, что это название в трудах 

арабских географов IX в. дано как Гаркура. Кар, кер в древнетюркском языке использовался в 

значении«чудовищная, огромная змея, двухглавый дракон», кұрт означал «главный волк», т.е. «основное 

племя» [5]. 

По мнению Б.Байтанаева[6], первая часть топонима дает понятие гора. Вторая часть оронимакурт 

имеет широкое распространение на территории Евразии. Топоформантгуртвстречается в иранских 

языках в значениях «селение, стан». Появление данного оронима, он связывает с распространение в 

Центральной Азии христианства несторианского толка в IV в. н.э. 

По одной из последней версии, гора имеющая легенду о всемирном потопе, была воспринята как 

святое, сакральное место и получило переосмысление в форме «стан на горе», «горное поселение», 

«горная пристань». Казыгурт был выше всех гор Вселенной. Во время всемирного потопа, когда весь мир 

скрылся под водой, вершина Казыгурта осталась незатопленной (рис. 1). К ней и причалил Ноев Ковчег 

[5]. 

 

 

Рис. 1 - Гора Казыгурт 

 

Сауран. Одним из наиболее известных средневековых городов на, Средней Сырдарье. Его остатки, 

сохранившие прежнее название, находятся в 35 км северо-восточнее г. Туркестана.  

Первые упоминания о городе относятся к X в. Известный арабский географ X в. Макдиси 

характеризовал его так: «Сауран (Савран, Сабран) - большой город, окруженный семью стенами одна за 

другой, а в нем есть рабад, соборная мечеть находится во внутреннем городе. Он - пограничная крепость 

против гузов и кипчаков». Сауран под названием «Савран» указан в маршрутнике армянского посла Гету-

ма - в одном ряду вместе с Сыгнаком (Сгнахом), Харчуком (Карачу-ком) и Асоном (Яссы)[7]. 

Памятник входит в состав государственного музея-заповед-ника «Азрет-султан» с центром в 

Туркестане.Сауран - место первой находки на территории Казахстана системы кяризов - ирригационной 

системы колодцев с подземными каналами для орошения полей, в 2002 году подобные сооружения были 

найдены ещё в трёх местах Туркестанского оазиса[8].Арабский географ Макдиси писал: «Сауран (Савран, 

Сабран) — большой город, окруженный 7 стенами, соборная мечеть находится во внутреннем городе».В 

первой половине XIV века Сауран являлся столицей джучидской Белой Орды. Здесь был в 1320 г. 

похоронен правитель Белой Орды Сасы-Бука. В период 1465 по 1718 годы - один из городов Казахского 

Ханства. В 1514-1515 годах в Сауране жил поэт Васифи, оставивший описание города и окрестностей. 

Был в числе разрушенных в 1723-1727 гг. джунгарами городов. Древнее городище было окончательно 

заброшено в начале XIX века (рис. 2). 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%B7%D1%80%D0%B5%D1%82-%D0%A1%D1%83%D0%BB%D1%82%D0%B0%D0%BD_(%D0%B7%D0%B0%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%BD%D0%B8%D0%BA-%D0%BC%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%B9)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%8F%D1%80%D0%B8%D0%B7
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%BA%D0%B4%D0%B8%D1%81%D0%B8
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B5%D0%BB%D0%B0%D1%8F_%D0%9E%D1%80%D0%B4%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%85%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D1%85%D0%B0%D0%BD%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%85%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D1%85%D0%B0%D0%BD%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B0%D1%81%D0%B8%D1%84%D0%B8
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Рис. 2 - Ворота древнего Саурана [9] 

 

Городище Сауран с его высокими, до сих пор частично уцелевшими стенами, развалинами жилых 

кварталов и общественных построек, с его уникальными кяризами, остатками пригородной застройки и 

древними полями представляет один из наиболее ценных археологических и архитектурных памятников 

Казахстана [9]. ДревнийСауран считают своеобразным музеем трудовой и культурной жизни предков 

народов Казахстана и Средней Азии. 

Таким образом, видно, что понятие священности присутствует везде, где есть человек и его 

осмысление о сакральности. Отсюда следует, что священность того или иного объекта определяется 

степенью его отличия от обыденного, то есть руководимого инстинктивным и эмоциональным началами. 

Сакральность в обществе хранится во многих отраслях человеческой жизни. База знаний формируется 

благодаря нормам, правилам, общей идеологии поведения.Сакральность объектов предается от 

поколения к поколению.На формирование сакральных знаний уходят столетия, человеку не нужны 

доказательства существования таинственных знаний. Подтверждением для него являются чудеса, 

происходящие в ежедневной жизни благодаря обрядам, молитвам, действиям священно-служителей и т.д. 
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Аннотация: В статье рассказывается о Топагаше, одном из священных мест в Жамбылской области. 

История Топ-Агаша, о легендах и рассказах о священной земли. Статья была написана автором на основе 

его знакомствас священной местой иинтервью с посетителями. 

Ключевые слова: Топагаш. Сакральные места. Святая топагаш, Смотритель при святых местах. 

Акыртобе 

 

Аnnotation: The article tells about Topagash, one of the sacred places in the Zhambyl region. The history of 

Top Agash, about legends and stories about the sacred land. The article was written by the author on the basis of 

his acquaintance with the sacred space and interviews with visitors. 

Keywords: Topagash. Sacred places. Saint Top Agash. Caretaker at sacred places. Akyrtobe 

 

ҚазАқпарат - «Қазақстанның киелі жерлерінің географиясы» жобасына Жамбыл өңірінен 8 тарихи 

орын ұсынылды. Бұл туралы бүгін Орталық коммуникациялар қызметіндегі брифингте Жамбыл 

облысының әкімі Кәрім Көкірекбаев мәлім етті, деп хабарлайды ҚазАқпарат. «Бүгінгі күні облыста 

«Рухани жаңғыру» бағдарламасын сапалы іске асыру бойынша пәрменді шаралар қабылданған. Өңірлік 

жобалық кеңсемен «Тәрбие және білім», «Рухани қазына», «Атамекен» кіші бағдарламаларына 73 жоба 

енгізілді. Рухани жаңғыруға негіз - біздің өңір тарихында ежелден бар өнеге. Оның дәлелі ретінде 

Елбасының бастамасымен Астанадан бастау алып, 2000 жылдан астам тарихы бар көне Тараз жерінде 

жалғасқан Қазақ хандығының 550 жылдығын айтуға болады. Қазақ хандығының 550 жылдығы - 

тарихымызда ұлттық код екені анық», - деді ол.[1,Б.1]. Ұлы даланың кез келген бұрышына барсаңда 

жергілікті жерде аңыз әңгімеге толы, өзіндік тылсым күші бар киелі жерлері жетерлік. Жоғарыда атап 

өткеніміздей Жамбыл облысының жеріндеде киелі жерлер көптеп кездеседі. Сондай ерекше киелі 

жерлердің бірі, аядай жерде бір шоғыр болып өсіп тұрған ағаштарды жергілікті халық Топағаш деп 

атайды. Топағаш туралы да аңыз әңгімелер баршылық. Топағаш туралы облыс аумағына белгілі 

болғанымен ұлы дала елінің төрт бұрышына таныс емес. 

 

 
 

1-сурет. Киелі жердің кіре берісі [2] 

 

Осыдан үш жыл бұрын ел «Әулие Топағаш» атап кеткен киелі жерге табан тіреген едім. Ақыртөбе 

аймағын аралап, тұрғындарымыздың тұрмыс- тіршілігін білу мақсатымен барған бізге жергілікті жұрт 

киелі мекенді көрумізге және оның тылсым табиғатымен танысуға сол тұрғындар кеңес берді.Ақыртөбе 

ауылының төменгі жағында, шамамен 10 шақырымдай жерде орналасқан алақандай ғана орманды 

алқаптың тарихы мені өте қатты қызықтырды.Жұрт нұсқаған жолға түсіп, тылсымға толы Топағашқа 

бардық.Біз барған кезде бұл мекеннің шырақшысы белгілі бір себептермен қалаға кеткен болып 



85 

шықты.Өзін бізге Айгүл деп таныстырған келіншек өзінің осы жерге келгеніне бір жеті болғанын айтты. 

Дегенмен, сөз ауанына қарасаң осы өлкенің байырғы тұрғыны секілді.Топағаштың тарихын тереңнен 

тартып,маған таныстырып осы жердің тарихын айта бастады.Тіпті, бірнеше дәуірді көзімен көрген «тірі» 

тарих дерсің. Сонау 1300-1400 жылдардан бергі өмірді тарқатып, тыңдаушыны сендіре сөйлейді. Елді 

еліктіріп әкету туристік компания өкілдерінің нан тауып жер кәсібі екенін ескеріп, үнсіз тыңдап, соңына 

ілестік. Айналасы сүт пісірім уақытта әулие жерді түгел аралап, танысып шықтым. Сондағы Домалақ 

ананың құдығынан су ішіп, шөл қандырып, тыныстап алдым. 

Айгүл апайдың айтқандарына сенсек, мұнда Қазақстанның түпкір-түпкірінен бөлек, алыс – жақын шет 

елдерден де ем іздеп келетіндер көп екен. Біз Айгүл апай екеуміз әңгімелесіп отырып уақыттың қалай 

өткенінде байқамаппыз. Кеш қарайып қалған уақытта Топағаш қуатшырақшысы - Ғалымжан Ұзақбаев 

келді. Мен ол кісімен амандасып алып, сөзге тарттым. Алғаш мұнда 2002 қарашай ұлтының өкілі сатан 

Газиева апамызбен бірге келіп, осында құран оқып жүрдім. Келген сайын тылсымға толы киелі жердің 

тартылыс күшінен қуат алып, тынығып, сергіп қайтушы едім. Осылай жылдар жылжып, күндер өтіп 

жатты.Ал, 2005 жылы түсімде маған Домалақ ана аян беріп Топағаштың басына үй салып, киелі мекенді 

қолға ал – деп өзінің мұнда қалай келгенін шырақшы айтып берді. Домалақ ананың бұл жермен 

байланысы бар ма? дедім осы тұста әңгімемізді шира түсу үшін шырақшыға. Болғанда қандай, бұл жер 

домалақ ананың туып өскен - жері ғой,- деп топағаштың тарихы жазылған бір жапырақ қағазды қолыма 

ұстатты. 

Ондағы деректерге сүйенсек, Мақтым Ағзам Қожаның немересі Нұрила-Домалақ ана 1378 жылдар 

шамасында дүниеге келген екен. «Домалақ ана дүниеге келген кезде осы қасиетті жерге Жаратқанның 

нұры жауып тұрғанын көрген Мақтым Ағзам немересінің есімін Нұрила деп қояды.”Нұр”- Алланың нұры 

ал, ”ила” Жаратқанның 99 есімінің бірі» делінген деректе. «Нұрила анамыз 13 жасқа келгенде түсінде 

“кім бірінші білегіңді ұстаса, сол адамға тұрмысқа шығасың” деген аян алады.Өзі хан, өзі би, өзі батыр 

Бәйдібек бабамыздың сол кезде 63 жасқа келіп қалған кезі болса керек. Бір топ нөкерімен су ішуге келген 

Бәйдібек бабаға су алып бермек болған 13 жастағы талдырмаш қыз абайсызда құдыққа құлап кете 

жаздайды. Оны құтқармақ болған Бәйдібек батыр Нұрила қыздың білегінен ұстап, құдықтан шығарып 

алады.”Сен менің енді олжам болдың ғой” деген батырға: “Мен оны сізден бұрын білгенмін” деп жауап 

қатқан Домалақ ана Бәйдібектің некелі бесінші әйелі болып тұрмысқа шығады. Баласы Жарықшақ 

бабамыз осы Топағаш мекенінде өмірге келген екен» дейді қолдағы деректер. Енді әңгімені ары қарай 

өрбіте отырып, Топағаштағы талдардың екі –үшеуден топтасып өскені өз алдына бір талдан үш түрлі 

талдың жапырағы өсіп тұрғаны еріксіз таңдай қақтырады.Ешкім келіп арнайы будандастырмағаны 

белгілі. Тағы бір ерекшелік, әлгі талдар белгілі бір мөлшерде шырын бөліп тұрады. Шырақшының 

айтуынша, әр талдың шырыны әр түрлі ауруға ем екен. Медицина емін таппай, ауырып келген 

емделушілердің барлығы осы мекеннен құлан таза айығып, қатарға қосылған көрінеді. Бұл жердің ауасы, 

суы, топырағына дейін ем. Аққанмен ауырғандар жазылып, бала көтере алмағандар көтеріп, көзі 

көрмегендер көріп кетті, дейді шырақшы Ғалымжан Әбитұлы. Ауырып келген кез- келген адам осында 

қонып, түсінде аян алады.Қанша күн белгіленсе сонша күн жатады.Мына тұрған тұрғынжайлардың 

барлығына домалақ ананың аянымен өз қаражатыма салып, емделушілерге тегін беріп отырмын деді 

шырақшы. 

 

 
 

2-сурет. Киелі топағаш [3] 
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3-сурет. Бір тамырмен өскен үш түрлі талдың жапырағы [4] 

 

Топағашқа ем іздеп келген бір егде тартқан ағайдан сіз Топағаштың қасиетіне сенесіз бе деп 

сұрасадым. Әйелім белінен тұра алмай үш жылдай ауырды. Жылына екі –үш мәрте ауруханаға апардым. 

Шамамен 150-160 мыңға дәрі дәрмек жазып берді . Ең арзаны 17-18 мың теңге тұрады.Қалай дәрінің күші 

кетеді әйелім қайта төсек тартып қалады.Сосын елдерден естіп, киелі Топағашқа келдік. Сенесің бе 

көлікке әйелімді көтеріп мінгіздім, өз аяғымен жүре алмайды. Ал, Топағашқа қонған күннің ертесіне 

әйелім өз аяғымен шауып жүр.Сол күннен бастап киелі жердің қасиетіне сенемін деді. Киелі жердің 

тарихы Жоңғар шапқыншылығымен сабақтасып, тереңдей түседі.Топағаштың маңындағы Сұмқайтты 

жерінде қазақтың үш жүзі бірігіп жоңғардың қалың әскеріне қарсы тұрып, жеңіске жеткені тарихтан 

белгілі. Осы жерде бүгінде ел ”Әулие Топағаш” атап кеткен шеңбер жасап өскен бір топ ағаш бой түзеп 

тұр.Бұл ағаштыңда өзіне тән қасиеті мен киесі бар. Мақаламды қорыта келе, мақала бір жақты жазылмас 

үшін екі тараптың сөзін түгел қамтуға тырыстым. Шырақшы мен келесі тараптың ойлары бір –бірімен 

қабысып жатты. Бір білерім елімізді былай қойғанда менің туған жерім киелі Құлан өңірінің өзінде 

зерттелген, зерттелмеген, зерттеуді қажет ететін тарихи-мәдени орындар жеткілікті.Олар аңыз әңгімеге 

құралған ба, тарихи өзегі, ғылыми негізі бар ма, маңызды емес. Маңыздысы Елбасының мақаласында 

айтылғандай “ сапасы қандай болса да, деректерді кейінгі ұрпақ біліп өсуі тиіс” дегендей бұл мақала 

соның бастау бұлағы тақырыптың тұздығы дер едім. Менде бұл мақаланы яғни Топағаштай киелі 

мекенннің барын болашақ ұрпағымыз, жастарымыз білсін деген ниетте жазып отырмын...  
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Әрбір халықтың тарихи өмірінде қол жеткізген ең құнды дүниелері – рухани және адами қасиеттері, 

құлықтылық (моральдық нормалар) үлгілері бар. Сондықтан да әрбір жаңа ұрпақ үшін мәнді тәрбие - 

ұлттық тұрғыдағы тәрбие үлгісі болып табылады. Өйткені, мұнда тәрбиенің негізін замандар бойы 

қалыптасып келген асыл рухани құндылықтар және биік ізеттілік пен құлықтылық тұрғысындағы 

ұрпақтан-ұрпаққа жалғасып жататын, адамның адамдық қасиетін нығайтып, әрі асылдандыра түсетін, 

халықтың даналық өмір–салтынан туындап отыратын бұлжымас ережелер мен қағидалар құрайды. 

Ұлттық тәрбие – адам өмірінің алтын арқауы. Ұлттық тәрбие жалпыадамзаттық рухани құндылықтарды 

жоққа шығармайды, қайта солармен үндесіп жатады. Бұлар бір-бірін байытып, құнарландырып отырады. 

Ұлттық тәрбиеден тереңдеп нәр алған адам – рухани бай адам. Ондай адам жалпыадамзаттық тұрғыдан 

мәдени және рухани құндылықтарды бойына тезірек сіңіреді, сөйтіп, толық әрі кәміл адам дәрежесіне 

тезірек жетеді. Ұлттық менталитет – тұнып тұрған рухани қазына. Халықтың тілі мен мәдениеті болсын, 

салт-дәстүрі мен наным-сенімі болсын – мұның бәрі де әрбір халық үшін асыл да қымбатты рухани 

дүниелер. Әсіресе, наным-сенімнің әрбір халықтың өмірінде алатын орны өзгеше. Халықтық дәстүрлер 

өзінің қоғамдық мәнін жойып, отбасылық мәнге ғана ие болды. Оның өзі бертін келе, мектеп, жоғары оқу 

орындарының тәрбие жұмыстарының негіздеріне кірді. 

Қазақ халқының жүздеген жылдар бойы қалыптасқан әдет-ғұрпы, салт-дәстүрі, рухани мәдениеті, 

этносқа тән дүниетаным аясы бар. Евразия кеңістігінде еркін көсілген, ұлан-ғайыр кең байтақ даланы 

мекендеген қазақ халқының өмірі, тұрмыс-тіршілігі жүздеген, мыңдаған жылдар бойы табиғатпен тікелей 

байланысты болды. Табиғаттың «қас қабағына» қарау, табиғат құбылыстарына қарай отырып, алдағы 

айлардың ауа-райы жағдайын болжау дәстүрі, көне дәуірлерден бастап қалыптасқан. Қазақ жұрты Көк 

тәңіріне, Жер-анаға бас иіп табынады. Ерте дәуірлерде өмір сүрген, қазіргі қазақ жұртының арғы ата-

бабалары, ғарышты, аспан әлемін танып білуде, этносқа тән өзіндік дүниетаным түсініктерін 

қалыптастырды. Атырау, Жайық бойын, Тайсойған, Нарын құмдарын мекендеген қазақ жұртының да 

ғасырлар бойғы өзіндік, ұлттық таным-түсініктері қалыптасты. Этносқа тән таным-түсініктер, наным-

сенімдер жазылмаған заң секілді, кең байтақ сахараны мекендеген еркін қазақ жұртын уыздай ұйытқан, 

бас идіріп бағындырған құдіретті күш болды. Қазақ жұрты, көне дәуірлерден қалыптасқан ата-

бабаларының әдет-ғұрып заңдарын, жөн-жоралғыларын, салт-дәстүрін, таным-түсініктерін, наным-

сенімдерін ерекше қастерлеп, қадір тұтып, қасиеттеп бұлжытпай орындап, келер ұрпақтарға жалғастырып 

отырды. 

Далалық жағдайында көшпелі тұрмыс кешіп, мал шаруашылығымен айналысқан қазақ халқының бар 

өмірі жер-анамен, табиғатпен тікелей байланысты болып өрбіді. Сол себептен де табиғаттың қас-қабағын 

бақылау, жылдың, айдың, күннің, аптаның есебін мұқият жүргізіп отыру, мұндай мақсат үшін арнайы 

көріпкел адамның болуы көнеден қалыптасқан дәстүр. Бұндай адамдардың аузынан шыққан сөзді бүткіл 

ел ұйып тыңдайтын болған. Мұндай адамдар жазып, сызбай-ақ өздерінің ішкі болжамдарымен қыс 

айларының қатты, не жылы болатындығын, жаз маусымының ыстық, қуаң немесе қоңыржай, жауынды-

шашынды, шөбі шүйгінді, малға жайлы болатындығын алдын ала есептеп, болжай білген. Егер алдағы 

уақытта қыс қатты болып, жаз айы ыстық болса, елді алдын ала сақтандырады. Алдағы уақыттағы қыс 

айлары қатты, борандау, аязды болып келіп, малдың тебіндеуіне қиындықтар туғызатындай жағдайлар 

жаз, күз айларында сезіліп, байқала бастаса ел-жұрт жылы аймақтарға көшеді. Біздің өлкемізде қыс 

айларында көшпелі қазақтар: Тайсойған, Нарын, Бүйрек құмдарын, теңіз жағасын, Жайық бойындағы 

тоғайлықтарды паналаған. Әсіресе, Тайсойған құмын «кіші жүзге» қарасты көптеген рулар мекендеп, қыс 

қыстаған. Тайсойған құмы қыс айларында қандай малға да тебін болатын, аязы, бораны жоқ, өрістегі 

малға жайлы, жылы, оты мол, құйқалы жер. Жазық далалықта боран соғып, аязды болып тұрса да, 

Тайсойған ішінде жылылық, жауған қар ақ ұлпа күйінде сақталады. Ал, құм ішіндегі нулы, тоғайлы 

жерлер мүлде жып-жылы болып тұрады. Тайсойған құмының ішіндегі мұндай жерлерге тап болғанда, 

өзіңді үш ай тоқсан қыста емес, қоңыржай күзде жүргендей сезінесің. Тайсойған құмын адамзат баласы 

ерте дәуірде мекендей бастаған. Құм ішінде, құм жиегінде ата-бабаларымыз мекендеген көне қалашықтар 

мен елді-мекен іздері, орындары археологиялық ескерткіш ретінде мемлекет есебіне алынған. Этносқа 

тән салт-дәстүрлері, әдет-ғұрыптары, наным-сенімдері мен таным-түсініктерінің қалыптасып дамуына 

жүздеген, мыңдаған жылдар керек болды. Қазақ халқының өмірі, тұрмыс-тіршілігі жүздеген, мыңдаған 

жылдар бойы табиғатпен тікелей байланысты болды. Табиғаттың «қас-қабағына» қарау, табиғат 

құбылыстарына қарап отырып алдағы айлардың ауа-райының жағдайын болжау дәстүрі көне дәуірлерден 

бастап қалыптасқан. Қазақ жұрты көк тәңіріне, жер-анаға бас иіп табынады. Көне дәуір қазақтары 

ғарышты, аспан әлемін танып білуге, этносқа тән өзіндік дүниетаным түсініктерін қалыптастырды. 

Осындай аймақтық негіздегі географиялық таным-түсінік бойынша «Бесқонақ» құбылысы туралы: «Сәуір 

айында келетін негізгі амалдардың бірі. Жалпы наурыз бен сәуір айлары амалдармен, ауа райының тез 
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өзгергіштігімен ерекшеленді. Жазғытұрымғы мезгілдің алғашқы күндері, қыс ызғары мен жаз лебінің 

өлара шағы. Алты ай қыс, алты ай жаз мезгілінің орта кезеңі. Бесқонақ амалы жөнінде ел аузында 

көптеген әңгімелер қалыптасқан. Бесқонақты Атырау өлкесінде «бес ескі, бес жаңа» деп те атайды. 

Наурыздың соңғы бес күнімен сәуірдің алғашқы бес күні бесқонақ кезінде ауа райының өзгеруі өте тез 

болып тұрады» деп сипатталады [1,Б.209]. 

Сонымен қатар, халықтық географиялық таным бойынша «құралайдың салқыны» деген ұғым бар: 

«Еліміздің Батыс аймағында мамыр айының соңын ала басталып, бас шілдеге дейін созылатын амал. Бұл 

кезде бірқатар салқындықта болады. Құралайдың күндері жаңбырлы болып келеді. Ара-арасында жел 

тұрып, ауа райы жиі-жиі өзгеріп отырады. Осы кезде даланың еркесі киіктер лақтайды. Қазақ халқы 

киіктің лағын ежелден «құралай» деп атаған. Амал кезінде табиғатта жиі-жиі өзгерістер болып отырады. 

Тымырсық, ыссылық, жел, жауын-шашын болып тұрады. «Құралай» амалының уақыты көбінесе салқын, 

жауынды-шашынды болып келеді. Қазақ жұртының таным-түсінігінде киіктің лағы құралай – 

сұлулықтың, әсемдіктің, пәктіктің символы. Қазақтар қыздарының есімдерін – Құралай деп қойған. Қазақ 

халқында Құралайға байланысты сөз тіркестері көптеп кездеседі. Мысалы: «Құралайды көзден атқан 

мерген», «Құралай сұлу», «Құралай көз» және т.б. Құралайды қазақтар сұлулықтың, пәктіктің 

белгісіндей, табиғат ананың ерекше бір құбылысы ретінде бағалаған» [2,Б.84]. 

Қазақстанның Батыс аймағындағы киелі жерлер өте көп. Дені табиғи орындар мен тарихи-

географиялық ескеріштерді құрайды. Соның бірі және бірегейіБекет ата жер асты мешіті болып 

табылады. Негізгі дерек бойынша: «Бекет Ата жерасты мешіті – Оңтүстік Үстірттің Маңғыстау ойысына 

тірелген тұмсығының үзіліп қалған Оғыланды шоқысына қашалған тарихи-сәулет ескерткіші. Үш-төрт 

қанат киіз үйдің көлеміндей үш бөлме» деп келірілген. Тарихи мәліметтерге сүйенсек, Бекет ата 1750 

жылы туылып, емші, көріпкел ғана емес, физика, математика, астрономия заңдылықтарын жақсы білген 

ғұлама ретінде аты танылған. Бұхарада оқып, ілім жинаған соң, өз өңіріне қайта келіп, бес мешіт 

салдырады. Жергілікті дін ғұламаларының арасында атақ-даңқы өсіп, Пір атанады. Пайғамбар жасында 

дүние салады. Бекет атаның мүрдесі осы жерасты мешітіндегі бөлмелердің бірінің іргесіне қашап 

орналастырылған. Бұл кенде мешіт басы күні-түні әулие басына зиярат етушілерден бір арылмайды 

[3,Б.48]. 

Өлкедегі аса қастерленетін, ислам әлемінде әйгілі ескерткіш – Оғыланды жеріндегі (Үстірттің батыс 

шыңдары) Бекет-Ата жерасты мешіті. Мешіт Шопан-Ата қорымынан 100 км шығыста орналасқан. Бұл 

жерде қазақ халқының ұлы данасы Бекет Мырзағұлұлының өзі жерленген. Бекет Мырзағұлұлы 1750 

жылы Атырау облысының Жылой ауданы,Ақкиізтоғай ауылында дүниеге келген. Ол жастайынан әдiл 

және адамгершілігі мол батыр болып өскен. Аңызға сүйенсек, жасы үлкен Шопан атадан рухани бата 

алып, Хиуаға оқуға аттанған Бекет-ата медресені аяқтап, қырық жасында сопы болып, пір (мұғалiм, 

жетекшi) атағына ие болады. Өзінің ғұмырында әулие Бекет-ата Маңғыстауға келіп орныққанға дейін 

ұзақ жолдарды кешті. Ол адамдарды емдеп, балалардың сауатын ашты, даулы мәселелердi шешуде екi 

жақты келiсiмге алып келген даналық таныта білді. Бекет-ата шындықта өмiр сүрiп, әділ болуды және 

жақсылық жасауды уағыздап өткен. Атаның 5 мешiт тұрғызғаны мәлім: бiрiншiсі Құлсарыдағы – 

Ақмешiт деп аталса, екіншісі Бейнеу селосынан 17 шақырым борлы жартаста Бейнеу қорымында, 

үшiншiсі – Үстірт жазығындағы Байшағыр жерінде делінеді, сондай-ақ Бозашы түбегі маңындағы Тиген 

елді мекенінен 37 шақырым қашықтықтағы Тобықты жеріндегі және өзінің мәңгі мекеніне айналған 

Оғыланды тауының ақборлы жартасты мүйісі қабатынан ойып қашалған мешіті. 

Сөзімізді түйіндесек, Қазақ халқы өз ұрпағына этномәдени дәстүрлеріндегі киелі географияның баға 

жетпес тәрбиелік мүмкіндігі зор рухани, мәдени мұраның мол тәжірибесін жинақтаған. Бұл мақсатты 

жүзеге асыру үшін этномәдени дәстүрлер жөніндегі халықтық қағидалар, талаптар және әдіс-тәсілдер 

қолданылған. Демек, қазақ халқының этномәдени дәстүрлерінің негізгі талаптары еліміздің тарихи 

дамуына, әлеуметтік-экономикалық жағдайына, өмір салтына, түрлі тарихи уақиғаларға байланысты 

қалыптасқан отансүйгіштік тәрбие берудің алғышарттары деп түсінгеніміз жөн. 
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САКРАЛЬНЫЕ ТОПОНИМЫ КАЗАХСТАНА КАК ИСТОЧНИК 
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Аңдатпа: Бұл мақалада Қазақстанның киелілікті топонимдері мен, киелі нысандарының мәселелері 

және сұрақтары, халықтың тарихи-мәдени мұрасының көзі ретінде қарастырылды. Топонимдердің, 

табиғи ескерткіштерді, көне кешендеріне, тарихи-географиялық сипаттама бере отырып, олардың мәдени 

және табиғи мұраның ұлттық мәні бірегей қалыптасуында.  

Кілтті сөздер: киелі топонимия, экклезионимдер; агионимдер; тарихи-мәдени мұра; табиғи 

ескерткіштер, мәдени ескерткіштер, ежелгі кешендер 

 

Annotation: The article deals with the questions of sacral toponymy, sacral objects of Kazakhstan, as a source 

of people’s historical and cultural heritage. It provides toponymic, historical and geographical description of 

natural monuments of culture, ancient complexes of their importance in the formation of cultural and natural 

heritage, the framework of national identity. 

Keywords: sacred toponymy, ecclesionyms; agionyms; historical and cultural heritage; natural monuments, 

cultural monuments, ancient complexes 

 

Географические названия для культуры человечества — неоценимые памятники культуры, 

переходящие из поколения к поколению, передающие им прошлое народа, его святое наследие. Так, по 

мнению академика В. В. Бартольда правомерным является, что «среди родственных тюркских народов 

топонимы священных мест удивляют своей находчивостью, точностью, простотой и историческими 

дерективами»[1]. Топонимы тесно связаны с народной социально-экономической историей, с прошлым 

народа, его краем, культурой отечества, историей языка.  

У каждого народа, у каждой цивилизации есть святые места, которые носят общенациональный 

характер, известны каждому представителю этого народа. Это одно из оснований духовной традиции. 

Для Казахстана это особенно важно, где огромная по территории страна с богатой духовной историей 

играли разную роль в истории. Однако при этом за всю историю не созданы единое поле, единая цепочка 

этих важных с точки зрения культуры и духовного наследия святых мест.[2] 

 Вопрос в том, каким образом увязать в национальном сознании воедино культурно-географический 

пояс святынь Казахстана. В этой связи сакральные объекты, их топонимия как источник историко-

культурного наследия занимают важное место. Сакральной топонимике посвящены исследования     

[М.В. Горбаневский, В.Я. Дерягин, А.А. Минкин, И.И. Муллонен, Н.М. Теребихин и др.] и именам 

святых [В.И. Супрун, Б.А. Успенский, А.В.Юдин]. 

Агионим, по определению, приводимому в Словаре русской ономастической терминологии, – «имя 

святого». Греческие agios - священный и onyma - имя, название позволяет более широко понимать 

агиотопонимы как номинацию любого имени собственного, связанного со святостью[3]т.е., как например, 

озеро Әулиекөл, слово-әулие из арабского языка означает «святой». В эпосе определяется как «человек 

высокой нравственности, умудренный житейским опытом», на казахском Әулие — «святой». Топоним 

Әулиекөл состоит из двух компонентов: арабского әулие — «святой» и казахского көл — «озеро», т. е. 

«святое озеро». Около этого озера казахи совершали молитвы. Существует народная легенда, что это 

озеро в один день исчезло, а затем ночью опять появилось, и люди стали называть «святым озером». 

Озеро Әулиесу — «святая вода» Имантау — «молитвенная гора», родник Әулиебұлақ — «святой 

родник».  

В исследовании Бугаева И.В. разряды агионимов представлены сложной системой, в которую входят 

агиоантропонимы (собственно имена святых), эортонимы (название духовных праздников), 

экклезионимы (название храмов и монастырей, мавзолеев).[3] 

В настоящем исследовании представлены отдельные сакральные объекты их историко-географические 

характеристики, структура и состав сакрального ономастикона разных народов. Понятия святости и 

сакральности всегда были важными для сознания верующего человека. Поэтому в процессе устроения и 

организации жизни, при ономастической номинации людьми движут осознанные ментальные, духовно-

нравственные представления.  

После распада советской системы особо наступила в обществе духовная жажда. По всей территории 

бывших социалистических стран возобновлено строительство и восстановление храмов, соборов, мечетей 
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и других культовых объектов поклонения, были восстановлены старые наименования разных 

географических, экономических объектов, предметов материальной и производственной 

жизнедеятельности и культуры - все это способствовало развитию единого сакрального пространства. 

В списке особо почитаемых памятников природного наследия Казахстана включены сакральные 

топонимы комплекса памятников вокруг Улытау, природные памятники культуры древние комплексы 

Восточного Казахстана, Мұзтау (Белуха), Алтай и сакральные места Семиречья горы Хан-Тенгри и 

многие другие места, образующие каркас национальной идентичности.  

Гора Ақмешіт (Улытау). Улытау - это массив невысоких гор на юго-западе Казахского 

мелкосопочника. Сложен преимущественно гранитами. Склоны расчленены ущельями временно 

действующих водотоков, голы и скалисты. На склонах встречаются сосновые боры и степи, местами в 

увлажнённых понижениях берёзовые колки, в расщелинах скал — степные злаки, полынь, эфедра; на 

каменистых осыпях — кустарники.  

Улытау — один из древнейших горных массивов Сарыарки. Протянут с севера на юг на 200 км. Его 

самая высокая точка — пик Акмешит (1133 м). Улытау называют «страной озёр и родников». О целебных 

свойствах горной родниковой воды Улытау знали далеко за пределами этого края. В 17-18 веках горы 

Аргынаты (Улытау) считались центром всей Казахской степи. 

Улытау (Великие горы) - эпицентр кочевой культуры степной цивилизации, исторический центр 

казахского народа. Улытау было любимым местом ханов кочевых племен. Здесь располагалась ставка 

Жошы хана – старшего сына Чингисхана, здесь Жошы-хан погиб и ему воздвигнут мавзолей. Отсюда хан 

Батый начинал свой поход на восток.  

В Улытау воздвигнут мавзолей Алаша-хана - первого казахского хана, родоначальника казахского 

народа.Здесь погребен хан Золотой Орды Тохтамыш, великий ордынский полководец, эмир Едыге. 

Великий Тамерлан в 1391 году оставил о себе память на камне горы Алтыншокы. Здесь издавна жили 

разные народы и племена, они оставили после себя множество наскальных рисунков и памятников-

захоронений[4]. 

Теректы-Аулие - это целый археологический комплекс, компонентами которого являются 

петроглифы, расположенные на вершине 3-х сопок в широтном направлении, а также стоянки неолита, 

энеолита, поселение эпохи бронзы, курганы раннежелезного века, остатки горизонтальных и 

вертикальных штолен по добыче полудрагоценных металлов и природные родники.  

 Величественные курганы, некрополи, мавзолеи бегазы-дандыбаевской культуры, наскальные 

рисунки, петроглифы, шахты, металлургические печи и другие древние памятники свидетельствуют о 

том, что Улытау с древних времён был центром Сарыарки и всей степи. 

Памятники, которые хранит в себе Улытау, восходят к эпохам палеолита и неолита. На территории 

района находится около 636 памятников, 282 из которых занесены в историко-культурную карту фонда 

музея «Улытау». На территории Улытау по ботаническим и географическим исследованиям выявлено 

617 видов растений, из них 90 видов лекарственных. 

Следующим памятником природы является Хан-Тенгри (каз. Хан Тәңірі, кирг. Кан-Теңири, — 

пирамидальный пик на Тянь-Шане на хребте Тенгри-Таг на границе Казахстана (высшая точка страны), 

Киргизии и Синьцзян-Уйгурского автономного района Китая. Высота — 7010 метров (с ледником). 

Первые научные сведения о Хан-Тенгри относятся к середине XIX века, когда эту вершину увидел и 

описал во время своего путешествия на Тянь-Шань в 1856—1857 годах известный русский географ и 

путешественник Петр Петрович Семёнов-Тян-Шанский. 

Хан-Тенгри в переводе с тюркского означает «Повелитель неба», у казахов, кыргызов, монголов и 

других народов — это Тенгри –Тәңір, у японцев, корейцев — Тен. Тенгри означает еще — Мир, 

Вселенная, Судьба.а у народа Поднебесной – Небо — Тien — центральная арена философии.  

Один из центральных образов Творца и Бога у Восточных народов Алтайской и и Сино-Тибетской 

семьи — это образ Неба, главное божество народов – детей Великой Степи. 

Гора Мұзтау (Белуха, Алтай) – это высшая точка Катуньского хребта и высшая точка Сибири.С 1998 

г. она состоит в списке объектов Всемирного природного наследия ЮНЕСКО «Алтай – Золотые горы». В 

настоящее время гора Мұзтау включена в список сакральных мест Казахстана.  

Гора Белуха имеет несколько названий, каждое из которых можно разобрать подробнее. Алтайцы 

называют её – Уч-Сумер — «Уч» это три, «Меру» — главная (священная) вершина в буддийской 

философии, которая в монгольском языке трансформировалась в «Сумер», то есть Уч-Сумер вполне 

можно трактовать как — «Трехглавая священная гора». Но почему Трехглавая, а вершин у Белухи две? 

Дело в том, что третья вершина стоит немного в стороне и носит название «пик Делоне», она высотой 

4260 м. Именно трехглавой эту вершину часто могли видеть древние кочевники со стороны. Именно 
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такой она предстает с плато Укок, где был важный караванный путь из Монголии на территорию 

современного Казахстана, связывающий народы трех основных мировых религий — буддизм, ислам и 

христианство.  

Второе алтайское название горы Белуха – Кадын-Бажы. Слово «Кадын» у восточных (тюркских) 

народов имеет значение — «женщина высокого происхождения, уважаемая, госпожа, хозяйка», а слово 

«Бажы» — производное тюркского слова «Баш (Баши)» — голова, вершина. Пример: Тау-Башы 

(Вершина горы). Таким образом, название Кадын-Бажы можно трактовать как «Голова Госпожи». 

Учитывая тенгрианское (доисламское) мировозрение восточных народов, которому присуще 

обожествление всей природы и гор в частности, то более широко это название можно трактовать как — 

«Главная гора». Казахи называют Белуху не иначе как — Мұзтау Шыңы. Корень «Муз» означает – Лёд, 

Тау – Гора. В основе слова «Шыны» лежит корень «Шын» «Слово шыны в современном казахском языке 

переводится как – «стекло», имеет корень «Шын», который имеет значение – «истинный, правдивый, 

настоящий, действительный». Исходя из этого, казахское название горы Белуха можно трактовать как – 

«Настоящая ледяная гора»[5]. 

Старорусские коннотации слова «Белый» имеют значение – святой, добрый, высокий, во многом 

совпадают с алтайскими и по смыслу очень похожи. Первыми русскими поселенцами в Горном Алтае 

были староверы, которые шли сюда «спасаться от мира», в поисках воспетой в легендах таинственной 

страны «Беловодье». Беловодье у славян ассоциировалось с Ирием – Раем древних славян. Именно к нему 

восходит образ текущей с неба «молочной реки с кисельными берегами» в русских сказках [5]. 

Безусловно, человек обладает духом и духовная часть человека больше, чем материальная. Образы, 

мораль природа живут в культуре тюркских народов: в мифологии, эпосах, музыке, традициях, 

географических названиях.  

В географических названиях Казахстана характерна точная передача особенностей и признаков 

местности. Этому способствовало то обстоятельство, что казахи в течение тысячелетий занимались 

скотоводством. Кочевой образ жизни развили у казахов исключительную наблюдательность, любовь к 

природе.  

Таким образом, сакральные объекты природы, их топонимы являются неоценимыми памятниками 

культуры Казахстана, которые несут в себе богатое историко-географическое содержание, требующие 

дальнейшего тщательного исследования, имеющие большое значение в формировании культурного 

наследия, каркаса национальной идентичности. 
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ҰЛЫ ЖІБЕК ЖОЛЫ БОЙЫНДАҒЫ ЖАМБЫЛ ОБЛЫСЫНЫҢ КИЕЛІ ОРЫНДАРЫ 

 

Р.Т. Искакова, география магистрі, аға оқытушы 

Абай атындағы ҚазҰПУ, Алматы қ., Қазақстан 

 

Аннотация: Из Жамбылской области в республиканский список «100 сакральных объектов 

Казахстана» занесено восемь Жамбылских памятников. В их числе такие известные памятники древней 

архитектуры, как мавзолеи Карахан и Тектурмас - XII-XIV веков, святыни Айшабиби и БабаджиХатун - 

Х-ХІІ веков, а также мавзолей Байзак батыра. Из археологических памятников в карту внесены 

дворцовый комплексАқыртасVІІІ - ІХ веков, двухтысячелетнее городище «Древний Тараз» и 

мемориальный комплекс Мерке - Жайсан. 

Ключевые слова: ландшафт, археологические и архитектурные памятники, мавзолей  
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Аnnotation: From the Zhambyl region, eight Zhambyl monuments are listed in the republican list of "100 

Sacred Objects of Kazakhstan". Among them there are such famous monuments of ancient architecture as the 

mausoleums of Karakhan and Tekturmas - XII-XIV centuries, Aisha Bibi shrines and Babaji Khatun - X-XII 

centuries, as well as the mausoleum of Bayzak batyr. From the archaeological monuments, the palace complex 

Akyrtas of the VIII-IX centuries, the two-thousand-year ancient settlement "Ancient Taraz" and the memorial 

complex Merke-Zhaisan are included in the map. 

Keywords: landscape, archaeological and architectural monuments, mausoleums 

 

Адамзат қоғамы дамуының сандаған ғасырларында әртүрлі өркениет өкілдері тарихи тағылымы мен 

болашақты болжау мүмкіндіктері жөнінде ежелден-ақ ойланып келеді. Адамның айнала қоршаған 

ортасын және өзін-өзі танудың көкжиегі ғасырдан-ғасырға өткен сайын іргесін кеңейте түсуде. Бүгінгі 

таңда Қазақстан Республикасының саяси кемелденуі мен білім беру жүйелерінің қайта құрылуы 

жағдайында жан-жақты білімді, мәдениетті, іскер, белсенді тұлғаны қалыптастыру, сондай-ақ тұлғаның 

өзінің төл мәдениетіне сай болуына жағдайлар жасау қажеттілігі бұрынғыдан да айқындала түсуде. ҚР 

Президенті Нұрсұлтан Назарбаевтың «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» атты мақаласында ұсынылған 

«Қазақстанның киелі орындарының географиясы» анықталған болатын. ҚР Ұлттық музейі жанынан 

құрылған «Қасиетті Қазақстан» ғылыми-зерттеу орталығы «Қазақстанның жалпыұлттық киелі 

орындары» жобасының 100 нысанының тізімін ұсынды. Оған Қазақстанның табиғи ландшафт 

объектілері, археологиялық және архитектуралық ескерткіштер, діни нысандар және тарихи тұлғалардың 

және саяси оқиғалармен байланысты киелі орындары енген. Олар мынадай аталымдармен бөлінді: 

«Ерекше қорғалатын табиғи мұра ескерткіштері 9 орын, «Археологиялық және архитектуралық 

ескерткіштер» бойынша 11 орын, «Ірі орта ғасырлық қалалық орталықтар және Қазақ хандығының 

астаналары» санатымен 13 орын, «Діни және ғибадат орындары» 32 орын, тарихи тұлғаларға қатысты 

киелі 20 орын, «Қазақстанның киелі орындарының географиясы» 15 орын. Аталған тізімге Жамбыл 

облысынан 8 нысан енгізілді. Олар: Сәулет ескерткіштері: Тектұрмас кесенесі ХІV ғ., Қарахан кесенесі 

ХІІ ғ., Айша бибі кесенесі ХІ-ХІІ ғғ., Бабажы Хатун кесенесі Х-ХІ ғғ., Байзақ батыр Мәмбетұлының 

кесенесі. Археологиялық ескерткіштер: Ақыртас сарай-кешені VІІІ - ІХ ғғ., «Ежелгі Тараз қалашығы» І-

ХІХ ғғ, «Меркі-Жайсан ғұрыптық кешені»[1]. 

 

 
 

Сурет 1. Тектұрмас кесенесі 

 

Тектұрмас кесенесі ХІV ғасырда Талас өзенінің оң жағалауында салынған. Бұл қаладағы өте көне діни 

орындардың бірі. Осы төбенің басында христиандық, мұсылмандық рәсімдегі зираттар орналасқан. 

Төбенің төменгі жағында ежелгі жерасты жолы және Талас өзені арқылы өтетін тас көпір болған. ХХ 

ғасырдың 30 жылдарындағы атеистердің дінге қарсы саясаты кезінде жартылай қираған. Аталған 

кесененің орнына 2001 жылы археологиялық қазба жұмыстарыжүргізіліп, 2002 жылы ортағасырлық 

үлгіде кесененің алғашқы орнында жаңадан кесене тұрғызылды. Тектұрмастың тарихи аты – Сұлтан-

Махмудхан. Ал, Тектұрмас сөзінің өзі түркіше «тынымсыз орын» дегенді білдіреді. 
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Сурет 2. Қарахан кесенесі 

 

Қарахан кесенесі - Қазақстанда ХІ ғасырдан сақталған сәулет өнері ескерткіші. Қазіргі Тараз 

қаласының батысында. Кесене Қарахан әулетінен шыққан белгілі хан Ша-Махмуд Бұғра Қарахан 

қабірінің басына орнатылған. Күмбезі ғана құлаған кесененің төрт қабырғасы мен жылтыр кірпішпен 

өрнектелген қос мұнарасы 19 ғасырдың 90-жылдарына шейін сақталған. 1905 жылы оның құлаған бөлігі 

түгелдей бұзып алынып, орнына 1906 жылы жаңа кесене салынған[2].  

 

 
 

Сурет 3. Айша бибі кесенесі 

 

Айша бибі (ХІ - ХІІ ғғ.) Қараханидтер әулетінің негізін қалаушы Қараханның қалыңдығы, қазіргі Тараз 

қаласының жанындағы, сонау скифтер заманынан бастап ақ қазақтың қол өнеріне енген, содан бері 

қолданылып келе жатқан ою өрнек, әшекей түрлерінің бәрін қамтитын күрделі архитектуралық әсем 

ескерткіштің иесі.  

 

 
 

Сурет 4. Бабажы Хатун кесенесі 

 

Бабажы Хатун кесенесі – Қазақстандағы Х-ХІғасырлардан сақталған сәулет өнері ескерткіші. Тараз 

қаласынан 18 км қашықтықтағы Айша бибі кесенесінің маңында орналасқан. Текше тәрізді тік бұрышты, 

қызыл кірпіштен тұрғызылған ескерткіштің ауданы 6,8х6,8 м, биіктігі 5 м-ден астам; қабырғаларына 

қаланған кірпіштерінің көлемі 24х24х5 см[3].Бабажы Хатун кесенесінің тұрғызылуы туралы аңыз Айша 

Бибі кесесінің салынуы туралы аңызбен тікелей байланысты.  

 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%B7
https://kk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A8%D0%B0-%D0%9C%D0%B0%D1%85%D0%BC%D1%83%D0%B4_%D0%91%D2%B1%D2%93%D1%80%D0%B0&action=edit&redlink=1
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%B7
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D3%99%D1%83%D0%BB%D0%B5%D1%82
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%95%D1%81%D0%BA%D0%B5%D1%80%D1%82%D0%BA%D1%96%D1%88
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%B7
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%B9%D1%88%D0%B0_%D0%B1%D0%B8%D0%B1%D1%96_%D0%BA%D0%B5%D1%81%D0%B5%D0%BD%D0%B5%D1%81%D1%96
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Сурет 5. Байзақ Мәмбетұлы кесенесі 

 

Байзақ Мәмбетұлы – Қазақстанның оңтүстік өңірінде Қоқан хандығына және Ресейимпериясына 

қарсы ұлт-азаттық күресті ұйымдастырушы батыр. Байзақ Мәмбетұлы туған өлкесі Қоқан хандығына да, 

Ресейге де қарамай тұрған тәуелсіз кезде ер жетіп, ел басшысы ретінде қалыптасқан. Қоқан 

отаршыларының айтқанына көнбей, қазақтардың мүддесін қорғай отырып, тәуелсіз саясат жүргізуге 

ұмтылады. Отаршыларға қарсы күресте Кенесары Қасымұлының сенімді серігі ретінде әйгілі болады. 

Жергілікті халықты егіншілік кәсіпке үйрету үшін кезінде 160 км канал қаздырған[4]. Оның игілігін 

Әулиеата (қазіргіТараз) төңірегіндегі халық күні бүгінге дейін көріп отыр.  

 

 
 

Сурет 6. Ақыртас сарайлық кешені 

 

Ақыртас Жамбыл облысының және Қазақстан аумағында қызықты және құпиялы орындардың бірі. 

Оның салыну тарихы, құрылысының авторы жайында ешқандай дерек жоқ. Бұл бір орасан, жоспары 

батыл бітпей қалған ғимарат кең ішкі ауланың төңірегіне шоғырланған үйлер кешенінен тұрады. 

«Ақыртас» туралы түрлі қызықты, керемет аңыздар бар. Бұл бірегей сәулет кешені Қазақстанның, түркі 

мемлекеттерінің Таяу және Орта Шығыс мемлекеттерімен Ұлы Жібек жолындағы ерте, орта ғасыр 

кезеніңде саяси және мәдени байланыстарын анықтау үшін әлі зерттей түсуді талап етеді. Қазіргі уақытта 

комплекс аумағында ҚР ҰАҒ археология этнографиясы институтымен басқарылған археологиялық 

қазбалар жүргізілуде.  

 

 
 

Сурет 7. Меркі-Жайсан ғұрыптық кешені 

 

Меркі – Жайсан даласындағы Кіндіктас тауынының солтүстік – батыс беткейіндегі далалы аймақта 

орналасқан мәдени мұралар көптеген ғұрыптық және жерлеу құрылыстары, жартастарда бейнеленген 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%BE%D2%9B%D0%B0%D0%BD_%D1%85%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%8B%D2%93%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B5%D1%81%D0%B5%D0%B9
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%B0%D0%BB%D1%82-%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%82%D1%82%D1%8B%D2%9B_%D2%9B%D0%BE%D0%B7%D2%93%D0%B0%D0%BB%D1%8B%D1%81
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D1%82%D1%8B%D1%80
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%BE%D2%9B%D0%B0%D0%BD_%D1%85%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%8B%D2%93%D1%8B
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суреттер мен рулық таңбалардан тұрады. 2001 жылы бастау алған археологиялық зерттеу жұмыстары 

нәтижесінде петроглифтер шоғыры табылып, киелі орынның шекарасы анықталды. Ескерткіштер 

орналасқан қорық көлемі шамамен 77 мың гектар аумақты қамтиды. Ғұрыптық және жерлеу 

құрылыстарының түрін сипаттайтын белгілер жиынтығы. Тас мүсіндер иконографиясының ерекшелігі, 

мүсіндерде бейнеленген заттар және әшекейлер, ыдыстар ескерткіштердің қандай кезеңге және мәдени 

негізін нақтылауға мүмкіндік туғызды. Киелі Жайсан ғибадатханасы аумағында орналасқан 

ескерткіштердің VIII ғасырдың ортасында Шу өзені аңғарына қоныс аударған шығыс түрік 

тайпаларының қорықтық жері екендігі анықталды. Жерлеу орындары мен бір кеңістікте орын алған тас 

мүсінді ғұрыптық қоршаулар ата-баба аруағына құрмет көрсетуге, құрбандық шалуға арналған және 

түріктердің көкке табыну орны болып табылады.  

 

 
 

Сурет 8. Ежелгі Тараз қалашығы 

 

Тараз қаласы б.д.д. 40-36 жылдары тұрғызылған. Ұлы Жібек жолындағы тарихи-мәдени 

орталықтардың бірі. Қала алғаш рет Византия деректерінде 568 жылдары аталады. Ал 630 жылдары осы 

өңірге саяхаттап келген Қытай саяхатшысы Сюань-Цзянь: «Тараздың аумағы 8-9 ли. Бұл қалада көптеген 

елдердің саудагерлері аялдап, түрліше заттар әкеліп сатады» деп жазған. Х ғасырдың ортасында Тараз 

қаласы Қараханидтер империясының ірі мәдени орталығы болды. Тараз қаласының көне негізгі тарихи 

орталығы «Цитадель» деп аталады. Мұнда қаланы билеушілердің резиденциясы орналасқан. Цитадельге 

жапсарлас қабырғамен қоршалған қаланың «Шахристан» деп аталатын бөлігінде зиялы қауымның, бай 

саудагерлердің, қолөнершілердің үйлері және шығыс базары мен мешіт, ал шахристан қабырғаларына 

жапсарлас қолөнершілердің шеберханалары, үйлері «рабад» орналасты [5]. Ежелгі Тараз қаласының 

аумағында жүргізілген археологиялық қазба жұмыстарының нәтижесінде қыштан жасалған су 

құбырлары, қоғамдық моншалар, мыс-қола теңгелер құятын орын, тас төселген көшелер және басқа да 

құрылыстар табылды. 
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ҚАСИЕТТІ ҚАРАТАЛ – ӘУЛИЕЛЕР МЕКЕНІ 

 

Г.М. Сабденалиева, пед.ғыл.канд., доцент; 

Ж.Б. Калдыбаева, магистр, аға оқытушы 

Абай атындағы Қазақ Ұлттық педагогикалық университеті, Алматы қ., Қазақстан 

 

Аннотация: В статье дается описание некоторых сакральных мест Каратальского района 

Алматинской области. Каратальский край известен такими би-батырами как Ескелди би, Балпык би, 

Жолбарыс батыр, Каблиса жырау и др. Они в свое время защищали родину от нападения джунгаров и 

вели политику единства и сплоченности. Знать географию сакральных мест своего края это одно из основ 

«духовного обновления - рухани жаңғыру». 

Ключевые слова: Каратальский район, сакральные места, мавзолеи, Ескелди би, Балпык би, Жолбарыс 

батыр, Каблиса жырау, духовное обновление 

 

Аnnotation: The article describes some sacred places of Karatal district of Almaty region. Karatal region is 

known for bi-batyrs as Eskeldi bi, Balpyk bi, Zholbarys Batyr, Cables Zhyrau and others. They were defending 

their homeland from attack zhungars and pursued a policy of unity and cohesion. Know the geography of sacred 

places of their land is one of the foundations of "spiritual updating - ruhani zhangru". 

Keywords: Karatalsky district, sacral places, mausoleums, Eskeldi би, Balpyk би, Zholbarys batyr, Kablis 

zhyraa, spiritual updating 

 

Қазақ елінің ұлан байтақ жеріндегі жер жаннаты Жетісудың жеті өзенінің бірі Қараталдың бойында 

орналасқан Қаратал өлкесі киелі жер. Бұл өңірден аты аңызға айналған салиқалы билер, ел намысын ту 

еткен батырлар, терең ойлы ғұламалар өтіп, бүгінгі күні ауданда 21 абыз-әулиенің кесенесі орналасқан. 

Олардың қатарында Ескелді би, Балпық би, Айту би, Жолбарыс батыр, Қарымбай әулие, Жәлменде би, 

Пышан ақын сынды тарихи тұлғалар бар. 

Қаратал өңірі қасиетті әулиелер мен батырлар мекені деп мақтанышпен айтылады. Осы қастерлі 

топырақта көреген көсем Ескелді, Балпық билер, Жолбарыс пен Қарымбай әулиелер, Мықтыбек пен 

Тілеуғұл, Кәшке мен Бақай батырлар, хас шешендер Айту мен Жәлменде билер кейінгі ұрпаққа, бабадан 

балаға мұра болып «Қадірін білсең ар қымбат, бағалай білсең бар қымбат», «Ел бірлігі – менің тірлігім», 

«Ерінбегеннің еңбегі жанады, үйіне қызыр қонады», тағы сол сияқты аталы сөздер қалдырған. 

«Ауылына қарап, адамын таны» демекші қазақ өнерінің тарландары, халық артистері Қанабек 

Байсейітов, Бикен Римова, жазушы-қоғам қайраткері Кемел Тоқаевтай азаматтар да осы киелі жерде 

дүниеге келген. Аудан халқы Қасым-Жомарт Кемелұлы Тоқаевтай жерлестерін мақтаныш тұтады.  

Қаратал ауданы аумағында республика маңыздағы Ескелді би (1992, Қызылжар ауылы), Балпық би 

(1994, Оян ауылы), Жолбарыс әулие (1996, Кәлпе темір жолы стансасы), Айту би (1996, Оян ауылы), 

Мықтыбек батыр (1995, Ақжар ауылы), сонымен бірге саяси қуғын-сүргін құрбандарына арналған 

мемориалдық ескерткіш аудан орталығы - Үштөбе қаласында орналасқан (1999). Қаратал өзенінің 

Балқашқа құяртұсына таяу «Қарақойын» төбесіне ел ардақтылары Жәлмеңде, Пышан, Арқабай, Аманбай, 

Иеке, т.б. құрметіне орнатылған гранитті екі ескерткіш пен үш тоғанды белгі (1995), Балқаш көліне таяу 

Ұйыққұм құмындағы тас пен топырақтан үйілген зират, Жынбұлақ ауылының шығысындағы Сарықамыс 

сайындағы тас кескіндер және Үштөбе-Талдықорған автотрассасының 20, 8, 22, 26 және 28 

шақырымында топырақ және тас үйіндісінен тұратын қорғанды зираттар тобы бар [1].  

Қаратал ауданы - Алматы облысының солтүстігіндегі аумақтық-әкімшілік бөлік. Жер аумағы 24,2 мың 

км² (облыстың 10,8%-ын құрайды). Тұрғын саны 44,5 мың адам (2009). Аудан аумағында 46 елді мекен 1 

қалалық және 9 ауылдық әкімшілік округке біріктірілген. Орталығы – Үштөбе қаласы. Аудан 1928 жылы 

құрылған. 

Сарыесік-атырау шөлінің шығысын ала Лүкқұм, Жаманжал, Жаманқұм, Бестас, Іріжар, Сүртке 

құмдары жайласа, Кербұлақ ауданымен шектесер оңтүстік батысында Аралқұм құмы жатыр. Ауданның 

шығысында аласа келген Үшқара таулары орналасқан. Ауданның орталық бөлігімен Жетісудың жеті 

өзенінің бірі Қаратал ағып өтеді. Оған Жетісу (Жоңғар) Алатауының қарлы шындарынан бастау алатын 

Тентек, Көксу өзендері құйылады. Солтүстік бөлігінде Қаратал өзені Балқаш көліне құяды. Балқаштан 

басқа аудан аумағында үлкенді-кішілі Үшкөл, Қаңбақты, Шораяқкөл, Қаңғай, Сарыкөл, т.б. көлдер бар. 

Аудан аумағыңда түз бен натрий сульфаты, құрылысқа қажетті материалдар (Қайрақты тауында), кварц 

(Ақтаспалы кені), т.б. кен орындары бар. Ауданның ең биік жері оңтүстік-шығысында орналасқан 

Бурақой тауы (985 м). Одан басқа аудан жерінде Бақалы, Бастөбе, Ақтасты, Қайрақты, Ақынбай 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D0%BB%D0%BF%D1%8B%D2%9B_%D0%B1%D0%B8
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D0%BB%D2%9B%D0%B0%D1%88
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D0%BB%D2%9B%D0%B0%D1%88
https://kk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%96%D1%8B%D0%BD%D0%B1%D2%B1%D0%BB%D0%B0%D2%9B&action=edit&redlink=1
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0%D1%82%D1%8B_%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D1%8B%D1%81%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%96%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%B6%D0%B0%D0%BB
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%96%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D2%9B%D2%B1%D0%BC_(%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0%D1%82%D1%8B_%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D1%8B%D1%81%D1%8B)
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%81
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%80%D0%B0%D0%BB%D2%9B%D2%B1%D0%BC
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%B0%D0%BB
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D0%BB%D2%9B%D0%B0%D1%88
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шоқылары бар. Жерінің басым бөлігі құмды, құмайтты, өзен аңғарлары мен көл бойларының топырағы 

сазды, шалғынды-сазды, оңтүстігінің топырағы сұр, бозғылт қоңыр топырақты. Топырақтарына жусан 

мен изен, еркекшөп (көкпек), теріскен, сұлыбас, қызыл мия, жантақ, бидайық, өзен-көл бойларында 

қамыс, құрақ өседі. Солтүстік-батысының құмды өңірінде сексеуіл, тобылғы, жыңғыл, ал Қаратал өзені 

бойында тал, тораңғы тоғайлары кездеседі. Ауданның аласа таулы өңірінде елік пен қоян, қасқыр мен 

түлкі жортады. Жазық даласында дуадақ, құр, өзен-көлдерде қаз, үйрек, бірқазан, қырғауыл мекендейді. 

Қамысты-қорысты жерлерінде жабайы шошқа (доңыз) кездеседі. Кезінде (20 ғ-дың 40-50 ж.) Қараталдың 

сағасында және ну қамысында жолбарыс мекендеген. Ауданның климаты тым континенттік. Қысы 

оңтүстік- шығысыңда біршама жұмсақ, солтүстігінде суық. Қаңтар айының жылдық орташа 

температурасы -10-14°С. Жаз айлары ыстық, және қуаң. Шілде айының орташа температурасы 22-24°С. 

Жауын-шашынның жылдық орташа мөлшері 200-400 мм құрайды [2]. 

Елбасымыз Нұрсұлтан Назарбаевтың «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» мақаласында 

көтерілген мәселелердің бірі – еліміздің қасиетті рухани құндылықтары мен киелі жерлерінің 

географиялық картасын жасап, оның маңыздылығын арттыру. Қазіргі таңда «Жетісудың киелі 

жерлері» жобасын жүзеге асыру тарихи-өлкетану музейлерінің танымдық, ағарту жұмыстарының 

өзегіне айналып отыр. 
«Киелі жерлер географиясы» арнайы жобасы бойынша қоғамдық сананы жаңғырту бағдарламасын 

іске асыру жөніндегі өңірлік комиссия құрылып, былтырдан бері өз жұмысын бастап та кетті. Облыстық 

мұражайдың ғылыми кеңес мүшелері және жергілікті өлке тарихын танушылар бірлесе отырып, 

аудандағы қасиетті жер мен киелі орындар жайлы мәліметтерді кеңінен талқылап, талдау жүргізуде. 

Аталған орындардың фотосуреттері, олар жайлы ел аузындағы аңыз-әңгімелер топтамасы жинақталып, 

география, тарих, тіл білімі, этнология ғылымдарымен тығыз байланысы зерделенуде. Жер-су 

атауларының шығу тарихы мен пайда болуын, мағынасын, дамуын, таралу аймағын, қазіргі жағдайын, 

жазылу мен екінші бір тілде берілуін зерттейтін топонимика ғылымының деректеріне толықтырулар 

енгізілуде. Сондай-ақ, ел аузындағы аңыздар желісі мен көнекөз қариялардың айтуына сүйеніп, еліміздің 

киелі жерлері мен қасиетті орындары, ашық аспан астындағы мұражайлар жайлы жаңа тарихи ақпараттар 

арта түсері кәміл. Жер-су атауларының шығу тарихын зерттеу, зерделеу жұмыстары қолға алынды. Сол 

нышанның негізінде «Бастау-2017» танымдық экспедиция маршрутының жобасы дайындалып, өз 

жұмысын бастады. 

Соған орай облыста «Жетісудың киелі жерлерінің географиясы» арнайы жобасы жүзеге асуда. Кеңес 

мүшелерінің алғашқы отырысы 2017 жылдың 28 маусымында өтті. Енді Жетісудың қасиетті жерлерінің 

тізімін қалыптастыру мақсатында Сәкен Сейфуллин атындағы облыстық әмбебап кітапханасында бас 

қосылулар болып тұрады. Жиындарға сараптамалық кеңес мүшелері, облыстық мәдениет басқармасы, 

облыстық тарихи-мәдени мұраны қорғау жөніндегі орталық, аудандық, қалалық мәдениет және тілдерді 

дамыту бөлімдерінің басшылары және жұмыс тобының мүшелері, БАҚ өкілдері қатысып отырады. 

Әр ауданнан келген зерттеу топ мүшелері өз өңірлерінен шыққан әулие-әмбиелердің, киелі жерлердің, 

музейлердің, тіпті елеулі ескерткіштердің шығу тарихын түп-тұқиянына дейін таныстыру жұмыстарын 

жүргізеді. Олардың қасиеттілігін, ерекшелігін көрем деп келген арнайы туристік топтардың бар екендігін 

мақтанышпен жариялады. Жергілікті жерлердегі жасампаз дүниелерді бейне-ролик арқылы көрсету қолға 

алынды. 

Жоба бойынша ұсынылған 57 сакралды нысанынан кеңес мүшелерінің шешімімен «Қазақстанның 

киелі жерлері» картасына алтауы енетін болады. Елбасы мақаласына білек сыбана кіріскен 

жұмысшылардың еңбегі ерен екені даусыз. Түптеп келгенде, осының бәрі Жетісу жерінің рухани мұраға 

мол екендігін айқындай түсетіндей.  

Осындай жұмыстардың жалғасы ретінде Алматы облыстық туризм және ақпараттық қызмет көрсету 

орталығы 2017 жылғы 13 сәуірде тарих шежіресіне көз жібере отырып, қасиетті Қаратал ауданы 

аймағында орналасқан әулиелер мен билерді жұртшылыққа насихаттау мақсатында «Қасиетті Қаратал-

әулиелер мекені» атты тарихи-мәдени экскурсия ұйымдастырды. «Ө.А.Жолдасбеков атындағы экономика 

және құқық академиясы» көп профилді оқу-ғылыми өндірістік кешенінің білімгерлері Ескелді би, Айту 

би, Балпық би, Қарымбай әулие және Жолбарыс әулие кесенесінің тарихымен танысып қайтты [3]. 

Осы киелі мекеннің әулие-билерінің географиясын сипаттайтын болсақ, әрине ең біріншіден сөз қол 

бастаған батыр, сөз бастаған шешен, беделі биік Ескелді биден басталады. Дулығалы батыр, дуалы ауыз 

би болып табылатын Ескелді бидің былтырғы жылы 325 жылдығы облыс көлемінде аталып өтілді. 

Асылы, адам әулиелікке әуес болмайды. Әулиелік әуелі Тәңірден келетін қасиет. Сол сияқты дара 

дарынды дәуір туғызады. Өйткені ол ешқандай ережеге бағынбайды, емлеге сүйенбейді. Содан 

болар, заманының сөзін сөйлеу дарындылар үшін дәстүрге айналған. Дәуірдің бет-келбетін 
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танытарлық, болмысын байқатарлық, керек болса тарихтың бедерін айқындайтын өлшем де 

солардың сөзі. Өз ғасырында шешендігімен шоқтығы биік болған Ескелді би Жылкелдіұлының 

ғұмыр жолы ғұламалыққа толы. Ерлігі бүгінгі ұрпаққа үлгі. Үш ғасырдан астам уақыт өтсе де, үш 

жүздің баласы ер есімін естен шығарған емес. 
Оның айқын көрінісі қол бастаған батыр, сөз бастаған шешен, беделі биік Ескелді бидің туғанына орай 

өткен рухани тойы болып өтті. Дүбірлі мереке Ескелді би кесенесіне гүл шоқтарын қоюдан басталып, 

оған жұртшылықтың қатысуымен өтті. Ескелді би кесенесі мен айналасына заманауи үлгіде жөндеу 

жұмыстары жүргізіліп, сәні мен салтанаты астасып тұр. Бір айта кетерлігі, мемлекет қорғауына алынған 

тарихи ескерткішке жергілікті бюджеттен 27 миллион теңге қаржы бөлініп, көктемде кесене алдына 

төсеніштер төселіп, жан-жағы қоршалып, айналасына 700 түп ағаш отырғызылған. Айтулы мереке 

І.Жансүгіров атындағы Мәдениет сарайында жалғасты. Облыс әкімінің қолдауымен, облыстық мәдениет, 

архивтер және құжаттама басқармасы, халық шығармашылығы орталығының ұйымдастыруымен Елбасы 

Нұрсұлтан Назарбаевтың «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» бағдарламасы аясында Ескелді би 

Жылкелдіұлының 325 жылдығына арналған «Ерлігі мұра – Ескелді» атты ғылыми-тәжірибелік 

конференция өтті. Бұл айтулы шарада заманының зарын шертіп, байтақ далаға үнін жеткізген арқалы би, 

қабырғалы қайраткердің өмірі мен шығармашылығына арқау болған фильм көрсетілді, арнайы келген 

ғалымдарға кезекпен сөз ұсынылды, ақын-жазушылар арнау өлеңдерін оқыды, соңында айтыс 

ұйымдастырылды [4].  

Тарихтан белгілі болғандай, Жәңгір ханның заманынан бастап, кейінгі дәуірлердің барлығында 

билердің рөлі өте жоғары болған. Солардың біреуі болған Ескелді Жылкелдіұлы бабамыз – би, шешен, 

қолбасшы болып өткен. Ол шамамен 1692 жылы Жетісу өңіріндегі Қаратал өзенінің бойында дүниеге 

келіп, 1770 жылы дүниеден озған. Төле бидің Ұланбике деген қызынан туған жиен немересі. Ұлы жүздің 

жалайыр тайпасының сиыршы руынан шыққан. Ескелді би «Ақтабан шұбырынды, алқакөл сұлама» 

жылдары Тұрлымбет Бекенұлы, Жайнақ, Тәттібай мерген, Малтабар, Құлжан сияқты батырларды өз 

маңына жинап, жоңғар шапқыншылығына қарсы қанды шайқастарда қаһармандық көрсеткен. Кейін 

Ескелді би бастаған жалайыр қолы Аңырақай шайқасына, Аягөз, Таскескен мен қазіргі Текелі қаласынан 

әрідегі Жолбарыс сайы, Балдырғанды, Қызқұлаған деген жерлерде өткен соғыстарға қатысып, қазақ 

жерін жаудан азат етуге елеулі үлес қосқан. Ескелді бидің Абылай ханның сенімді серігі болғаны 

жайында да аңыздар сақталған. Соның бірі, бабаның қалмақ ханы Қалдан Серенмен келіссөз жүргізуге 

барып, соңында қалмақ ханы «судың түбін шым бекітеді, даудың түбін қыз бекітеді» деп, қызын Ескелді 

биге бергендігі туралы аңыз. Бірақ Ескелді би ата салтын бұзып, тон жағасыз, ел ағасыз болмас» деп, 

жолын Абылай ханға берген екен [5].  

Ескелді би - Әмбе жалайыр әулие атанған, ол - күллі қазақ халқына қауіп төнген ХVIII ғасырда ел 

қорғаған ерлердің бірі. Ол өзінен екі жас кіші Балпық әулиемен, Қабылиса сияқты әрі ақын, әрі батырмен, 

қол бастаған Орақ батырмен бірге жоңғар басқыншыларына қарсы жойқын жорықтар жасап, елінен, 

жерінен айырылып босып кеткен жалайырлардың басын құраған, Жетісу өлкесіндегі тарихи тұлға. Күллі 

Ұлы жүзді аузына қаратқан Төле биден бата алған соң Ескелдінің абыройы көтеріліп, барша Жалайырдың 

билігіне араласа бастайды. Өзінен екі жас кіші Балпық би де осы тұста ел басқаруға жарап қалған еді. 

Екеуі тізе қосып, Орақ батырды қолбасшы етіп, елді үгіттеуге, мәміле жүргізуге от ауызды, орақ тілді 

Қаблиса (Қабан) ақынды бас етіп, Сыр бойындағы елді Жетісу өлкесіне қарай көшіреді. Бұл оқиға Қалқа 

Жапсарбаевтың дастанында тамаша суреттелген. Шежіре бойынша оқиға 1767 жылы болған сияқты. 

Ауыз әдебиетін, тарихи деректерді көп жинаған Әубәкір Диваев былай деп жазған: «Үйсіндер Сырдан 

ауып келген... Сарқырама, Қараөзен, Қуаң деген жерлерден қалмақты қуып, Жетісуға егін салып 

орналасқан. Үйсіннен Қасқарау Өтеген батыр, Суаннан Қараекенің баласы Дәулет, Жалайырдан Ескелді, 

Сыпатай, Байқоңыр батыр бесеуі жерге бастап алып келді. Қалмақтан әуелі жерді босатқан Қаракерей 

Қабанбай, Тарақтыдан шыққан Тәттібай батыр, Қораластан шыққан ер Жауғаш, Ыстыдан шыққан 

Шойбатыр Абылайды хан көтеріп, қалмақты қуған». Бәрі шындық, тек Абылайды әлгі аталғандар ғана 

емес, күллі қазақтың ру басылары, қолбасшылар хан көтергені тарихтан белгілі. Тағы бір шындық, Бұхар 

жыраудың ашумен айтқан бір сөзіне бола Абылайды Төле би құл ретінде ұстады деу мүлде қате, ол оның 

түйесін де баққан емес, ақылына, мінезіне іштей риза болған ұлы би болашақ ұлы ханды өз ұлындай 

көріп, тәрбиелеп өсірген.  

Талдықорғанның маңайындағы Үштөбе жерінде Абылай бастаған қол қалмақтармен бетпе-бет 

кездесіп қалады. Сол кездегі салт бойынша әуелі екі жақтың батырлары жекпе-жекке шығуы керек. Сонда 

Долонхор деген қалмақ батырымен Ескелді айқасып, ұзақ арпалыстан кейін аттан аударып, басын кесіп 

әкелген екен. Сонда қазақтар жаппай шабуылға шығып, жауды қашырған дейді. «Ер Ескелді» аталатын 

тұсы сол. Осы оқиғадан кейін Ескелді бір топ жасаққа қолбасшы болып тағайындалады.  
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Ескелді бастаған қол Ӏ ле, Қаратал, Көксу бойында қалмақ жасақтарына қырғидай тиіп, бекіністерін 

талқандап, үнемі жеңіске жетіп отырған. Азық- түлік, күш-көлік әкеле жатқан тылдағы керуенін ілгері 

бастырмай, тау-таудың қуысына тығып талқандайды екен. Ол бастаған қолдың Ӏ ле, Бақанас жақтағы 

ерліктері осы күнге дейін ел аузында. Ол Қапалда Қабанбай тобына қосылып, жаралы жауды шекарадан 

асыра қууда да айрықша көзге түскен. 

Көзінің тірісінде әулие атанған, әрі шешен, әрі батыр Ескелді бидің кейбір заттарын ұрпақтары әлі 

күнге дейін көздің қарашығындай сақтап отыр. Қазіргі Алматы облысы Қаратал ауданындағы Сарыбұлақ 

ауылында Ескелді-Балпық мұражайы бар. Сонда Ескелді ұрпағы Әлбилан баласы Нұрсағат қария сақтап 

тапсырған дулығасы бар. Және бір қасиетті мүлкі бұрынғы Талдықорған облысындағы Екпінді ауылында 

тұратын Жүнісбай баласы Сүлеймен карияның үйінде сақталып тұр. Ескелді бидің әулиелігін 

куәландыратын бір дерек: сонау бір жылдары Қаратал өңіріне күріш егеміз деп жер қазғанда тік 

тартылған канал Ескелдінің зиратына тіреліпті. Жергілікті қариялар зиратқа жақындамаңдар, алыстан 

айналдыра қазыңдар десе, бұл жұмысты басқарушылар: «Әулиеге де, құдайға да сенбейміз» - деп, 

экскаваторшыны жұмсай беріпті. Алып машина қайта-қайта бұзылып сынса да, аналар өршелене түскен. 

Ақыры экскаватор құлап, машинист оңбай жараланған. Соңында канал арнасын күмбезден бұрып әкетуге 

мәжбүр болған. Мұны көзімен көргендер де бар [5]. 

Балпық би осыдан 280 жылдай уақыт бұрын Жалайырелінде әрі көсем, әрі шешен, әрі би, әрі қол 

бастаған батыр атанған тарихи еңбегі ерекше тұлға. Ескелді би, Қаблиса (Қабан) ақынмен бірге ол да көзі 

тірісінде әулие саналған, 1694 жылы дүниеге келіп, Қаратал, Көксубойында 1784 жылы қайтыс болса 

керек. 

Балпық он екі ата Жалайырдың ең үлкені Андас тармағына жатады. Қай жерде, қандай жағдайда 

болмасын өзінен екі жас үлкен Ескелді бимен аты қатар аталған. Жүздеген жылдар бойы үздіксіз шапқын 

жасап тұрған Жоңғарқалмақтарынан ығысып, Сыр бойын, Шу бойын паналап жүрген Жалайырлардың 

басын құрап, Ескелді, Қабан ақын, Орақ батырлармен бірге жаудан босаған Жетісу өлкесіне көшіріп 

әкеліп, қоныстандырған еңбегі ел аузында ерекше айтылады.  

Нақтылы деректерге сүйенсек, Балпық, Ескелді, Орақ батыр Аңырақай шайқасында жалайырлардың 

қолын бастап, қалмақтарды Ӏ ле дариясына тоғытқан. Жаудың негізгі күші Талдықорған жаққа қашқанда 

үлкен бір тобы қасқа жолдан шалғайда жатқан Ӏ ле, Балқаш, Қамау жақты паналамақ болады. Ұлы 

қолбасшылар Кіші жүздің ханы Әбілқайыр, Қаракерей Қабанбай, Қанжығалы Бөгенбай, Шапырашты 

Наурызбай, Жаныс Өтеген, Албан Райымбектер қалмақтарды күншығыс жаққа түре қуғанда, артта, 

қапталда қалған жау тобын жайратуды Ескелді, Балпық, Орақ батырлардың жасағына тапсырса керек. 

Қапшағайдан Балқашқадейінгі 500 шақырымдай ұзақ жолда олар жүргізген жойқын жорық жайында ел 

аузында аңыз, әңгіме көп. Соғыстарға ғана қатысып қоймай өзінің әділдігін көрсете білген, елдегі дау-

дамай, саяси мәселелерді де шешуге қатысқан. Соның бірі жалайыр мен жаныс руларын табыстырған ісін 

атауға болады. Балпықтың ұлы Тіленші де беделді би болған. Әкелі-балалы билердің еліне сіңірген 

қызметі туралы Ш.Уәлиханов, Құнанбай Өскенбайұлы жазған, Сүйінбай, Жамбыл, Бақтыбай, Сара 

Тастамбекқызы т.б. ақындар жыр еткен. Бейіті Үштөбе қаласының түбінде. Көксу ауданының 

орталығына Балпық би есімі беріліп, ескерткіш орнатылды [1,5]. 

Балпық айтты деген шешендік сөздер 1993 жылы жарық көрген ғылым докторы Янысанбек 

Төреқұловтың «Қазақтың би-шешендері» деген кітабына енген. Әлі де ел аузында жүрген, жиналып-

қатталмаған қаншама ұлағатты сөздер бар десеңізші. Өйткені тоқсан жас жасаған әулие қарияның 

ұрпаққа қалдырған мұрасы ұшан-теңіз екеніне күмән жоқ. Мен реті келген соң республикалық, облыстық 

баспасөзде жарияланған кейбір сөздерін келтіре кетуді жөн көрдім: 

 

Ауызбірлік болмаса, көпте береке болмайды,  

Изен-жусан болмаса, шөпте береке болмайды.  

Теңімен ойнап-күлмесе, жаста береке болмайды.  

Кеңінен ойлап істемей, баста береке болмайды [5]. 

 

Ұрпақтан ұрпаққа жеткен осынау ұлағатты сөздер айтқан адамды әулие емес деп кім айтады. Балпық - 

батагөй қария, ділмәр шешен ғана емес, ел басшысы-көсем болғаны айдай анық. Оның 

қарапайымдылығы мен данышпандығы қатар жүргенін мынадан да байқауға болады: дүниеден өзінен 

бұрын өткен екі-ақ жас үлкен Ескелдіні аға тұтып, өзін жерлегенде денесін екі шақырымдай жерге 

төменірек қоюды аманат еткен. Үш жүз жылдан бері бастарына түнегендер бала тауып, ауруынан 

жазылып, қырсығынан арылып келе жатқан қос әулиеге тұрғызылған зәулім ескерткіштер - ұрпақтар 

ұмытпайтын белгідей болып алыстан жарқырап көрініп тұр.  
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https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%BA%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B9_%D2%9A%D0%B0%D0%B1%D0%B0%D0%BD%D0%B1%D0%B0%D0%B9
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%BD%D0%B6%D1%8B%D2%93%D0%B0%D0%BB%D1%8B_%D0%91%D3%A9%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D0%B1%D0%B0%D0%B9
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D0%B0%D0%BF%D1%8B%D1%80%D0%B0%D1%88%D1%82%D1%8B_%D0%9D%D0%B0%D1%83%D1%80%D1%8B%D0%B7%D0%B1%D0%B0%D0%B9
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D0%B0%D0%BF%D1%8B%D1%80%D0%B0%D1%88%D1%82%D1%8B_%D0%9D%D0%B0%D1%83%D1%80%D1%8B%D0%B7%D0%B1%D0%B0%D0%B9
https://kk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%96%D0%B0%D0%BD%D1%8B%D1%81_%D3%A8%D1%82%D0%B5%D0%B3%D0%B5%D0%BD&action=edit&redlink=1
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B0%D0%B9%D1%8B%D0%BC%D0%B1%D0%B5%D0%BA
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%BF%D1%88%D0%B0%D2%93%D0%B0%D0%B9
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D0%BB%D2%9B%D0%B0%D1%88
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D2%A3%D1%8B%D0%B7
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D3%98%D2%A3%D0%B3%D1%96%D0%BC%D0%B5
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Жолбарыс би Жылқайдарұлы. 1671-1761 жылдары өмір сүрген би, батыр. Ұлы жүз құрамындағы 

жалайыр тайпасының күшік тармағынан шыққан. «Ақтабан шұбырынды, Алқакөл сұлама» жылдары Іле 

мен Қаратал өзендерінің аралығындағы жоңғарлармен болған шайқастарға қатысқан. Кейін қазақ жері 

жаудан тазартылған соң, босқын елді атамекеніне қайтаруға да үлес қосқан. Ел аузындағы аңыздарда, 

Жолбарыс би денесіне жау қаруын дарытпаған батыр, әрі ертеңгі күнді болжай алатын сәуегей, қара 

қылды қақ жарған би ретінде сипатталады. Бейіті Алматы облысы Үштөбе қаласына жақын Кәлпе 

ауылының күншығыс жағындағы үлкен қорымда. 1996 жылы бидің ұрпақтары онда үлкен кесене 

тұрғызып, құлпытас орнатты. Журналист-жазушы О.Исмайылұлының «Шұбар ата», «Жолбарыс» атты 

кітаптарында, Қ.Қарамановтың «Қаратал – күндіз күміс, түнде алтын» кітабында Жолбарыс би туралы 

деректер келтірген [6]. 

Қарымбай Әулие, Қарымбай Тәттібайұлы 1732-1822 жылдар аралығында өмір сүрген би, батыр 

ақын-жырау. Жалайыр руының андас (толымбек) әулетінен шыққан. Әкесі Тәттібай батыр жоңғарларға 

қарсы соғысқан. М.Тынышбаев өз еңбегінде Абылай хан жасағында болған Тәттібай батыр, оның ұлы 

Қарымбай би жөнінде деректер береді. Қарымбай Әулие әрі сәуегей әулие болған. Ол Ескелді бимен және 

Балпық бимен бірге Қаратал, Көксу, Желдіқара өңірлерін мекендеген халықты егін егіп, отырықшылыққа 

көшуге үндеген. Тоғандар қаздырып, егін салдырған. Қарымбай Әулиеге арнап ел-жұрты 2003 жылы 

Қаратал өзенінің бастоғанына жақын тұстағы «Қорғантөбедегі» зиратына кесене орнатты. Әулие 

жайындағы деректер Р.Толымбекұлының «Жалайыр» шежіресінде, Қ.Қараманның, О.Исмайылұлының 

еңбектерінде кездеседі [7]. 

Қабылиса (Қабан) XVIII ғасырда ұлы жүз ішіндегі Жалайырдан шыққан аса көрнекті қайраткер. Өр 

мінезімен, өжет батырлығымен, от ауызды, орақ тілді сөзімен көзінің тірісінде-ақ Қабан ақын атанған. Ол 

ел басшылары Ескелді, Балпық билермен қатар «әулие» деген атқа ие болған. Өйткені әр жерде шашырап, 

көшіп-қонып жүрген жалайырлардың басын қосып біріктіруде, тұтас бір ел етіп топтастыруда оның 

еңбегі, қажыр-қайраты үш ғасыр бойы аңыз-әңгімеге айналған. Ел үшін, жер үшін қанын төгуге, жанын 

қиюға әзір екенін мына бір көріністен-ақ байқауға болады. Ақынның шөбересі Мәрима Рақметқызының 

айтуына қарағанда, қазақ-қалмақ соғысы кезінде Жалайырдың бір батыры жекпе-жектің шартын 

сақтамай, қарсыласын қас пен көздің арасында шаншып өлтіреді. Мұның арты дау-дамайға айналып, 

қалыптасқан салт-дәстүрді бұзғаны үшін әлгі жас батырды қалмақ жағы байлап беруді талап етеді. Ел 

ағалары бұл талапқа мойынсұнып тұрғанда, Қабан ақын алға шығып: «Бұл батыр ел қорғаны бола алатын 

азамат екен, жолына жан пида - мені байлап беріңдер!» дейді де, өз еркімен жау қолына аманатқа кете 

барады (журналист Ораз Исмайылұлының жазбасынан) [5]. 

Филология ғылымдарының докторы М.Жолдасбеков Қабан ақынның алдағыны болжайтын әулиелігін 

бейнелейтін мынадай аңыз келтіреді: «Бірде Жетісу өлкесінен шыққан атақты батырлар Өтеген, 

Райымбек, Қараш және Қабан төртеуі бас қосып отырады. Райымбек пен Өтеген құрдас, Қараштың жасы 

олардан сәл кішілеу, бәрінен үлкені Қабан екен. Райымбек сөз бастайды: 

- Өтеген, «ел аралаған - сыншы» деген, жер-дүниені шарлап келдің, жасымыз болса тақады, батыр 

атағың бар, көпті көрдің, өле қалсақ жағдайымыз қандай болады, қайсысымыз қай жерде қаламыз, айта 

аласың ба? - дейді. Өтеген: 

- «Аға тұрып сөйлеген ініден без» деген, бұл дүниенің жарығын бізден бұрын көрген алдымызда 

Қабан ағамыз отыр, сол кісі айтсын! - депті. Сонда Қабан: 

- Екеуің біріңді бірің түрткілеп, ақыры мені сөйлеттіңдер ме? - деп сөз бастайды. 

- Әке-шешем қойған атымды өзгертіп, ел мені Қабан атандырды: мен бір бастаудың басында, шоқ 

қамыстың түбінде қалармын. Үш күн денем жерде жатады, үш күннен соң табылады. Ал, Өтеген, сенің 

мінезің жайлы, жүзің жылы еді, жылжып аққан судың жағасында жатасың, бірақ түбінде сені де 

жылжытып басқа жерге қояды. Райымбек сен көпшіл ең, қиямет-қайымға дейін басыңнан дабыр, үстіңнен 

дүбір кетпейтін үлкен жолдың бойында боласың» деген екен. Бұл аңызды Кенен Әзірбаев пен Әмірқұл 

Құлшықов айтқан. («Асыл арналар», Алматы, «Жазушы» баспасы, 1986, 152-153-беттер). Бұл аңыз рас 

болса, Қабанды шын әулие деуге қақымыз бар. Себебі, Өтегеннің қабірі «жылжып аққан су» Іле өзенінің 

бойында-тұғын, беріде Қапшағайдың астында қалатын болған соң, ұрпақтары «жылжытып» биік төбенің 

басына қойды. Райымбек Алматыдан Ташкентке қарай шығатын үлкен жолдың бойына жерленген екен, 

ол маңай бұрын да, қазір де дабыр-дүбірдің орны болды, ұрпақтары басына биік ескерткіш орнатып, ары-

бері өткендер, арнайы келушілер тәу ететін қасиетті мекенге айналды. Қабанның өзі Іле өзені бойындағы 

шоқ қамыстың ішінде, бұлақ басында жатыр. 

Сыр бойында туып-өскен ақын ел басылары Ескелді, Балпық, Орақтылармен бірге жалайырларды Іле 

мен Қаратал өңіріне көшіріп әкелгенде, барлық саналы өмірін Шаған тауының шатқалдарында, 

Лабасының баурайында өткізсе керек. «Құйма құлақ қариялардың айтуына қарағанда, Қабан қапсағай 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%B0%D0%BB%D1%8B_%D0%B6%D2%AF%D0%B7
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D2%9B%D1%82%D0%B0%D0%B1%D0%B0%D0%BD_%D1%88%D2%B1%D0%B1%D1%8B%D1%80%D1%8B%D0%BD%D0%B4%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D0%BB%D0%B5
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0%D1%82%D1%8B_%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D1%8B%D1%81%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%AE%D1%88%D1%82%D3%A9%D0%B1%D0%B5
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денелі, айбарлы, ақылды адам болған, - деп жазады Ораз Исмайылов. -Ел қорғап, ерлік көрсетіп, тіпті 

елінің амандығы үшін аманатқа өз еркімен кеткен кездері болған. Есейе келе елшілікке жүріп, билікке 

араласып, халқының қамын жеген. Әділдік пен амандықты жоғары ұстаған Ақын ата әркімнің қайғы-

қасіретіне ойлы көзбен қарап, оларға хал-қадірінше қол ұшын беріп отырған.  

Қабан ең алдымен адал сөйлейтін, билігі, байлығы бар адамдарды өтірік мақтап жағынбайтын, қара 

қылды қақ жарған ақын болған.  

ХІХ ғасырда өмір сүрген Бақтыбай ақын айтқандай, «инемен қара сөзді сабақтаған» Қабан ел-жұртты 

имандылыққа, шариат жолына шақырып, көп өлеңдер шығарған. Оның ислам дінін жетік білгендігін, 

кітап оқыған сауаттылығын, өлеңдерін жазып та шығарғанын талай толғауларынан, өсиет өлеңдерінен 

аңғару қиын емес. Амал не, қолжазбалары сол күйінде сақталмаған, жеке жырлары ауыздан-ауызға көшіп 

өзгергені, бұрмаланғаны, кейбіреулердің өз жанынан қосқандары да байқалады.  

Жетісудің даңқты ақын-жыраулары үлгі тұтқан, аруағына сиынған Қабылиса-Қабан ақын мұрасы аз 

сақталғанмен, барының өзі бүгінгі, ертеңгі ұрпаққа тәлім-тәрбие берерлік алтын қазынаға айналып отыр 

[8]. 

XVIII ғасырдың бірінші жартысындағы хандар Жолбарыс, Әбілмәмбет, Әбілқайырлар, одан кейін 

Абылай Жалайыр тайпасын жер жаннаты Жетісудың ең шұрайлы өлкесі - Көксу, Қаратал, Іле аймағына 

қоныстандырғанда, сонау Шыңғыс хан заманынан бермен қарайғы елдің елдігін, азаматтарының ерлігін, 

үш әулие Ескелді, Балпық, Қабылиса-Қабан сияқты ел басшыларының еңбегін ескерсе керек. Ұлы ақын 

Сүйінбай өзіне ұстаз тұтқан Қабылиса-Қабан ақын ойлы да терең сөздерімен ел рухын көтерсе, Ескелді 

мен Балпық әрі қол бастап, әрі әділ билік айтып, күллі Жалайырдың ауызбірлігін сақтай білсе, Орақ 

сияқты батырлары елін, жерін қорғап, аттары аңызға айналған. 

Тоқталып өткен батыр-билеріміз елінің ауызбіршілігін, бірлігін сақтап, елін-жерін жауыннан қорғауда 

ерең еңбектерін сіңірген. Осы істерімен олар өздерінің киеліліктерін дәлелдеп қазіргі ұрпақтың жатқан 

жерлеріне барып ғибадат етіп, әруақтарына құран бағыштайтын кесенелерінің тұрғызылуы және тарихи 

жадынамада сақталуы бұл рухани жаңғыру негіздерінің бірі болмақ.  

Сөзімді Елбасымыздың сөзімен аяқтағым келеді: «біз халықтың санасына одан да маңыздырақ – 

жалпыұлттық қасиетті орындар ұғымын сіңіруіміз керек. Ол үшін «Қазақстаның қасиетті рухани 

құндылықтары» немесе «Қазақстанның киелі жерлерінің географиясы» жобасы керек. Әрбір халықтың, 

әрбір өркениеттің баршаға ортақ қасиетті жерлері болады, оны сол халықтың әрбір азаматы біледі. Бұл – 

рухани дәстүрдің басты негіздерінің бірі. Біз – ұлан-ғайыр жері мен аса бай рухани тарихы бар елміз. Ұлы 

Даланың көз жеткізгісіз кең-байтақ аумағы тарихта түрлі рөл атқарған. Бірақ, осынау рухани 

географиялық белдеуді мекен еткен халықтың тонның ішкі бауындай байланысы ешқашан үзілмеген. Біз 

тарихымызда осынау көркем, рухани, қастерлі жерлеріміздің біртұтас желісін бұрын-соңды жасаған 

емеспіз. Мәселе еліміздегі ескерткіштерді, ғимараттар мен көне қалаларды қалпына келтіруде тұрған жоқ. 

Идеяның түпкі төркіні Ұлытау төріндегі жәдігерлер кешенін, Қожа Ахмет Ясауи мавзолейін, Тараздың 

ежелгі ескерткіштерін, Бекет ата кесенесін, Алтайдағы көне қорымдар мен Жетісудың киелі мекендерін 

және басқа да жерлерді өзара сабақтастыра отырып, ұлт жадында біртұтас кешен ретінде орнықтыруды 

меңзейді. Мұның бәрі тұтаса келгенде халқымыздың ұлттық бірегейлігінің мызғымас негізін құрайды. Біз 

жат идеологиялардың әсері туралы айтқанда, олардың артында басқа халықтардың белгілі бір 

құндылықтары мен мәдени символдары тұрғанын есте ұстауымыз керек. Тиісінше, оларға өзіміздің 

ұлттық құндылықтарымыз арқылы ғана төтеп бере аламыз. Қазақстанның қасиетті жерлерінің мәдени-

географиялық белдеуі – неше ғасыр өтсе де бізді кез келген рухани жұтаңдықтан сақтап, аман алып 

шығатын символдық қалқанымыз әрі ұлттық мақтанышымыздың қайнар бұлағы. Ол – ұлттық бірегейлік 

негіздерінің басты элементтерінің бірі. Сондықтан, мыңжылдық тарихымызда біз алғаш рет осындай 

ауқымды жобаны жасап, жүзеге асыруға тиіспіз. Биыл Үкімет жұртшылықпен ақылдаса отырып, жобаны 

әзірлеуі керек. Онда үш мәселе қамтылғаны жөн. Нақтырақ айтқанда:  

1. Аталған «Мәдени-географиялық белдеудің» рөлі мен оған енетін орындар туралы әрбір 

қазақстандық білуі үшін оқу-ағарту дайындығын жүргізу қажет.  

2. БАҚ осыдан туындайтын ұлттық ақпараттық жобалармен жүйелі түрде, мықтап айналысуы керек.  

3. Ішкі және сыртқы мәдени туризм халқымыздың осы қастерлі мұраларына сүйенуге тиіс. Мәдени 

маңыздылығы тұрғысынан біздің Түркістан немесе Алтай – ұлттық немесе құрлықтық қана емес, 

жаһандық ауқымдағы құндылықтар. Бесіншіден, заманауи әлемдегі бәсекелік қабілет – мәдениеттің де 

бәсекелік қабілеті деген сөз» [9]. 
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Аннотация: В данной научной статье раздельно рассматривается исследование этнических 

процессов, происходящих в странах мира. Связи с тем, что процессы объединения этнических групп 

изучались отдельно по нескольким типам, была сделана попытка определить генеалогию и развитие 

этнических ассоциаций. 

Ключевые слова: этнический состав, этнический объединение, демографический процессы, миграция 

 

Annotation: In this scientific article, the study of ethnic processes occurring in the countries of the world. Due 

to the fact that the processes of the unification of ethnic groups were studied separately into several types, an 

attempt was made to determine the genealogy and development of ethnic associations. 

Keywords:ethnic composition, ethnic grouping, demographic processes, migration 

 

Дүние жүзінің, елдің, ауданның этникалық құрамы ұдайы өзгеріп отырады. Тарих бізге ғасырлар мен 

мыңжылдықтардың өн бойында Жер шарының адам мекендейтін бөлігінің этникалық келбетінің 

өзгергендігі туралы көптеген айғақтар беруде. Онда халықтар пайда болып және мүлдем жойылып та 

кетіп отырды, тұтас құрлықтар игерілді, көптеген этностар өздерінің атамекендерін тастап, алыс 

сапарларға аттанды. Ал қазіргі оны мекендейтін халықтардың «жастары» да әр алуан [1, бб. 90]. 

Этникалық құрамның өзгеруі негізгі үш фактормен: этникалық процестермен, миграциялармен, 

дұрысын айтқанда миграциялық ағындардың этникалық құрылымымен және демографиялық 

процестердің этникалық аспектілерімен байланысты. Бұл факторлардың әрқайсысының нақты бір елдің 

және аумақтың халқын қалыптастырудағы салыстырмалы ролі әртүрлі болуы мүмкін. Миграциялардың 

этникалық құрылымның динамикасына ықпалын зерттеу үшін миграциялық сальдоны этникалық 

құрамдарға «жіктеу» қажет. Мәселен, қандай да бір қоныс аудару еліне (мысалы Австралияға делік), 

жекеленген жылдары орасан зор мөлшерлерге жеткен үздіксіз иммиграция жүрді делік. Миграцияның тек 

сандық сипаттамаларымен және олардың әр жылдардағы толқуларымен таныса отырып, бұл мемлекеттегі 

халықтың санының ұлғаюындағы миграцияның ролін біз тек елестете ғана аламыз. Ал егер миграцияның 

этникалық салдарларын зерттеу мақсат етілсе, онда иммиграцияның географиялық (ал оларға арқылы 

этникалық) деректері туралы материалды сараптап, Австралияның нақты бір елмен миграциялық айырбас 

сальдосын анықтау қажет болады, мұнда егер ол көп ұлтты мемлекет болатын болса оның халқының 

этникалық құрылымын және оның этностарының миграциялық процестердегі белсенділігін ескеру қажет 

[2, бб. 63]. Халықтың этникалық құрамының өзгеруінде көбінесе шешуші рольді этникалық процестер 

http://www.inform.kz/kz/almaty-oblysyndagy-eskeldi-bi-kesenesi-abattandyryluda_a3023325
https://egemen.kz/article/nursultan-nazarbaev-bolashaqqa-baghdar-rukhani-zhanhghyru
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атқарады. Этникалық процестер деп этностың материалдық және рухани мәдениетінің, тілінің, әлеуметтік 

құрылымының, өзіндік санасының және т.б. жекеленген элементтерінің өзгеруі жүретін процестерді 

айтамыз. Этникалық процестер әр түрлі, көп жоспарлы және оларды зерттеу қиынға түседі. Таяу 

уақыттарға дейін елдегі этносаяси ахуалды түсіну үшін этникалық процестерді зерттеулердің маңызды 

болуына қарамастан біздің елімізде де, шет елдерде де түрлі себептермен оны зерттеуге жеткілікті көңіл 

бөлінбеді. Халықтарды зерттеу (өзінің де, шет елдердің де) жоғары деңгейге жеткен АҚШ-тың өзі де 

этникалық процестерді зерттеуге прагматикалық тұрғыдан ғана келді: американ ғалымдары тек 

ассимиляциялық процестерді (оның барлық сатыларын) зерттеумен ғана шектелді, себебі, ел үшін тек 

осылар ғана маңызға ие болды. Әр түрлі этникалық процестер қарқынды жүріп жатқан Ресейде оларды 

зерттеудің ұзақ тәжірибесі де бар, алайда оларды дұрыс жіктеудің, демек терең түсінудің алдында көп 

кедергілер тұрды. Тек 60- жылдары бастап қана этникалық процестерді жүйелі зерттеу басталып, олардың 

нақты типологиясы жасалды, бұл өз кезегінде шет елдерде де қызығушылық тудырды. Ең алдымен 

этникалық процестер этноэволюциялық және этнотрансформациялық деп бөлінді. Этноэволюциялық 

процесс кезінде этнос немесе оның белгілі бір тобының жекеленген элементтері өзгергенімен, негізі өз 

күйінде қалады, яғни, этникалық өзіндік санасы өзгермейді; ал этнотрансформацияда өзіндік сана өзгеріп, 

адамның этникалық сипаты мүлдем басқаша түрге енеді. Орталыққа тарту немесе онан кері тебу 

күштерінің басым болуына байланысты этникалық процестер этникалық бірігу және этникалық бөліну 

деп ажыратылады [3, бб 67]. Этникалық процестердің нақты типтерін сипаттау кезінде біз бұл топтардың 

әрқайсысындағы процестердің өзінің этникалық мәні бойынша этноэволюцияцялық та, 

этнотрансформациялық та, аралас эволюциялық-трансформациялық та болатындығын көре аламыз. 

Бұрын этноажырау процестері кеңінен таралғанымен, қазір этнобірлесу процестері басым болуда, 

сондықтан біз олардың біріншісіне тоқталайық. Этникалық бірлесу процестері өз сипаты бойынша 

әрқилы, бірақ олардың бір ортақ қасиеті бар. Ең алдымен, этникалық процестің қай-қайсысында да оған 

қатынасатын жандардың мәдени және тілдік жақындасуы жүреді. Олардың арасында бұрын болған 

айырмашылықтар теңеседі немесе мүлдем жойылады. Этнобірлесудің көптеген формалары бар. 

Этникалық процестерді зерттеудің қазіргі сатысында біз этникалық бірлесудің бес негізгі типін бөліп 

қарастыра аламыз. Олар: этникалық фузия, этникалық консолидация (топтасу), этникалық ассимиляция 

(оған жақын этникалық конверсия), ұлтаралық интеграция, этногенетикалық миксация. Этникалық фузия 

деп бұрын дербес, тілі мен мәдениеті бойынша туыстас халықтардың біртұтас, жаңа ірі этносқа бірігу 

процесін айтамыз. Этникалық фузия деп шығыс славян тайпаларының (поляндар, северяндар, 

древляндар, волыняндар, дулебтер, ақ хорваттар, уличтер, тиверліктер, дреговичтер, радимичтер, 

полочандар, кривичтер, вятичтер, ильмендік словендер) біртұтас орыс халқы боп тұтастануын айтуға 

болады. Этникалық фузия процесі осы процеске әсер ететін факторлар кешеніне, оның ішінде ең алдымен 

осы процесс жүретін елдің әлеуметтік және этникалық даму деңгейіне, шаруашылық және басқа да 

байланыстардың қарқындылығына сәйкес түрлі жылдамдықпен жүзеге асады. Елдің даму деңгейі 

неғұрлым жоғары болып, оның аудандары арасындағы байланыстар артқан сайын этникалық фузия 

соғұрлым тезірек жүреді. Процеске халықтың өмір сүретін географиялық жағдайлары да әсерін тигізеді. 

Мәселен, ашық тегіс жерлер этникалық қарым-қатынастарға қолайлы әсерін тигізіп, ал бұл өз кезегінде 

этникалық фузияны жеделдедеті. Этникалық фузияның қарқынды жүруінде оған қатынасатын топтардың 

тілдік, мәдени, діни және нәсілдік жақындығы да ерекше маңызға ие. Этникалық фузияның өзінің 

анықтамасында айтылғандай бұл процеске әдетте өзара туыстас қауымдастықтар қатынасады, алайда, 

туыстық деңгейлерінің өзі де әр алуан, олар жақын болған сайын процесс соғұрлым жылдам жүреді. 

Мұнда процесс жүретін территория халқының этникалық құрылымының күрделілігінің де бірқатар 

ықпалы болуы мүмкін, себебі ұсақ этникалық құрылымдардың өте көп болуы (мейлі олар бір-біріне 

тілдік-мәдени жағынан жақын болса да) этникалық фузия процесін баяулатады. Дамушы елдерде жүріп 

жатқан этникалық фузия үшін қалыптасатын этникалық қауымдастықтың өз жазуының болуы үлкен 

маңызға ие, ол процесті интенсивтендіру кезінде маңызды роль атқаруы мүмкін. Әрине процеске 

қатынасатын этникалық массив үшін бір диалект алынса, онда бірнеше әдеби формалардың болуы 

жағдайды айтарлықтай нашарлатады. Этнобірлесу процестерінің екінші типі этникалық консолидация 

(бірігу) белгілі бір этностың оның құрамындағы локалды топтар арасындағы айырмашылықтарды 

тегістеп ішкі тұтастануын қарастырады. Бұл процесс ірі және орташа этникалық қауымдастықтардың 

басым бөлігіне тән. Этникалық фузия мен этникалық консолидация (топтасу) өзара тығыз байланысқан 

процестер. Уақыт өте келе этникалық фузия этникалық топтасуға өтеді. Сондықтан нақты бір этникалық 

процесті зерттеу кезінде оның типологиялық сипаттамасын беру: ол этникалық фузияның соңғы сатысы 

ма, әлде этникалық консолидацияның бастапқы кезеңі ме екенін анықтау қиынға түседі. Алайда, осы 

қарастырылатын екі типтердің сөзсіз байланыстарына қарамастан олардың мәндері екі бөлек: бұлардың 
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алғашқысы этнотрансформациялық процесс болып этникалық сананың өзгеруіне әкелсе, екінші процесс 

этноэволюциялық сипатта, ол өзіндік сананың өзгеруіне әкелмейді. Этнобірлесу процесінің үшінші типі – 

этникалық ассимиляция – экономикалық дамыған – ең алдымен иммигранттары көп елдерде кеңінен 

таралған. Ол бұрын дербес болған ұлттың немесе оның бөлігінің өзге, ірі халыққа сіңісіп кетуінен 

көрінеді. Осылайша, ассимиляция бір жағынан – ассимиляцияға түсетіндер үшін этнотрансформациялық 

процесс болып табылады, себебі оларда этникалық өзіндік сана өзгеретін болады. Ал екінші жақ – 

ассимиляциялаушылар үшін ол этноэволюциялық процесс, себебі оның өзіндік санасы өзгермей 

бұрынғыша қалады. Ассимиляция процестерінің жылдамдықтары да әрқилы. Оның жылдамдығы 

ассимиляцияланатын топтың саны, оның орналасу сипаты, ассимиляцияланатын ортада болу уақыты, 

ассимиляцияланатын топтың кәсібі мен оның территорияның негізгі халқымен шаруашылық 

байланыстары, ассимиляцияға түсушілердің әлеуметтік-құқықтық жағдайы мен отбасылық жағдайлары, 

аралас некеге тұрудың жиілігі, отанымен байланыстардың болу-болмауы (бұл әңгіме иммигранттық 

топтар туралы болған жағдайда), ассимиляцияға түсетін топқа оны қоршаған этникалық ортаның 

қатынасы, ассимиляциялаушылар мен ассимиляцияға түсушілердің тілдік, мәдени, нәсілі бойынша 

жақындығы, ассимиляцияға түсетін азшылық пен ассимиляциялаушылардың мәдени деңгейлерінің ара 

қатынасы, этникалық өзіндік сананың даму деңгейі және т.б. факторлардың үйлесімділігіне тәуелді 

болмақ. Осы аталған факторлардың кейбіреулерінің тұтастығы соншалықты, оларды жіктеу мүмкін емес. 

Аталмыш факторлардың көпшілігінің ықпалының күштілігі соншалық, оларды түсіндіріп, нақтылаудың 

керегі жоқ. Сондықтан олардың әсері түрлі жағдайларда күрделі және дифференциялық сипатта 

болатындарына ғана тоқталалық. Мәселен, бір қарағанда ассимиляциялаушылар мен оған түсушілердің 

шаруашылық қызметтерінің ұқсастығы олардың жақындасуын сөзсіз жеделдететін секілді көрінеді. Ал 

шын мәнінде бұл фактордың әсері қарама-қарсы. Көптеген жағдайларда ұқсас шаруашылықтар 

ассимиляциялық процестің интенсивтіленуіне жағдай жасайды. Өзіне жақын шаруашылық ортаға түсе 

отырып ассимиляцияланатын топ онымен тез сіңіседі, алайда кейде шаруашылық кәсіптердің ұқсастығы 

келімсек және байырғы халық арасында бәсекелестік қарсылықтарын да тудыруы мүмкін, бұл 

ассимиляция процесін қиындатады. Ассимиляцияланатындардың отбасылық жағдайы секілді фактордың 

роліне тоқталалық. Бұл белгі бойынша барлық иммигранттарды (әңгіме ерлер туралы болмақ, себебі олар 

келімсектердің арасында көпшілікті құрайды) үйленіп, отбасысыз келгендер; үйленіп, отбасымен бірге 

келгендер; бойдақтар деп бөлуге болады. Бұлардың ішінде тез ассимиляцияланатындар бойдақтар, 

олардың көпшілігі жергілікті қыздармен некеге тұрады. Ал жаңа жерлерге отбасыларымен келгендерге 

келсек, олардың басым бөлігі бұл жерлерде тұрақты қалып қойғанымен, салыстырмалы баяу 

ассимиляцияланады, себебі, отбасылық ұжымдарда ескі этникалық қауымдастық сақталады, ал кейбірінде 

ол жаңадан да қалыптасады. Ең қиын жайт өз отбасыларын отанында қалдырған иммингранттарға 

қатысты туындайды. Өз отанына оралуды ойлай жүріп олар тұратын еліне ерте ме, кеш пе онан кететін 

уақытша мекен ретінде қарайды. Жергілікті жағдайларға бейімделуге мәжбүр болған олар жаңа ортаға 

сіңісіп кетуді қаламайды. Енді ассимиляция процесіне қатынасқа түсетін халықтардың мәдени 

деңгейлерінің арақатынасы қалай әсер ететінін қаралық. Аталмыш процесс этностардың ішінде мәдени 

деңгейлері бірдей сатыдағы топтар арасында тезірек жүреді. Сондай-ақ келімсектер өздерінің мәдени 

деңгейлерінен бірқатар жоғары (алайда айтарлықтай емес) ортаға түскен кезде де ол жедел өрбиді. Ал 

ассимиляция процесінде бір-біріне тілі мен мәдениеті жағынан өте жақын екі этнос өзара әрекеттесетін 

болса (мәселен орыстар мен белорустар), бұл процесс күрт қарқындап, оны консолидациялау және 

фузиялау процесіне жақындататын қасиеттерге ие болады. Оның жүруі екі туыстас емес немесе бір-

бірінен туыстығы жағынан алыс жатқан екі халықтың әсерлескендегіден әлдеқайда ерекшеленеді. 

Этнобірлесу процесінің бұл типін этникалық конверсация деп атау керектігі ұсынылған еді. Этнобірлесу 

процестерінің тағы бір типі болып мемлекеттің немесе бір ірі аймақтың ішінде бір-бірінен тілі мен 

мәдениеті жағынан өзгеше этностар арасындағы қатынастардан тұратын этнос аралық интеграция 

табылады, олардың арасындағы өзара әрекеттесу бұларда ортақ белгілердің қалыптасуына әкеледі. 

Этносаралық интеграция нәтижесінде этностар көп уақыт өткеннен кейін біртұтас халық болып бірігуі 

мүмкін болатын (олардың бірікпеуі де мүмкін) ерекше этнос аралық қауымдастықтар қалыптасады. Бұл 

ерекше қауымдастықтар ортақ өзіндік сана элементтеріне ие болатын этностар тобы түрінде көрінеді 

(олар ұзақ мерзімді шаруашылық және мәдени әрекеттесулерге, саясм байланыстарға, т.б. негізделуі 

мүмкін.). Этникалық интеграция жекеленген этностардың өзіндік санасы сақталатындықтан негізінен 

этноэволюциялық процес түрінде көрінеді, дегенмен метаэтникалық қауымдастықтың ортақ өзіндік 

санасының белгілерінің пайда болуы этникалық трансформацияның бір бастапқы сатысы туралы айтуға 

мүмкіндік береді. Этносаралық интеграция процестері көптен өмір сүріп келе жатқан барлық 

полиэтникалық мемлекеттерге тән. Әрине, көп ұлтты мемлекеттің ыдырауымен этносаралық интеграция 
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процесі тоқталады. Этнобірлесу процесінің қазір сирек кездесетін типі – этногенетикалық миксация, оның 

барысында бір-бірімен туыстық байланыстары жоқ халықтардың бірігуі жолымен жаңа этнос 

қалыптасады. Кей кезде бұл процесс этнос аралық интеграцияны жалғастыратын секілді көрінеді, алайда 

оның бұдан айырмашылығы болып этноэволюциялық емес, этнотрансформациялық сипатқа ие болуы 

табылады. Өз кезегінде жаңа этностың қалыптасуының жалпы белгілері аяқталғаннан кейін 

этногенетикалық миксация этникалық консолидацияға ұласуы мүмкін. Этногенетикалық миксация 

процестері көбінесе Латын Америкасына тән, алайда олар бұрын өзге аймақтарда да болған. 

Этногенетикалық миксация болып түркілік те, финн-угорлық та топтардан құралып, бойына монғолдық 

та, европалық та нәсілдің белгілерін жинақтаған башқұрт этносының қалыптасуын айтуымызға болады 

[4, бб 102 ]. Этникалық бөліну процестері адамзат тарихының бастапқы сатыларында айқын көрініс 

тапқанымен, олар әлемнің бірқатар аймақтарында олар әлі де жүруде. Этнобөлінулердің екі типі бар: 

этникалық парциация және этникалық сепарация. Этникалық парциация кезінде бұрын біртұтас болған 

этностың бірнеше бірдей бөліктерге бөлінуі жүреді, мұнда жаңа этностардың ешқайсысы да өзін ескі 

этноспен теңдестірмейді (бұны белгілі бір шамада этникалық фузияның антиподы ретінде қарастыруға 

болады). Ал этникалық сепарация кезінде белгілі бір халықтан оның салыстырмалы түрдегі шағын бөлігі 

бөлініп, уақыт өте келе дербес этносқа айналады (мұны өз кезегінде ассимиляцияға антипод ретінде 

қарастыруға болады). Этникалық сепарация түрлі себептерден бастапқы этностың белгілі бір тобының 

қоныс аударуынан, халықтың шағын бөлігінің саяси-мемлекеттік дербестенуінен, этникалық топтың діни 

бөлектенуінен туындауы мүмкін [5, бб 152]. 
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Аннотация: В статье рассматривается исследование история наименования гидрологических 

объектов Западного Казахстана и их географическое положение.  

 

Аnnotation: This article is devoted to theresearch of the history of name hydrological objects in Western 

Kazakhstan and their geographical location.  

 

Батыс Қазақстан облысына еліміз аумағының көп бөлігі тиесілі. Облыс жерінің мөлшері бірқатар 

шетел мемлекеттерінің, мысалы, Бангладештің (144,1 мың км
2
), Германияның (131,9), Болгарияның 

(110,9), Испанияның (102,2) т.б. аумағынан асып түседі. Оның аумағы 151,3 мың км
2
; Еуразия құрлығына 

сұғына кіріп, Атлант мұхиты мен оның теңіздерінен шамамен 2,5 мың км қашықтықта жатыр. Облыс 

солтүстігінде Ресей Федерациясының Астрахан, Волгоград, Саратов, Самар және Орынбор 

облыстарымен, оңтүстігінде - Атырау, шығысында - Ақтөбе облыстарымен шектеседі. Орталығы - Орал 

қаласы. 

Адам баласының даму тарихы да сумен байланысты. Ерте заманнан адам қоғамының 

шаруашылықтағы қызметі, өзен бойлары мен теңіздердің, көлдердің жағаларын мекен етуден басталған. 

Қазақ халқы жер бетіндегі тіршілік атаулының бәрі де дүниенің ең асылы да, бағалы заты - судың 

қатысуымен мүмкін болатынын өмір тіршілігінен анықтаған. Халық ертеден суды аса бағалап, оның 

бастауын және бұлақ, қайнар көздерін үнемі таза ұстап отырған. Адам өмірі үшін ауадай қажет тіршілік 

бесігі - өзен - көлдердің өзіндік ерекшеліктеріне, яғни түр-түсін, суының дәмін, айналасындағы өсімдік 

пен жан-жануарлар дүниесін, сан мөлшерін, географиялық орнын, климат ерекшеліктерін, қазба 

байлықтарын анықтайтын т.б. көптеген белгілеріне байланысты атады. 
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Гидронимдер - топонимиканың күрделі ірі саласының бірі. Ол грек тіліндегі «гидро» - су, «оним» - 

атау, ат, яғни су атаулары. Демек гидронимия -өзендер мен көл, көлшіктер, қайнарлар мен бастаулар, 

бұлақтар мен құдық-тардың жиынтық аты. Батыс Қазақстан аймағының ішкі суларының сипатының 

топонимдерде көрініс табуын және ландшафттың маңызды құрамдас бөліктері: өзен, көл, теңіз, мұхит, 

бұлақ, жер асты суларының атаулары қарастырылады. Олардың табиғи және адам әрекетімен өзгеруі 

ежелгі атаулар мен сол объекті-нің қазіргі жай-күйін салыстырғанда айқын көрінеді[1]. 

Республика аумағындағы көлдің 14%-ті (7158 көл) Батыс Қазақстан аймағында. 

Ақтөбе облысы Қазақстанның солтүстік-батысындағы шөл, шөлейт және далалық ландшафт 

аймағында орналасқан. Жерінің көлемі 298,7 мың км
2
. Жер бедері 50 метрден 320 метр биіктік 

аралығында шоқылы, жоталы болып келеді. Ақтөбе облысы аумағында көлемі бір гектардан жоғары 1748 

көл бар, ал олардың жалпы ауданы 1211 км
2
. Көлдердің ішінде көлемі 100 гектердан жоғары 227 көл бар, 

олардың жалпы көлемі 1011 шаршы километр. 

Көлдері облыс аумағының 0,4%-ін құрайды . 

Сол көлдердің ең ірілерін атап өтейік: Айыркөл, Айке, Ащықұдық, Әйке, Байтақкөл, Белқопа, 

Берденсор, Бөкенкөл, Жармакөл, Жаркөл т.б. 

Жайық өзені алабының көл атаулары, негізінен халықтық географиялық терминдер мағыналарымен 

жасалғанын анық көреміз. 

Өлкедегі ірілі-ұсақты көлдердің пайда болуы, орналасуы мен химиялық және органикалық құрамымен 

ерекшеленеді. Осы көлдерге атау беруде, халық олардың балық пен қамыс ресурсына, су ішіндегі 

флораларына, шымтезек кеніне, балшықтарына, тұздарына (сульфатты, хлорлы,), құрылыс материал-

дарына (жағалауларындағы таза құм, малта тас) және жағалауындағы шабын-дықтар мен аңдар, су 

құстарына назар аударған. Көпшілік атаулар көлдердің өзіндік ерекшеліктеріне, яғни түр-түсіне, судың 

дәміне, айналасындағы өсімдік пен жан-жануарлар дүниесіне, географиялық орнына, көл лимнонимдері 

(көлдерді зерттейді) құрамында жиі қолданылып, сол көлдердің сипаты, қасиеті, ландшафтысы жайлы 

толық мағлұмат білдіріп тұр. 

Жайық өзені алабы топонимдерін талдау жасау барысында көлдердің атаулары жалпы есім сөздер мен 

географиялық терминдердің тіркесуі арқылы жасалатыны байқалады. Ол сөздер мен терминдердің өн 

бойында қазақ халқы-ның ертедегі табиғат ландшафтысының көрінісі айқын сақталғанын көреміз.  

Индер көлі - Атырау облысының солтүстігіндегі Батыс Қазақстан облысымен шектес жерде Жайық 

өзенінің шығысында орналасқан. Ауданы 110,5 км
2
., ұзындығы 13,5 км., ені 11 км, жағалауының 

ұзындығы 40 км. Индер көлі тұзды күмбездерден келіп қосылатын тұз ертінділерімен толысады. Көлі 

ағынсыз, тұздылығына байланысты «Құрғақ»көл деп те аталады. 

Қазір осы көлдің атында Индер ауданы, тауы, поселкесі бар. Тұрғын халықтар кейде Индерді 

«Дендер» деп атайды. Қазіргі кезде қазақ тілінен белгілі бір мағынада қолданатын не «индер», не 

«дендер» тұлғасындағы сөздерді таппаймыз. Бірақ Қазақстанның батысынан шалғай жатқан Сібір мен 

Алтайдан табуға болады . Тува тілінде: «дендэр» сөзі біздің — «шамадан тыс», «шектен тыс» мағынасын 

иеленсе, манғол тілінде: «дэндгэр» - «сорайган», «индэр» - «мінбе» мағыналарын береді деп Ә. 

Нұрмағамбетов түсіндіреді. «Дендер» сөзінің жер бедеріне, оның ішінде жоталы, қырат, биік орын, 

жерлерге берілетін атау екенін XVII ғасырда Батыс Қазақстан төңірегінде туып, өмір сүрген Жиембет 

жыраудың мына өлең жолдарынан байқалады: «Қиядан қолды көрсеткен төбеңе шығар күн бар ма, 

жотасы биік дендерім?!». 

Каспий теңізі. Каспий орасан зор аймақты алып, жағалық сызығының жалпы ұзындығы 6380 км болса, 

оның 2340 км-і Қазақстан жеріне қарайды. Каспий осындай орасан зор аймақты алып жатқандықтан оны 

«теңіз» деп атайды, әйтпесе географиялық табиғатына қарай ол - көл. Өйткені, Каспий ешқандай 

мұхитпен бұғаз арқылы байланыспайды. Каспий жер бетіндегі ең үлкен көл, көлемінің осындай 

үлкендігіне орай «теңіз» деп аталынады. 

Каспий теңізі жайлы ең алғашқы мәліметтерді біз ертедегі Грек және Рим ғалымдарының еңбектерінен 

кездестіреміз. Көне дәуірлерден жеткен деректер-де бұл теңіз екі түрлі — Каспий және Гиркан деп 

аталады. Ертеде теңіз жаға-лауын Гиркания елі мекен еткен. Гиркания атауы сонымен байланысты 

қойыл-ған. Парсы тілінде Гиркания — «қасқырлар жері», «қасқырлар мекені» деген мағына береді. 

I Петр патшаның бұйрығымен Ресейде 1715-1720 жылдары теңіз жаға-лаулары суретке түсіріліп, 

есепке алынып, 1720 жылы теңіздің тасқа басылған алғашқы дербес картасы шығып, теңіз Каспий 

атауымен Орта ғасырда дүние-жүзіне белгілі болады. «Каспий»деген атау грек тарихшылары мен саяхат-

шыларының жазба деректеріне қарағанда, парсылармен шекаралас, теңіздің оңтүстік жағалауларында 

жауынгер каспи деген халық өмір сүрген. Осы халық атауы негізінде көл қазір Каспий деп аталған [2]. 

Жем өзені. Ақтөбе және Атырау облыстары жеріндегі өзен. Батыс Қазақстан аймағындағы Жем 
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өзенінің атауы бізге көне дәуірлерден жеткен деп қарауға болады. X ғасырдағы елші Ибн Фадланның 

және XIX ғасырдағы А.Левшиннің жазбалары бойынша, бұл өзеннің орта ғасырда Гем деп аталғаны 

белгілі. Бұл өзеннің этимологиясына зерттеу жүргізген ғалымдар өзен Гем сөзінен бұрмаланып қазақ 

тілінде Жем, орыс тілінде Эмба аталып кеткен деген пікір айтады. Гем, хем, кем сөздері Сібірдегі түрік 

халықтарының тілінде (тува, алтай т.б) «Өзен» деген мағынаны білдіретін ежелгі «Гем» сөзінен шыққан 

деген болжам айтады. Мысалы Енисей өзені бұрын Улуг — Хем атауымен аталған. «Ұлы өзен, Үлкен 

өзен» деген мағына береді. Ал Енисей атауы да эвенки тіліндегі Ионэсен, яғни Үлкен өзен деген ұғым 

беретін сөз. «Жем» сөзі «мал азығы, жайылымдық шөп» дегенді білдіреді. Ал атаудың мағынасы 

«шұрайлы жайлымда ағып жатқан өзен» дегенді топшылайды. 

Жайық өзені. «Жайық» топонимі өте ұзақ ертеден келе жатқан, ұзақ жылдардың куәгері. Б.з.д. VI 

ғасырда өмір сүрген оқымысты және саяхатшы Геродоттың еңбегінде Жайық өзені, Скифияда «Лик», 

«Ликос» деп аталған. Жайық өзені тарихи кезеңдерде түрлі атпен белгілі болды. II ғасырда өмір сүрген 

грек ғалымы, географ Клаңдий Птоломейдің «География» жинағындағы, Азияға арнаған картасында бұл 

өзенге «Даикс» деп атау берген. 

1627 жылы шыққан «Үлкен Сызба Кітабы» еңбегінде Жайық өзені мен салаларының алғаш рет 

картасы жасалынды. XV-XVI ғасырларда қазақ халқының ауыз әдебиетіндегі «Ер Тарғын» жырына 

келсек, бұнда ноғайлы жайлаған Жайық, Еділ, Шаған өзендері туралы сөз болады, бірақ атауларда өзгеріс 

байқалмайды. 

Профессор Ә.Нұрмағамбетов «жайық» тұлғалас сөзді қазіргі кездегі алтай, аладағ тілдерінде «йайық» 

қалпында айтылатын сөз, қазақтар түсінігіндегі «су тасу, сел, тасқын» дегенмен сәйкестендіреді. Жайық 

өзені «кеңге жайылған өзен» дегенді білдіретін қазақ атауы, ол алапты жазық-жайлап ағатын деп сипатын 

берді [3]. 

Жайық өзені суының сұлу келбетін және аймағындағы тіршіліктің пайда болуын, өзеннің жайлы 

ағысына негіздейді. Жайық - «кеңге жайылған» өзен дегенді білдіретін қазақ атауы, ол алаптың жазық-

жайлап ағатын сипатын береді. 

Ойыл - Ақтөбе, Атырау және Батыс Қазақстан облыстары жеріндегі өзен. Осы атты Ақтөбе облысында 

аудан және сол ауданның орталығы бар. Уил боп картаға қате түскен өзеннің қазақша дұрыс атауы Ойыл. 

«Ойыл» атауының түп-төркіні туралы пікір айтушылардың қай-қайсысы да оны «ой» (етістік) түбірі 

мен — ыл жұрнағының қосылуынан пайда болып, «ойпат», «шұңқыр» мағыналарының баламасын 

(синонимін) тудырып тұр дегенге тоқтайды. Топономист А.Әбдірахманов «Ойыл» атауын алқап ланд-

шафтысының сипатына байланысты тұжырымдайды. Қазақша «ой» -тереңдету, қазу, «ыл» етістіктен зат 

есім жасаушы жұрнақ. Атаудың мағынасы «жарып өтуші» немесе «тереңдетуші өзен» деп сараптайды [4]. 

Табиғат су көздерімен қатар, Батыс Қазақстанның шөлді-сортанды аудан-дарында кеңінен 

пайдаланылған жасанды су көздерінің (құдықтардың түрлері) атаулары судың сапалық қасиеттерін 

сипаттайды. 

Құдық термині Батыс Қазақстан аймағында жайлау, қыстау орналасқан жерлердің географиялық 

атауларында өте жиі кездеседі. Әсіресе, Үстіртте Қарақалпақ автономиялық республикасы мен 

Түркіменстан Республикасы шекарасына дейінгі жерлерде (Арал мен Каспий аралығы) байырғы 

қыстақтар мен қобы жолы (құм арасынан төтелеп шығатын жол), Ұлы Жібек жолдарының (керуен жолы) 

бойында орналасқан құдықтар көптеп саналады. Олар ғасырлар бойы сақталып келген, көшпенділердің 

өмір-тұрмысында үлкен қызмет атқарған. 

Атырау, Маңғыстау облыс құдықтарының дені таспен өріліп, жоғарғы аузы жағы шегенделген. 

Олардың әрқайсының қашықтығы 40-45 км-ден аспайды. Әр құдықтың өз атауы бар. Мәселен, Ащы 

құдық, Сор құдық, Тұзды құдық, Егінді құдық, Тас құдық т.б. 

Батыс Қазақстан облысындағы «Тас құдық» атауы «тасты құдық» дегенді білдіреді. Жергілікті 

терминге ие болған «Тас құдық» тіркесі Орынбор қазақтарында «тайыз құдық», ал Орталық Қазақстанда 

«Тас құдық» атауы «суы суық құдық» (суы тастай суық) дегенді білдіреді. 

Ауыз су тапшылығы тереңдіктері әр түрлі құдықтарды сипаттайтын терминдердің жіктелуін 

тудырады: 

- қақ – ойпаңдар жерде көктемде іркілген қар суы; 

- тұран - тау үстіндегі су жиналатын ойпаңдар жер. Қызыл тұран, Көктасты тұран, Сары тұран, 

Қаншым тұран Манқыстау жерінде; 

- тақыр - су тұратын ойпаңдар жер. Манғыстау облысында Құсқонбас тақыры, Елей тақыры, Ұланақ 

тақыр; 

- күп - жан-жағы тасты жарқабақ табаны қатқыл тұйықтықтағы үлкен Қазан шұңқыр, шұңғыл, ойдым 

жер. Шаңдарырақ күп, Қоңыр күп, Сауран күп, Шөпті күп Маңқыстау жерінде; 
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- шыңғырлау — құдықтың теревдігі 4-5 құлаштан асқасын қол суы емес, шыңырау құдықтар санатына 

қосылады. 

Сонымен, құдық атауларында да басқа топонимдерге тән ландшафтылық жіктелу байқалады. Батыс 

Қазақстан аймағындағы ең терең Мәмбет қазған шыңырауының тереңдігі 65 м; Жүзадым шыңырауы, 

тереңдігі 61 м.  

Құдықтар көшпенді қазақтар қоғамында меншіктік сипатта болғанын тарихи деректер растайды. 

Құдық атауларының құрамында антропонимдердің кездесуін осы себептермен түсіндіруге болады. 

Батыс Қазақстан аймағында су көздерінде өсімдік атауларынан қойылған өзен-көл аттары жиі 

кездеседі, Себебі өлкенің шаруашылығы табиғи су объекті-лерімен тығыз байланысты. Мәселен, өзен, 

көл, бұлақ маңындағы қоныстардың жайылымдық-шабындық мақсатта пайдалануымен түсіндіреміз. 

Сондықтан да гидронимдердің құрамында өсімдік атаулары жиі кездеседі. 

Өлеңті – Батыс Қазақстан облысының Жымпиты ауданы жеріндегі өзен атауы. Е.Қойшыбаев Өлеңті 

атауының төркіні жөнінде «көне түрікше«өлең» және «тү» сөздерінің кірігуінен қалыптасқан атаулар, 

сөзбе-сөз «өлеңтау» мағынасын береді» деген тұжырым жасайды. 

Сиырдың сүйсініп жейтін өлең шөп, сондықтан да қазақта «өлеңді жерде өгіз семіреді» деген мақалы 

бар. Э.М. Мурзаевтың 1984 жылы жарық көрген «Халықтық географиялық терминдер сөздігінде» 

«өлеңті», шалғын - ылғалды жерде өсетін қалың, тығыз көк балауса өсімдіктер тобы, табиғи шалғында 

жайылма, саздық, далалық болып бөлінетіні туралы мәлімдейді.  

Демек, өзен өз атауын, жағасына өлең шөбінің жиі өсуіне қарай алған демекпіз.  

Сағыз өзеніатауының мағынасын өзеннің алабында каучук, сүтті өсімдік-тер: таусағыз, құмсағыз, 

жерсағыз өсуімен байланыстырады. Осылайша, өзеннің аты оның алабындағы кездесетін өсемдіктердің 

мол өсуіне байланысты болуы мүмкін [5]. 

Қорыта келгенде, қазақ халқының көшпенді тарихы барысында мал жайылымына қолайлы жерлерді 

ерекшелеуі фитонимдердің гидронимдер құрамында кездесуіне алғышарт болды деуге болады. 
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Аңдатпа: Мақалада этникалық, этностық анықтамалар беріледі, этникалық топтар, этникалық 

үрдістер туралы айтылады. Этникалық трансформация түрлері, этникалық интеграция, аккультурация 

туралы жазылған. Сонымен қатар, мәдени салт-дәстүрлер қарастырылған. 

Кілтті сөздер: этнос, этникалық топ, ұлт, құндылықтар, мәдениет 

 

Аnnotation: The article talks about ethnicity, ethnic processes, the given definition of ethnic group, ethnicity. 

In addition, it refers to forms of ethnic transformation, inter-ethnic integration, acculturation. The issues of cultural 

traditions and customs of ethnic groups are touched upon. 

Keywords: ethnicity, values, culture 

 

Получившие широкое распространение в зарубежной науке, термины «этнический» и «этничность» 

чаще всего относятся к национальным меньшинствам и диаспорам. При этом термин «этнический» тесно 

связан с понятием «этнос», тогда как под «этничностью» подразумевается совокупность специфических 

и типичных культурных черт этнической группы, находящейся в более или менее конфликтных 
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отношениях с социокультурным окружением. Этническая специфика складывается из двух 

составляющих - этнических ценностей и этнических стереотипов, разделяемых абсолютным 

большинством представителей определенной этнической группы. 

Этнические ценности как неотъемлемую составляющую духовной культуры любого народа следует 

рассматривать не иначе как кладезь проверенной временем мудрости. Этнокультурная специфика 

существует и развивается в более широком контексте - в рамках феномена идентичности. Этничность- 

это одна из форм социальной организации культурных различий. Своеобразие этничности в сравнении с 

прочими видами социальных идентичностей обнаруживается еще на уровне обыденного сознания. 

Но современная этнологическая наука, рассматривающая, в том числе, и этнокультурную парадигму, 

несмотря на солидный багаж теоретических и эмпирических знаний, не в состоянии на базе ряда 

критериев однозначно разграничить и объяснить сущность этничности и прочих форм общественной 

организации культурных различий. В качестве доказательства приведем общепринятую в бывшем СССР 

дефиницию этноса. Согласно теории советского историка и этнографа Юлиана Владимировича Бромлея, 

народ, или этнос, -это исторически сложившаяся на определенной территории общность людей, 

объединенных сходной материальной и духовной культурой, включая язык, особенностями психики, 

физического облика, а также самосознанием, выраженным в самоназвании. 

Со времени выхода в свет работ всемирно известного французского этнолога Клода Леви-Стросса, 

проникнутых идеями этнической толерантности и гуманизма, в странах демократии стало едва ли не 

нормой априори считать любую этническую культуру величайшей ценностью. 

Важнейшей характеристикой этноса, как пространственного феномена, выступают также и этниче-

ские процессы. Каждый из современных или когда-либо существовавших этносов на любом этапе своего 

этногенеза - зарождения, становления - подвергается либо находился под действием разнонаправленных 

тех или иных этнических процессов. 

Особое место в истории народов занимают этно-трансформационные процессы, связанные с утратой 

большинством или значительной частью народа прежнего этнического сознания и приводящие во многих 

случаях к полному исчезновению этносов в качестве социальных феноменов. Как справедливо отметил 

Лев Николаевич Гумилев, лишь крайне ограниченному числу народов, в частности китайцам, удалось 

пережить этническую реанимацию (повторный виток этногенеза, или, как указано в летописях, 

«перерождение»).  

Этносфера, понимаемая как совокупность всех ныне существующих этнических групп, есть явление 

непостоянное. На смену одним народам на историческую сцену приходят другие. Иллюзорность 

представлений о статичности этносферы обнаруживается при сравнительном анализе перечня народов 

мира за минувшие несколько столетий. К примеру, к XVIII в. еще не сложились такие этносы, как 

американцы, англоавстралийцы, алтайцы, колумбийцы, мексиканцы и т.д. В нынешнем столетии 

глобальную этносферу ожидают невиданные прежде по скорости и масштабам кардинальные изменения. 

Согласно пессимистическим прогнозам, на земном шаре уже спустя столетие исчезнет почти половина 

современных народов. 

Выделяют следующие формы этнической трансформации: 

- ассимиляцию - полную смену представителей одного народа или индивидов прежней этнической 

идентичности на иное этническое самосознание; 

- фузию - слияние во многом культурно близких народов с последующим образованием новой 

этнической общности; 

- миксацию- сближение и постепенное слияние представителей двух или более этносов, относящихся к 

различным расовым типам [1]. 

Принято различать естественную и насильственную ассимиляцию. В первом случае «поглощение», 

или уподобление представителей одной этнической группы в области культуры и в сфере этнического 

самосознания другой этнической группе, носит добровольный характер и возникает в результате тесных, 

часто довольно продолжительных разносторонних контактов. При втором варианте усвоение культурных 

черт происходит с использованием принуждения. Естественная ассимиляция в какой-то мере может быть 

следствием целенаправленной государственной политики, но чаще своей причиной имеет стихийно 

происходящие процессы межэтнического сближения. В случае с вынужденной ассимиляцией государство 

через такие его институты, как бюрократический аппарат, вооруженные силы, система образования и 

судопроизводства, подконтрольные средства массовой информации, целенаправленно способствует 

смене языковой и этнической принадлежности у тех или иных групп и индивидов.  

В качестве характерных примеров приведем языковую, а затем и этническую ассимиляцию 
германоязычных и романоязычных групп (соответственно в королевствах Франция и Германия); греков, 
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армян, курдов, болгар, сербов, албанцев, представителей многих других народов в Османской империи; 

славянских народов и венгров в Австро-Венгрии. 
Показателен пример исторической области Лотарингия, жители которой еще в середине XVIII в. 

общались между собой почти исключительно на диалекте немецкого языка. Но уже к началу XX столетия 
франкофоны составляли явно преобладающее большинство среди тамошнего населения. Без 
преувеличения история государства как общественно-политического института - это история 
полудобровольной, а зачастую принудительной языковой ассимиляции [2].  

Вслучае фузии надежным индикатором формирования нового этноса служит появление 
соответствующего самоназвания (этнонима), посредством которого данная группа людей вычленяет себя 
из прочих подобных общностей. Несмотря на заметное изначальное сходство образовавших единый 
этнос различных народов, их потомки, как правило, в течение довольно длительного времени сохраняют 
ряд специфических черт в духовной и материальной культуре, в частности лингвистические, сакральные, 
хозяйственные особенности. Подобные социальные образования принято именовать этнографическими 

группами. 
Особое место среди этно-трансформационных процессов принадлежит миксации, нередко именуемой 

метисацией. В отличие от фузии сближение происходит между изначально антропологически и куль-
турно отличными этническими группами. В Латинской Америке на представителей расово смешанных 
типов приходится до половины всего населения. Метисы - потомки от браков (связей) индейцев и белых 
(европейцев) составляют основу мексиканцев, народов Центральной Америки и Андского пояса. Мулаты 

численно преобладают в Доминиканской Республике, среди афроамериканцев США, лиц африканского 
происхождения в Бразилии, на Кубе, на побережье Колумбии и Венесуэлы. Самбо результат смешения 
негров и индейцев - составляют немалую часть жителей побережья Венесуэлы, Колумбии, Эквадора, 
Перу и даже некоторых межгорных долин в Боливии.  

Внешний облик населения принимающих территорий может сыграть определенную роль в процессе 
формирования и продвижении туристских брендов. Для любой дестинации необычайно важно иметь 

легко узнаваемую атрибутику, вызывающую положительные эмоции и ассоциации у потенциальных 
путешественников, включающую не только отличительные черты одежды, жилищ, образа жизни, 
физических признаков жителей, но и сакральные, этнокультурные традиции. За резкими различиями в 
физической антропологии между соседними, либо живущими чересполосно народами, как правило, 
кроются существенные различия в области материальной и духовной культуры.  

Культуры народов обладают известной инерционностью, а значит, могут рассматриваться с 

эволюционных позиций. К эволюционным процессам, сопровождающимся изменением культурных 
характеристик народа относятмежэтническую интеграцию, лингвистическую ассимиляцию, 
внутриэтническую консолидацию и аккультурацию. 

Межэтническая интеграция-не приводящее к смене этнического самосознания культурное 
сближение между народами, нередко разделенными внушительной культурной дистанцией. Чаще всего в 
подобных процессах участвуют этносы, имеющие общую национальную (гражданскую) идентичность. 

Классический тому пример - сопряженность тысячелетнего развития народов России - русских, 
украинцев, татар, казахов, чувашей, мокши, эрзя, башкир, удмуртов и многих других этнических групп. 

В ряде случаев межэтническая интеграция может охватывать народы, проживающие в двух или 
нескольких сопредельных странах одного крупного региона. Описанная ситуация характерна для госу-
дарств - старых членов Европейского союза. В современных условиях катализатором и одновременно 
следствием глубинных процессов региональной межэтнической интеграции в Южной Америке и За-

рубежной Европе во многом выступают широкое распространение и популяризация соответственно 
испанского и английского языка. В португалоязычной Бразилии на рубеже II и III тысячелетий испанский 
язык объявлен вторым официальным языком. За два минувших десятилетия англоязычие в таких 
многонаселенных и традиционно ориентированных на национальные языки в ущерб международным 
языкам странах, как Германия, Франция, Испания, получило широкое распространение. К настоящему 
времени впервые в истории английский язык приобрел в Зарубежной Европе статус явно превалирующе-

го средства межэтнического общения. 
Этно-интеграционные процессы особенно при более или менее равноправной форме взаимодействия - 

одно из важнейших условий развития этнокультурного туризма в рамках целых туристских регионов и 
отдельно взятых стран. Яркое тому свидетельство - тесная культурная интеграция стран Западной 
Европы. Именно в последние десятилетия ушедшего века многие европейцы прониклись идеей познания 
культуры, истории, образа жизни соседних народов. Впервые за всю историю европейского туризма 

столь высокими темпами начиная с 1990-х гг. стали возрастать объемы туристских потоков между 
Северной и Южной Европой. 
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Очевидное культурное сходство служит гарантией общности туристских предпочтений и мотиваций. 

Речь идет о схожих, если не одинаковых, пищевых пристрастиях, любви к определенному 

времяпрепровождению, тяготению к определенным духовным, сакральным истинам и т.д. 

Во многом аналогичная ситуация наблюдается в Рейнской области - пограничной зоне на стыке 

Германии, Франции, Бельгии, Люксембурга и Нидерландов - самой густонаселенной, урбанизированной, 

экономически динамичной зоне Европейского союза. Не случайно Рейн именуют не иначе как осью 

Западной Европы. В течение последних десятилетий западные районы Германии, восточные районы 

Франции и кантоны на крайнем северо-западе Швейцарии образовали единый туристский рынок. 

Лингвистическая ассимиляция, затрагивая столь важную для этнического воспроизводства сферу, как 

языковое общение, проявляется в полной или частичной замене у представителей этноса исконного 

языка другой или иными вербальными коммуникационными системами. Этот процесс может выражаться 

в отказе от употребления этнического языка в культурной, официальной либо деловой сфере, но при 

сохранении его исключительной или ведущей роли в качестве обиходного средства общения, языка 

культовых практик.  

За ушедшее столетие на земном шаре в качестве средств повседневного бытового и культурного 

общения прекратили свое существование по меньшей мере одна тысяча языков. Исчезновение столь 

внушительного числа лексических систем во многом объяснялось объективными причинами 

политического, экономического, социокультурного характера, а именно становлением и развитием ин-

ститутов национального государства, формированием национальных рынков, углублением процесса 

международного разделения труда, размыванием социальных, культурных, брачных барьеров между раз-

личными группами населения. Едва ли не 95% ирландцев в Ирландии и евреев в России считают 

соответственно английский и русский языки родными (материнскими) языками.  

Распространенная форма этно-эволюционных процессов - этническая консолидация - процесс 

постепенного культурного сближения между представителями отдельных субэтнических, 

территориальных или сословных групп одного народа. Образование и распространение койне- языка, 

несущего в себе черты многих, порой весьма различных наречий, диалектов, говоров одного языка, - 

рассматривается как самое надежное свидетельство бурной этнической консолидации. Зачастую 

различные субэтнические или локально-территориальные группы одного народа выделяются ярко 

выраженными специфическими культурными комплексами. Этнокультурный колорит таких групп 

очевиден для рядовых туристов уже при беглом контакте. В этом отношении показательны примеры 

стран Центральной Азии (Казахстана, Узбекистана, Туркменистана, Таджикистана, Кыргызстана).  

Также, аккультурацию можно считать наименее болезненным для этнических чувств людей видом 

этно-эволюционных процессов. Приобщение к иноэтничным культурным нормам создает серьезные 

предпосылки к развитию этнокультурного туризма. Беглое ознакомление с последующим «погружением» 

в культуру другого народа может развить у конкретного индивида или группы туристов тягу к 

дальнейшему и неформальному изучению соответствующего культурного комплекса. Следуя этой 

логике, иностранец, освоившись в Астане, по истечении некоторого времени, быть может, пожелает 

посетить другие районы Казахстана, задавшись простым житейским вопросом, чем отличаются жители 

столицы от людей живущих, например, в Южных регионах республики. Подобные туристические 

поездки могут во многом ускорить процесс аккультурации конкретного индивида и отчасти его 

социальной сети. Индивид или группа людей, находящихся на определенном этапе аккультурации, 

осознанно или нет, выступают в качестве проводников информации для принимающей стороны о 

туристском потенциале посещаемых территорий [3]. 
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ҚАЗАҚТЫҢ ҚИЫРДА ҚАЛҒАН ҚАСИЕТТІ ЖЕРІ 

 

Доцент, г.ғ.к., Сарқытқан Қастер 

Елтану және туризм кафедрасы 

2 курс магистрі Мурзинова Айнұр 

 

«Бүгінгі күнді түсініп-түйсіну үшін де, болашақтың дидарын  

көзге елестету үшін де кешегі кезеңге көз жіберуіміз керек»  

Н.Ә. Назарбаев 

 

Аннотация: В статье рассматриваются экономические и социально-географические характеристики 

Или Казахской автономной области КНР. Автор также особое значение придавал этническому составу 

населения, хозяйственным отраслям, административным структурам данного региона. 

 

Annotation: In this article the characterzation ekonomical geography of Ili kazakh autonomous region in 

People`s Republic of China. Author also gi gives special composition ethnic puple end administrution structure. 

 

Елбасы мақаласында айтылғандай, еліміздегі тарихи-мәдени жерлерді қастерлеу, рухани жұтаңдықтан 

аман сақтап қалады. «Қазақстанның киелі жерлерінің географиясы» атты республикалық жоба «Рухани 

жаңғыру» бағдарламасының негізінде іске асып жатыр. Идеяның түп-төркіні – ескерткіштер мен көне 

ғимараттарды қалпына келтіріп қана қоймай, киелі мекендер мен өлмес мұраны ұлт жадына біртұтас 

кешен ретінде орнықтыру. Біздің ойымызша, бұл бағдарлама тек Қазақстан аумағында ғана, 

айналамыздағы этникалық қазақтар қоныстанған өңірлергеде қатысты болса керек. Оның екі түрлі себебі 

бар. Бастысы төңірегіміздегі өзге елдердің құрамында қалған сол елді-мекендер екі елдің арасындағы 

тату-тәтті қарым-қатынастардың баянды дамуына дәнекер болады. Екіншіден, Ел басы: Бүгінгі күнді 

түсініп-түйсіну үшін де, болашақтың дидарын көзге елестету үшін де кешегі кезеңге көз жіберуіміз керек-

деп айтқанындай, ол жерлер тарихи себептерге қатысты бөлініп қалғаны болмаса, ол ежелгі қазақ 

халқының ата-мекені, әзірде халқымыздың бір бөлімі өмір сүріп отырған мекендер. Қазақтың құлагер 

ақыны Ілияс Жансүгіров “Жетісу суреттері”-атты өлеңінде: 

 

Жер таппан жерде жете Жетісуым, 

Күркілдек, Көксу, Лепсі, Іле, Шуым. 

Асқардың аспан сүйген сілекейін,  

Жан бар ма татпайтұғын, айтпайтұғын.  

Бөленген бұлтқа мәңгі меңіреу құз,  

Ну тоғай, қоғалы көл, қоңыр құмым.  

Асқардан ақтарыла арқыраған,  

Жөкеннің, кім аңсамас, балдай суын.  

 

Осындай жердің бір - Қытай Халық Республикасының (ҚХР) құрамындағы Шынжаң ұйғыр 

автономиялы өлкесіне қарасты, Іле қазақ автономиялы облысы. Бұл облыс туралы айтпас бұрын Қытай 

жөнініде айта кету артық болмас. Қытай жылдық ішкі жалпы өнім өндірісі бойынша Жапонияны басып 

озып, АҚШ мемлекетінен кейінгі екінші орынға шықты. Одан сырт, нашар дамыған саласы болып 

табылатын автокөлік өндірісі бойынша дүниежүзінің барлық мемлекеттерін (Жапония мен АҚШ-ты қоса 

есептегенде) артта қалдырып, көш бастап шықты. Міне, дәл осындай хабарлар дүниежүзілік бұқаралық 

ақпарат құралдарының, оның ішінде, қазақстандық ақпарат құралдарының хабарларында бірнеше дүркін 

жазылды және айтылды/1/. Алайда, біз оның жеткен жетістігін тамсана айтумен, өндірген өнімдерін 

жаппай тұтынумен шектеліп қалғандаймыз. Қытай туралы білеріміз су бетіндегі көбіктей ғана бер жағы, 

ал қатпар-қатпар тарихы мен сан-қырлы шаруашылығы бар үлкен елдің бізге таныс емес тұңғиығы мол-

ақ. Осынау алып көршімізбен байланыс дамып отырған бүгінгі күнде оны танып-білу екі елге де тиімді 

болар еді деген оймен Қытайдың Қазақстанға ең жақын шекаралас аймағы Іле Қазақ автономиялы ауданы 

туралы сөз қозғауды жөн санап отырмыз.  

Сөзімізді сәл әріден бастасақ, Қытай тарихындағы Чиң патшалығы тұсында Шынжаң 1884 жылы өлке 

болып құрылған. Қытай тіліндегі мағанасы “жаңа провинция” деген сөз. 1949 жылы 25 қыркүйекте ҚХР-

дың құрамындағы бір провинцияға айналды /2/. Содан 1955 жылы қазан айының 1-інде Шынжаң ұйғыр 

автономиялы ауданы болып қайта жасақталды. Аумағы 1млн. 660 мың шаршы км. батысы мен 
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шығысының арасы 2000 шақырым оңтүстігі мен солтүстігінің арасы 1600 шақырым көрші елдеріне 

бағыттаған 16 кеден бекеті бар. Климаты құрғақ, қатаң. Жер бедері күрделі болып, таулы аймақтар 49 

пайызды, жазықтар 51 пайызды иеленеді. жерінің 56,52 пайызы шөлді-шөлейтті аймақтар болып, сулы 

мол өңірлер небәрі 1 пайыз. Жер аумағы көлемінен Қытай бойынша алдыңғы орында, тұтас ел 

аумағының 1/6 бөлімін құрайды.  

Әкімшілік-аумақтық құрамы бойынша 5 автономиялы облыс, 7 аймақ, ерекше мәртебеге ие 3 қала, 6 

автономиялы аудан және 85 ауданға бөлінеді. Орталығы Үрімжі қаласы. Жергілікті халық өкілдері 13 

ұлттан тұрады. Ал соңғы жылдардағы миграция әсерінде ұлт өкілдерінің саны 47-ге жетті. Жергілікті 

ұлттар (халық санының көптігі бойынша), ханзу(қытай), ұйғыр, қазақ, дүнген, монғол, қырғыз, сібе, тәжік, 

орыс, өзбек, татар, дағұр, манзу. Халық саны 18 млн. адам шамасында, бұл мемлекет жалпы халық 

санының 4 пайызына жуық/3/.  

Аталған 5 автономиялы облыстың ішінде біздің тілге тек болып отырғаны – Іле Қазақ автономиялы 

облысы, оның қармағына Тарбағатай және Алтай сынды екі аймақ пен Құлжа, Күйтун қалалары, Құлжа, 

Қорғас, Нылқы, Тоғызтарау, Күнес, Текес, Моңғолкүре және Шапшал Сібе автономиялы аудандары 

кіреді. Іле Қазақ автономиялы облысы 1954- жылы қараша айында құрылған. Орталығы Құлжа қаласы. 

Ол Қытай бойынша бірден- бір төте қарасты аймақ пен төте қарасты қаласы бар облыс болып табылады. 

Облыстың териториясы 350 мың км
2
., халық саны 4 миллионнан асады. Олардың ішінде қазақ, қытай, 

ұйғыр, моңғол, сібе сынды 47 ұлт өкілі тұрады /4/. 
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ІҚАО ның ұлттық құрамы

Қазақ Қытай Ұйғыр Дүңген Маңғул Сібе басқалар

 
 

ІҚАО ның ұлттық құрамы 

 

Ел арасында «Шынжаңға бармасаң Қытайдың үлкендігін білмейсің, Ілеге бармасаң Шынжаңның 

көркін біле алмайсың» деген қанатты сөз бар. Осы бір ауыз сөзден-ақ Іле Қазақ автономиялы облысының 

бар келбетін және онда мекендейтін әр ұлт халқының әсіресе байырғы тұрғылықты халық саналатын 

қазақ халқының қонақжай дәстүрін әйгілеп тұрғандай. Қытайда 2005 жылы жүргізілген жалпы халықтық 

санақ нәтижесі бойынша ондағы қазақтар соңғы он жылда 15 пайызға өскен екен. Ресми дерек бойынша, 

Қытайдағы қазақтар – 1миллион 413900 адам болған. Іле қытай қазақтарының ең көп шоғырланған жері 

екенін ескеруіміз керек/5/. 

Іле Қазақ автономиялы облысы табиғаты аса көркем жер. Оның көркемдігі жерінің мол ырысында, ол 

ырыс - Іле дариясының жөңкіле аққан толқынымен бірге бар алқабына шашылып жатқан құт-берекесінде 

жатыр. Қытай қазақтарының айтулы ақыны Таңжарық Жолдыұлының сөзімен айтқанда: 

 

Ойласаң Іле жердің ортасындай, 

Егерде дене болса қолқасындай. 

Тасы алтын, тауы күміс, ағашы жез, 

Сулары еркек қойдың сорпасындай! 
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Іле өзгеше географиялық орта, ғажайып көріністер отаны. Бұл жер ежелгі Жібек жолының солтүстік 

торабы. Шығыс пен Батыс өркениетінің тоғысқан жері. Сондай- ақ түрліше мәдениеттер мен салт- 

сананың біте қайнасқан ортасы. Осынау суы тұнық, ауасы мөлдір, көрінісі көз тартарлық әсем жерде Сіз 

көкбар тартып, қыз қуып, бәйге шауып жүрген қазақтардың ат тұяғының дүбіріне, мың бұралған ұйғыр 

қыздарының нәзік биіне, татардың сазды әндеріне тағы сондай әр халықтың қайталанбас мәдениетінің 

куәсі боласыз.  

Іле көркем- ақ! Оның көркі тағы да оның ұзақ жылдық тарихынан басталмақ. Бұл жер кезінде Хан У 

Ди патша жырына қосқан «Батыс өңір тұлпары»-ның мекені. Ежелгі «Үйсін елі» тұрағы. Хан дәуіріндегі 

үш жүз атты әскер қосыны келіп жеткен жер. Жаңа эрадан бұрынғы 108- жылы Жяң қаласы бегі 

Люжянның қызы Ши Жун ханшаның Үйсін ханына ұзатылып келіп, келін болып түскен жері. 

Шыңғысқанның батысты билегендегі әскери тірегі болған жері. Сонау аналық қауым дәуіріндегі «Батыс 

өңір патшайымының қаласы» атанған өлке. /6/ 

Іленің көркемдігі және де оның саяхат, бау-бақша алқаптарының молдығымен де тығыз байланысты. 

Сайрам көлі Іле саяхат ортасының бірінші бекеті. Көгерген көл суы, көк аспан, мұз құрсанған тау, ақша 

бұлттардың арлы – бері жөңкілуі, барлығы да таң-ғажайып дүние.  

Іле Қазақ автономиялы облысының әсемдігі оның орналасқан географиялық орнымен тығыз 

байланысты. Сонысымен де ерекше. Айналасын асқар таулармен қоршаған, ойпаттары кең, жайлаулары 

көркем, ұлан- байтақ құнарлы даласы бар. Оңтүстік бөлегі аспанмен тілдескен Тянь-Шань таулары, 

солтүстігі асқар Алтай таулары, қойнауында Іле өзені аңғары орналасқан. Су байлығынан Іле өзені, Ертіс, 

Қас, Күнес, Текес және Үліңгір өзені сынды 200 ден астам үлкенді- кішілі өзендер бар. Олардың су қоры 

мөлшері 363 миллиард м
3
болып, бүкіл Шынжаңның су қорының 41% ын ұстайды. 81 сатылы тоқ шығару 

станциясы бар болып, олардың тоқ шығару қуаты 1094 миллиард вт/сағ.  

Минералды ресурстар бойынша байлық қоры тексеріліп анықталған кен өнімдерінен алтын, мыс, ақ 

шырымтал, көмір, т.б. түрлер бар. Облыста бүкіл Қытайдағы аумағы ең ірі Ашылы мыс кені, 

Шынжаңдағы ең үлкен алтын кені де осы өкеде орналасқан.  

Жабайы хайуанаттардан ілбіс, тауешкі, қоңыр аю, марал, жайранбөкен, су бұлғыны, т.б. кездессе, 

жабайы дәрі өсімдіктерден ақжүрек, қызыл мия, сарбас шай қурай, көкемарал, т.б түрлері бар.  

Іле Қазақ автономиялы облысының агроклиматы да қолайлы сипат алады, онда күннің жылдық түсу 

мерзімі 103-191 күн, яғни 2699-3158 сағат. мәселен, егіншілікті негіз ететін Іле өзені аңғары қоңыржай 

белдеулік қуаңдау климат сипатына ие, жылдық орташа ауа температурасы -0,2 С
0
~9,1С

0
 , жылдық 

орташа жауын- шашын мөлшері 200-300мм, жылдық орташа булану мөлшері 1200-2300 мм, жылдық 

орташа қыраусыз мезгілі 103-191 күн. Сондықтан онда бидай, жүгері, күріш, жер жаңғағы, сыра гүлі, 

зығыр, темекі, мақсары, өсімдік майы, мақта, қант қызылшасы, қауын-қарбыз сынды көптеген ауыл 

шаруашылық және техникалық дақылдар егуге шарт- жағдай әзірленген. Іле облысының егістік жер 

көлемі 2 миллион гектар, ал қазірге дейін игерілгені 900 мың гектар, запас егістік жер көлемі жеткілікті. 

/7/ 

Іле облысы бүкіл Қытайдың ең тамаша табиғи жайлымдарының бірі болып саналады. Жер-суы 

көркем, таза. Ол шынжаң биязы жүнді қойы, іле тұлпары, шынжаң қоңыр сиыры қатарлы Қытайдың асыл 

тұқымды малдары мен сапалы тұқымдарын жетілдіру базасы. 

Қорыта айтқанда, Іле Қазақ автономиялы облысы көркіне байлығы жарасқан ырысты мекен. Ол – 

Шынжаңды, тіпті тұтас елді астық, майлы дақыл, ет, қан материалдарымен, алтын, мыс, никель сияқты 

түсті металдар мен сирек кездесетін металдары және жақұт сияқты кен орындарымен қамдайтын базасы 

спеттес аймақ. Облыс көлемінде егін, мал шаруашылығын негіз еткен ауыл шаруашылық салалары мен 

бірге жергілікті ресурстарының негізінде жасақталған өнеркәсібі де бар. Бастысы агроөнеркәсіп салалары 

мен өңдеуші өнеркәсіптер, негізінен тоқыма өнеркәсібі, былғары аяқкиім жасау, темекі фабрикасы, сүт 

өнімдері, қант жасау, сыра ашыту, тағы басқа да тамақ өнеркәсіп түрлері маманданған. Бұдан сырт, көмір 

өнеркәсібі, электр энергиясы, металлургия, құрылыс материалдары сияқты ауыр өнеркәсіп түрлері де 

жақсы дамыған.  

Іле Қазақ автономиялы облысы ҚХР-ның батыс өңірі, маңызды шекаралық аймағы, онда Қазақстан 

Республикасы, Ресей Федерациясы және Моңғол Халық Республикасымен шектесетін Қорғас, Дулат, 

жеменей, Бақты, Қызылтау, Тайкешкен қатарлы 9 мемлекеттік 1- дәрежелі шекара өткелі бар, Осы 

кедендік бекеттер арқылы Қытайдың өзге аймақтарынан ағылған жолаушылар мен тауарлар Орта Азияға 

сол арқылы Батыс Азия және Еуропаға қарай тоқтаусыз ағылуда. Әсіресе, Алматының іргесіндегі Қорғас 

кеденінің маңызы ерекше. Онда күн сайын қатынаған адамдар мен толассыз ағылған жүктердің нөпірі бір 

сәтке толастаған емес. Сондықтанда Іле Қазақ автономиялы облысы Қазақстан мен Қытай арасындағы әр 

алуан байланыстарды дамытуда «Алтын көпір» болып саналады. Сол байланыстардың бір жарқын үлгісі 
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ретінде университетіміз бен Іле Қазақ автономиялы облысы орталығы Құлжа қаласында орналасқан Іле 

педагогикалық университеті арасындағы жақында қол жеткен өзара достық барыс-келіс келісім шартын 

атауға болады. Егер осы келісім-шарт ары қарай шынайы өмірде өз жалғасын тапса, Қытайдағы 

қазақтардың бірден-бір жоғары оқу орны саналатын аталмыш оқу орнымен біздің арамызда ұстаздардың 

тәжірибе алмасуына, оқулықтар мен қажетті құрал-жапдықтарды алуымызға және студентерді сол жақта 

практикадан өткізуге мүмкіндік алар едік.  

Іле педагогикалық университеті туралы және олар мен біздің, Абай атындағы ҚазҰПУ арасынағы 

байланыстарды келесі мақаламыздың еншісіне қалдыруды жөн көрдік. 
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СЕКЦИЯ 4 

ТАБИҒИ ЖӘНЕ МӘДЕНИ МҰРА АСПЕКТІСІНДЕ БІЛІМ БЕРУДІ 

ДАМЫТУ ҮРДІСТЕРІ; 

ТЕНДЕНЦИИ РАЗВИТИЯ ОБРАЗОВАНИЯ В АСПЕКТЕ ПРИРОДНОГО И 

КУЛЬТУРНОГО НАСЛЕДИЯ 
 

САКРАЛЬНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ЭКОЛОГИЧЕСКОГО ОБРАЗОВАНИЯ, 

ПРОСВЕЩЕНИЯ И ЭКОЛОГИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЫ 

 

 

Ерошенко В.И., к.п.н., 

ФГБОУ ВО МПГУ, г.Москва, Россия 

Свириденко Т.Е., 

ЧУОО «Международная школа углубленного изучения 

иностранных языков», г.Москва, Россия 

 

Аңдатпа. Киелі жерлер нысанның аксиологиялық мазмұны, киелі жерлердің  абсолюттік мәнін 

анықтайды. Жаһандық экологиялық дағдарыс жағдайында Жер планетасында жердің энергиясын, 

заттар айналымын және ақпаратты қамтамасыз ететін күш - өмірдің күші ерекше мәнге ие. Заманауи 

қазіргі заманның ең маңызды қасиеті - бұл А. Швейцардің өміріге құрметпен қарау қағидасы. Бұл 

принципке көңіл аудару экологиялық білім беру мен ағарту үдерісінде орын алады, оның тиімділігі 

жеке адамның және қоғамның экологиялық мәдениетін қалыптастыруда көрінеді. 

Кілтті сөздер: Киелілік, өмір алдындағы құрметтеу принципі, экологиялық білім, экологиялық 

ағарту, экологиялық мәдениет. 

 
The axiological content of sacrality determines the absolute value of the sacral object. In the context of 

the global environmental crisis, of particular importance is the power that ensures the circulation of 

substances, energy and information on the planet Earth – the power of Life. The most important sacred 

principle of our time is the principle of reverence for the Life of A. Schweitzer. The translation of this 

principle takes place in the process of environmental education, the effectiveness is manifested in the 

formation of the ecological culture of the individual and society. 

Key words: sacrality , the principle of reverence for Life, environmental education, ecologicalculture 

 

 

Деградация естественных экосистем, сокращение биоразнообразия, загрязнение атмосферы, 

гидросферы, почв, биоты – это только небольшая часть негативных изменений, многие из которых 

можно наблюдать невооруженным глазом. Анализ причинно-следственных связей с неизбежностью 

приводит к пониманию антропогенной обусловленности таких изменений. При этом растущие 

масштабы и интенсивность антропогенного воздействия на природные системы ставят под угрозу 

возможность существования самой человеческой цивилизации. 

Преодоление негативных тенденций невозможно без переосмысления сложившейся системы 

взаимоотношений человека с природой и перестройки мировоззренческих установок, служащих 

основой негативных антропогенных действий. Одной из требующих переосмысления 

мировоззренческих категорий является сакральность. 

Часто термин «сакральный» (от лат. «sacer») используется как один из синонимов слова «святой», 

«священный», «религиозный», но существуют и другие варианты. Новый философский словарь 

трактует «сакральное» как мировоззренческую категорию, означающую свойство, обладание 

которым ставит объект в положение исключительной значимости, непреходящей ценности и на этом 

основании требует благоговейного к нему отношения [1]. Представления о сакральном включают 

важнейшие характеристики сущего: онтологически оно отлично от обыденного бытия и относится к 

высшему уровню реальности; гносеологически – заключает истинное знание, в сути своей 

непостижимое; феноменологически сакральное – дивное, поразительное; аксиологически – 

абсолютное, императивное, глубоко чтимое [1]. 

На наш взгляд, именно аксиологическая – ценностная – составляющая понятия «сакральное» 

выходит сегодня на первый план. Исследования С.Д.Дерябо, В.А.Ясвина и других психологов 

убеждают, что мировоззренческую основу современного экологического кризиса составляет 

http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc_philosophy/2885
http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc_philosophy/399
http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc_philosophy/3
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доминирующий на данный момент антропоцентрический тип экологической культуры, внутри 

которого абсолютной ценностью считается человек – действующий субъект, преобразующий 

природу. Природа при этом рассматривается как объект, чья ценность подчинена интересам человека 

[2]. 

В то же время именно природа и природные компоненты антропоэкосистем обеспечивают 

круговороты веществ, энергии и информации, лежащие в основе всех происходящих в биосфере 

процессов, определяющих единство и устойчивость биосферы, создающих и поддерживающих 

условия, в которых способен существовать человек. Противоречие между жизненной 

необходимостью природы для человека, с одной стороны, и её подчиненностью человеку, с другой, 

составляет ядро экологических проблем. И именно это противоречие требует преодоления в 

экологической культуре для изменения её вектора с антропоцентрического на экоцентрический. 

В этой связи обращаем особое внимание на обоснованный около 100 лет назад лауреатом 

Нобелевской премии мира Альбертом Швейцером (нем. AlbertSchweitzer, 1875-1965 гг.) принцип 

благоговения перед жизнью. Этот принцип состоит в том, чтобы «высказывать равное благоговение 

перед жизнью как по отношению к моей воле к жизни, так и по отношению к любой другой» [3]. 

Принцип благоговения перед жизнью получил развитие в Московской международной декларации 

об экологической культуре, принятой в г. Москве 7 мая 1998 г.: «экологическая культура 

предполагает такой способ жизнеобеспечения, при котором общество системой духовных ценностей, 

этических принципов, экономических механизмов, правовых норм и социальных институтов 

формирует потребности и способы их реализации, которые не создают угрозы жизни на Земле». В 

этой интерепретации понятия экологической культуры находим критерий «экологичности», ранее 

обоснованный С.Н.Глазачевым и О.Н.Козловой [4] на основе идей А.Швейцера. Экологичным, 

ценным с экологических позиций является то, что содействует Жизни, а то, что Жизни 

противодействует, выступает как антиценность [4]. 

Именно принцип благоговения перед жизнью становится главным сакральным принципом 

современности, поскольку только внутри него возможно найти пути преодоления экологического 

кризиса. 

Культура человека и общества формируется как спонтанно, так и целенаправленно. 

Целенаправленное формирование культуры происходит, главным образом, благодаря существованию 

и деятельности двух систем: системы образования и системы просвещения. Однако на сегодняшний 

день внутри них обеспечивается передача от одного поколения другому различных в 

аксиологическим плане сакральных принципов. И только системы (подсистемы) экологического 

образования и экологического просвещения, изначально ориентированные на формирование 

экоцентрического типа экологической культуры, обеспечивают трансляцию принципа благоговения 

перед жизнью. 

Важность процессов экологического образования и просвещения осознана не только в России, 

Казахстане и других странах СНГ, но и в государствах, входящих в Европейский союз. Именно 

поэтому Евросоюзом в рамках программы сотрудничества «Erasmus+» поддержан международный 

эколого-образовательный проект 565403-EPP-1-RU-EPPJMO-Module 

«Environmentandecologicaltechnologiesinurbanareas: EUpolicyandbestpractices» (Окружающая среда и 

экологические технологии в городах: политика ЕС и лучшие практики), реализуемый 

Географическим факультетом ФГБОУ ВО «Московский педагогический государственный 

университет», мировоззренческую основу которого составляют идеи А.Швейцера. 

Таким образом, экологическое образование и просвещение являются сегодня теми узловыми 

элементами, которые осознанно транслируют принцип благоговения перед жизнью, способствуют 

целенаправленному формированию экоцентрического типа экологической культуры личности и 

общества. Одновременно сам принцип благоговения перед жизнью становится главным сакральным 

принципом современного общества, поскольку рассматривает в качестве абсолютной ценности не 

только жизнь человека, но всю живую природу – Жизнь – уникальное и до сих не познанное до конца 

явление на нашей планете. 
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Аңдатпа: Мақалада аумақтағы киелі ескерткіштермен танысу, зерттеп-зерделеу бастауы болып 

табылатын халықтың ұлттық біртұтастығы, патриотизмнің қалыптасуы, өз мемлекеті үшін мақтаныш 

сезімі мәселелері қарастырылады. Мақалада сонымен қатар көршілес мемлекеттермен достық қарым-

қатынас, бірлескен қызметтермен байланыстарын нығайту мәселелері жайлы айтылады.  

Кілтті сөздер:ұлттық біртұтастылық, патриоттық сезім (отансүйгіштік қасиет), киелі ескерткіштер 

(сакральные памятники), білім беру ұйымдары (организации образования) 
 

Аnnotation: The article examines the issues of the national identity of the people, the formation of patriotism, 

pride for their state, the sources of which are acquaintance and study, the study of sacral monuments of this 

territory. The article also touches on the issues of friendly relations between the neighboring states, strengthening 

their ties and joint activities. 

Keywords: national identity, patriotism, sacral monuments, educational organisations 

 

Совместное проживание всех народов огромной по территории страны - Советского Союза – в 

прошедшем столетии давало исключительные возможности по знакомству, изучению, исследованию 

сакральных пространств многонациональной страны, культурных и духовных особенностей отдельных 

территорий. Знание особенностей различных географических регионов, особенностей этнической 

культуры населения этих регионов, его духовных особенностей, вероисповедания взаимно обогащало 

жизнь, представления, опыт творческой деятельности населения.  

В науке дается множество определений понимания сакральности, сакрального пространства. Многие 

исследователи (А.Б. Ковельман, А.М. Лидов, Т.И. Хижая, Н. Лёмэтр, С.И. Головащенко, Ю. Шаповал, 

М.В. Дмитриев и др) развивают определения в направление всего, что имеет отношение к 

божественному, религиозному, небесному, потустороннему, иррациональному, мистическому, 

отличающемуся от обыденных вещей, понятий, явлений. Значениеслова "сакральный" в википедии несёт 

в себе смысл незыблемости, чего-то неопровержимого и истинного. 

В данной статье мы будем понимать сакральное пространство как уголок, место, территорию, предмет, 

вид творчества, культурное наследие, связанные в широком смысле слова с духовным и художественным 

творчеством народа, человека, с памятью поколений, с понятием патриотизма народа, с особенностями 

этнической культуры. Это «особо почитаемые памятники природного наследия; археологические и 

архитектурные памятники; крупные средневековые городские центры и столицы Казахского ханства; 

религиозные и культовые объекты, являющиеся местами поклонения; сакральные места, связанные с 

историческими личностями; места, связанные с историческими и политическими событиями» [1] 
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В Российской Федерации также уделяется большое значение национальным традициям народов, 

составляющих население страны, истории государства, его сакральным памятникам. В целом государство 

– Россия - рассматриваются как незыблемое единство народа и территории, отстаивающее свою 

идентичность, а также с уважением относящееся к своим соседям, их культуре и истории. Основными 

вопросами государственной национальной политики Российской Федерации, требующими особого 

внимания государственных и муниципальных органов, являются:  

а) сохранение и развитие культур и языков народов Российской 

Федерации, укрепление их духовной общности;  

б) обеспечение прав коренных малочисленных народов и национальных меньшинств;  

в) поддержка соотечественников, проживающих за рубежом, содействие развитию их связей с 

Россией.[2] 

В Российских государственных документах, так же, как и в документах Казахстана, ставятся задачи 

сохранения памяти народа, истории, сохранения его патриотизма: ««Россия должна быть суверенной и 

влиятельной страной. Мы должны не просто уверенно развиваться, но и сохранить свою национальную и 

духовную идентичность, не растерять себя как нация. Быть и оставаться Россией».[2] 

В настоящее время в связи с большой мобильностью населения, его миграции, проживания 

казахстанцев не только на территории Казахстана, но и в других государствах, для дружественного 

казахского народа также крайне важно, чтобы каждое святое место на территории Казахстана было 

таковым для каждого из них вне зависимости от их места проживания, национальной, 

религиозной, родовой и прочей принадлежности. Государственный проект, реализуемый в Казахстане, 

- “Сакральный Казахстан” является тем местом, точкой, напоминанием, которая закрепляет эту 

национальную идентичность, национальную целостность и призывает сохранять народу память о своих 

корнях и культуре, о том жизненном эпизоде, который прошел с ним на территории Казахстана. 

В одной из Карагандинских школ (директор Базарбаева Е.Ф.) в восьмидесятых годах прошедшего 

столетия большое внимание уделялось изучению культуры казахского народа: географических 

особенностей территории, особенностей национальной культуры казахов и других народностей, 

населяющих край, их литературе: прозе, поэзии, фольклору, культурным традициям народа, 

национальному костюму. Абай и Дж. Джабаев, песни акынов, национальные инструменты – составляли 

гордость казахского народа. В школьных концертах звучали песни в исполнении современных тогда 

исполнителей. Школьные хоры с патриотизмом исполняли песни Розы Рымбаевой. «Я, ты, он, она…» 

действительно формировали в обучающихся чувства единения и гордости за страну. Под руководством 

учителей в школьных кружках, дома совместно с родителями дети изготавливали макеты сакральных 

мест Казахстана: каток «Медео», гора Белуха (Алтай), ландшафт степи с макетами юрт и быта казахов, 

уменьшенные модели национальной казахской одежды, головных уборов, национальной кухни. Из этих 

изделий создавалась экспозиция, а потом музей «Мой родной Казахстан», который и представлял кусочек 

сакральной памяти народа. Много внимания уделялось изучению биографии тех людей, которые в 

едином строю отстаивали победу в Великой Отечественной войне. Памятники героям также составляли 

сакральные для общества места.  

Несмотря на наличие границ, остается в памяти красота казахских степей, музыка, культура народа, 

просто знакомые образы людей. Ниточка исторической памяти протягивается в Россию, в ее сакральные 

места, к идентичности ее многонационального народа. Сакральным для многих сотен выпускников за 

более ста пятидесятилетний период существования образовательного учреждения, является Мариинская 

гимназия города Ульяновска, которая свою историю начала в 1824 году с «Дома трудолюбия» для детей 

из обедневших дворянских семей, прошла через лихие годы октябрьской революции, советский период, 

перестройку и поныне существует и воспитывает гимназистов в духе преданности своему государству, 

любви к родному отечеству. Около десяти лет возглавляла гимназию Соломенко Л.Д. – бывшая завуч 

одной из школ Караганды, в настоящее время руководит учреждением бывшая карагандинка – Цветкова 

И.В. В этом сакральном для симбирян - ульяновцев месте тоже особый дух, который воссоздается также 

музеем развития гимназии, где расположены экспонаты вековой давности, портреты царей и цесаревичей, 

посещавших данное учреждение, свидетельства духовной культуры поколений - домовый храм с 

престолом Во имя равноапостольной Марии Магдалины. Отношение к сакральным местам, которое было 

заложено у авторов статьи на территории проживания в Караганде, оставило свой неизгладимый след и 

сформировало опыт, потребность к обращению и исследованию истории народа, его культуры и 

духовности и воплотилось во всей последующей жизни в период проживания на других территориях и в 

других государствах. Деятельность россиян и казахстанцев, проходившая на территории обоих 

государств, воплощается и в совместную научную работу, участие в научных конференциях, в вебинарах, 
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работу по обмену опытом.  

 Музей как источник знаний о быте, культуре, традициях народа, его сакральных местах занимает 

важное место в учебно - воспитательном процессе факультета педагогики и психологии Ульяновского 

Государственного педагогического университета имени И.Н.Ульянова. Факультет и Мариинская 

гимназия города Ульяновска сотрудничают в вопросах духовно-нравственного воспитания студентов и 

гимназистов, в гимназии открыта университетская базовая кафедра по духовно-нравственному 

воспитанию. Обе образовательные организации задействованы в процессе подготовки будущих учителей 

начальных классов к преподаванию предмета «Основы религиозных культур и светской этики». Учителя 

гимназии, преподаватель – психолог проводят для студентов мастер- классы, дискуссии, экскурсии в 

прошлое по вопросу сакральности гимназии, беседы о жизни и подвигах святых заступников земли 

русской: Ф.Ушакова, С. Радонежского, С. Саровского, А. Невского и др. 

Решение задач по подготовке выпускников к успешному овладению фактическим материалом и 

методиками по духовно-нравственному воспитанию и реализации задач по национальной политике в 

Ульяновском государственном педагогическом университете (ФГБОУ ВО «УлГПУ им. И.Н. Ульянова») 

ведется с 2014 года. В учебных планах направлений подготовки начальное и дошкольное образование, 

начальное образование и информатика, начальное образование и творчество на факультете педагогики и 

психологии ведутся обязательные предметы и предметы по выбору в объеме 2–3 зачетных единиц с 

экзаменом или зачетом: «Методика преподавания основ мировых религиозных культур в начальной 

школе», «Методические аспекты духовно-нравственного развития гражданина России», «Формирование 

полиэтнической культуры младших школьников», «Православие и русская литература для младших 

школьников», «Основы религиозной толерантности». 

 Сетевое взаимодействие позволяет вносить в формы и методы преподавания дисциплин важные 

находки в вопросах взаимодействия факультета с национальными автономиями Ульяновской области, 

культовыми учреждениями по традиционным религиям, с базовыми кафедрами организаций общего 

образования. Опыт, который используется авторами статьи, вызывает живой интерес у обучающихся в 

вопросах духовно-нравственного воспитания и образования, формирования патриотизма, повышается их 

уровень знаний, формируется методическое мастерство. 

Преподаватели стараются знакомить студентов с мировыми религиями, культовые учреждения 

которых имеются на территории города и области. Студены слушают лекции, участвуют в экскурсиях, 

беседах с лицами, непосредственно относящимися к сану духовенства той или иной религии. Надо 

отметить, что среди студентов не только русские, но и татары, и азербайджанцы, и евреи, – их состав 

неоднороден, но все они с удовольствием посещают все учреждения, ведут конспекты и медиазапись 

мероприятий, живо участвуют в обсуждении. После каждой встречи студентам давалось задание 

написать эссе по посещению и знакомству с каждым новым учреждением. Интересно то, что 

современные молодые люди в своем отзыве-эссе выражали положительные эмоции, благодарность 

организаторам и лекторам от конфессий за глубину, интерес, фактический материал по той или иной 

религии. С большим интересом и положительной оценкой студенты разной национальности благодарили 

духовенство, педагогов за предоставленную живую возможность смотреть, слушать, беседовать. 

 Приведем конкретные методические примеры проведения семинарских и практических занятий со 

студентами-бакалаврами по курсу «Методика преподавания основ мировых религиозных культур в 

начальной школе» после прослушанных лекций по темам: «Исторический и культурологический подход 

к изучению основных мировых религий в начальной школе», «Изучение основ мировых религиозных 

культур и духовно-нравственное воспитание школьников в контексте образовательных стандартов», 

«Основные мировые религиозные культуры: буддизм, иудаизм, христианство, ислам», «Педагогические 

технологии преподавания курса ОМРК», «Методические аспекты преподавания основ мировых 

религиозных культур в начальной школе», «Особенности планирования модулей: «Основы православной 

культуры», «Основы исламской культуры», «Основы иудейской культуры», «Основы буддийской 

культуры». Для студентов, которые представляли разные национальности, знакомство с храмовым, 

культовым заведением их религии являлось также сакральным для них местом, которое они, возможно, 

познавали впервые.  

Таким образом, жизненный опыт показывает, что прикасание к любым сакральным местам того или 

иного государства оставляет неизгладимый след для дальнейшей жизни человека, для формирования его 

убеждений, патриотизма, дружественных отношений к людям другой национальности и предоставляет 

большие возможности для формирования этих качеств у школьников и молодежи.  
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МИФЫ В КУЛЬТУРНОМ НАСЛЕДИИ И ИХ РОЛЬ В ФОРМИРОВАНИИ 

МИРОВОЗРЕНИЯ УЧЕНИКОВ 
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Аннотация: В статье речь идет о двух основных способах формирования мировоззрения человека 

(картины мира) – мифологическом и философском. Картина мира в первом случае формируется на основе 

готового мировоззрения, т.е. принимается человеком или целиком, или состоит из определенных его 

элементов. Когда мировоззрение человека строится на основе его собственной умственной деятельности 

– это и есть философский способ формирования картины мира. 

Ключевые слова:человек, миф, культура, общество, мировоззрение 

 

Annotation: In the article goes discourse about the two basic methods of forming of the world-view of man 

(world picture) – mythological and philosophical. In first case, the world picture was created on the basis of the 

prepared world-view, id est was accepted by a man or wholly, or consist of his determinate elements. When the 

world-view of man makes on the basis of his own intellection is the philosophical method of forming of the world 

picture. 

Keywords: a man, a myth, culture, society, world-view 

 

Полноценное воспитание личности, формирования основных компонентов ее структуры невозможно в 

отрыве от культурного процесса, достижений мировой и национальной культуры. Прогресс культуры в 

целом предопределяет прогресс личности. Развитая культура дает возможность человеку выработать 

практические навыки в различных сферах деятельности, обогащает его духовный мир. Чем богаче 

культура, тем больше творческой инициативы должна проявлять личность, чтобы ею овладеть. Особенно 

значительное влияние культура оказывает на идеалы, нравственные и эстетические чувства - те элементы 

в структуре личности, определяющие жизненную позицию, от которой и зависит формирование 

объективной модели мира. 

Культурной матрицей, которая на истоках истории человеческого общества служила фундаментом 

всех основных видов человеческой деятельности, в том числе научного знания, является мифология - 

первоначальная форма духовной культуры человечества. Своеобразие мифологии заключается в том, что 

она не направлена на выявление объективных закономерностей мира. Миф выполняет функцию связи 

человека с природой. Нераздельность реальности и чрезвычайного позволяет достраивать родовые 

отношения в общине идеальными мифологическими образами, заполняя пропасть между человеком и 

природой. В то же время миф является и своеобразным объяснением мира. 

Еще с древних времен люди стремились понять, как возникли земля, небо, вода, кто создал людей, 

животных, растения. Они составляли рассказы, в которых отражались представления о грозный, 

непонятный мир, богов, духов, явления, от которых зависело их жизни.Шли века. Эти старинные 

рассказы о чрезвычайных и сказочные события, которые передавались из уст в уста, стали называть 

мифами (с греч. - «слово, перевод»). Со временем их записали и упорядочили как произведения устного 

народного творчества. 

Лет сто назад образованный человек обязательно должен был знать имена древних богов и героев, 

помнить все их приключения. В советское время знания мифологии, как и всего того, что касалось 

определенным образом религии, не поощрялось. Сейчас эти чрезвычайные и сказочные события 
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вплетаются в содержание многих учебных предметов, способствуют развитию творческого воображения 

учащихся. В общем мифы разделяют по следующим видам: космогонические - о происхождении мира, 

создания Вселенной; теологические - о происхождении богов; антропогонические - о происхождении 

человека; мифы о священном браке; солярные и астральные (мифы о происхождении Солнца, Луны, 

звезд); этимологические - мифы, объясняющие происхождение явлений или предметов; эсхатологические 

- мифы о гибели Вселенной; миф о цикличности в природе (скотоводческие и земледельческие мифы и 

т.п.); героические мифы (например, о героях, учредителях племен - греческие мифы о Геракле); мифы о 

получении людьми культурных навыков (например, миф о Прометее) [1]. 

К космогоническим мифам приближаются эсхатологические - рассказы-пророчества о «конце света» 

(развитые эсхатологические мифы известны у древних майя, ацтеков, в христианстве, в исламе и, 

конечно, у древних предков современных украинцев). В мифах запечатлено сложный донаучный опыт 

культурного развития человечества, в котором наряду с религиозными идеями, культурными обрядами и 

мистическими ритуалами воплощается и положительный познавательный и практический опыт, является 

реальным прогрессом сознания в познании тайн мира. 

Миф раскрывает символический мир верований, фантазий, ценностей и норм поведения, он является 

мерилом человеческого восприятия, вдохновения и мышления, обусловленные взаимодействием людей и 

природы. Миф выполняет определенную социальную функцию, позволяя человеку проникнуть в ритм 

природного и социального бытия. Миф как синкретическая форма осознания мира является и рассказом, 

что выражает верования архаического общества, и ритуал, переносит события прошлого в настоящее. Он 

касается социальных чувств, влияет на эмоции индивида. Миф - специфическая форма упорядочения 

представлений о человеке, природе и обществе. Любая информация о явлениях природы, культуры, 

социальные аспекты жизни коллектива фиксировались как в вербальных, так и в ритуально-предметных 

формах воспроизведения мифов. Вся хозяйственная и социальная деятельность людей имела в мифе 

высшее объяснение и самую высокую санкцию, он служил якобы матрицей памяти, на которой 

закреплялись полезные для человека и человеческого общества знания. Все инновации должны были 

получить мифологическую интерпретацию, иначе они не могли использоваться в обществе [2]. 

Первобытный человек осознавал, что все элементы действительности взаимосвязаны, взаимозависимы 

и взаимодействуют, развиваются во времени и пространстве, то есть к ним можно применить 

представление «раньше» и «позже», «здесь» и «там». Эта стихийная эмпирическая логика трактовала 

время и пространство достаточно четко, в чувственно-образной форме, всегда в связи с событием, 

которое имело место в точно локализованном интервале пространства-времени. Поскольку время, 

подобно всему другому миру, реальное и вещевое, его можно упорядочивать и делить так, как это 

сделали боги или культурные герои при создании мира: создав небо и землю делили время и установили 

способ его отсчета. 

Много тысяч лет основу представлений человека о жизни, пространстве и времени составляли образы 

природы. Истоки мифологии именно там. С развитием обществ одни боги забывались, другие 

выдвигались на первый план, некоторые заимствовалась одними народами у других, а некоторые 

кардинально меняли свои ипостаси. Как бы там ни было, а основные функции богов и полубогов 

сводились к конкретным реалиям жизни определенного народа. Например, для выполнения принятых 

законов, испытания на прочность, жертвенности, основания мира, сохранения преемственности жизни, 

сбора и учета урожая, наделение судьбой, накопления и передачи знаний, рождение жизни, освоения 

земли, охраны приобретенных богатств, течения времени, покорение огня, нарушение запретов, развития 

ума, укрощение стихий, разрушение устоявшегося, создание людей, сотворение мира, циклов земледелия 

и тому подобное. 

Миф - это не первоначальная форма знания, а особый вид мировоззрения, специфическое образное 

синкретическое представление о явлениях природы и коллективной жизни. В мифе, как ранней форме 

человеческой культуры, сочетались зародыши знаний, религиозных верований, нравственная, 

эстетическая и эмоциональная оценка ситуации. И в этом смысле они были важными стабилизаторами 

жизни людей на ранних стадиях их развития, ведь в «мифе человек «растворяет» себя в природе, 

сливается с ней и овладевает силами природы только в воображении, но одновременно это овладение 

силами природы (пусть в фантазии) означает начало истории «духа» и конец чисто животного бытия»[3]. 

Безусловно, что миф является одной из первых форм, с которой человек получает ответы на многие 

вопросы, касающиеся бытия. Отчасти они алогичны и неправдоподобны, однако трудно отрицать их 

целостную (логическую) систему, которая функционирует ради обучения, развития, распознавания, 

указывает на то, что является добром, а что - злом, как и что делать или кто именно и почему именно 

является тем или иным. Именно эта особенность невероятных рассказов добавляет пытливому уму 
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уверенности. На первый план выдвигаются цель и ценности общества, нации, которые добавляют победе 

энергии, а чувствам - окрыленности. Поэтому попасть под власть мифов легко (если мыслить 

самостоятельно, если заимствовать теории, верования, мировоззрения беспрекословно), ибо в них 

говорится о понятных вещах. 

Другая сторона картины мира - личная философия - как равноудаленно-противоположная мифическая 

ее составляющая начинает преобладать в сознании, когда простых и понятных ответов становится мало и 

они уже не удовлетворяют пытливый ум, который все подвергает сомнению, формируя собственные 

правила своего критического мышления. Так рождаются взгляды и убеждения, к которым человек 

пришел сам, осмысливая и переосмысливая частицы бытия. «На место мифов и утопий ставится 

доказательный объективно обоснованный подход, четкое соответствие выводов фактам, то есть наука» 

[4]. И все же приходится констатировать, что особенности мифологического мышления могут 

сохраняться в сознании рядом с элементами истинно научного знания, одновременно с использованием 

четкой научной логики. 

Далекие предки современного человечества имели донаучное мировоззрение, можно назвать 

«мифологическое». Но мифологией полна и современная жизнь. Красивую женщину мы сравниваем с 

Афродитой или Венерой. Охотничьи магазины называем именем Артемиды. И имена у нас еще те: Диана, 

Виктория. И все настолько переплелось, что не понятно, где греческая мифология, где римская, а где 

славянская. Ведь каждая нация имеет свои мифы, своих героев, которые стали прототипами сначала 

сказок, легенд, а затем авторских произведений [5]. 

Важность ознакомление учащихся с мифами разных народов трудно переоценить, ведь кроме 

ознакомления с чрезвычайно образным мировоззрением наших далеких предков, дети могут познать 

добро и зло, любовь и ненависть, дружбу и предательство. Ведь мифологическое глубоко заложено в 

сущности человека. Это усиливает влияние мифа как культурного фактора. Учеников можно воспитывать 

на мифологических образах добра, милосердия, красоты. Впрочем, возможно даже манипулирование 

образами мифов для духовного одурманивания человека. Для того чтобы предупредить негативные 

влияния, следует предоставлять информацию, которая привьет понимания культурно-исторической 

ценности мифов. Ознакомление учеников с разнообразием мифов разных народов, их интерпретация с 

точки зрения современной науки окажет положительное комплексное воздействие на личность, ее 

познавательную, нравственную, эстетическую, деятельностную и коммуникативную сферы. 
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ПСИХОПЕДАГОГИЧЕСКАЯ ИНТЕРПРЕТАЦИЯ ПОНЯТИЯ «САКРАЛЬНОЕ МЕСТО» 
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Аннотация: В статье предложена психопедагогическая интерпретация понятия «сакральное место» в 

контексте воспитания современной студенческой молодежи. Сакральное место определено как 

положительное, ценностное с точки зрения культуры, традиций и обычаев. Обосновано, что сакральное 

место является средством коллективного патриотического, гражданского, национального воспитания. 

Констатировано, что родительский дом в целом или его составляющие являются индивидуальным 

сакральным местом, где осуществляется семейное воспитание и формирование эмоционального 

интеллекта студенческой молодежи. Отмечено, что сакральные места являются средствами 

нравственного и эстетического воспитания студенческой молодежи, прежде всего путем применения 

воспитательных методов «запрет», «требование» и «осуждение». 

Ключевые слова: сакральное место, психопедагогические аспекты, воспитание студенческой 
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молодежи, семейное воспитание, воспитательные методы 

 

Аnnotation: The article offers a psycho-pedagogical interpretation of "sacred place" concept in the context of 

the modern student youth upbringing. Sacred place has been defined as positive, valuable one in terms of culture, 

traditions and customs. It has been substantiated that sacred place is a means of collective patriotic, civil, national 

education. It has been stated that the parental home in general or its component is an individual sacred place 

where family education and the formation of student youth’s emotional intelligence are carried out. It has been 

noted that sacred places are means of student youth’s ethical and aesthetic education, first of all, by applying 

educational methods of "prohibition", "demand" and "condemnation". 

Key words: sacred place, psycho-pedagogical aspects, student youth upbringing, family education, educational 

methods 

 

Исторические изменения общественной парадигмы безусловно побуждают обновление 

образовательных тенденций, направленных на воспитание подрастающего поколения. В процессе 

становления сознания студенческой молодежи, как категории социально активных личностей, значимую 

роль имеют философские, психологические, педагогические и т. п. аспекты общественно-

образовательных тенденций. Приоритетным в таком контексте является аксиологический подход, 

основанный на парадигмальных ценностях. Ценности, как многовекторные понятия, формируют 

отношение студенческой молодежи к себе, к другим, к обществу, к деятельности. В то же время ценности 

– явление исторически и ментально детерминированное. Их перевод в контексте воспитания 

студенческой молодежи на качественно более высокую степень – сакральности – отчасти вопрос 

политический, прежде всего потому, что сакральность, касающаяся религии, официально в европейских 

государствах отделена от государства. Однако, как бы государство не отстранялось от религии, ее 

влияние на формирование сознания молодежи – значимо. К тому же, сакральное – не только религиозное, 

но и то, что ценностное с точки зрения культуры, традиций и обычаев. Указанное и актуализирует 

вопрос: что сейчас для студенческой молодежи является «сакральными местами» и каким 

психопедагогическим потенциалом они характеризуются? 

Исследованием понятия «сакральное место» занимались Р.Арон, Р.Гнидец, В. Даренская, Э.Дюркгейм, 

Л.Леви-Брюль, Е. Мелетинский, Дж. Фрэзер, М. Юрий и др. Однако их научные исследования 

преимущественно касались философских точек зрения. Психопедагогические аспекты этого вопроса до 

сих пор не были исследованы. 

Прежде всего, определим, что сейчас рассматривают под понятием «сакральное место», являющимся 

элементом сакрального пространства, согласовывая дефиницию с психопедагогической интерпретацией 

этого понятия в контексте воспитания студенческой молодежи. 

Стоит по этому поводу вспомнить позицию М. Юрия, который, базируясь на утверждении Е. 

Мелетинского, убеждает: «сакральное всегда положительное, но одновременно и недостижимое, потому 

что несанкционированное привлечение к нему может быть опасным ... это не только акциденция нашего 

восприятия мира, но и постоянная структура нашего отношения к миру и нашего психобиологического 

строения. Следовательно, не стоит рассматривать сакральное как стадию в истории и сознании, которую 

можно преодолеть благодаря определенному прогрессу человечества» [4, с. 153]. 

Очевидно, что психопедагогический контекст положительной сущности понятия «сакральное место» 

согласуется с воспитанием студенческой молодежи. Непременное наличие «сакрального места» в 

структуре отношения к миру студенческой молодежи предусматривает формирование определенных 

оценочных суждений. Таким образом, по нашему мнению, сакральное место становится определенным 

критерием определения ценности как такового явления в сознании личности. 

М. Юрий утверждает, что сакральное место «может быть соотнесено с юнговских архетипом – 

подсознательным символом, влияющим на людей и проецируемым на предметы и явления 

действительности» [4, с. 152]. 

Таким образом, сакральное, имея априори подсознательный, коллективный характер, воплощается и в 

предметах, и в явлениях. То есть средством воспитания студенческой молодежи может быть любой 

ценностный (однозначно, положительный) предмет или явление. Преимущественно, сакральное место 

выбрано предыдущими поколениями и связано не только с религиозными характеристиками. К примеру, 

сакральным становится место героического подвига людей (поле битвы, место захоронений, место 

жительства героев и т. д.). Итак, сакральное место становится средством патриотического, гражданского, 

национального воспитания. Это – сакральные места архетипного коллективного, то есть средство 

коллективных форм и методов воспитания. 
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Р. Гнидец отмечает, что сакральность – это потенциальные свойства видимого пространства храмовых 

зданий [1]. В. Даренская убеждена, что изначально «и дом человеческий был своеобразным подобием ... 

сакрального мирового порядка и должен был функционировать по его законам» [2]. Однако «отношение к 

дому ..., месту, где происходит семейная жизнь, теперь эволюционирует в направлении потери 

сакральных локусов внутреннего пространства, или их обесценивания: внутреннее пространство 

современной городской квартиры или многокомнатного сельского дома уже не имеет четких сакральных 

мест, структурирующих пространство, и одновременно структурирующих семейную жизнь и нормы 

морали» [2]. 

Итак, на этнокультурологичном уровне дом – для каждого человека сакральное место, независимо от 

общественно-исторических изменений. Согласовывая с мыслями выше, отметим, что сакральным может 

быть как дом (строение) в целом, так и любой его атрибут (картина, кресло, икона и т. д.), или же 

локальная часть (своя комната, уголок в зале, дерево в саду и т. п.). Учитывая сущность сакрального как 

положительного, у каждого человека есть определенное сакральное место даже за пределами дома: место, 

где чувствуешь себя лучше, подпитываешься, отдыхаешь и набираешься сил. Такое место сравнивают с 

релаксационным кабинетом психолога. Это – сакральные места индивидуального воспитания. 

Преимущественно, в данном контексте речь идет о семейном воспитании и формировании 

эмоционального интеллекта. 

Относительно религиозного аспекта, целесообразно учесть исторические факты территориального 

распространения той или иной религии. Так, на территории Украины дохристианского периода 

сакральными местами распространенного язычества было капище, которое имело и другое название – 

требище – жертвенник; место перед статуями, где приносили жертву [3]. Интересен тот этимологический 

факт, что слово «требище» заложено в современном украинском слове «треба» (рус. – «надо»). То есть и 

первично оно означало: «Надо стоять у священного места, смотреть на то, как приносят жертву, 

соблюдать ритуалы». До сих пор фраза «так надо» – в нашем коллективном подсознании; понимании, что 

обязательно надо выполнить то или иное действие. 

По нашему мнению, в современной психопедагогической теории и практике установка на сакральное 

«так надо» зафиксирована в воспитательных методах стимулирования поведения и деятельности под 

названием «требование» и «запрет». То есть, требование действовать, вести себя определенным образом, 

не оговаривая иное, как традиции поступка по установленным правилам. Особенно требование 

определенного поведения касается конкретных мест. К примеру, требование соответственно вести себя в 

музее, на кладбище, на демонстрации, в общественных местах; запрет в этих местах вести себя 

невоспитанно. При этом музей – сакральное культурное место, кладбище – сакральное духовно-

общественное место. Однако любое общественное место нельзя назвать священным. 

Таким образом, речь идет о нравственном и эстетическом воспитании студенческой молодежи 

средствами сакральных мест. Причем, аморальный поступок в сакральном месте (вандализм на кладбище, 

кража в музеи и т. д.) изначально считался одним из наихудших и сопровождался осуждением в 

формулировке «Позор!» (метод воспитания – осуждение). 

Возвращаясь к религиозному аспекту сакрального места, следует констатировать, что исторически 

массовая смена одной религии на другую, прежде всего, сопровождалась уничтожением действующих 

сакральных мест. Так, согласно летописным данным, на территории Украины князь Владимир Великий 

приказал разрушить языческие капища. Как свидетельствуют исторические справки, часто именно на их 

месте строили христианские храмы. 

Настоящее время характеризуется свободным вероисповеданием и распространением различных 

религиозных течений. Стоит обратить внимание на то, что нынешняя студенческая молодежь активно 

участвует в становлении разновекторных религиозных течений. Появляются новые сакральные места, 

восстанавливаются заброшенные и потерянные. Интересный факт: только за последнее десятилетие 

молодежь возобновила старые капища на территории и в окрестностях города Киева: языческое капище 

Перуна, на Лысой горе в Голосеевском районе и языческое капище древних славян на Старокиевской 

горе [3]. Одно дело, когда цель таких реставраций – интерес к истории края. Однако необходимо 

наблюдать и диагностировать: возможно, это асоциальное погружения в религиозную секту, или 

банальный возрастной протест против существующих общественных традиций и т. п. 

Таким образом, психопедагогическая интерпретация понятия «сакральное место» в контексте 

воспитания современной студенческой молодежи раскрыта нами в следующих положениях: 

1.  Сакральное место – положительное, ценностное с точки зрения культуры, традиций и обычаев; 

критерий определения ценности как такового явления в сознании личности; имеет априори 

подсознательный, коллективный характер; воплощается в предметах и явлениях. 
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2.  Поскольку избрано предыдущими поколениями и связано не только с религиозными 

характеристиками (например, место героического подвига людей), оно является средством коллективного 

патриотического, гражданского, национального воспитания. 

3.  Родительский дом в целом или его составляющие являются индивидуальным сакральным местом, 

где осуществляется семейное воспитание и формирование эмоционального интеллекта студенческой 

молодежи. 

4.  Сакральные места являются средствами нравственного и эстетического воспитания студенческой 

молодежи, прежде всего путем применения воспитательных методов «запрет», «требование» и 

«осуждение». 

5.  Необходимо корректно использовать воспитательное воздействие на студенческую молодежь, как 

устоявшихся религиозных сакральных мест, так и вновь восстановленных / созданных. 

Отметим, что нами частично проанализировано воспитательное воздействие сакральных мест на 

студенческую молодежь. В то же время дальнейшего исследования требует вопрос выделения технологии 

применения конкретных сакральных мест в контексте воспитания современной студенческой молодежи. 
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Мотивируется необходимость сохранения чувства национальной гордости, усиление патриотических 
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Ключевой задачей образования является реформирование ее системы на гуманистических принципах, 

определение новой стратегии воспитания как многокомпонентной и многовекторной системы, которая во 

многом формирует будущее развитие личности и государства. 

Важную роль играет вопрос воспитания гражданина, формирования его гражданской культуры, 

образованности в правовом, общественном и политическом поле. Остро стоит проблема сохранения 

чувства национальной гордости и усиление патриотических настроений учащейся молодежи, а вопросы 

формирования гражданственности становится важным аспектом государственной образовательной 

политики, а также педагогической теории и практики. 

В проекте «Концепции гражданского воспитания личности в условиях украинской 

государственности» гражданственность определяется как «духовно-нравственная ценность, 

мировоззренчески-психологическая характеристика человека, которая обусловлена ее государственной 

самоидентификацией, осознанием принадлежности к конкретной стране» [2, 7]. 

Выдающийся педагог В. Сухомлинский считал, что «гражданственность – это страсть человеческого 

http://ena.lp.edu.ua/bitstream/ntb/3654/1/04.pdf
http://ela.kpi.ua/bitstream/123456789/11121/1/04.pdf
http://spadok.org.ua/zvychayi-i-obryady/kapyscha-davnich-slov-yan
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сердца, и донести до юных душ страсть борьбы можно только тогда, когда ты сам предстанешь перед 

своими воспитанниками как гражданин» [5, 430-431].  

О.Сухомлинская трактует гражданственность как интегративное качество личности, которое 

позволяет ей чувствовать себя юридически, социально, морально дееспособным. При этом главными 

элементами гражданственности определены моральная и правовая культура [4, 21]. 

Как мы уже отмечали, в педагогическом аспекте гражданственность конкретизируется через понятие 

«гражданская культура», которая является составной частью общей и профессиональной культуры 

человека, и в качестве структурных компонентов включает политическую, экономическую, правовую, 

моральную, экологическую культуру. Критериями ее сформированности ученые называют 

соответствующие знания, уровень сформированности эмоционально-волевой сферы личности, 

результаты практической деятельности (Е.Бондаревская, В.Бочарова, Б.Вульфов, О.Газман, Р. Гурова, 

Я.Соколов, Ф.Филиппов, Г.Филонов). 

Следует также отметить, что в формировании личности – гражданина именно гражданские ценности 

являются важной составляющей его гражданской позиции. Среди них исследователи выделяют чувство 

ответственности за настоящее и будущее государства и нации, патриотизм, национальное сознание и 

самосознание, национальное достоинство, правовое воспитание и глубокое понимание роли родного 

языка [1], [5]. 

Стоит отметить, что ценности являются достаточно широкой категорией, которая является предметом 

теоретических исследований многих наук (философии, социологии, психологии, педагогики, этики, 

эстетики, политологии). Соответственно существует более ста определений этого понятия. Современные 

ученые Ю. Куницына, В. Нестеренко, И. Сушков раскрывают сущность ценностей как совокупностей 

вещей и идей, формирующих социально значимые доминанты личности и являющихся объектом их 

деятельности [3]. 

Сегодня наиболее распространенным является культурно-исторический или культурологический 

подход к пониманию ценностей. Его сторонники (С. Анисимов, А. Арнольдов, Л. Буева, А. Здравомыслов 

и др.) считают, что ценности являются качественными характеристиками определенной культуры, 

освещают систему значений, смыслов и ценностей, характерных для определенной культуры или 

цивилизации, олицетворяют содержательные характеристики духовной жизни человека и общества. 

Задачу формирования гражданственности можно решить только через использование личностно 

ориентированных педагогических технологий обучения в едином образовательном пространстве, где 

будущий учитель беспрепятственно сможет наладить межличностные контакты, применяя свои 

интеллектуальные и познавательные способности, ценности и приоритеты для воспитания молодого 

поколения через сохранение самобытной культуры, национальных обычаев и традиций, исследования 

культурного и природного наследия. 

Природное и культурное наследие – духовный, культурный, экономический и социальный капитал 

невозместимой ценности. Наследие является основой для современной науки, образования, культуры. 

Наряду с природными богатствами, это главное основание для национального самоуважения и признания 

мировым сообществом. Современная цивилизация осознала высочайший потенциал культурного 

наследия, необходимость его сбережения и эффективного использования как одного из важнейших 

ресурсов мировой экономики.  

Природное наследие раскрывается на основе особо охраняемых природных территорий, а культурное 

наследие – на основе культурного ландшафта. Известный философ и педагог С. Гессен считал, что цели 

образования и цели культуры идентичны. Согласно его утверждениям, задачей всякого образования 

является превращение природного человека в культурного. 

Процесс изучения и популяризации культурного наследия включен в систему образования во всех ее 

структурных подразделениях. Это общеизвестное положение для всех стран, особое внимание уделяется 

проведению внеклассных мероприятий, посещениям учреждений культуры, в частности музеев. 

Воссоздание историко-культурных и архитектурных памятников, имеющих особое значение для 

национальной и мировой культуры; организация и проведение комплекса научных исследований; издание 

развернутых художественных и научных серий; широкая пропаганда культурного наследия, более 

полный охват памятников, материалов и выводов исследований в деятельности музеев, музеев-

заповедников в системе современного образования. В изучении исторического прошлого видное место 

занимают недвижимые памятники археологии. Помимо деятельности сугубо научных учреждений 

оптимальным вариантом их сохранения, дальнейшего исследования и популяризации является работа 

музеев-заповедников.  

На современном этапе развития общества наблюдаются тенденции изменения отношения к 
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природному и культурному наследию. Из некогда преимущественно декоративного элемента 

общественной жизни наследие трансформируется в базовую ценность современной цивилизации.  

Природное и культурное наследие является богатством, охрану, сохранение и популяризацию 

которого возлагают на те государства, на территории которых оно находится. 

У каждого региона существуют различные способы сохранения памятников природного и 

культурного наследия. Наиболее распространенным и популярным способом их сохранения является 

создание национальных и природных заповедников, сохранение священных и заповедных объектов, 

выступающих в качестве туристско-рекреационных ресурсов региона.  

Практически у всех народов мира с незапамятных времен существовали объекты, имеющие статус 

священных или заповедных. Это были и есть не только архитектурные объекты – могилы, святилища, 

храмы, пирамиды, курганы, но и горы, рощи, пещеры, источники, озера. И даже отдельные деревья и 

камни. Изучением и сохранением этого наследия планеты занимается новая модная наука – сакральная 

география. Объекты ее изучения – все то, что люди разных народов и религий считают священным. Это 

места, связанные с прямым вмешательством божественным, например гора Синай, где Моисей получил 

скрижали Завета, места, где происходили великие чудеса – сошествие Будды с небес в поселке Санкашья 

(Индия) или явление Девы Марии в Фатиме (Португалия), места захоронения великих святых и 

подвижников всех времен и культов, святые места пропавших религий, объекты многолетних 

паломничеств и затворничества (как говорят в Украине – намоленные места), а также просто так 

называемые места силы, в которых неизвестные силы природы создали уникальные ландшафты. 

В Украине целый ряд объектов имеют международное и даже всемирное значение: Почаевская лавра 

(где, по убеждению верующих, была Богоматерь), остров Змеиный, центр древнего культа Ахиллеса, 

курган Солоха (один из крупнейших оставшихся в Евразии от древней Скифии), могила раби Нахмана 

(международный центр паломничества иудеев) дендрологический парк «Софиевка», Каменная могила 

(живое доказательство того, что наша земля была населенной в доисторические времена), Святогорье 

(возможно, было сакральным местом для исчезнувшей скандинавской религии) и другие. 

В странах Европейского Союза изданы десятки путеводителей, которые породили мощную волну 

«сакрального туризма». Путешествуя по местам силы и объектам почитания различных религий, люди 

исследуют культурное и природное наследие, сохраняют самобытную культуру, национальные обычаи и 

традиции, формируют гражданственность и патриотизм. Патриотизм мы определяем как любовь к 

Родине, ее культуре, истории, традициям, в сочетании с активной социальной деятельностью, 

направленной на укрепление и развитие политического и экономического величия своего государства, 

готовность отстаивать его интересы, свободу и суверенитет. С патриотизмом органично сочетается 

национальное самосознание граждан, основанное на национальной идентификации: впитывает в себя 

веру в духовные силы своей нации, ее будущее; волю к труду в пользу народа, умение осмысливать 

нравственные и культурные ценности, историю, обычаи, обряды, символику; систему поступков, которые 

мотивируются любовью, верой, волей, осмыслением ответственности перед своей нацией [2]. 

Выявление и творческое использование идей европейского опыта требует дополнительного изучения в 

аспекте выявления положительного опыта, который может быть использован в системе гражданского 

воспитания в Украине. 
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Ученые усматривают непосредственную связь в изменении образа техники и образа жизни, ее 

ценностей; техникой обусловлен тип общества и тип культуры, что влияет и на процессы в образовании.  

Одна из объективных закономерностей процесса обучения – это обусловленность обучения 

общественными потребностями. Ее сущность заключается в том, что каждый этап развития человеческой 

цивилизации требует определенного уровня воспитанности и образованности членов общества, который 

обеспечивается их обучением. Становление и развитие украинского государства требуют 

высокообразованных, всесторонне развитых граждан, национально сознательных, с чувством 

причастности к созданию государства. На решение этой задачи должны направляться учебно-

воспитательная деятельность школы, потенциал воспитательных возможностей учебных дисциплин 

[1,с.109].  

Кроме того учителя должны создать условия для эффективной реализации программы подготовки 

подрастающего поколения к современным вызовам, среди которых стремительный рост информации, 

развитие технологий, науки. Для выполнения поставленной задачи нужен соответствующим образом 

подготовленный учитель. В профессиональной подготовке такого учителя важное место занимает 

формирование его педагогического мышления, которое мы рассматриваем как интегративную 

характеристику, которая основывается на фундаментальных знаниях об особенностях педагогической 

деятельности, обеспечивает обобщенное и опосредованное отражение профессиональной реальности, 

адекватное выдвижение и решение профессиональных задач. 

В условиях, когда информация становится основным ресурсом, мы должны осознать, что изменение 

культуры, человека, ценностей, мышления неизбежна. Чем дальше, тем больше человечество отходит от 

традиционных парадигм мышления и производит новые традиции, привычки, формы общения и т.д.. [2]. 

Человек как биологический вид уже довольно давно не живет в природной среде, он находится в 

пространстве культуры на формирование которой сам и влияет. Проблема заключается в том, чтобы 

создать такое пространство, в котором бы осуществлялось становление человека культурного, 

свободного, нравственного. Такие цели стоят перед современным обществом. 

Эту мысль приводит С.И. Гессен: «Цели образования тесно связаны с целями жизни данного 

общества. Жизнь определяет образование, и обратно – образование воздействует на жизнь. Понять 

систему образования данного общества – значит понять строй его жизни» [3, с. 25]. 

Нужно дать ответ на вопрос: «Что такое культура?» И как это связано с образованием? 

С точки зрения философии, выделяют три главных аспекта понятия «культура». Во-первых, культура 

понимается как сфера свободной самореализации личности; во-вторых, как ценностное отношение к 

реальности; в-третьих, как искусственный, созданный мыслью, духом и человеком мир, отличающийся от 

натуры (природы) [4]. 
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Мы согласны с мнением С.И. Гессена, когда он говорит о важности для педагогической теории 

раскрытия понятия «культура» и указывает на тесную связь, между культурой и образованием. Автор в 

своей книге «Основы педагогики. Введение в прикладную философию» (1923) провозглашает тезис, что 

история есть только там, где есть культура. Ее тем больше, чем больше «поработал» данный народ над 

культурными ценностями…. Потому вся история является историей культуры. Далее он отмечает, что 

«Культура … есть деятельность, направленная на осуществление безусловных целей – заданий» [3, c.34].  

Справедливым так же является мнение, что люди в своей деятельности сознательно или 

бессознательно «подвигают своим трудом человечество на пути к ценностям культуры» ... и резюмирует, 

что тем самым, не осознавая – они творят историю. А в истории, как известно, сохраняется лишь то 

прошлое, которое способствует накоплению культурных ценностей [3, c.35]. 

Таким образом, между образованием и культурой в обществе существует соотношение, где 

образование является культурой индивида, а он становится творцом истории, культуры. 

Потому очень важно чтобы учитель (а в его руках будущее цивилизации, как бы пафосно это не 

звучало) обладал современным инновационным типом мышления, был интегрирован в мировое 

образовательное пространство, потому что его ученики (благодаря сетевым технологиям) уже там 

находятся.  

Формирование у будущего учителя такого мышления, задача нелегкая и требует времени, ресурсов, 

системного подхода. Учитель сегодня должен обладать наряду с индивидуальными, национальными 

ценностными ориентациями, также, общекультурной компетентностью, что предполагает уважительное 

отношение к другим культурам, наличие толерантности к ним, готовность формировать эти качества в 

учеников. Иными словами, новое педагогическое мышление является основой педагогической культуры 

современного учителя, как необходимый компонент его профессионализма. 

Сущность и структура педагогической культуры имеет такие компоненты, как: идейность и 

профессиональная подготовленность, педагогическая направленность учителя, гармония развитого 

интеллекта, высокой нравственности и эстетической зрелости, творческие основы педагогического 

мастерства, научный потенциал, педагогически направленное общение и поведение преподавателя, 

направленность его на самосовершенствование [5]. 

Как отмечает М. Яковлева, сегодня открываются возможности для создания и развития новых 

культурных моделей по крайней мере в двух направлениях: этнонациональном – культурном, которое до 

сих пор сохраняет свое значение во многих странах, и мультимежнациональном – общекультурном, в 

котором заложено весомый демократический потенциал развития. В каждой национальной культуре 

наряду со специфическими элементами выделяется общечеловеческие, выходящие за пределы 

национальных культур и входящие в сокровищницу мировой культуры. То есть разные народы создают 

общечеловеческие достижения благодаря своим национальным культурам[6, с. 32-33].  

Таким образом, актуализируется формирования профессионального педагогического мышления 

студентов, будущих учителей в контексте общекультурной парадигмы развития современного общества.  
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Приобретение новых знаний, постижение мира, сущности вещей и духовной жизни вытекает из самой 

природы людей, и является непременной основой саморазвития и улучшения условий существования 

человечества. Знания способствуют упорядочению как внешнего, так и внутреннего мира личности. Не 

только человек формирует свое мировоззрение, но и знания формируют его образ реальности. Поэтому 

естественной целью общества выступает стремление к построению образовательной системы, 

основанной на глубоких и достоверных знаниях окружающего мира. 

В этих обстоятельствах немаловажным становится раскрытие сущности и специфики знаний как 

социально-экономического ресурса общества. Анализ литературы по этой проблематике свидетельствует 

о наличии различных точек зрения относительно постижения значения понятия «знание», что 

проявляется в разнообразии и многочисленности его определений (табл. 1). 

 

Таблица 1. Значение понятия «знание» 

 
№ п/п Автор Сущность понятия 

1 
П. Друкер 

1  

Информация, которая имеет практическую ценность и служит для получения 

конкретных результатов. Явление, что делает человека (или учреждение) способным к 

более эффективной деятельности. 

2 
Е. Брукинг 

2  

Совокупность систематизированной информации и понимание смысла, заложенного в 

этой информации. 

3 

Т. Коулопоулос, 

К. Фраппаоло 

3  

Информация, что хранится в сознании людей и используется для принятия решения в 

ситуациях неопределенности. 

4 
М. Мариничева 

4  

Необходимая людям информация, используемая ими по определенным правилам и в 

соответствии с определенными процедурами с учетом отношения (понимания, 

одобрения, игнорирования, согласования, отрицания) людей к этой информации. 

5 

Т. Дэвенпорт, 

Л. Прусак 

5  

Переменная смесь практического опыта, индивидуальных ценностей, контекстной 

информации и интуиции экспертов, что создает основание для оценки и созидания 

нового опыта и новой информации. 

6 
И. Жураковская 

6  

Необходимая информация, что используется в соответствии с определенными 

правилами и с учетом отношения лица, которое ее интерпретирует. 

7 
И. Нонака 

7  

Обоснованные и подтвержденные верования или убеждения, которые повышают 

способность любого субъекта к эффективным действиям. Зависит от скрытого 

видения, впечатлений и идеалов сотрудников. 

8 

У. Букович, 

Р. Уильямс  

8  

Все то, что имеет стоимость для организации и заключено в работающих в ней людях. 

Возникает из производственных процессов, систем и организационной культуры, 

включая знания и навыки конкретных людей, нормы и системы ценностей, базы 
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данных, методологии, программное обеспечение, производственный опыт, лицензии 

и т.п.  

9 
Б. Мильнер 

9  

Знание представляет собой совокупность оформленного опыта, ценностей, 

контекстуальной информации, экспертного понимания, составляющее основание для 

оценки и интеграции нового опыта и информации. 

 

Несмотря на достаточно основательную методологическую разработку учеными категории «знание», 

на сегодня еще не сформулировано единое научное определение данного понятия. Следует обратить 

внимание на схожесть и единство характерных качеств знания, и понимание его как эмпирической 

информации. Однако из перечня формулировок становится ясно, что «знание», в отличие от 

«информации», всегда связано с уникальностью человека, его взглядами, убеждениями и опытом. 

Любая деятельность связана с использованием знаний. В этих обстоятельствах актуальным для 

современных организаций становится изучение специфики знаний как главного экономического ресурса. 

Ведь компании, которые располагают исключительными знаниями, способны не только использовать их 

как отдельный производственный ресурс, но и могут с их помощью маневрировать использованием своих 

традиционных ресурсов. Знания могут обеспечить большую выгоду. Инновационные знания дают 

возможность фирме лидировать на рынке и располагать уникальными конкурентными преимуществами. 

Таким образом, знания, в широком смысле, представляют собой продукт человеческого интеллекта, 

выраженный в виде информации о восприятии и трансформации окружающей среды. Знания выступают 

основой и источником познания мира, всестороннего развития человека и максимально полного 

удовлетворения его духовных и материальных потребностей в процессе жизнедеятельности. 

В более узком смысле, знания можно рассматривать как информационный результат сочетания 

теоретического исследования и практического опыта, приобретаемого в сфере образования, науки и 

производства. В процессе общественной деятельности знания используются как производственный 

ресурс для удовлетворения растущих потребностей человечества. 

В экономике знаний основной движущей силой прогресса становится человек, поскольку именно он 

создает знания. Одной из основных отраслей, участвующих в создании человеческого (в том числе, 

интеллектуального) капитала такой экономики, является сфера образования. Постижение роли 

образования в современных глобальных условиях возможно лишь при условии понимания самой 

природы образования. 

В педагогике образование рассматривается, прежде всего, как передача и усвоение знаний, умений и 

навыков, формирование познавательных склонностей и способностей, специальная подготовка к 

профессиональной деятельности. Но в условиях экономики знаний существенно меняется 

функциональная роль образования. Во-первых, с генератора определенных навыков и умений, 

транслятора знаний образовательная среда превращается в непосредственного производителя знаний. Во-

вторых, сфера образования становится активным участником трансформации этих знаний в новые 

технологии, технику, услуги, продукты и тому подобное. 

Что касается высшего образования, то его характерными качествами являются единство социальной, 

культурной, экономической и научной среды, которые на основе системности и взаимодействия 

формируют определенный интегральный модернизационный результат, оказываясь в процессах 

усовершенствованного воспроизводства общества. Для высшего образования показательным является 

системное воспроизводство на высоком интеллектуальном и культурном уровнях одновременно всех 

элементов процесса получения, восстановления и выработки знаний: источника знания (науки), носителя 

знания (преподавателя), объекта и субъекта знания (студента) 10, с. 113 .  

Социально-экономическая роль сферы образования зависит от уровня развития и потребностей 

общества, сформулированных государством принципов. Свойства и специфику образования определяют 

ее функции 11, с. 185 .  

1. Функция профессионализации заключается в подготовке квалифицированных кадров для всех сфер 

экономики страны, что охватывает профессиональную направленность почти всех степеней и этапов 

системы современного образования. 

2. Функция взаимодействия сферы образования с социальной структурой общества, как рациональный 

способ распределения работы среди людей в соответствии с их способностями. 

3. Воспитательная функция системы образования заключается в формировании с помощью 

целенаправленной деятельности определенных социальных характеристик мировоззрения у 

подрастающих поколений, признание ими доминирующих в обществе норм поведения, ценностных 

ориентаций. 

4. Функция общеобразовательной подготовки помогает расширить границы профессионализма, 
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является базой для получения специальных знаний, переквалификации, развития способностей, 

профессиональной адаптации. 

5. Научно-исследовательская функция образования определяет темпы развития не только 

материального, но и духовного производства, диктует характер его технических, технологических, 

организационных и структурных изменений. Возрастание роли науки в экономике привлекает все больше 

внимания к вопросам государственного и общественного управления научным сектором. Поскольку 

именно наука позволяет создать конкурентные преимущества производственно-хозяйственной 

деятельности, а также приобрести средства решения острых социальных проблем. 

На наш взгляд, функциями образования следует предопределять главные направления ее влияния на 

социально-экономическое развитие общества. А потому, можно отдельно выделить и ее капитало-

формирующую функцию, поскольку именно образование выступает одним из важнейших источников 

формирования человеческого (интеллектуального) капитала, как фактора экономического роста. 

Глобализация, которая распространяется на все сферы жизни, осуществляет глубокое влияние и на 

образовательные процессы. Характерными особенностями глобализации в сфере образования, в 

частности высшего, является унификация знаний, повышение интенсивности научных исследований, 

общее стремление стран к достижению его высокого качества. Видоизменяется роль образования в 

современном мире – оно превращается в продолжительный и непрерывный процесс, поскольку в течение 

всей жизни человек сталкивается с проблемой старения знаний, необходимостью их обновления, 

пополнения и освоения новых профессиональных сфер. Высшее образование становится важным 

продуцентом инноваций и посредником в их активном внедрении в практическую деятельность, 

поскольку в нем традиционно концентрируется значительный научно-технический потенциал, а 

основным видом деятельности является обучение молодого поколения, среди которого есть возможность 

отобрать наиболее одаренных и способных к научной и инновационной деятельности людей. 

Следовательно, система образования, в условиях экономики знаний, играет решающую роль для 

создания новых качеств человеческого капитала. Знания формируются в соответствии с такими 

устремлениями, как старания постоянно учиться, совершенствоваться в течение всей жизни, достигать 

высокого уровня профессионализма и конкурентоспособности, развивать способности, которые являются 

основой для формирования человеческого капитала, а также поддерживать высокое качество жизни и 

уровень здоровья. 
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Аннотация. В статье рассматриваются аспекты подготовки специалистов, обладающих 

компетенциями в предоставлении туристско-рекреационных, спортивно-массовых, оздоровительных 

услуг. 

Ключевые слова: рекреация, двигательная активность, туристские объекты 

 

Annotation. The article deals with the aspects of training specialists with competence in the provision of 

tourist and recreational, sports, recreational services 

Keywords: recreation, physical activity, tourist objects 

 

В настоящее время развитие туризма в Крыму переформатирует рынок туристских, оздоровительных, 

рекреационных услуг. Динамичная трансформация выдвигает требования к подготовке специалистов, 

изменяя цель и наполненность учебных программ. Выпускники направления подготовки «Рекреация и 

спортивно-оздоровительный туризм» обладают компетенциями, позволяющими расширить диапазон 

туристско-рекреационных услуг, дополнить существующие программы пребывания, изменить отношение 

к рекреации в Крыму, разработать и реализовать программы с разнообразной двигательной нагрузкой, 

формами активной рекреации и богатой спортивно-массовой, досуговой деятельности. С целью 

повышения качества подготовки специалистов проводятся учебные и производственные практики, в 

рамках которых выполняются нормативы спортивного туризма, изучаются региональные туристско-

рекреационные ресурсы. Особое внимание уделяется изучению региональных особенностей и путям 

повышения соотношения «цена — качество». 

Концентрация в пределах компактной территории уникальных объектов ПЗФ, ландшафтов и 

многовекового культурно-исторического наследия имеет конкретную туристскую привлекательность. На 

территории Крыма расположено более 10 тыс. объектом, имеющих сокральное значение как для жителей 

полуострова, так и для туристов, рекреантов, пассивных отдыхающих. Состав объектов формируется 

историческими памятниками, культурно- архитектурными памятниками и т. д. Каждый объект 

располагает своей познавательной ценностью, туристской привлекательностью. Высокое сосредоточение 

объектов в зоне небольшого локуса требует определения наиболее ценных и значимых объектов. 

З.Касянчук и С. Кузик предложили вариант бальной оценки познавательной ценности туристского 

объекта.[1 ].  

fnkmg 

А= Ʃ  Pi + Ʃ ti+ ƩRi+ Ʃ fi, 

i=1      i=1       i=1       i=1 

где:А- интегральный показатель познавательной ценности объекта, Р — памятники истории, Т- 

историко-архитектурные памятники, S- известные места, R- традиционные промыслы и промыслы, F- 

памятники народного фольклора. 

В настоящее время, с созданием объектов современной истории, архитектуры необходимо определить 

коэффициент познавательной ценности по формуле  

Кр= А/ А max, 

где: А- сумма баллов познавательной ценности историко-культурных ресурсов, А max — 

максимальная сумма баллов. 

Чем ближе значение к 1, тем выше его ценность. Показатели необходимо дополнить 

вспомогательными параметрами, имеющими свой вес и значимость: пейзажность, насыщенность, 

экзотичность, уникальность, мера контрастности. (табл.1) 
 

Таблица 1. Значимость и вес факторов аттрактивности [2] 
 

№ Факторы  Вес  

1 Природные местности, памятники 0,132 

2 Климат  0,099 
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3 Памятники культуры, спортивные сооружения 0,051 

4 Культурные мероприятия 0,029 

5 Этнографические особенности, ремесла 0,026 

6 Ярмарки, выставки 0,011 

7 Отношение к туристам, рекреантам 0,054 

8 Археологические памятники, исторические памятники 0,057 

9 Художественные и архитектурные памятники 0,053 

10 Исторические памятные места 0,065 

11 Возможность занятия спортом 0,046 

12 Возможность повышения образовательного уровня 0,015 

13 Возможность для активного отдыха 0,032 

14 Возможность для развития и самообразования 0,045 

15 Торговое обслуживание 0,036 

16 Инфраструктура  0,131 

17 Возможности для размещения и питания туристов, рекреантов 0,125 

 

Выводы о насыщенности территории историко-культурными объектами определяется по формуле: 

Oi= Ki/S,  

где: Ki — количество объектов, S — площадь территории (км
2
 ). 

Определение состояния инфраструктуры проводится по формуле: 

Ot = LЗ + Lав /Sтерритории, 

где: LЗ - продолжительность железнодорожного полотна, Lав — продолжительность автодорог, S территории 

— площадь региона. 

При подготовке специалистов используется территориальный подход, позволяющий детально изучить 

туристско-краеведческие возможности развития спортивно-оздоровительного туризма и рекреации. 

Рекомендуется использовать методику В.Мацолы (табл.2). 

 

Таблица 2. Оценка рекреационного потенциала регионов [2] 

 

Показатели  Баллы  

1 - неблагоприятные 2-среднее 3- благоприятные 

Эстетические качества 

территории 

Равнинные  Невысокий уровень 

экзотичности и 

уникальности, отсутствие 

контрастности 

Высокий уровень : 

пейзажность, экзотич-

ность, уникальность, 

контрастность 

Историко-культурный 

потенциал 

м.8 объектов на 100 км
2
 8-18 объектов /100км

2
 б. 18 объектов /100км

2
 

Транспортная доступность м.0,29 км/км
2
 0,29-0,42 км/км

2
 б.0,42 км/км

2
 

Обеспеченность СКК м.1 на 100 км
2
 1-3 на 100 км

2
 б. 3 на 100км

2
 

Климатические условия ок. 100 дней с 

температурой м.15ºС 

80-100 дней с 

температурой м 15ºС 

м.80 дней с температурой 

м. 15ºС 

ок.110 дней с 

температурой 0ºС 

100-110 дней с 

температурой 0ºС 

м. 100 дней с 

температурой 0ºС 

Рекреационная нагрузка Равнинные, низменные Холмистые, возвышенные 

территории 

Горная местность 
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Территории развиваются в зависимости от вида отдыха, активной или пассивной рекреации, 

оздоровления или лечения, эколого-географической ситуации, ландшафтных особенностей регионов. 

Специалисты должны владеть полной информацией о туристских ожиданиях туристов, рекреантов и 

обладать собственной позицией и отношением к рекреантам и туристам. Выпускники могут использовать 

этапы формирования и развития деятельности. В том числе: определять цели и задачи деятельности; 

определение показателей с последующей оценкой; получение результатов и разработка продуктов нового 

качественного уровня. Выпускники владеют широким арсеналом методов и критериев формирования и 

развития программ пребывания, учитывающих возрастные особенности, физиологические параметры, 

двигательные характеристики, психо-эмоциональные черты, эффекты физической рекреации и др. 

Одновременно обучающиеся овладевают компетенциями не только по технике и тактике туризма, но и 

навыками каждого вида спортивного туризма, в т.ч. горного, пешеходного, спелео. Дисциплины по 

легкой атлетике, спортивным играм, гимнастике позволяют обучающимся расширять спектр физических 

возможностей и методик работы с рекреантами и туристами. Учебно-тренировочный процесс позволяет 

освоить практические навыки работы с различными группами отдыхающих и активных туристов, 

разработать и применить нагрузочные режимы. Оптимальное сочетание компетенций востребовано в 

сфере санаторно-курортной деятельности, туристской индустрии и спорте.  

Специалисты направления подготовки «Рекреация и спортивно-оздоровительный туризм» должны 

знать туристско-краеведческие особенности территории, уровень концентрации объектов в районе, 

хронометраж туристских маршрутов, значимость территории для развития республики. К числу 

территориальных комплексов можно отнести районы: 

- Меккензиевых гор (дольмены, сакральные места, пейзажность, контрастность, оптимальный 

визуальный ряд, доступность, уникальность);  

- старого Крыма (историко-архитектурные объекты, монастыри, ландшафтность, пейзажность, 

доступность, инфраструктура). 

- крепость Каламита, пещерные города, Инкерман, Балаклава, крепость Чембало, пешеходный 

маршрут (концентрация объектов, доступность, уникальность, пейзажность, высокая степень 

контрастности). (рис.1) 

 

Рис.1 – Концентрация туристских ресурсов 

 

Таким образом, при составлении программ пребывания выпускники направления «Рекреация и 

спортивно-оздоровительный туризм» должны учитывать категории сложности маршрута, уровень 

двигательной активности каждой возрастной группы, атрактивность регионов посещения, интегральную 

оценку регионов. Специалисты обладают компетенциями в разработке досуговых, спортивно-массовых 

программ для различных групп рекреантов, туристов.  
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После восстановления независимости Азербайджанской Республики в конце ХХ века, в общественно-

политической и социально-экономической жизни страны произошли некоторые радикальные изменения. 

Начиная с 1993 года, в результате проводимой целенаправленной политики в стране были заложены 

основы для динамичного развития экономики, основанной на принципах свободных рыночных 

отношений. Основной целью проводимых реформ на протяжении этих лет, является расширение 

предпринимательской деятельности, основанной на механизмах рыночной экономики, привлечение 

внутренних и иностранных инвестиций, использование современных технологий, и передовой опыт 

управления, открытие предприятий с конкурентоспособным производством и создание новых рабочих 

мест, в конечном счете, направленных на повышение экономической мощи страны. В связи с этим, одной 

из основных целей экономической политики государства является ускорение темпов развития регионов, 

но это не стало исключительным решением для всех существующих проблем в регионе. Именно с этой 

точки зрения, для еще большего увеличения социально-экономического потенциала Губа-Хачмазского 

экономико-географического района, требуется изучение аспектов, способствующих развитию региона, а 

также комплексный научный подход к существующим в настоящее время проблемам.  

Учитывая природные и экономические особенности развития Губа-Хачмазского экономико-

географического района, его социально-экономический потенциал играет важную роль в определении и 

разрешении географических проблем территориальной организации региона.  

Экономико-географическая оценка региона 
Губа-Хачмазский экономико-географический район расположен на северо-востокеАзербайджанской 

Республики. В его состав входят следующие административные районы: Губинский, Хачмазский, 

Гусарский, Шабранский и Сиязанский. Площадь территории равна 6,96 тыс. км
2
, что составляет 8,1% 

территории страны. Население равно 525,7 тыс. человек, что составляет 5,7% населения страны. Средняя 

плотность населения равна 68 человек на квадратный километр. 

Губа-Хачмазский экономический район на севере граничит с Российской Федерацией - Дагестанской 

Автономной республикой, на востоке омывается водами Каспийского моря, на юго-востоке с 

Абшеронским, на юге с Горно-Ширванским, на юго-западе с Шеки-Закатальским экономическо-

географическими районами. 

Экономический район обладает своеобразными рельефными особенностями. Территория региона 

делится на резко отличающиеся друг от друга 4 высотные зоны (от 26 до 4466 м) – равнины, предгорья, 

среднегорные и высокогорные зоны. На юге и западе страны территория ограничена горами, с 

максимальной высотой – 4466 м, вершина Базардюзю. Рельеф на севере и востоке равнинный и 

низменный. Территория располагается ниже уровня Мирового океана на 28 м. климатические условия 

региона разнообразны. 

В зависимости от рельефа и климата большая часть населения в основном располагается на равнинной 

части ближе к Каспийскому морю. Суммарная радиация за год составляет 120-148 ккал/см
2
. 

Максимальная температура самого теплого месяца составляет 20-43°С, а минимальная самого холодного 

месяца 18-30°С. Среднегодовое количество осадков составляет 300-1400 мм, в период вегетации растений 

уменьшается до 100-700 мм. Запасы минеральных, агроклиматических, курортно-рекреационных 

ресурсов очень благоприятны для развития хозяйства этого района.  

Почвенные ресурсы оказывают положительное влияние на территориальную организацию хозяйства. 

В экономическом районе площадь пригодных территорий для сельского хозяйства составляют 373,7 тыс. 

га. 

Природные условия и разнообразие природных ресурсов создают благоприятные возможности для 

экономического развития и выступают основными факторами сельского хозяйства, промышленности, 

транспорта и заселении населения.  

Демографические факторы развития региона  

Демографический фактор всегда играет важнейшую роль в развитии общества, но современный этап 

характеризуется обострением проблем народонаселения, что оказывает существенное воздействие на 

изменение темпов и пропорций общественного развития, а также приоритетов социальной политики. 
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По численности населения Губа-Хачмазский экономическо-географический район занимает седьмое 

место в республике. В экономико-географическом районе Хачмаз занимает ведущее место. В 
административном районе население составляет 169 тыс. человек и это составляет 32,6% населения 
экономического района. Следующим идет Губинский район с количеством населения 159,7тыс. человек, 
дальше идет Гусарский район, потом Шабрань и Сиязань. 

Система размещения является социально-экономическим сообществом населенных пунктов, 
связанных друг с другом в рамках определенной территории. Их взаимосвязь при этом осуществляется 

совместным использованием производства, экономическими отношениями, оказанием социально-
культурного обслуживания населения, транспорта и другими средствами. В процессе такого 
формирования населенные пункты, их хозяйства подвергаются естественным, социально-экономическим 
и демографическим факторам. 

До 1920-го года слабое развитие производительных сил оказало влияние на размещение населения в 
Губа-Хачмазском экономико-географическом районе, как и по всей республике. После 1920-го года в 

результате увеличения посевных площадей более чем в два раза за счет использования новых земель 
возникли новые жилые населенные пункты. А после 1955-го года, в связи со строительством Самур-
Абшеронского канала часть сельского населения, размещенная в горной части Губа-Хачмазского 
экономико-географического района, в основном в Гусарском и Губинском административных районах, 
была переселена на эти территории. Однако, насколько было правильным переселение населения с 
горных местностей на равнины показывает тот факт, что в дальнейшем это создало условия для 

уменьшения населения и исчезновению сел. 
Губа-Хачмазский экономический район расположен на самых высоких поясах республики. Амплитуда 

размещения в регионе (2076 м) на территории от 26 м (село Нард, Хачмазский район, до 2050 м (село 
Хыналыг, Губинский район), где расположены 6 городов (Губа, Гусар, Хачмаз, Шабрань, Худат и 
Сиязань), 6 поселков (Мухтадир, Шоллар, Гильгильчай, Красная Слобода, Гонахкед и Самур) и 486 
сельских населенных пунктов.Большинство городов и сел расположено на равнине, 4 в предгорной, один 

(Гонахкенд) в горной местностях. А всего в экономическом районе сосредоточено 3,5% городского 
населения и, 6,5% поселков республики. 

Уменьшение темпов роста населения в Губа-Хачмазском экономическо-географическом районе 
связано с демографическим положением в республике. К демографическим показателям относятся 
рождаемость, смертность, естественный рост, половозрастной состав и миграция. Они могут 
увеличиваться или уменьшаться под влиянием различных естественных, социально-экономических, 

национально-психологических факторов. В то же время естественный и механический рост населения в 
регионе, его национальный и половой состав, географическое расположение, плотность, размещение на 
местности зависят от особенностей городских и сельских населенных пунктов, численности трудовых 
ресурсов и навыков. 

Уровень естественного прироста населения в Губа-Хачмазском экономическом районе зависит от 
показателей рождаемости и смертности населения. Снижение естественного прироста имеет несколько 

причин: последствия войны, развитие урбанизации, социальные проблемы и т. д.  
Для увеличения численности населения в экономико-географическом районе необходимо 

осуществление комплекса социально-экономических мер. К этим мерам можно отнести оказание 
всесторонней помощи молодым семьям, стимулирование рождения второго и третьего ребенка в семье, 
регулирование потока молодежи из сельских местностей в города, в Россию и другие зарубежные страны. 

Естественный прирост населения в экономическом районе в разные периоды был различным. В 1991-

м году этот показатель составлял 22,9 человек на каждую тысячу человек, в 2015-м году соответственно 
15 человек.  

Показатели рождаемости, смертности и естественного прироста населения в административных 
районах региона различны. Так, среди административных районов наибольший уровень рождаемости 
был зарегистрирован в Губинском (1995 г.), Гусарском (2005 г.), в Шабранском и Сиязанском (2015 г.) 
районах. Самый высокий уровень смертности по сравнению с предыдущими годами, зарегистрирован в 

Гусарском административном районе, а показатели естественного прироста в Губинском (1991г.) и 
Шабранском (1991г.), в 1995-м году в Гусарском (1995 г.), в Сиязанском (2005 г.) и Шабранском (2005 г.), 
Губинском районе (2015 г.). 

Существует определенная связь между воспроизводством, занятостью и уровнем жизни населения. 
Изменения в демографических процессах проявляются в первую очередь в количестве трудовых ресурсов 
и динамике роста. Естественное перемещение населения и его миграция связаны с социально-

экономическим развитием соответствующей местности и зависят также от развития технического 
прогресса, трудовой деятельности, возможностей, создаваемых условиями жизни для трудового процесса. 
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На численность населения наряду с естественным движением немало влияет и механическое 

перемещение. Ход миграции в первую очередь связан с естественным ростом населения, природно-

географическими условиями местности, уровнем социально-экономического развития, структурой 

производства, уровнем обеспечения работой трудовых ресурсов и др. факторами. Высокая миграционная 

интенсивность в Губа-Хачмазском экономико-географическом районе, связана с его расположением по 

соседству с Российской Федерацией, городами Баку и Сумгаит. Причиной этому являются также 

социально-экономические, демографические условия, несоответствия в отраслевой структуре хозяйства, 

слабое использование местных природных ресурсов. 

Современное состояние полового состава населения формировалось во всех исторических периодах. 

По статистическим данным 2016-го года 48,6% населения региона составляют мужчины, 51,4% 

женщины. Это состав постоянно подвергается изменениям под влиянием различных факторов.  

Одним из основных направлений социально-экономических реформ, проводимых в Губа-Хачмазском 

экономико-географическом районе, является открытия новых рабочих мест, предусмотренных 

Государственной Программой по социально-экономическому развитию регионов 2014-2018-го годов, 

которая повлияла на уменьшении проблемы безработицы в регионе. 

Экономические факторы развития региона  
Экономическое развитие региона зависит от внешних и внутренних факторов, воздействие которых 

дифференцировано в пространстве. Основу экономики региона составляет сельское хозяйство и туризм. 

Сельское хозяйство специализируется, в основном, на выращивании фруктов и овощей. Губа-Хачмазский 

экономико-географический район - крупнейший плодоводческий и овощеводческий район республики с 

развитой консервной промышленностью. В садах Губа-Хачмазского экономическо-географического 

района выращивают различные сорта яблок (джир-гаджи, сары-турш, розмарин и др.) Кроме яблок, здесь 

выращивают различные сорта груш, черешни, вишни, сливы, абрикосов, персиков, айвы и др. 

В этом районе большое развитие получило овощеводство. Здесь выращивают помидоры, капусту, лук, 

огурцы, морковь, свеклу и др. В Гусарском районе возделывается картофель. Губа-Хачмазский 

экономико-географический район поставляет более 12% всей овощной продукции республики. Это одна 

из важных баз страны, снабжающая население Баку овощной продукцией, откуда во многие ее районы 

отгружают консервы и овощи в свежем виде. Кроме того, в Шабранском, Сиязаньском, Хачмазском 

районах возделывается виноград, а в Гусаре картофель. Во всех местах экономическо-географического 

района, где проживает население, выращивается зерно, посевы кукурузы. 

Наряду с плодоводством и овощеводством в сельском хозяйстве района важное место занимают 

животноводство (молочное скотоводство), овцеводство, птицеводство, пчеловодство. На равнинной 

территории экономического района развито животноводство мясомолочной направленности, а в 

предгорной и горной зоне – овцеводство. В Сиязане и Шабране функционируют птицеводческие 

комплексы. 

Развитие сельского хозяйства в отраслевой структуре экономики района способствовало в то же время 

развитию отраслей перерабатывающей промышленности – легкой и пищевой промышленности. Основу 

аграрно-промышленного комплекса района составляют такие отрасли, как производство плодоовощных 

консервов (Хачмаз, Губа), обработка рыбы (Худат), ковроткачество (Губа, Гусар, Хачмаз). Ковры, 

произведенные ручным способом, славятся своим высоким качеством. По количеству и качеству 

изготовляемых ковров Губа-Хачмазский экономическо-географический район занимает первое место в 

Азербайджане. В Хачмазе и Шабрань перерабатывается зерновая и молочная продукция. Основу тяжелой 

промышленности экономического района составляют добыча нефти и газа (Сиязань), 

электротехнический завод (Губа), переработка металлолома (Хачмаз). 

В последние годы в Губа-Хачмазском экономико-географическом районе также высокими темпами 

развивается туризм. Регион является первым горнолыжным курортом в Азербайджане. В зимний период 

температура воздуха часто держится на уровне минус 20-22 градусов. По этим и многим другим 

причинам именно у подножия горы Шахдаг (Гусар) был создан современный, соответствующий всем 

европейским требованиям, туристический комплекс. 
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Рис. 1. Демографическое и экономическое состояние 

Губа-Хачмазского экономико-географического района 

 

Шабранский район, известен своим целебным источником «Галаалты», расположенным в 

предгорьях Большого Кавказа, охотничьими и рыболовными угодьями, историческими памятниками 

(развалины древней крепости Чыраг-гала, древнее поселенье Шабран, памятники древнего зодчества) и 

исключительными панорамами долин, гор и лесов. 

В Хачмазском административным районе умеренный климат создает идеальные условия для лесов, 

вплотную растущих у самого побережья Каспия, и привлекает множество отдыхающих. Здесь множество 

минеральных источников, самый известный среди которых – бьющий фонтаном «Исти-Су». Хачмазский 

регион богат также памятниками истории, культуры, архитектуры, среди которых - старинный город-

крепость Худат, мечеть-медресе шаха Аббаса, мечеть шейха Юсифа. 

Крупнейшей туристической зоной этого региона является Набрань с многочисленными пляжами, 

живописным побережьем, развитой туристической инфраструктурой. Многочисленные зоны отдыха 

различных уровней, кафе, рестораны, ночные дискотеки делают отдых в Набрани увлекательным и 

запоминающимся. 

Губинский административным район живописный край с богатой растительностью и множеством 

яблочных садов. Излюбленные места для посещения приезжающих сюда туристов – водопады Афурджа 

и Кунхарт, Пирбановша; курортные места Гачраш, Нугеди, Тенге Алты; древние каменные бассейны, 

заполненные теплой водой из сероводородных источников. Из архитектурных памятников – мавзолей в 

селе Агбил, Джума-мечеть и мечеть Сакины-ханум, старинные бани. 

Современное состояние и проблемы развития 

В Губа-Хачмазском экономическом районе наблюдается положительная динамика развития.  

Большую роль в экономическом развитии сыграли принятые в Азербайджанской Республике 

политические концепции, стратегии и программы-Программа Государственной помощи малому и 

среднему предпринимательству в АР (1997-2000 гг.), Государственная Программа развития малого и 

среднего предпринимательства в АР (2002-2005 гг.), Государственная Программа по развитию 

машиностроительной промышленности в АР (2002-2005 гг.), Государственная Программа по развитию 

аграрного сектора в АР (2002-2006 гг.), Концепция демографического развития Азербайджанской 

Республики, Государственная Программа по развитию туризма в АР(2002-2005 гг.), Государственная 

Программа по сокращению бедности и экономическому развитию (2003-2005 гг.), Государственная 
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Программа социально-экономического развития регионов Азербайджанской Республики (2004-2008, 

2009-2013 и 2014-2018 гг.) и др.), а также ряд, находящихся на стадии разработок ("Стратегия занятости 

Азербайджанской Республики", "Интегрированная стратегия торговли и инвестирования по ненефтяному 

сектору" и др.). 

С целью обеспечения макроэкономической стабильности и динамичного развития в стране, согласно 

реализации данной программы, осуществлены системные мероприятия по обеспечению роста экономики 

страны. 

На сегодняшний день во всех экономико-географических районах страны, в том числе Губа-

Хачмазском, действуют основанные на современных технологиях производственные и 

перерабатывающие предприятия, логистические центры.  

Одним из главнейших направлений экономической политики Азербайджана является всесторонняя 

поддержка частного сектора, создание приемлемых условий для его дальнейшего расширения, 

применение механизмов содействия и поощрения в этой области. Выделяемые государством кредиты и 

работа, проводимая по линии Национального фонда помощи предпринимательству, являются очень 

большой поддержкой развитию частного сектора. За последние годы по этому экономическому району 

1321 предпринимателю выделены льготные кредиты на сумму 109,7 миллиона манат. В результате этого 

созданы 8,4 тысячи новых рабочих мест. 

Перспективы развития района 
Для повышения жизненного уровня населения Губа-Хачмазского экономико-географического района 

необходимо всесторонне анализировать существующие производственные отрасли и социально-

экономические возможности региона. Для правильного разрешения этой проблемы в первую очередь 

необходимо добиться повышения социально-экономического развития региона рациональным и 

комплексным использованием местных природных богатств. А это в свою очередь явится причиной 

социально-экономических изменений внутри каждого административного района. 

В последние годы в экономико-географическом районе создана система управления крестьянско-

фермерским хозяйством, возникли новые формы собственности и хозяйствования. Определены льготные 

налоговые тарифы для фермеров и возникли новые межхозяйственные производственные связи. А это 

приведет в дальнейшем к существенному усилению и развитию социально-экономического развития 

региона. В зависимости от особенностей социально-экономического состояния района также значительно 

возрастут возможности производства внутриреспубликанских конкурентоспособных и более 

качественных товаров. 

В последние годы открытие новых промышленных объектов в Губа-Хачмазском экономико-

географическом районе и расширение деятельности существующих предприятий находились в центре 

внимания государства, и постепенно растет масштабы работ в этой сфере. Однако наряду с достигнутыми 

успехами в этом направлении, некоторые проблемы еще остались, не решены.  

Для развития Губа-Хачмазского экономико-географического района с социально-экономической 

точки зрения можно считать целесообразным проведение последовательных мероприятий, 

предусмотренных Государственной программой. В результате более полного и эффективного 

использования всех возможных производственных отраслей, местных природных богатств, а также 

других возможностей можно добиться значительного прогресса в экономическом районе за счет 

высокого развития промышленных и других хозяйственных отраслей. Обеспечение работой 

производительных сил в районе, повышение объема промышленного производства, завершение 

строительства новых предприятий также могут помочь развитию хозяйственной системы в регионе. 

Для обеспечения работой производительных сил в Губа-Хачмазском экономическо-географическом 

районе обязательно должен быть проведен ряд мероприятий на местности. Общий уровень 

производительных сил в экономическом районе доказывает наличие больших возможностей для 

экономического потенциала и в вопросах расселения населения. Решение этих проблем откроет широкие 

возможности для устойчивого высокого развития экономики региона в современном периоде, 

возрождению других ее отраслей, ускоренному росту производительных сил. 

Регион обладает исключительно благоприятными условиями для развития лечебно-оздоровительных 

комплексов и туристического хозяйства. Отличительной чертой туризма от других отраслей состоит в 

том, что он создает возможность в кратчайший срок получить большую прибыль от вложенных средств.  

Заключение 
1. В регионе достаточный потенциал природных и трудовых ресурсов, которые создают 

благоприятные условия для экономического развития, а также выступает как основной фактор в 

эффективной территориальной организации производительных сил.  
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2. Деятельность предприятий по переработке сельскохозяйственной продукции ведется в соответствии 

с условиями рыночной экономики. 

3. Для развития отраслевой хозяйственной структуры региона необходимо создание новых аграрно-

промышленных отраслей, основывающихся на переработке сельскохозяйственной продукции.  

4. Надо разработать соответствующие прогнозы в направлении комплексного развития региона, 

требований к подготовке кадров для эффективного использования экономических и трудовых ресурсов, 

исторически сформировавшихся на его территории.  
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Аннотация: В статье рассматриваются различные научные подходы к определению понятия 

профессиональной компетентности учителя, доказано актуальность изучения данного феномена. 
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С начала 90-х годов.украинское общество находится в условиях перехода от одной социально-

экономической системы к другой. Этот переход тесно связан с изменением образа жизни украинский, 

переоценка ими устоявшихся норм и ценностей, в том числе и в системе образования. Результатом 

современного образования «должно быть становление человека, способного к сопереживанию, готового к 

свободному гуманистически ориентированному выбору, индивидуального интеллектуального усилия и 

самостоятельной, компетентной и ответственной действия в политической, экономической, 

профессиональной и культурной жизни, которая уважает себя и других, терпимая к представителям 

других культур и национальностей, независимая в мыслях и открыта для другой точки зрения и 

неожиданной мысли» [6].Сегодня актуализируется также вопрос о конкурентоспособности специалистов 

в условиях рыночной экономики, стремительных технологических изменений, глобализации общества. 

По нашему мнению, успех решения обозначенной проблемы напрямую зависит от работников 

образовательной сферы, так как именно от профессиональной компетентности учителя зависит 

формирование ключевых компетентностей учащихся, их способности войти в мировой глобальное 

пространство.Поэтому повышение уровня профессиональной компетентности учителей 

общеобразовательных учебных заведений – одно из основных направлений реформирования 

современной системы образования. 

Исследованием сущности и условий формирования профессиональных компетенций педагогов 

занимались В. Адольф, Ю. Варданян, Э. Зеер, И. Зязюна, И. Колесникова, Н. Кузьмина, А. Маркова, 

Л.Митина, Е. Рогов, Е. Сахарчук, В. Сериков, В. Синенко, А. Щербаков и др. В исследованиях и 

публикациях этих и других ученых охарактеризован составляющие компетентности, механизмы оценки 

уровня их сформированности. Однако до сих пор нет четко определенного перечня профессиональных 

компететностей, свидетельствующих о конкурентоспособности современного педагога, имеют место 

различные подходы к определению таких понятий как «компетенции» и «компететности». 

Поэтому целью нашей статьи является анализ подходов к решению проблемы формирования 

профессиональной компетентности учителя, в частности определение ключевых компонентов и их 

содержания. 
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Проведенный нами анализ психолого-педагогической литературы позволяет констатировать, что в 

науке отсутствует однозначный подход к определению понятий «компетентность», «профессиональная 

компетентность». Так, А. Маркова определяет профессиональную компетентность как определенное 

психическое состояние, позволяющее действовать самостоятельно и ответственно, как овладение 

человеком способностью и умением выполнять определенные профессиональные функции; 

К.Абульханова – как профессиональную готовность и способность субъекта труда к выполнению задач и 

обязанностей повседневной деятельности; В. Зазыкин, А. Чернышева – как наличие специального 

образования, глубокой общей и специальной эрудиции, постоянное повышение собственной научно-

профессиональной подготовки; П. Симонов – как потенциальную готовность решать задачи со знанием 

дела. В свою очередь, В. Адольф утверждает, что «... профессиональная компетентность – это сложное 

образование, содержит комплекс знаний, умений, свойств и качеств личности, обеспечивающих 

вариативность, оптимальность и эффективность построения учебно-воспитательного процесса» [1].  

Увязывание профессиональной компетентности со свойствами, качествами, новообразованиями 

личности характерны для научных трудов Н.Яковлевой, Л.Анциферовой, Д.Завалишиной, Е.Рыбалко [8].  

Интересен подход к определению понятия «компететнисть» как профессиональной способности: 

 посадовои лица успешно реализовать (решать) задачи, относящиеся к ее компетенции (Д. Савельев) 

 работника качественно и безошибочно выполнять свои функции (В.Веснин) 

 решать профессиональные проблемы и типичные профессиональные задачи, возникающие в 

реальных ситуациях профессиональной педагогической деятельности, с использованием знаний, 

профессионального и жизненного опыта, ценностей и наклонностей (Н. Радионова, А. Тряпицына; 

 устанавливать связь между педагогическим знанием и ситуацией развития ученика, отобрать 

адекватные средства и методы с целью создания условий для развития личности ученика (В. Сериков); 

 выполнять педагогические функции согласно принятых в социуме в конкретно-исторический 

момент норм, стандартов, требований (И. Колесникова); 

 к деятельности по «знанием дела» (В. Огарев); 

 к актуальному выполнению деятельности (М. Чошанов). 

Для осознания необходимости формирования профессиональных компететностей важно определить 

их виды. Так, В. Кричевский, определяя профессиональную компетентность как совокупность 

определенных признаков: наличие знаний для успешной деятельности; осознание значимости указанных 

задач для будущей профессиональной деятельности; набор операционных умений; владение методами 

решения профессиональных задач; способность к творчеству в решении профессиональных задач [7], 

выделяет следующие виды: 

 интеллектуальную (способность к аналитическому мышлению и комплексного подхода к 

выполнению своих обязанностей); 

ситуативную (деятельность в зависимости от профессиональной ситуации), социальная (реализация 

коммуникативных и интеграционных способностей.  

В своих научных трудах А.Хуторской сосредоточивает внимание на ключевых, базовых и 

специальных качеств: 

 ключевые компетентности – компетентности, необходимые для любой профессиональной 

деятельности, связанные с успехом личности; 

 базовые компетентности отражают специфику педагогической деятельности в пределах требований 

к системе образования; 

 специальные компетентности отражают специфику конкретной предметной и надпредметных сферы 

профессиональной деятельности. 

Рассматривая профессиональную компетентность в своей фундаментальной работе «Психология 

профессионализма» А. Маркова выделила следующие ее виды: 

 специальная компетентность (владение собственно профессиональной деятельностью на достаточно 

высоком уровне, способность проектировать свое дальнейшее профессиональное развитие); 

 социальная компетентность (владение общей (групповой, кооперативной) профессиональной 

деятельностью, сотрудничеством, а также принятыми в определенной профессии приемами 

профессионального общения, социальная ответственность за результаты своей профессиональной труда); 

 личностная компетентность (владение приемами личностного самовыражения и саморазвития, 

средствами противостояния профессиональным деформациям личности); 

 индивидуальная компетентность (владение приемами саморегуляции и развития индивидуальности 

в рамках профессии, готовность к профессиональному росту, способность к индивидуальному 
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самосохранению, не подвластность профессиональном старению, умение организовать рационально свой 

труд) [9]. 

Не менее важным является определение структуры и содержания каждой из компетенций, 

обусловленных их совместной функциями и ролью в образовании. 

Так по мнению В. Сластьонина, И. Исаева, А. Мищенко и Е. Шиянова, профессиональная 

компетентность педагога выражает единство его теоретической и практической готовности к 

осуществлению педагогической деятельности и характеризует его профессионализм; при этом основу 

структуры компетентности учителя составляют многочисленные педагогические умения, 

характеризующие эту готовность [10]. 

Обстоятельный анализ структуры профессиональной компетентности учителя подано в исследовании 

В. Синенко. Он утверждает, что следует различать профессиональную подготовку специалиста и его 

профессиональную компетентность. Первое понятие отражает процесс овладения необходимыми 

знаниями и навыками, а второе - результат этого процесса, качественную характеристику.  

Поэтому разработанная им структура профессиональной компетентности содержит профессиональные 

знания, умения, навыки, личностные качества, которые проявляются в результате деятельности понятием 

«профессионализм педагога» связывают характеристику профессиональной компетентности Л. 

Анициферова (совокупность профессиональных свойств), Ю. Емельянова (степень сформированности 

общественно-практического опыта субъекта), А. Маркова (профессиональная самообразование).  

Анализ работ зарубежных ученых свидетельствует, что проблема профессиональной компетентности 

является актуальной и в постоянных образовательных системах. Например, в США в должности учителей 

в школах хотят видеть высококомпетентных специалистов, успешно сдали тесты, содержание которых 

включает проверку пяти основных аспектов: 

 основные умения; 

 общий кругозор (знание литературы, истории, искусства); 

 знания педагогики, психологии, философии; знания выбранного предмета; 

 мастерство учителя (данный аспект, кстати, довольно часто критикуют, его признают неадекватным, 

считая, что достаточно трудно учесть все элементы мастерства) [2]. 

На основании проведенного анализа разработок ученых мы можем констатировать, что общая 

феноменология профессиональной компетентности учителя общеобразовательного учебного заведения и 

ее отдельных видов нашла отражение в большом количестве психолого-педагогических исследований. 

Однако в современной психолого-педагогической науке данная проблема не имеет однозначного 

решения. Различные трактовки профессиональной компетентности учителя обусловлены, прежде всего, 

особенностями структуры деятельности специалистов различных профессиональных областей. Однако 

базовой характеристикой данного понятия остается степень сформированности у педагогов единого 

комплекса знаний, навыков, умений, опыта, обеспечивает выполнение профессиональной деятельности. 

На наш взгляд, это связано с тем, что сам термин еще до конца не изучен, недостаточно исследован в 

психолого-педагогической науке и в большинстве случаев используется для определения высокого 

уровня квалификации и профессионализма специалиста. 

По нашему мнению, критерием эффективности профессиональной подготовки учителя 

общеобразовательного учебного заведения должна быть сформирована профессиональная 

компетентность как сложное взаимодействие профессиональных и личностных характеристик. 

Профессиональную компетентность педагога мы понимаем как синтез когнитивного, предметно-

практического и личностного опыта. При этом, как отмечают В. Болотов, В. Сериков, компетентность, 

выступая результатом обучения, не напрямую следует из него, а является следствием саморазвития 

индивида, обобщения личностного и деятельностного опыта [3]. 

На основании проведенного анализа литературных, научных, научно-публицистических источников, 

изучение практического опыта работы педагогических работников общеобразовательных учебных 

заведений, требований к их профессионального мастерства, умений. 

И навыков, мы можем сформулировать собственное определение понятия «профессиональная 

компетентность» педагога. Итак, профессиональная компетентность учителя – интегрированное 

профессионально-личностное образование, в котором внутренние ресурсы человека, его личные качества 

и способности рассматриваются как источник и критерии эффективной предметной деятельности в 

системе образования. Мы склонны считать, что это – интегративная свойство личности, обладающей 

комплексом профессионально значимых для учителя качеств, имеет высокий уровень научно-

теоретической и практической подготовки к творческой педагогической деятельности, эффективного 

взаимодействия с учащимися в процессе педагогического сотрудничества на основе внедрения 
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современных технологий для достижения высоких результатов. Исходя из этих положений, мы 

разработали структуру профессиональной компетентности учителя: информационная компетентность; 

поликультурное компетентность; математическая компетентность; продуктивная компетентность; 

социальная компетентность; коммуникативная компетентность; предметная компетентность; 

психологическая компетентность; личные качества педагога; моральная компетентность; автономизаций 

на компетентность.  

Изложенное выше позволяет сделать следующие выводы: 

 большинство ученых среди ключевых позиций профессиональной компетентности учителей 

выводят на первое место именно продуктивную компетентность и рассматривают ее не только как 

умение работать, а прежде всего как способность к созданию собственного продукта, принятие 

определенных решений, несения ответственности за них, готовность и потребность в творчества; 

 показателями профессиональной компетентности можно считать общую совокупность объективно 

необходимых знаний, умений и навыков; умение правильно их применить при выполнении своих 

функций; знания и прогнозирования возможных последствий определенных действий; результат труда 

человека; практический опыт; гибкость метода; критичность мышления; а также профессиональные 

позиции, индивидуально-психологические качества и акмеологические инварианты; 

 структура профессиональной компетентности должна периодически видоизменяться, 

корректироваться в связи со стремительным развитием науки и практики. 

Итак, вопрос определения содержания, форм, уровней, механизмов и структуры профессиональной 

компетентности учителя требуют дальнейшей разработки, систематизации, анализа и обобщения. 

Дальнейшее исследование будет направлено на сочетание управленческих воздействий и действий 

администрации по развитию профессиональной компетентности работников педагогического коллектива 

и создание соответствующих условий для этого, разработку факторно-критериальных моделей измерения 

уровня профессиональной компетентности учителя. 
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ВЛИЯНИЕ ПОЧВЕННЫХ УСЛОВИЙ НА КОРНЕВЫЕ СИСТЕМЫ 

СУХОСУБТРОПИЧЕСКИХ ПЛОДОВЫХ ПОРОД 
 

М.А. Мамедов 

Институт Географии имени акад. Г.А. Алиева  
Национальная Академия Наук Азербайджана 

 
Аннотация: Процессы опустынивания в настоящее время угрожает обширной территории в аридной 

зоне Республики Азербайджана и Азиатских стран СНГ. 
Главная причина современного роста опустынивания в различных странах мира- экологический 

кризис, неправильного использования природных ресурсов, увеличения антропогенных нагрузок, 
несовершенство социально-экономического устройства ряда стран. 

17 июня 2015 г, в ООН отмечали Всемирный день борьбы с опустыниванием и засухой. По данным 

ООН, ежегодно в мире 12 миллионов гектаров плодорных земель становятся непригодным для сельского 
хозяйствано этим причинам. Изменение климата и другие последствия человеческой деятельности еще 
более ускоряют этот процесс. Если жители планеты не изменят своего отношения к землепользованию, то 
к средине века людям придется столкнуться с массовым голодом. Есть еще одна причина опустынивания, 
связанная с деградацией почвы. 

Деградация земель серьезная угроза для жизни планеты, в том числе для человечества. Когда она 

происходит в засушливых районах, где продуктивность органичена. Тогда она распространяется на 
широкие территории. Основная причина деградации почв в низкогорье и предгорье северо-восточного 
склона Большого Кавказа и Апшеронского полуострова: вырубка лесов, нерациональное использование 
почв под сельского хозяйства, выпас скота, несовершенное организацие и управления сельского 
хозяйство. 

 
Разработка научной основы рационального использования почв аридных зон, вовлечение их 

сельскхозяйственный оборот, предотвращение деградацию, повышение биологической продуктивности 
почвы и их мелиорации приобрели в настоящее время общегосударственное значения. 5,3 мил.га 

территории Азербайджана расположена в аридных регионах, из них 243,000 га охватывает в предгорье и 
низкогорье северо-восточной части Большого Кавказа и Апшеронского полуострова. Почвы этих 
регионах в длительное время использовалось в екстенсивном сельском хозяйства в орошаемых и 
богарных условиях. Из-за нерационального землепользования происходить падение продуктивности 
почв, высыхает ее поверхностный слой, уменьшается урожай, увеличивается смыв плодородного слоя, 
песчаные дюны наступают на орошаемых землях и уничтожают урожай песчаные бурь. Кроме этого, 

большое хозяйственное значение имеет освоение аридных почв где возделывание сельского 
хозяйсвенных культур без орощения затруднены, тогда как засухоустойчивые плодовые породы в этих 
условиах можно выращивать успешна. Однако, недостаточная изученность влияния почвенно-
экологических условий на рост и развитие корневых систем плодовых пород и посадок их, без научно 
обоснованных мероприятий нередко приводит к неудачам. 

Изучение корневой системы, их распространение в почве и условия их питания( особенно 

влагообеспеченность) в различных экологических условиях, в том числе и в аридной зоне северо-
восточного склона Большого Кавказа и Апшеронского полуострова имеет большое практическое 
значение в дело рационального использования почв и оптимального размещения этих пород при создании 
садов. 

Объект и методика исследований. Полевые работы проводились сравнительно-географическим 
методам. Корневая система плодовых пород изучена склетным методом В. А. Колесникова (5), а 

фитомасса корней монолитным методам А.Н.Качинской, М.Г.Тарановская (4). 
Корневой системой различных плодовых пород в СНГ занималис многие ученые (1,2,3,4,5,6), а в 

Азербайджане они изучены слабо, особенно в аридных условиях. Чтобы восполнить этот пробель, нами 
выбрано пробные площадки на характерных участках в предгорье и низкогорье склона Большого Кавказа 
и Апшеронского полуострова. В богарных условиях выбрано 6 пробных площадок, охватывающие в 
основном типы почв исследуемой территории. 

Пробная площадка №1 расположена около село Мешриф Шабранского района на горно-коричневых 
остепненных почвах подгрецкого ореха (Juglans regia), экспозиция юго-восточная, крутизна 20

0
, высота 

над уровнем моря 600 метр. Возраст насаждений 20 лет, средняя высота деревьев 08 м. средний диаметр 
ствола 20 см.  

Пробная площадка № 2 расположена в западной части с. Седан на горно-серо-коричневых почвах под 
ассоциации кустов сумаха дубильного (Rhuscoriaria), экспозиция восточная, крутизна 20 ⁰ высота 380 м. 

над уровнем моря, рельеф волнистый. Средняя высота кустов 1,2 м, диаметр ствола 3 см. 
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Пробная площадка №3 расположена в юго-восточной части гор. Шабран (4 пр.пл. также выбраны на 

данной территории) на горно-каштановых почвах, на искусственных террасах под миндально-
фисташковыми насаждениями и под обыкновенным миндалем (Amusdalus Communis Z) ширина террасы 
5,5 м, посадка деревьев по схеме 2х2 м, экспозиция северная, крутизна 30⁰, высота 200 м. над уровнем 
моря. Возраст деревьев 34 лет, средняя высота 5,6 м, диаметр ствола 20 см.  

Пробная площадка № 4 расположена на террасе с горно-каштановыми почвами в искусственных 
миндально-фисташковых насаждениях под настоящей фисташкой (Pistasiamutica L), посадка деревьев по 

схема 1х2м. (постепенно проводится изреживание), восточная экспозиция, крутизна 30⁰, высота. над 
уровнем моря 170 м. Возраст деревьев 34 лет, средняя высота 3,5-4,5 м ,средний диаметр ствола-18 см. 

Пробная площадка № 5 расположена около пос. Сарай Апшеронского полуострова, на закрепленных 
песках под искусственными насаждениями обыкновенного миндаля,посадка деревьев по схеме 6х6 м, 
рельеф слабо волнистая равнина, высота местности 30 м. над уровнем моря. Возраст деревьев 54 лет, 
средняя высота 5,5 м, средний диаметр ствола 16 см. Пробная площадка №6 выбрана в западной части 

пос. М.Е. Расулзаде Апшеронского полуострова, на серо-бурых почвах под искусственными 
насаждениями маслины (olea europaea), Равнинная территория, высота 50 м над уровнем моря, возраст 
насаждения 52 лет, высота деревьев 6-6,5 м, средняя диаметр ствола 23 см. 

Обсуждение результатов. 
Корневая система плодового дерева закрепляет и удерживает его в почве, а также синтеризует и 

накопливает питательные вещества, воду и образует органические соиднение. Корневая система ореха 

грецкого относиться к смешанному типу с хорошо развитым стержиневым корнем и далеко идущими в 
стороны поверхностным и боковыми корнями. Корневая система ореха грецкого изучались на горно-
коричневых остепненных суглинистых почвах (1 проб.пл.). Изучение строение корневых систем показы-
вает, что в 20 летнем возрасте у ореха грецкого образуется мощные горизонтальные корни, формирование 
которых тесно связано с высоким содержанием органических веществ, влажностью и аэрацией почвы. 
Общая масса корней в слое 0-100 см составляет 53,9 т/га, из них 5,1 т/г является мертвыми, которые, 

разлагаясь обогошают почву органическими веществами . Устоновлено,что в 20 см-м слое почвы, где 
накапливается большое количества гумуса (5,3%),отмечается высокая аэрация (41,8-34,7) ивлажность 
(17,7-36,4%). Поэтому, в указанном слое количество корней более высокое (22,5 т/га или 41,6%). В связи с 
ухудшением водно-физических свойств почв,с глубиной наблюдается резкое уменьщение массы корней и 
вглубине 80-100 см оно снижается до 2,59 т/га или5.5%). Основная масса корней ореха грецкого на горно-
коричневых почвах распространена в 0-60 см-овомслое, где их количество составлает 46,4 т/га или 85,7%. 

Из них 6,76т/га, (14,5%) приходится надолю активных корней с диаметром‹1 мм, 35.3 т/га или 76,2%-›1 
мм, 4,31 т/га или 9,3% на мертвые корни. На глубине 60-100 см общая масса корней составлает 7,52т/га 
или 14,3%, (таблица 1), что идентичное с данными Г.М.Чернобай (1971). 

Проведенные исследованияпоказали,чтона северо-восточном склоне Большого Кавказа орех грецкий в 
горно-коричневых остепненных почвах развивается довольно успешно и ее стержневые корни проникают 
до глубины 2,5 м. и ниже.  

Как известно,среди плодовых пород орех грецкий явлеяется одним из требовательных к влаге. 
Недостаток влаги воспольняется с помощью стержневых корней, усваивающих влагу из глубоких слоев 
почв. В связи с чем в горно-коричневых остепненных почвах длина горизонтальных корней достигает до 
8,9 м., т.е. превыщает диаметр кроны и корневая система охватывает значительный объем почвы, что 
характерно для плодовых пород.Изучение корневой системы ореха грецкого показывает, что 
формирование рост и развитие тесно связано с параметрами следующих основных почвенно-

экологических факторов: запаса влаги в метровом слое почвы, мощности иплодородией (по содержанию 
гумуса и питательным элементам), аэрация почв, а также биологические особенности самих растений. 
Учитывая вышеизложенные факторы, при создании ореховых насаждений, необходимо обращать 
внимание на размещение деревьев, создовая необходимую площадь питания. Для них целесообразно 
размещать деревья на расстоянии не менее 10-12 метров между ними. 

Корневая система фисташки настоящей на горно-каштановыхпочвах распространены 

неравномерно. Анологичное размещение корней фисташки отмечено также В.И.Запрягаевой (1964) в 
Таджикистане. Вметровом слое почвы общее количество корней фисташки доходит до 17,1 т/га, из них 
4,5 т/га или 26,3% составляют корни размером <1 мм,10,8 т/га или 62,9%->1мм, 1,9 т/га или 10,8%-
мертвые корни. В.И.Кравченко (1963) и А.С.Булычев (1973) отмечают, что корни фисташки настоящей 
значительно требовательны к содержанию питателных веществ и аэрации почвы, однако не переносит 
избытка влаги (как миндаль) предпочитает сухих, легких почв и довольствуется незначительным 

количеством влаги. Полученные нами данные потверждают это высказывание. Нами выявлено, что 
основная масса корней сосредоточена в слое 0-40 см, а с глубиной количество корней резко уменщается, 
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масса корней в указанном слое составляет 12,1 т/га или 72,6%. Высокое содержание корневой массы в 

верхнем горизонте, способствует обеспечению растений питательными элементами из плодородного 
верхнего гумусового горизонта. Следует отметить, что фисташка имеет мощные горизонтальные корни, 
которые удлиняются до 4,7 м. Развитие корневой системы как поверхностных, так и глубоких слоев 
почвы позволяет фисташке использовать питателные вещества и влагу из различных горизонтов почвы. 
Изучение режима влажности этих почв показало, что в летний период количество влаги в 100 см слое 
почвы резко падает и наблюдается дефицит влаги. В этот период извлечение влаги из более глубоких 

слоев происходит за счет вертикальных корней и хорошо развивается даже в богарных условиях. При 
создании фисташковых насаждений небходимо обращать виимание на размещение деревьев, сучотом 
распространения горизонтальных корней, расстояние между деревьями должно быть не менее 5 метров. 

Корневая система миндаля обыкновенного изучена нами в различных почвенных условиях–на горно-

каштановых почвах и песках. Рост и развитие корневой системы зависит от почвенно-экологических ус-

ловий и от возраста изучаемой деревесной породы. Выявлено что на более плодородных горно-каштано-

вых почвах масса корней 34 летнего миньдаля в метровом слое почвы составила 29,2 т/га и была сосредо-

точена в слое почвы 0-60 см. На закрепленных песках масса корней 54-летнего миндаля была равна-37,7 

т/га и сосредоточена в основном, до глубины 40 см. Такое распределение корней миндаля впервом случае 

связано со сравнительно высоким плодородием верхних горизонтов, а во втором случаес незначительным 

содержанием питательных веществ и влаги в песках. В метровом слое горно-каштановых почв запасы 

корней миндаля диаметром < 1 мм составляет 8,1 т/га (21,0 %), 17,2 т/га (63,1 %), а мертвых 

корней 4,0 т/га (13,7); на песках соответственно 8 т/га (22,5%), 23,8т/га (62,0%) и 5,8 т/га (15,4%). 
 

Таблица №1. Масса корневых систем плодовых пород на различных типах почв (воз.сух. вес.) 
 

№-

проб.площ 

Глубина,см. М а с с а к о р н е й т/ га. 

< 1 мм >1мм Мертвые В с е г о 

1-орех 

грецкий. 

0-20 

20-40 

40-60 

60-80 

80-100 

0-100 

3,88 1,98 0,90 0,60 

0,53 7,89 

16,30 11,40 7,58 

3,48 2,13 40,89 

2,33 1,18 0,80 0,48 

0,30 5,09 

22,51 14,56 9,28 

4,58 2,96 53,87 

2-сумах 

дубильный. 

0-20 

2 0-40 

40-60 

60-80 

0-80 

1,52 1,00 0,40 0,13 

3,05 

3,60 2,30 0,61 0,22 

6,37 

0,40 0,27 0,14 0,10 

0,91 

5,52 3,57 1,15 0,45 

10,69 

3-миндаль 

обык. 

0-20 

20-40 

40-60 

60-80 

80-100 

0-100 

3,10 2,30 1,70 0,60 

0,38 8,08 

7,90 3,68 3,03 1,73 

0,78 17,12 

1,30 1,20 0,60 0,23 

0,08 4,00 

12,90 7,20 5,33 

2,56 1,24 29,21 

4-фисташка 

настояшая. 

0-20 

20-40 

40-60 

60-80 

80-100 

0-100 

2,50 0,93 0,58 0,37 

0,!2 4,57 

4,60 2,80 1,73 0,93 

0,72 10,78 

1,25 0,33 0,20 0,04 

0,03 1,85 

8,35 4,06 2,51 1,34 

0,87 17,03 

5-миндаль 

обык. 

0-20 

20-40 

40-60 

60-80 

80-100 

0-100 

4,38 1,40 0,83 0,80 

0,65 8,06 

13,15 4,45 2,48 

2,28 148 23,84 

3,30 1,28 0,68 0,38 

0,18 5,82 

20,83 7,13 3,99 

3,46 2,31 37,72 

6-маслина. 0-20 

20-40 

40-60 

60-80 

80-100 

0-100 

4,50 3,35 2,23 1,12 

0,80 12,00 

7,90 9,70 5,98 4,55 

2,80 30,93 

3,65 2,90 2,10 0,90 

0,43 9,98 

16,05 15,95 10,31 

6,57 4,03 52,92 
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В верхнем 20 см-вом слое горно-каштановых почв, где накапливается относительно большое 

количества гумуса (1,19-2,36%) и имеется хорошая аэрация, количества корней миндаля доходит до 12,9 

т/га (44,1%) а длинагорзонтальных корней достигает 4,0 м. На песках соответственно 20,8 т/га (55,2%) и 

6,1 м. 

Стержневые корни миндаля проникают более 3-4 м и в период дефицита влаги в верхних слоях 

обеспечивают растений влагой из глубоких слоев. Миндаль, как видно из приведенных данных не очень 

требователнок плодородию почв, но очень чустивително к застою грунтовых вод. При застое, деревья 

начинают суховерщинитьи погибают. Поэтому при посадке миндальных насаждений необходимо 

учитывать эти факторы. 

Наиболее целесообразно при создании насаждений миндаля обыкновенного, выбирать территории с 

более глубоким уровнем залегания грунтовых вод (5-6 м) и размещения деревьев на ростоянии 4-6 м. 

В метровом слое серо-бурых почв масса корней 54 летней маслины составляет 52,9 т/га, из них корни 

с диаметром < 1 мм составляет 12,0 т/га (24,1%), > мм-30,9 т/га (57,4%) и мертвые корни -10,0 т/га или 

18,5%. У маслины, развивающихся на серо-бурых почвах хорошо развита поверхностная корневая 

система, основная часть корнией сосредоточена в верхних горизонтах (0-55 см) и только стержновые 

корни, проникают до глубины 1,9 м. Высокое содержание гумуса (1,2-1%), высокая порозность аэрации 

(41,7-57,1%) и блогоприятная общая порозность (58-62%) верхних горизонтов серо-бурых почв 

способствуют наибольшему накаплению массы корней маслины. В связи с чем в 60 см, слое серо-бурых 

почв запас корней достигает до -32,0 т/га или-81%, где развивается и образуется мощная сетка. 

Требовательность корней маслины к аэрации отмечено в работе А.А Рихтера и Г.М.Чернобая в Крыму. 

Изучение ряда авторов зарубежом (Италия, Тунис и др) показали, что корневая система маслины 

размещается поверхностно, а диаметр ее распространения всегда больше диаметра кроны, иногда в 2-3 

раза. В нижних слоях почвы корневая система маслины не имеет мощного развития и ее стержневые 

корни углубляются до 176-180 cм. Это связано с засухоустойчивостью маслины. На серо-бурых почвах 

высоким объемным весом (слабосоленцеватая почва) для успешного развития корневой системы 

маслины требуется соответствующие агротехнические приемы. Горизонтальные корни маслины в 

насаждениях, созданных по схеме 6,5-6,5 м, не выходят за пределы проекции ее кроны, и данную схему 

при посадке маслины можно считать оптимальной.  

Литературные источники посвященные биоэкологии сумаха дубильного оченьнезначительно, а также 

исследования корневых систем крайне недостаточны,в них характеризуются лищь отдельные ее 

элементы. Общий запас массы корней сумаха в 0-80 см слое горно-серо –коричневых почв составляет 

10,7 т/га, из них на долю корней диаметром <1 мм приходится 3,1 т/га, >1мм6, 7т/га, и мертвых 0,91т/га 

(таб.1). Результаты наших исследований корневой системы сумаха свидетельствуют о том, что 

формирование и развитие корней в различных глубинах почв, зависят не только от водно-физических 

свойств почв но и от биологических особенностей данной породы. Корневая система сумаха, 

произрастающего на горно-серо-коричневых почвах значительно отличается от других засухоустойчивых 

пород. Основная масса корней сумаха дубильного сосредоточена 0-40 см слое почвы (76,8%), в нижних 

горизонтах количество корней резко уменьщается, и в слое 40-80 см составляет всего 23,2%. В отличие от 

других плодовых пород, в условиях северного склона Ю.В.Части Большого Кавказа стержневые корни 

сумаха не проникают ниже 80 см глубины. По данным В.И.Запрягаевой (1964) в условиях Таджикистана 

корни сумаха проникают до 2,0-2,5 метров глубины. Такое резкое отличие между стержневыми корнями 

сумаха, произрастающего в Таджикистане и Азербайджане, вероятно,связано с климатическими и 

почвенными условиями этих регионов, а также различием форм и экотипов сумаха. Корни сумаха, 

образуя густой сетку хорошо укрепляют склоны и обогащают почву органическими веществами. Сумах в 

основном образует, заросли,где корни не выходят за пределы проекции полога растений. Горизонтальные 

корни теребовательны к аэрации и несколко к плодородию почв. Поэтому сумах в основном 

распространен в зоне остепненных горно-коричневых и горно-серо-коричневых почв и не произрастает 

на соседных горно-каштановых почвах. Заслуживает введения вкультуру, как хороший закрепитель 

склонов, а также для пишевой и промышленной целя. 

Выводы 

1. Наибольший запас корней образует орех грецкий 53,9 т/га, наименьший сумах дубильный-10,7 т/га, 

маслина 52,9 т/га, миндаль 29,2-37,7 т/га и фисташка 7,0 т/га ностоящым занимают прмежуточное 

положение. Корневая систем плодовых пород закрепляет почв крутых склонов и подвижных песков 

2. Основная масса корней (72,5-87,0 %) сосредоточена в гумусовом горизонте (0-40 см), которое 

предотвращает деградацию почв. Стержневые корни фисташки настоящей и миндаля обыкновенного 

проникают до глубины 4 метров, орех грецкого-2,5 м, сумаха дубильного 0,8 м и маслины-1,8-2,0 м. При 



151 

помоши тикой корневой системы, доходящей до влажных горизонтов чернающей оттуда влаги в самое 

сухое время года обеспечивает существание. 

3. Распространение и развитиекорнейплодовых пород в основном зависит от физико-химических 

свойст почвы и уровня грунтовых вод. Поэтому, при создании плодовых садов, необходимо уделять 

особое внимание на размешение деревьев, с учетом характерной особенностипочв, уровень грунтовых 

вод и диаметр горизонтальных корней. 

4. Корневая система маслины, фисташки настояшей и миндалья обыкновенного проявляет 

плостичность и характер ее развития зависит от влажности почвею Секрет ксерофитности фисташки, 

миндалья и маслена заключается в необыкновенно губокой и мошной корневой системой, масса которых 

в много раз перевышает массу надземной части.  
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Аннотация: С позиций культурологического подхода проведен анализ социокультурных 

детерминант образовательного процесса. Выделены основные взаимосвязи культуры и образования. 

Акцентируется внимание на том, что профессиональная подготовка учителя через призму 

культурологического подхода предполагает: включенность будущего специалиста в социокультурный 

контекст; формирование социокультурной активности будущего педагога; становление будущего 

педагога как субъекта культуры, способного к созданию собственного стиля профессиональной 

деятельности, детерминированного культурными характеристиками. 

Ключевые слова: культурологический подход, социокультурные детерминанты, образовательный 

процесс, педагогические системы и технологии, будущий педагог 

 

Аnnotation: From the positions of the culturological approach, an analysis of the sociocultural determinants of 

the educational process was carried out. The basic interrelations of culture and education are singled out. Attention 

is focused on the fact that the professional teacher’s training through the prism of the culturological approach 

presupposes: the inclusion of the future specialist in the sociocultural context; formation of the sociocultural 

activity of the future teacher; the formation of the future teacher as a subject of culture, capable of creating his 

own style of professional activity, determined by cultural characteristics.  

Keywords: culturological approach, sociocultural determinants, educational process, pedagogical systems and 

technologies, future teacher 

 

Образование – сложный социокультурный феномен. В. Огневюк рассматривает его как феномен и 

пласт общечеловеческой культуры, «как культуросоответствующую систему, культуросоответсвующую 

среду и культуротранслирующий процесс, отражающий, прежде всего, такие фундаментальные свойства 
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культуры, как единства в многообразии, культуры как универсуума, культуры как целостности» [1, с. 

253]. Вместе с тем, как отмечает академик И. Зязюн, понятие культуры до последнего времени не 

осмысливалось педагогикой. Так, в частности, отсутствует педагогическая интерпретация культуры, что 

обоснованно выдвигает задачу ее всесторонней и глубокой научно-педагогической рефлексии [2, с. 89]. 

Исходные позиции культурологического подхода заключаются в том, что человек не только 

развивается на основе усвоения им культуры, но и обогащает ее новыми элементами. В связи с этим 

усвоения культурных ценностей является развитием самого человека и становлением его как личности. 

Любая личность выступает по отношению к культуре в нескольких ипостасях: как «продукт» культуры – 

осваивает ее нормы, ценности, технологии деятельности в процессе социализации; как «потребитель» 

культуры – использует ее нормы и правила, типичные способы самоидентификации и самореализации в 

своей социальной практике; как «производитель» культуры – творчески создает новые формы культуры; 

как транслятор культуры – передает информацию о ее нормах, ценностях, образцах другим людям [3, с. 

62]. 

Понятие «культура», по своему содержанию, перекликается с понятиями «образование» и 

«воспитание». Так, философия образования рассматривает категорию «культура» как процесс созидания 

человека в соответствии с определенными идеалами, которые формируются совокупностью условий и 

предпосылок социокультурного исторического развития общества. Культура – главный стимул 

социальных нововведений, поэтому уровень социокультурного исторического развития общества 

напрямую влияет на содержание и характер инновационных преобразований в сфере образования и 

воспитания. 

Автор теории цикличности в развитии культур О. Шпенглер отстаивал идею, что каждая культура 

имеет свою собственную историю, поэтому она равноценна в множественности всех культур. Диалог 

между различными культурами возможен вследствие наличия объединяющего начала – человека [4]. Как 

отмечает И.Зязюн: «В генезисе ключевых понятий педагогики в историко-культурном контексте тип 

культуры одновременно детерминирует не только определенный тип человека (тип личности), но и пути 

его достижения, которые воплощаются в определенных принципах образования и воспитания» [5, с. 6]. 

Динамика взаимоотношений культуры и человека проявляется в том, что в разные периоды жизни у 

человека преобладает та или иная позиция по отношению к культуре: потребительская, креативная, 

новаторская, т.е. человек воспринимает как более актуальные различные пласты культуры: ее 

сенситивную, аксиологическую и технологическую составляющие. Поскольку культура имеет высокий 

воспитательный и образовательный потенциал, является мощным фактором развития человека, его 

социализации и индивидуализации, то человек становится не только творцом культуры, но и 

одновременно ее творением. Он – и значимый субъект культуры, и ее объект и продукт [2, с. 88]. 

По мнению многих ученых, образование в своем традиционном классическом виде выглядит 

неприспособленным к новым экономическим отношениям, оно слабо согласовано с национальными, 

региональными условиями, недостаточно учитывает народную и духовную культуру, потребности 

национально-культурного развития этносов. Современные педагогические реалии требуют, с одной 

стороны, учета в образовании этнокультурного фактора, а с другой, создания условий для познания 

культуры других народов, воспитания толерантных отношений между людьми разных этносов, 

конфессий и рас [1, с. 105]. 

На современном этапе развития нашего общества складывается новая образовательная ситуация, для 

которой свойственно усиление этнизации содержания образования, возрастание роли родного языка, 

повышение интереса к историческим достижениям, традициям, актуализация идей народной педагогики. 

В то же время, особую значимость приобретает становление и развитие поликультурного 

образовательного пространства. Поликультурное образование является мощнейшим средством снижения 

напряженности в обществе, так как важной его функцией является обучение людей принципиально 

новому отношению к совместной жизни в одном государстве представителей различных этносов. 

Современное поликультурное образование призвано заложить гражданское начало в человеке, 

сформировать у него умение жить в гармонии с другими народами и нациями, пробудить в нем совесть, 

выработать стремление к самосовершенствованию и саморазвитию, самообразованию, в частности, к 

обогащению своего духовного, нравственно-морального статуса, способного возродить культуру, 

экономику, изменить окружающую среду [1, с. 104]. 

Культурологический подход к разработке профессиональной подготовки будущего учителя позволяет 

представлять этот процесс как профессионально-личностное становление будущего специалиста в 

плоскости усвоения общекультурного знания и способов его практического применения. Так, например, 

Н. Якса сформулировал обобщенное определение понятия «профессиональная подготовка будущего 
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учителя» как сложную полифункциональные открытую педагогическую систему, направленную на 

формирование личности специалиста (его знаний, умений, навыков, личностных качеств), способного 

работать в системе, характеризующейся взаимодействием различных культур, готового к 

профессиональной деятельности в пределах поликультурного образовательного пространства на основе 

субъект-субъектного взаимодействия, диалога культур и индивидуальной моральной ответственности в 

мультикультурном обществе [6, с. 36]. 

Таким образом, профессиональная подготовка учителя предполагает: включенность будущего 

специалиста в социокультурный контекст; формирование социокультурной активности будущего 

педагога; его становление как субъекта культуры, способного к созданию собственного стиля 

профессиональной деятельности, детерминированного культурными характеристиками. 

Анализ научной литературы позволяет утверждать, что профессиональная подготовка будущего 

педагога призвана формировать собственное социокультурное самосознание специалиста, определять его 

место и статус в культурном пространстве, субъектом которого он является. Культурный контекст при 

этом становится содержательной характеристикой профессиональной подготовки, процесс овладения 

знаниями, умениями и навыками – процессуальной характеристикой, личностные морально-ценностные 

императивы специалиста – результативной. 

Образование является отражением культуры определенной эпохи. В то же время, действующая 

система образования в целом выстроена на культурных доминантах прошлого – рациональном взгляде на 

мир, интеллектуализме, утилитарности. Основополагающее противоречие несоответствия образования 

культуре имеет глубокие корни в рамках научных подходов к изучению деятельности человека в целом: 

классического и неклассического (постнеклассического). В педагогике такое противоречие приобретает 

свое конкретное проявление в том, что гуманитарное по своей природе образование (независимо от 

уровня и профиля) до сих пор исследуется, проектируется и реализуется преимущественно на основе 

естественно-научных представлений, в то время, как новые социокультурные условия выдвигают уже 

новые требования к осуществлению воспитания и образования в пространстве культуры гуманитарными 

методами и средствами, определяя такие перспективные векторы развития, как интеграция и диалог, 

личностно ориентированный и ценностно-смысловой подходы, возвращение к духовным основам бытия 

и культуротворческой деятельности, и другие гуманистические принципы. 

Таким образом, рассмотрение проблем образования в контексте культуры позволяет сделать ряд 

выводов: образование как культурно-исторический феномен по своей природе является культуро-

соответствующим культуро-действенным; образование – это та часть культуры, которая воспроизводит ее 

в целостности (единство интеграции и дифференциации); образование в системном отношении 

изоморфно культуре; системно связующим звеном образования и культуры является человек; цель 

современного образования – человек культуры; и позволяет выдвинуть гипотезу о перспективности 

принятия культурологического подхода как концептуальной основы модернизации образования в 

контексте современной культуры. 
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Аннотация: Рассматривается проблема подготовки будущих учителей через призму 

аксиологического подхода. Отмечена необходимость воспитаниястудентов-будущих педагогов на основе 

общечеловеческих, национальных ценностей и ценностей национальной культуры. Раскрывается роль 

моральных ценностей в процессе подготовки будущих учителей как высоконравственных и 

высокодуховных личностей. 
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Аnnotation: The problem of future teachers’ training through the prism of the axiological approach is 

considered. The need to educate students-future teachers on the basis of universal human values and national 

culture values was noted. The role of moral values is revealed in the process of future teachers’ training as highly 

moral and highly spiritual personalities. 

Key words: future teachers’ training, universal values, national values, spiritual and moral values, cultural 

values 

 

Общей проблемой различных народов, как глобализационной тенденцией начала XXI века, является 

рост разрыва между внешними изменениями мира и внутренней сущностью человека. По этому поводу 

академик И.Зязюн отмечает, что сейчас на мировом уровне наблюдается эффект «ножниц» между 

темпами развития культуры: материальной и духовной. Мы являемся свидетелями того, как материаль-

ный фактор постепенно начинает уничтожать духовный. Поэтому из всех глобальных проблем человече-

ства сегодня на первый план выступает вопрос возрождения старых и поиск новых гуманистических 

ценностей, новой парадигмы жизни, нового мышления, новых правил человеческого сосуществования. 

Первоочередной становится задача привить молодому поколению такую систему ценностей, опираясь на 

которую оно сможет использовать свои знания на благо страны и мира в целом[1]. 

Проведенный историко-социологический анализ дефиниции «ценность» свидетельствует о том, что 

система ценностей, в широком смысле слова, – это внутренний стержень культуры общества, 

объединяющее звено всех отраслей духовного производства, всех форм общественного сознания,взятого 

в совокупности всех его форм. В системе ценностей находит выражение мера решительности, подготовки 

личности к преобразованию нестабильного и изменчивого мира. Изменение ценностей общества 

происходит постоянно: меняются приоритеты и иерархия, обесцениваются одни и выдвигаются другие.  

Ценности являются системообразующим ядром деятельности и внутренней духовной жизни человека. 

Каждая из ключевых ценностей выражает сущностное отношение к окружающему миру, а система 

ценностей дает представление об отношениях «человек – мир». Система ценностей осуществляет 

социальную регуляцию высшего уровня, это то звено, которое объединяет общество и личность в систему 

общественных отношений [2, с. 3]. 

Историческая миссия быть проводниками и носителями современных изменений и трансформаций в 

образовании выпала педагогам. Это предполагает наличие у педагога таких сформировавшихся качеств 

как четкая гражданская позиция и система ценностей. 

Проблема профессиональной подготовки учителей к педагогической деятельности в настоящее время 

является чрезвычайно актуальной, одним из приоритетов образовательной стратегии.Усложняются 

требования к готовности будущих педагогов к воспитанию и обучению детей и молодежи в контексте 

глобализации. Приоритетными направлениями образования должно быть культивирование 

общечеловеческих ценностей, воспитание толерантности, взаимопонимания, социальной 

ответственности, уважения к другим, понимание ценностей мировой цивилизации, таких как демократия, 

уважение прав человека, толерантность и солидарность; подготовка молодежи к участию в общественном 

и экономическом развитии; обогащение знаний о совместном историческом и культурном наследии. 

Главная задача современного высшего педагогического образования – изменить мировоззренческую 

миссию школы из школы знания и научной осведомленности на школу культуры и духовности. Высшая 

школа как храм науки призвана стать храмом высокой культуры. Специалист с высшим образованием 

должен иметь профессиональные, мировоззренческие и гражданские качества. 
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Таким образом, в широком смысле, воспитание будущих педагогов на современном этапе 

модернизации образования рассматривается в двух аспектах: воспитание творческой личности будущего 

педагога и воспитание высоконравственной, толерантной личности с высокими гражданскими 

качествами, способной к выполнению социальных функций в новых условиях развития общества. 

Закономерно, что в воспитании будущих педагогов нужно учитывать то, что если для студента 

нравственные нормы являются личностно значимыми, то он сам определяет свои обязанности, сам 

требует от себя их выполнения, сам себя критически оценивает и духовно растет как личность и 

представитель нации. 

Сердцевину украинской национальной духовности составляют такие ценности, как: щедрость, 

доброжелательность, трудолюбие и другие. Задача современного национального воспитания – возродить 

эти ценности, собственное «Я» должно наполниться конкретным ментальным содержанием, чувством 

национальной идентичности. В Национальной доктрине развития образования Украины сказано: 

«Национальное воспитание является одним из главных приоритетов, органической составляющей 

образования. Его основная цель – воспитание сознательного гражданина, патриота, приобретение 

молодежью социального опыта, высокой культуры межнациональных взаимоотношений, формирование 

у молодежи потребности и умения жить в гражданском обществе, духовности и физического 

совершенства, моральной, художественно-эстетической, трудовой, экологической культур. 

Национальное воспитание направлено на привлечение граждан к глубинным пластам национальной 

культуры и духовности, формирование у детей и молодежи национальных мировоззренческих позиций, 

идей, взглядов и убеждений на основе ценностей отечественной и мировой культуры» [3, с. 4–5]. 

В современной Украине идет процесс трансформации ценностных ориентаций: старые переживают 

кризис, а новые, которые уже заявили о себе, еще четко не определились. Поэтому осуществляются 

поиски в сфере новой образовательной философии – личностно ориентированного воспитания (И. Бех, 

И.Зязюн и др.); разрабатывается гуманистически ориентированная иерархия ценностей в новых 

социокультурных условиях (М. Евтух, А. Киричук, В. Киричек, А. Сбруева и др.). От интеллектуализма, 

рационализма и прагматизма Запада украинская педагогическая мысль все динамичнее направляется в 

сторону приоритета духовности 4, с. 345 . В центр образовательной системы выдвигается человеческая 

личность и ориентация на ее духовный и творческий рост, ее активность и саморазвитие. 

Все больше политических и культурных деятелей, учителей, родителей в последнее время обращаются 

к нравственным ценностям как наиболее устойчивым, универсальным, не подверженным политической и 

идеологической конъюнктуре [5, с. 33]. Следовательно, отмечает академик О. Сухомлинская, в ситуации 

острого дефицита ценностных установок и ориентаций, нравственные ценности, которые являются 

основой гуманистических ценностей, играют все более существенную роль в содержании современного 

воспитания детей и молодежи [2, с. 39]. 

Анализ научной литературы и педагогической практики показывает, что студенты, особенно на 

начальном этапе обучения, испытывают трудности, которые существенно влияют на формирование у них 

нравственных качеств. Юноши и девушки включаются в качественно новую микросреду, в другую 

систему межличностных отношений, обусловливающую изменение взглядов на жизнь, поведение и 

ценностные ориентации. Происходит переоценка ценностей, критическое осмысление опыта 

предыдущих поколений, формируются новые представления о своем профессиональном будущем и 

будущем общества. Отсутствие жизненного опыта, случаи антигуманных действий окружения часто 

приводят к тому, что студенческая молодежь начинает разочаровываться в нравственных ценностях, их 

личностной значимости. В то же время стремление юношей и девушек найти и осмыслить свое реальное 

место в жизни способствует повышению их интереса к познанию как внешнего, так и внутреннего мира. 

В сочетании с анализом собственных поступков это является основой для воспитания духовно-

нравственных ценностей студенческой молодежи [6]. 

Анализируя практическую подготовку будущих учителей с позиций культурологического подхода, 

отметим важность создания необходимых условий для взаимопроникновения и взаимообогащения 

культур. Ведь в процессе ознакомления с материалом учебных дисциплин у студентов происходит 

осознание различий между культурами, формирование толерантного отношения к культурам разных 

народов, у них пробуждается чувство гордости за свое национально-культурное достояние. 

Культурологический подход в процессе профессиональной подготовки будущих учителей направлен 

на обеспечение их готовности к педагогической деятельности на культурологических принципах, 

осознание себя как носителей культуры, наделенных желанием и способностью воспитывать школьников 

как носителей и творцов культуры. Сейчас недостаточно дать будущим учителям определенный запас 

знаний и умений, и научить их этот запас использовать и постоянно пополнять. Учитель XXI века – это 
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прежде всего «эксперт по распространению ценностей», «ценности он распространяет всей своей 

жизнью» [7, с. 18] 

Итак, профессиональная подготовка нового поколения учителей должна основываться на 

общечеловеческих и национальных ценностях, которые являются средствами интеграции человеческих 

сообществ; учитывать культурологические аспекты подготовки будущих педагогов, что предполагает 

формирование у студентов общей и педагогической культуры, жизненных ценностей и идеалов, высокой 

духовности.  
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Қазіргі талап деңгейіне сай мектептерде оқу-тәрбие үрдісі арқылы оқушыларға терең білім берумен 

қатар табиғатты қорғау мәдениетін қалыптастыру. Демек, бүгінгі таңда әрбір мұғалімнің мақсаты – сабақ 

сапасын көтеру түрлерін жетілдіру, оқушылардың пәнге деген қызығушылығын арттыру, іздену, таным 

деңгейін көтерумен бірге, адамгершілік тәрбиесі берілуі керек.  

Қазақ қазақ болғалы, тіпті әріден халықтың ғасырлар бойы ұлттық идеясының негізі – тәрбие болып 

келеді. Халықтың басым көпшілігі мектеп, медреселерде оқымаса да тәрбиесіз болған жоқ. Қазақ халқы 

әлемдегі әдепті халықтардың бірі болды десек еш қателеспейміз. Үлкенді сыйлап, алдынан кесіп өтпеу, 

көршілерді құрметтеп тату тұру, өзі тұрған жергілікті жердің табиғатын, ресурстарын тиімді пайдаланып 

және міндетті рәсімдері ұрпақтан ұрпаққа беріліп, адамгершілік тәрбиесі, ұлттық идеяның берік негізі 

болды [1, Б.12]. Жинақтап айтқанда, бұрын қазақтың кітаби білімі, оқуы аз болғанымен, жол оқуы, 

өмірлік білімі – тәрбиесі, көңілге тоқуы мол болғаны анық. 1843-1906 жылдары атақты Мұрат 

Мөңкеұлының жырында: 
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Дау емес, жол оқыдым бала жастан, 

Өнерім он жасымда судай тасқан, - деген жолдары бар. 

 

Демек қазақта жол оқуы – халықтық тәрбие мектебі болған.   

Ал қоғамның дамуы үшін, мемлекеттің өркениеттілігі үшін ең қажеті адам туралы білім, адамдар 

қарым-қатынасының мәдениеті туралы білім мен тәрбие әлде қайда маңызды. Бұл кезек күттірмейтін 

мәселе. Себебі адам тәрбиесі барлық қоғамның басты мәселесі болған және болып қала бермек. Ұлағатты 

ғалым әл-Фарабидің сөзі босқа айтылмаса керек: «Тәлім-тәрбие баланың дамуы кезеңдерінде адамның 

рухани өзегін қоректендіруші болып, білімнен бұрын жеткізілуі тиіс. Тәрбиесіз берілген білім – 

адамзаттың қас жауы, ол келешекте оның өміріне опат әкеледі. Адамға бірінші білім емес, тәрбие бер», -

деген. 

Баланың бойына игілікті, ізгілікті дарытушы табиғат қорғау сезіміне тәрбиелеу туралы орыс халқының 

классик педагогы К.Д.Ушинский айта отырып, оның адамгершілік-эстетикалық дамуындағы табиғаттың 

маңызын аша түскен. «Табиғатпен егесу, зиян келтіру жақсылыққа апармайды, адамға тек оның 

заңдылықтарын білу және оның табиғи күшін пайдалану ғана қалады» - дейді. Қазақ халқының 

мәдениеті мен ағарту тарихынан көрнекі орын алатын ұлы қайраткерлері Ш.Уәлиханов, А.Құнанбаев, 

Ы.Алтынсарин шығармаларында табиғатқа деген сүйіспеншілік көзқарастарының негізі, табиғаттың тепе-

теңдігін сақтауға ақыл-кеңестер берген.  

Қазақтың педагогика ғылымының негізін салушы, ойшыл педагог Ы.Алтынсариннің жас ұрпақты 

тәрбиелеуде орны ерекше. Оның үш томдық шығармалар жинағында «Киргизская хрестоматия», 

«Начальное руководство к обучению киргизов русскому языку», «Очерки по этнографии» еңбектерінде 

географиялық ұғымдар қазақ халқының мәдени-экономикалық жағдайымен тығыз байланыста 

баяндалады [2, Б. 85]. Мысалы, 560-тан астам зат атаулары келтірілген болса, солардың 250-ден астамы 

табиғат объектілері: өсімдіктер, жануарлар, жер, су, қазба байлықтары. Бір ғажабы атаулар қазақ 

халқының негізгі кәсібі – мал шаруашылығына байланысты алынған. Педагогикалық еңбектеріндегі 

мысалдарды, табиғи объектілері жастарға да, ересектерге де ақылға қонымды, жүрекке жылы есімдер 

болып келеді. Ы.Алтынсариннің еңбектерінде өлкелік табиғат көрінісі мен туған орта жаратылысынан 

алынар мысалдары мол: 

1. Жазушы өсімдіктердің көп тарағандарын сөз етеді бидайық, боз, қау шөп, құрақ, қияқ, жусан, 

жоңышқа, бәйшешек, жауқазын және т.б. Территориялық-ландшафтық жіктелуі немесе таралу, 

шоғырлану ареалдары бар екендігін көрсетеді. 

2. Дәстүрлі табиғатты пайдалану жүйесі. Қазақ көшпелі қоғамы мен мекен ортасының арасындағы 

күрделі қарым-қатынастардың тарихи қорытындыларын экология ғылымы тұрғысында негізделген [2, 

Б.41]. Қазақ этносы мен мекен ортасының өзара күрделі қарым-қатынасының жүйесін этноэкологиялық 

бірлестік ретінде қабылдау арқылы мәдениет құбылыстарын экологиялық тәжірибе қорытындылары 

түрінде көрсеткен. 

3. Өлеңдерінің бірқатарының тақырыптары жаратылыс пен тікелей байланысты ұғымдардан 

басталады: «Өзен», «Егіннің бастары» және т.б. 

4. Көптеген әңгімелерінің тақырыптары да, тірі табиғат заттары «Таза бұлақ», «Сауысқан мен қарға», 

«Түлкі мен ешкі», «Алтын шеттеуік». 

5. Кейбір өлеңдерінде жаратылыс заттары, олардың ішінде көзімізге оттай басылатындары суреттелген 

[3, Б.39]. Мысалы, «Жаз» деген 54 жолдан тұратын өлеңінде кейіпкерлері: қаз, аққу, киік, құлан, тырна, 

шөптер, гүлдер, сағым және т.б. Бір ғажабы жазушы туған өлке келбетін мөлдір күйінде үйлесімді беруі – 

табиғатты рухани игеруінің көрінісінен немесе туған өлке геожүйе келбетін экологиялық үйлесімде 

түсінуінен.  

6. Жайылымдардың пайдалану мүмкіндіктерін сипаттайтын атаулар: көкорай, шалғын, саз, құм, шұбар 

т.б. 

7. Қоршаған орта туралы мәліметтер халықтың дәстүрлі шаруашылығын жүргізуі барысында 

табиғатты пайдалануы және ортаға бейімделуі нәтижесін жинақтап көрсетеді. Табиғат ерекшеліктерін дәл 

бейнелеп географиялық мазмұндылық дәрежесін арттыра түседі. 

Сол сияқты географияны «Жер жүзінің оқуы» деп ұсынған Ы.Алтынсарин атамыздың даналығына 

қалай бас имеуге болады. Ы.Алтынсариннің педагогикалық мұрасы жаралыстану ұғымдарына өте бай.  

Ол жасөспірімдердің еліне адал азамат болып шығуы үшін туған өлке жаратылысы – қазына көзі де, 
ұлттың ғасырлар бойы жинаған салт пен дәстүрін – мәдениеттіліктің өзі деп біліп, осыған негіздей 
отырып жас ұрпақты тәрбиелеуді талап етті. Бұл, орайда Ы.Алтынсарин экологиялық білімнің негізгі 
мақсаты табиғатты қорғау мәдениетті қалыптастыру керектігін негіздейді. Ы.Алтынсарин тәрбиесінің 
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мақсаты табиғатты қорғау сезімі мен сенім жүйелерін қалыптастыру. Келешегін болжай білетін 

экологиялық сауатты адам тәрбиелеу. Ол үшін оқушыларды экологиялық ұғымдар жүйесін қамтитын 
біліммен қаруландырған.  

Экологиялық тәрбиені қазақтың тұңғыш ағартушы-педагогы Ы.Алтынсарин оқушыларға ұғымдар мен 
теориялық-практикалық әдістерін төменнен жоғарыға, қарапайымнан күрделіге өрлеуден тұратын 
үрдіспен берген оқу-тәрбие жүйесінде [3, Б.72]. Мәселен, «Киргизская хрестоматия» еңбегінде балаларға 
үгіт ретінде жазылған оқуға, өнер үйренуге шақырған, өнер-білім мен қоршаған ортаны қорғаудың 

пайдасын түсіндіретін әңгімелер мен өлеңдер. Оқушылар өз өлкесінің өлкетану жөніндегі білім қорын 
меңгеруді алғаш рет мектеп табалдырығын аттаудан бастаған. Мәселен, өздерінің күнделікті көріп, 
араласып жүрген табиғатпен, адам қоғамымен таныстырады және табиғат өзгерістерінің жеке объектілері 
туралы ұғымды түсіндіреді. Өлкетану жұмыстары барған сайын күрделене әрі кеңейе түседі, 
оқушылардың өз өлкесі жөніндегі экологиялық білім негіздері қорлана түседі. Оқушылар табиғаттың 
маусымға қарай өзгеруін, соған сәйкес адамдардың еңбектегі іс-әрекетінің өзгеруін бақылай алады. 

Төменгі сынып оқушыларына табиғат көріністерін бейнелейтін картиналарды пайдаланды. 
Картиналар бойынша жоспар құрылып, әңгіме өткізудің, оның мазмұнын «оқи білуге», сол сияқты 

оқушылардың әсемдікті, табиғат сұлулығын, суретшінің қалай бейнелегенін түсінуге мүмкіндік береді. 
Сонымен қатар оқушылардың жас ерекшеліктеріне байланысты жазбаша тіл мен сөйлеу тілінің қор 
деңгейі көтеріліп, сөздік кені молаяды. Оқушылардың атамекенге деген сүйіспеншілігін қалыптастыру – 
екі жақты педагогикалық дайындықта дамитынын және оқу-тәрбие үрдістерінде ұйымдастырудың 

жолдарын ашумен негізгі ізденстердің қажеттігін білдіреді.  
Сол сияқты Мемтерминком бекіткен «География» пәнінің атын қазақ газеттерінде «Жағырапия» деп 

жазу кездеседі. «Гео» грекше «жер» деген ұғымды білдіреді, ал «жа» нені білдіреді? Егерде грекше түрін 
былай қойып латынша түрін алғымыз келсе ол «жео» ғой. Онда «жеография» деп сыпайы ғана аталуы 
керек қой. «Гео» дан басталатын геодезия, геоид, геокриология, геология, геоморфология т.б. жүздеген 
терминдерді не деуіміз керек. Осы жерде географияны «Жер жүзінің оқуы» деп ұсынған Ы.Алтынсарин 

атамыздың даналығына қалай бас имеуге болады [4, Б.18].  
Сонымен, Ы.Алтынсариннің педагогикалық мұрасы географиялық жағдайының экологиялық 

ұғымдарына өте бай. Ұғымдар шығармаларында нанымды, жүйелі берілген. Сондықтан да Алтынсарин 
шығармалары оқырман қазақ қауымына тартымды, тілге жеңіл, экологиялық тәрбиелік маңызы зор, 
құнды болып келеді. Алтынсариннің жаратылыстанымының әсіресе, ұлттық психология мен жастарды 
тәрбиелеу мәселелерінде үлкен маңызын көреміз, патриоттық сезімінің үлкен үлесін мақтаныш етеміз. Ол 

жасөспірімдердің еліне адал азамат болып шығуы үшін туған өлке жаратылысы – қазына көзі де, ұлттың 
ғасырлар бойы жинаған салт пен дәстүрін – мәдениеттіліктің өзі деп біліп, осыған негіздей отырып жас 
ұрпақты тәрбиелеуді талап етті.  

Елбасы мақаласында өз жеріңе, оның мәдениетіне, әдет-ғұрпы мен дәстүрлеріне ерекше қатынасты 
қалыптастыру және ғұрыптау қажеттілігіне айрықша мән беріліп, «Туған жер» сияқты бағдарламаны 
жасау міндеті жүктелген болатын. Бағдарламаның бірнеше мәні бар. Оның біріншісі білім беру саласында 

ауқымды өлкетану жұмыстарын жүргізуді, экологияны жақсартуға және елді мекендерді абаттандыруға 
баса мән беруді, жергілікті деңгейдегі тарихи ескерткіштер мен мәдени нысандарды қалпына келтіруді 
көздейді. Президент атап өткен жобаны жүзеге асыру үш қадамнан тұрады:  

1. Білім беру, экология және абаттандыру салаларында күрделі өлкетану жұмысын ұйымдастыру, 
өңірдің тарихын зерделеу, мәдени-тарихи ескерткіштерді және жергілікті ауқымдағы мәдени нысандарды 
қалпына келтіру; 2. Орналасқан орнына қарамастан, өзінің туған өлкесіне қолдау көрсеткісі келген 

бизнесмендерге, шенеуніктерге, зияткерлік өкілдеріне және жастарға қол ұшын созу; 3. Отаншылдық 
ынтасына қарай жүйелі және ұйымдастырылған тәсілдеме, бұл жерде ол туған өлкеге көмектесетін 
қолдау көрсету мен әлеуметтік құрметтің әртүрлі нысандарын, соның ішінде демеушілік көмек 
механизмін білдіреді [2, Б.125].  

Рухани-мәдени мұраны игеру – халықтың тарихи жадының негізі, онсыз шынайы патриотизм 
болмайды. Әрбір ұлттың бет-бейнесі, рухани болмысы болып табылатын рухани-мәдени мұрасын 

меңгермеген ұрпақ шын мәніндегі мәңгүрт, рухани мешеу болмағы мәлім. Әр халықтың тарихында 
ерекше қадірлі, киелі жерлері, қасиетті орындары болатыны белігілі. Ол – ел өмірінің ұлы белестерін 
айғақтайтын, бейне бір салқар көштей ұзақ тарихтың қадау-қадау оқиғалары өткен орындар мен сол 
халықтың ұлы перзенттерін дүниеге келтіріп, олардың ерлігі мен ғажайып талантының ашылуына куә 
болған мекендер. Дархан даламызда ондай жерлер өте көп. Елбасының бағдарламалық мақалада 
көрсетілгендей, Қазақстанның қасиетті рухани құндылықтары немесе Қазақстанның киелі жерлерінің 

географиясы бойынша жүргізілетін жұмыстардың ең бастысы қоғамның рухани жаңғыруына үлкен 
ықпал етеді. 
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«Тәуелсіздігіміздің баянды болуы үшін жас жеткіншектерді мемлекетшіл, отаншыл рухта тәрбиелеу – 

кезек күттірмейтін мәселе. Қазіргі таңда ұлт ретінде сақталудың бірден-бір жолы – бала бойына 

елжандылық пен ұлтжандылық рухын орнықтыру екені көп дәлелді керек етпейді. Президентіміз Н. Ә. 

Назарбаевтың ұсынып отырған сындарлы саясатының басым бағытының бірі жас толқынның бойына 

мемлекетшіл сананы қалыптастыру. Елбасы Н.Ә.Назарбаевтың «Қазақстанның қасиетті жерлерінің 

мәдени-географиялық белдеуі – неше ғасыр өтсе де бізді кез келген рухани жұтаңдықтан сақтап, аман 

алыпшығатын символдық қалқанымыз әрі ұлттық мақтанышымыздың қайнар бұлағы» деп жазғанындай, 

Ұлы даламыздың ажарын асқақтатып тұрған әр бір тау-тас, өзен-көл, арасан- бұлақ, құдық-қайнардың 

тылсым тарихы, үлгі аларлық шежіресі бар [5, Б.21]. Алайда қоғамдық санада бұл орындар туралы 

бірегей ұғым мен ортақ түсінік қалыптаспаған. Сондықтан ұлтты ұйымдастырудағы аталған стратегиялық 

міндетті орындауда «Қазақстанның киелі географиясы» жобасын жүзеге асырудың маңызы зор. 

Жалпы мұның барлығы практикалық іс-қимыл арқылы Отанға деген сүйіспеншілік пен құрмет 

танытуды, елімізді әлемге рухани жетік ел ретінде көрсетуді көздейді. Бұл бағытта тек туристер ғана 

емес, өз еліміздің жастарын, оқушылар мен студенттерді тартуға баса назар аударылуы қажет. Өйткені 

патриоттық сезім өзі туып өскен, алғашқы қадам басып, өмірдің әліппесін таныған жеріне деген 

сезімдеріне байланысты болмақ. Өзінің түп тамырын, өз халқының салт-дәстүрлерін, рухани болмысы 

мен мәдениетін ұмытпау, өз өлкесінің тарихын және одан кең алғанда өз елінің тарихын білу маңызды. 

Сонымен қатар, ұрпақтан-ұрпаққа жалғасқан мәдени-рухани мұралар, тастағы жазбалардағы өсиет, өнеге, 

нақыл сөздер, өлкетану мұражайларына орналасқан мұрағаттар жасұрпақтың бойында отансүйгіштік, 

ерлік сезімді ұялатып, олардың туған жерге, өскен елге, ұлтмәдениетіне деген сүйіспеншілік қасиеттерді 

қалыптастыруға игі ықпал етері сөзсіз. 

Біріншіден, оқушыларға атамекен, халық педагогикасы, дәстүр жайында түсінік бере отырып, 

атамекенге деген сүйіспеншілігін оятты. Екіншіден, оқушылардың атамекенге деген сүйіспеншілігін 

қалыптастыратын педагогикалық шарттарды анықтап және оны жаратылыстану пәндерін оқытуда іс 

жүзіне асырды. Үшінші, географиялық мәселелердің тұтастығын ғылыми негізде қабылдап, қоршаған 

ортаға тиімді ықпал ету жөніндегі іс-әрекетті, дағдыны меңгеру қажеттігін негіздеді. 
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БІЛІМ БЕРУДІ ДАМЫТУДАҒЫ КИЕЛІ ЖЕРЛЕР ГЕОГРАФИЯСЫНЫҢ РӨЛІ 
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Аннотация: В статье рассматривается сущность понятия «сакральная география», как системы 

знаний о соотнесении тех или иных объектов на земной поверхности с категориями священного. 

Сакральная география говорит о неоднородности Земли – о наличии «центра мира», «оси пространства» и 

«сакральных зон». С помощью сакральной географии мы можем по-новому прочесть опыт прошлого, 

который был способен к гармоническому сосуществованию с окружающим миром.  

Ключевые слова: сакральность, география, религия, пространство, духовность 
 
Аnnotation: The article discusses the essence of the concept of «sacred geography» as a system of knowledge 

about the correlation of various objects on the earth’s surface with the categories of the sacred. Sacred geography 

of the heterogeneity of the Earth says – of a «center of the world», «axis of space» and «sacred areas». With the 

help of sacred geography, we can read a new experience of the past, which was capable of harmonious 

coexistence with the environment.  

Key words: sacredness, geography, religion, space, spirituality 
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География – киелі жерлердің ғылыми көрінісі, онда жер қыртысындағы киелі нысандар туралы білім 

жүйесі беріледі. Әлемдегі құбылыстардың ішкі мәнін түсіну үшін ғылымға «киелі жерлер географиясы» 

ұғымы енгізіліп, уақыт-кеңістік-киелі жерлер жүйесінің бір-бірімен байланысы ғылыми тұрғыда 

зерделенуде.  

Киелі жерлер географиясы ерте кезден пайда болды, ол микро-, макро әлемнің біртұтастығын 

білдіреді. Оған біздің ата-бабаларымыздың әлем кеңістігінде тылсым күштердің бар екендігін сезініп, 

киелі ландшафтарға табынуы дәлел бола алады.  

Жер – тіршілік иесі, ал адам оның бір микро әлемі болып табылады. Жердің тіршілік иесі туралы 

ғылыми тұжырымдарда «киелі» орындарда жер қыртысының аномалиялық аймақтары, яғни тау 

жыныстарының геологиялық жарылыстарының орналасқанын айтады. Киелі жерлер географиясында 

«киелі» орындардағы аумақ ерекше «тылсым күш» қасиетіне және таусылмайтын энергия көзіне ие 

кеңістік ретінде қарастырылады. Осыған орай киелі жерлер географиясының көмегімен қазіргі адамзат 

тіршілігіне ауадай қажет өткен бабаларымыздың қоршаған ортамен үйлесімді өмір сүру тәжірибелерін 

зерделейтін боламыз. Себебі, ғылыми-техникалық прогрес ХХ ғасыр мен ХХІ ғасырдың бастамасында 

адамзатты дағдарысқа ұшыратып отыр. Сондықтан «киелі жерлерді» зерттеу қоршаған ортаны түсінуде 

географияның, тарих пен мәдениеттің құрамдас бір бөлігі болып отыр. 

Білім беруді дамытудағы киелі жерлер географиясының рөліне келетін болсақ, Елбасының «болашақ-

қа бағдар: рухани жаңғыру» мақаласында әр халықтың, әр өркениеттің жалпы ұлттық сипаттағы киелі 

орындарының бар екендігін айта келе, ғалымдардың алдына халықты ғасырдан ғасырға танытатын, ұлт-

тық даралықты көрсететін Қазақстанның киелі жерлерінің мәдени-географиялық белдеуін белгілеуді жә-

не педагогтардың алдына киелі жерлер географиясын білім беру мазмұнына енгізу арқылы мамандар дай-

ындауды міндеттеп отыр [1]. Осыған орай «Қасиетті Қазақстан» ғылыми-зерттеу орталығының ғылыми-

саралау кеңесінде ғалымдар еліміздің 700 орнының табиғи, археологиялық, этнографиялық және сәулет 

мәдениетінің «киелі жерлер» екендігін, оның 80% далалы аумақтарда орналасқандығын анықтап берді.  

Педагогтардың міндеті осы ғалымдар анықтап берген киелі жерлерді жоғары оқу орындарындағы 

география, тарих, өлкетану пәндерінің оқу материалдарының мазмұнына енгізіп, болашаққа өзінің табиғи 

ландшафт нысандары мен тархи ескерткіштері жайлы біліммен қаруланған лайықты мамандар даярлау 

болып отыр.  

«Қасиетті Қазақстан» ғылыми-зерттеу орталығының ғылыми-саралау кеңесінде ғалымдар 

өлкетанушыларының пікірлерін ескере отырып Қазақстанның табиғи ландшафт нысандары, 

археологиялық және архитектуралық ескерткіштер, ерекше ардақ тұтатын діни нысандар және тарихи 

тұлғалардың және саяси оқиғалармен байланысты киелі орындарының 100 нысанының тізімін енгізді [2] 

(кесте 1). 

 

Кесте -1. Қазақстанның жалпыұлттық киелі нысандарының жіктемесі 

 
№ р/с Киелі нысандар жіктемесі Саны 

1 Ерекше қорғалатын табиғи мұра ескерткіштері 9 

2 Археологиялық және архитектуралық ескерткіштер 11 

3  Ірі орта ғасырлық қалалық орталықтар және Қазақ хандығының астаналары 13 

4  Діни және ғибадат орындары 32 

5 Тарихи тұлғаларға қатысты 20 

6 Саяси, тарихи оқиғаларға байланысты 15 

 

Қазақстанның жалпыұлттық киелі нысандардың ішінде ерекше қорғалатын табиғи мұра 

ескерткіштерінің киелі жерлер географиясында алатын рөлі зор. Біздің жыл санауымызға дейінгі ХІV-ХIII 

ғасырдың ортасы – ХІХ-ХХ жүзжылдық аралығымен көрсетілген елді мекендер, мазарлар, тас қашалған 

орындар, петроглифтер галереялары (ал олардың бәрін қосқанда 5000-н астам суреттер) және діни 

құрылымдар (құрбан шалынатын жерлер) түрлі кезеңдегі жүзге тарта ескерткіштерден тұратын қорық 

бірегей археологиялық кешен болып табылады. Бірнеше мыңжылдықтар бойы мұнда адамдар 

тұрғылықты өмір сүрген, бұған дәлел – тастан қаланған үйлер мен мал кіргізетін қоралардың орны, 

ыдыстардың сынығы және тастан, темірден, сүйектен жасалған бұйымдар. Мәселен, петроглифтер 

галереяларын құрайтын Тамғалы шатқалы халықты ғасырдан ғасырға танытатын бірегей кешен. 

Тамғалы шатқалы Алматы қаласынан солтүстік-батысына қарай 170 км, Алматы облысының Шу-Іле 

тауларының оңтүстік-шығыс бөлігінде орналасқан. Петроглифтер мерзімі б.э.д ХIV ғ., б.э VI-VIII 

ғасырлар аралығы, яғни қола дәуірдентүркі халықтарының Ұлы даланы жаулап алғанға дейінгі уақытты 

қамтиды.  

http://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D2%AF%D1%80%D0%BA%D1%96_%D1%85%D0%B0%D0%BB%D1%8B%D2%9B%D1%82%D0%B0%D1%80%D1%8B
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Петроглифтер кең аймақта жайғасып, өлшемі 3 км х 10 км құрайды. 

Олардың ең маңызды бөлігі 250 м х 500 м, онда 2000 петроглифтер 

және саны жалпы 5000 суреттей бар. Тамғалы-Балқаш бассейні 

аймағында Семиречьядағы 50 орталықтардың бірі, оның атағы 

Орталық Азия аясында ғана емес әлемдік масштабта танымал. 

Тамғалы петроглифтері сұлулығымен, кеңістік көрінісінде ежелгі 

адамның әлемді тануын білдіртеді. 

 

2004 жылы Тамғалы археологиялық петроглифі ЮНЕСКО Әлемдік Мұралар тізіміне енген [3]. 

Тамғалышатқалының тастағы суреттер галереясын 1957 жылдың 19 қыркүйегінде Қазақстанның тұңғыш 

кәсіби археологы А.Г. Максимованың жетекшілігімен Қазақ КСР Ғылым Академиясы Тарих және 

археология институтының Оңтүстік-Қазақстан археологиялық экспедициясындағы Жетісу отряды ашқан 

петроглифтер кездейсоқта табылды. Петроглифтер (гректің «тас» пен «кесу»сөзінен шыққан) - қырма 

суреттер. Бейнелі өнер түрі ретінде петроглифтер Қазақстан аймағында ежелде пайда болған. Көптеген 

тарихқа дейінгі шығармалар біздің күнге дейін жетіп, мәдениет туралы түсінікті қалыптастыруға 

мүмкіндік беріп, ежелгі тайпа мен діни нанымдар рәсімін бейнеледі. 

Киелі жерлер географиясының мазмұнына ендірілетін келесі бір нысандарға қорымдар жатады (бүгінгі 

күні оның ауданы 3800 га жерді алып жатыр). 

 

 

Берел және Шілікті қорымдары.Берел Қорымы – сақ дәуірінен 

сақталған тарихи ескерткіш.Қатонқарағай ауданында Бұқтырма 

өзенінің оң жағалауында Берел ауылынан оңтүстік-батысқа 

қарай 7-8 км жерде орналасқан. Қорым солтүстігінде Берел және 

Бұқтырма өзендерінің қосылған жерімен, оңтүстігінде Қансу 

өзенімен, ал батысы мен шығысында таулармен шектелген 

Бұқтырма өзенінің оң жағасындағы алаңда орналасқан. 

Ескерткіштердің координаттары: 490 градус 20 сағат солтүстік ендік, 860 градус 22 сағат шығыс 

бойлық. Обалар Бұқтырма өзенінен 40-45 метр биік жатқан үшінші террассасында шоғырланған. Сақ 

және түркі кезеңдерімен мерзімделетін жетпістен астам обалардан құралған қорым 4000х1000 шаршы 

метр жерді алып жатыр. Берел қорымындағы обалар мен ғұрыптық ескерткіштер оңтүстік-шығыстан 

солтүстік-батысқа созылып жатқан бірнеше тізбекке және жеке топтарға шоғырланған. 

Берел қорымы 3 қорғандар тобынан тұрады. Бірінші топтағылары таудағы кертпеш ортасына 

орналасқан. Ол солтүстік-батыстан оңтүстік-шығысқа созылған 6 қорғаннан тұрады. Екінші топ 

солтүстік-батыстан оңтүстік-шығысқа қарай тізбектеліп созылған 12 қорғаннан тұрады. Ол кертпештің 

батыс жағында орналасқан. Үшінші топты 9 қорған құрайды. Ол кертпештің шығысында орналасқан. 

Осы топтағы ең үлкен қорған ғылымға Үлкен Берел қорғаны деген атпен белгілі. Обалар таудың жақпар 

тастарымен араласқан өзеннің ұсақ малта тастарынан үйілген. Шұңқырда ағаш қимасы бар, оның 

сыртында әлеуметтік мәртебесі жоғары адамдардың қабіріне бірге қосып көметін жылқы қаңқаларының 

жатуы, қарағайдың жуан діңгегінен қақ жарып қашап жасаған астау – табыт ертедегі Алтай 

көшпелілерінің ескерткіштеріне тән. Қазба кезінде қорғандардың ішінен 2–3 м тереңдікте ағаштан 

жасалған қима, оның бет жағынан бірнеше жылқының қаңқасы мен әбзелдерімен тоңда сақталған жылқы 

мумиясы сыртына алтын жалатылған ағаш әшекейлер, адамның қаңқасы мен адам мумиясы алынды. 

Заттай деректер Берел қорымы Пазырақ Мәдениетінің орта (б.з.б. 5ғ.) және соңғы (б.з.б. 5-4ғ.) кезеңінде 

салынғанын дәлелдейді. Берел қорымында 1997 жылдан қазіргі кезге дейін 20 ескерткіш зерттелді. 

Қазақстанның жалпыұлттық киелі нысандарының жіктемесіндегі келесі нысандарға ірі орта ғасырлық 

қалалық орталықтар және Қазақ хандығының астаналары жатады. Мәселен, Қазақстанның астанасы – 
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Астана қаласының мыңдаған жылдардан астам тарихы бар. Бұл 1999-2007 жж. аралығында орта 

ғасырлық Бозоқ қалашығында қазба жұмыстарын жүргізген Есіл стационарлық археологиялық 

экспедициясы (жетекшісі танымал ғалым К.Ақышев) жұмыстарымен дәлелденген. 

Бозоқ – шамамен 8 ғасырдағы ежелгі қалашық, ол сол кездегі жергілікті билеушінің ордасы саналған 

(сурет 1). «Бозоқ» – түркі-оғыз термині, яғни көне түрік мемлекеттерінің әкімшілік құрылымының шығыс 

бөлігінің атауы. Түрік-оғыздың бузук (боз оқ) термині – тесіп өтетін жебе немесе ақ жебе деген ұғымды 

білдіреді. Сонымен бірге түркі ұғымында «боз» сөзі «боз дала», «ақ селеулі құтты қоныс» деген мағынада 

түсіндіріледі. Бозоқтың гүлденген кезі Х-ХІ ғғ.сәйкес келеді.  

 

 
 

Сурет 1. Бозоқ қалашығының орны. 

 

Қаланың орналасқан жері туралы алғашқы мәліметтер патша армиясының офицері, геодезист 

И.Шангинніңжазбаларында кездеседі. Аумағы 30 га жерді алып жатқан ежелг Бозоқ қалашығы Астана 

қаласының оңтүстік-батыс шетінде Нұра мен Есіл өзенінің тұсындағы Бозоқ кентінің шығыс 

жағалауында орналасқан. Ортағасырлық қалашық Ұлы Жібек жолы бойындағы қыпшақ билеушілерінің 

әскери ордасы болған. Сонымен қатар діни-ғибадаттық шаралар өткізетін және адам аз тұратын маң 

далада жолаушылар мен сауда керуендеріне географиялық бағдар беретін орталық саналған. ХІІІ-ХVғғ. 

қалашық орны қасиетті, киелі саналып, ақсүйектерді жерлейтін орынға айналды.  

Бозоқ қалашығының Қазақстан астанасының ерте ғаксырлық деректерін оқуда маңызы өте зор. 

Мыңдаған жылдар бұрын қазіргі Астананың орнында әскери бөлімшелердің пайда болуы 

геостратегиялық факторман байланысты, яғни, дала аймағындағы Жібек жолының керуендерін бақылауға 

арналған кент немесе бекініс болуы мүмкін. Бозоқ қалашығы мен оның аумағындағы мазарлардың 

шоғырлануы бұл жерлердің ортағасырлық Нұра-Есіл ауданы халқы үшін рухани орталық болғандығын 

дәлелдейді. 

Бозоқ қалашығына жүргізілген археологиялық зерттеулердің нәтижесінде тәуелсіз Қазақстанның бас 

қаласы – Астананың шежіресі сонау көне дәуір тарихымен сабақтасатындығын айғақтайды. Ежелгі 

дәуірде Бозоқ қаласы Батыс пен Шығысты жалғастырған атақты Жібек жолының елеулі орталықтарының 

бірі болса, бүгінгі таңда қазақстанның жүрегі Астана қаласы Батыс пен Шығыс өркениетінің алтын 

көпіріне айналып отыр [4]. 

Білім беру мазмұнына киелі жерлер географиясын ендіру, оны оқытудың теориялық негіздерін 

айқындау, географияны оқытуда оның әдістемелік жүйесін құру жас ұрпақтың қоршаған ортамен 

үйлесімділігін сақтай отырып, отанға деген патриоттық және азаматтық сезімдерін дамыту құралы болып 

табылады. Өйткені, киелі жерлер географиясы арқылы өткен өмірдегі ата-бабаларымыздың қоршаған 

әлеммен үйлесімді өмір сүру тәжірибелерін жаңаша көзқараспен қарау, болашаққа баға жетпес мұра 

қалдыруға мүмкіндік береді. 
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Аннотация: В статье дается научная основа казахского народного прогнозирования погоды, в 

которых проявляется национальное мировоззрение, культура и обычаи. Народное прогнозирование 

объясняется с помощью физических законов и процессов. Рассматриваются пути использования их в 

обучении. 

Ключевые слова: изучение национальных особенностей, прогнозирование погоды, амал, созвездия 

Плеяды и Сириус, Солнцестояние, Скрещение пути Луны и созвездий, начало холодов, застывание воды, 

конец зимы, время окута косуль 

 

Annotation: The article gives the scientific basis of the Kazakh folk weather forecasting, which shows the 

national Outlook, culture and customs. Folk prediction is explained by physical laws and processes. Ways of their 

use in training are considered. 

Keywords: the study of national characteristics, weather prediction, the characteristics of the seasons, of the 

constellation Pleiades and Sirius, Solstice, Crossing the path of the moon and the constellations, the beginning of 

cold weather, the freezing of water, the end of winter, the time of the rookie ROE 

 

Қазақстан Республикасының президенті Н. Назарбаевтың «Болашаққа көзқарас: қоғамдық сананы 

модернизациялау» атты мақаласының орындалуындағы басты қадам, ол ұлттық рухты жаңғырту, ата-

баба дәстүрін бұзбай сақтау, әсіресе ұзақ тарихи кезеңде, уақыт елегінен өтіп, өзінің өміршеңдігін 

дәлелдеген түрлі тағылымдық ресурстарды одан әрі жетілдіру болып табылады.  

Мемлекет басшысы өзінің мақаласында ғаламдық әлемдегі кез-келген ұлттың бәсекеге қабілеттілігіне 

жетуі үшін, өз елінің тарихи-мәдени жадыларын қалпына келтіру механизмдерін жүзеге асыру қажет 

екендігін атап көрсетеді [1]. 

Жас ұрпақтың санасына ұлттың генетикалық кодын сіңіріп, «Мәңгілік ел» стратегиясы негіздерінде 

тәрбиелеуде қазақ халқының табиғатпен үндестік пен үйлесімділікті сақтау бағытындағы өмірлік 

тәжірибелерінің атқаратын рөлі өте зор.  

Осы тұрғыдан алғанда, қазақ халқының табиғатты пайдалану және ондағы түрлі табиғи құбылыстарды 

түсіну мен зерделеудегі ғасырлар бойы жинақтаған мол тәжірибесін бүгінгі күн талабын қанағаттандыра 

алатындай деңгейде өз қажетіне қарай қолдану, жоғарыда аталған талаптарды орындауға, мақсатта 

жетуге ерекше мүмкіндіктер береді. 

Педагогикадағы аса маңызды сала болып саналатын – дидактиканың да оқытудың бірізділік, 

түсініктілік, жүйелілік, көрнекілік сияқты, ұлттық аймақтық ерекшеліктерді ескере отырып оқыту деген 

ұстанымы бар. Яғни, білім беруде ұлттық құндылықтарды басшылыққа ала отырып, ұлттық тәрбие 

берудің мүмкіндігінің аясын кеңейту болып табылады.  

К.Д.Ушинский де өз еңбектерінде оқытудың халықтық сипатына баса назар аударып, оқыту 

принциптерін психологиялық тұрғыдан саралаған. Ал, Ы.Алтынсарин болса, аталған оқыту ережелерін 

қазақ мектептеріндегі білім берудің ерекшеліктеріне байланысты қолдану керектігіне баса назар аударған 

[2].  

Бүгінгі ғаламдану жағдайында ұлттық құндылықтарды сақтау – әрбір ұлт немесе ұлыстың өзінің этнос 

ретіндегі бет-бейнесін, ізгі дәстүрлерін сақтау жолындағы күресінің – ұлттық сананы сақтау 

мақсатындағы мәңгілік ізденісі мен күресі екендігін нақты түсінуінің қажет екендігін көрсетеді.  

Ұлттық тәрбие беру жағдайында жеке тұлғаның ұлттық сана сезімі мен мінез-құлқын, ана тілін, 

тарихы мен төл мәдениетін және ұлттық салт-дәстүрлерін сақтай отырып, меңгеруі негізінде 

қалыптасуын айтамыз [3]. Ұлттық құндылықтарды іріктеп, оқыту процесіне енгізу арқылы ұлттың тұнып 

тұрған асыл мұралық рухани байлығынан болашақта ел билейтін ұрпақтарды сусындатып, отбасында да, 

мектепте де ұлтжандалылық пен отаншылдыққа баулып, өз халқын, өз мемлекетін көздің қарашығындай 

қорғайтын тұлғаларды тәрбиелеп шығару. Өз ұлтын қадірлеп-қастерлеген, ұлт қадірін білген ұстаздан 

жерін, елін қастерлеп, табиғатын аялай алатын шәкірт шығатынын ұмытпау керек.  

Барлық білім беретін мекемелерде қандай пән, қандай тақырып беріліп жатса да, негізгі міндет – 
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оқушының ұлттық мінез-құлқын, ұлттық санасы мен намысын және ұлттық дүниетанымын өз халқының 

тілі, тарихы, мәдениеті мен салт-дәстүрлері арқылы біртұтас етіп қалыптастыру аясында жүргізілу керек. 

Мектепте берілетін білім, халықтың ұлттық өмір сүру ерекшеліктерін ескере отырып, ұштала түсуі керек.  

Жерді зерттеу ғылымы саласында қозғалып отырған тақырыпты ашу үшін география пәніндегі 

атмосфера бөлімі бойынша ауа-райын болжаудағы қазақ халқының ғасырлар бойғы жинақталған 

тәжірибесін үйрету мәселесінің мәні өте жоғары. Дана қазақтың дала заңын ұғыну бағытындағы 

көрегендігін дәріптеу, мақтан тұту туралы қалай айтсақ та жарасады және жас ұрпақты ұлттық салт-

дәстүрлер мен әдет-ғұрыптарды, төл мәдениетті сақтау арқылы тәрбиелеуде таптырмас құрал болып 

табылады.  

Халқымыз табиғат тылсымын ежелден-ақ жақсы түсініп, оны өзінің тұрмыс-тіршілігіне арқау етіп 

қолдана да білген. Сондай игі тағылымның бірі – халықтың ауа райын болжау тәсілдері. Қысы-жазы 

далалық өмірде, көшпелі тіршілік еткен халқымыз өздері тұрған өлкенің табиғи ерекшеліктері мен 

құпиясын терең білгендігі сондай: айсыз түнде жұлдызға қарап жол тауып, көз аштырмас боранда жердің 

шөбіне қарап ел тауып, құстар, жан-жануарлар мен құрт-құмырсқалардың тіршілігіне зер салып, ауа 

райын күні бұрын болжап, төрт-түлік малдың шаруасына ертерек қам-қарекет жасап отырған. Ендеше 

қазақтардың ауа райын болжаудағы, халық даналығын жадына ұстап, оны атадан балаға мұра етіп 

қалдырып, өмір мектебін қалыптастырған, қағидалары мен тәсілдері үлкен зерттеу тақырыбына арқау 

боларлық дүние екендігі дау туғызбайтын мәселе. 

Қазіргі таңда ертеңгі немесе бір ай бойғы ауа-райын білу қиын шаруа емес. Ол үшін қолыңда тиісті 

гаджетің және оны интернет желісіне қосуға мүмкіндігің болса болғаны. Тіпті керемет! Аталарымыз 

айтып кеткен нақылын қаншалықты рас, іс жүзінде іске асатынын тексеруге зор мүмкіндік бар. Ал, біз 

осы болжамдардың ғылыми негізін жасап, бүгінде зерттеліп қойған физикалық үрдістер, заңдылықтар 

арқылы оларды түсіндіріп беруге тырысамыз. Және бұл жұмысымыздың оқушылар бойына ұлттық 

құндылықтарды сіңдіре оқыту бойынша қажеттілігі зор, қолдану аясы кең болатынына сенімдіміз. 

Табиғат сырын болжау тәсілдері өте көп, сондықтан олардың әр тобынан аса маңызды деп саналатын 

түрлеріне ғана тоқталып өтеміз: 

Күн мен Айға байланысты: Ертедегі адамдар Күн мен Айға сиынып келгендігі шындық. Сондай-ақ, 

Күн мен Айдың қозғалу, орналасу өзгерісіне қарай сол жылды, сол айды, ертеңгі күннің ауа райында 

қандай өзгеріс болатындығын да болжай білген. Бұл болжамдар қазірге дейін тұрмыс-тіршілікте және 

өндіріс жағдайы үшін пайдаланылып келеді: 

- Күн батарда көк жиек ашық болып, қызыл шапақ шашса, ауа райы жылынады. 

- Күн көзі мұнартып шықса, ыстық көтеріледі. 

- Күн қызғылт-сары түске боялып, шаңқиып шықса, сол жылы құрғақшылық, ал күн күңгірттеніп, 

қораланып солғын көрінсе, ол жылы жауын-шашынды болады деген болжамдар ауа райының 

өзгерістерін дәлме-дәл сипаттаған [4].  

Жалпы, таң шапағы, ымырт түсуі, кемпірқосақ, сағым, Күннің немесе Айдың құлақтануы, тәждер, 

глория және аспанның түсі, аспан жарығының полярлануы сынды негізгі құбылыстарды атмосфералық 

оптика зерттейді. Таң шапағы – Күннің шығар (таң рауаны) және батар (ымырт) кездерінде атмосферада 

пайда болатын жарық құбылыстарының жиынтығы.  

Таң шапағы құбылысы атмосфераның жай-күйімен анықталады. Атмосфера бұлдырлығының да әсері 

күшті, атмосфера құрамындағы шаң-тозаңдар мен су буы тамшылары негұрлым ірі болған сайын таң 

шапағының бояуы да қанық болады. Кемпірқосақ – аспанда Күн сәулесінің жаңбырдың тамшыларынан 

спектрлік құраушыларға жіктелуінің нәтижесінде пайда болатын түрлі-түсті доға. Күн сәулесінің 

атмосфера арқылы өтуі кезінде су молекулалары бойымен шашырауы түстердің өзгерісін, қанықтығын 

анықтайды.  

- Күн құлақтанып батса, ауа райы жайлы сипатқа ауысады.  

- Күн құлақтанып шықса, күн суытады, боранды немесе аязды күндер көбейеді. «Ертеңгі күн 

құлақтанса, еліңді жау шапқандай қорық, кешкі күн құлақтанса, келінің ұл тапқандай қуан» деп 

мақалдайды. 

- Күн қораланса: үш күн көрінсе, жел күшейіп, аспан түнеріп, жауын-шашып болып суытады. 

Мезгілінде қыс болса, қар қалың түседі. Қорланған сәуле шеңбері азайса, жауын кешікпей жауады. Ал 

үлкейсе, жауын жауу кешеуілдеп, сейіледі. 

- «Ай қораланса, атаныңды сайла, күн қораланса күрегіңді сайла» деп ауарайында өзгеріс 

болатындығын болжап сақтық жасайды. 

- Ай шалқалап туса, ауа-райы мал-жанға жайсыз болады. Ол қыс маусымына тура келсе, сол ай қатты 

суық, жаз маусымына тура келсе қатты ыстық болатындығын болжайды. 
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Бұл аталған болжамдар Күннің немесе Айдың құлақтануы – көбінесе күннің жарық сәулесінің шарбы 

бұлттардағы мұз кристалдарынан шағылысу және сынуы нәтижесінде Күннің немесе Айдың төңірегінде 

пайда болатын жарық – жалған Күн немесе жалған Ай, доғалар, бағандар, дақтардың пайда болуымен 

байланысты.  

Тәждер – жарық сәуленің ауадағы қалқыма тамшылардағы немесе мұз кристалдарындағы 

дифракциясынан Күннің немесе Айдың айналасында пайда болатын түрлі түсті жарық сақиналар. Жарық 

сәуленің атмосферадағы сыну құбылысы (рефракциясы) аспан шырақтарының көрінерлік қалпының 

ығысып көрінуін тудырады, көрінерлік көкжиекті қысыңқылап немесе кеңейтіп көрсетеді, әртүрлі 

сағымдардың көрінуіне әкеліп соғады. Жарық сәуле бұлардан басқа жұлдыздардың жыпылықтап көрінуі, 

кездейсоқ рефреакцияны, жарық шоғырының дақты (шұбар ала) құрылымын тудырады. 

Атмосфералық оптикада Күн сәулесінің шашырауы мен жұтылуы көптеген құбылыстарды тудырады. 

Жарықтың таза ауадағы шашырауын молекулалық шашырау деп атайды. Ағылшын физигі Дж.Рэлейдің 

теориясы бойынша, жарықтың ортадан шашырауының қарқындылығы қоздырушы жарық толқынының 

ұзындығының 4-дәрежесіне кері пропорционал өзгереді. Әсіресе спектрдің көрінетін сәулелер бөлігіндегі 

көк түстер көбірек шашырайды. Аспанның көгілдір түсті болуы осыған байланысты. 

Бұлтсыз ашық аспанда Күн көкжиектен 45º биіктікте көтерілген кезде көк сәуленің 33%-ы, жасыл 

сәуленің 16%-ы және қызыл сәуленің 7%-ы шашырайды. Күн көкжиектен 5º биіктікте болған кезде осы 

аталған шамалар сәйкес түрде 96%, 70% және 44% шамасында болады (қызыл сәуленің аз шашырауы 

себепті ертеңгілік Күн жаңадан көкжиектен көтеріліп шыға бастағанда және Күн батардың алдында Күн 

қызарып көрінеді [5].  

Ауа құрамында түрлі аэрозольды бөлшектер (шаң-тозаң, теңіз суының кристалдары, су тамшылары 

және мұз кристалдары) көптеп кездеседі. Олардың мөлшері ауаның құрамындағы газ молекулаларының 

мөлшерінен әлдеқайда ірі және жарық толқындарының ұзындығымен шамалас кейде, тіпті артық болады. 

Сондықтан жарық толқындарының мұндай бөлшектерден шашырауы әлдеқайда күрделі болып келеді. 

Аэрозольдың ірі бөлшектері күн сәулесін жан-жаққа біркелкі шашыратады. Су тамшыларынан түзілген 

бұлттың түсі көгілдір болмай, ақ немесе сұр түсті болуы, аспанның кейде ақшыл түсті болуы да аэрозоль 

бөлшектерінің осы қасиетіне байланысты. Ауадағы су тамшыларының мөлшері температура мен 

ылғалдылыққа тәуелді болғандықтан аспанның түсі де температураға байланысты құбылмалы болады. 

Мұны таңсәріде және күн батарда байқауға болады. Күн батардағы атмосфераның жарық 

құбылыстарының ауа-райымен тығыз байланысты болатыны ертеден белгілі болған.  

Жер бетіне жақындаған сайын ауа тығыздығы артатын болғандықтан, жарық сәуленің бастапқы 

таралу бағытынан ауытқуы себепті аспан шырақтарының және жер бетіндегі географиялық нысандардың 

көрінерлік қалпының ауытқып, өзгеріп барып, байқалуын рефракция деп атайды. Көкжиекке жақындаған 

сайын (шамамен 35º бұрышқа) бұл көрініс барынша үлкен өзгеріске ұшырайды. Атмосфералық 

рефракцияның салдарынан аспан шырақтары көкжиектен біршама «көтеріліп» көрінетін болады. Күн мен 

Айдың дискілері күн батар және шығар кездері екі бүйірі томпайып шығып, (созылыңқы) бейнеге ие 

болады) 

Климаттағы өзгерістерді болжауда аспан денелерінің, атап айтқанда шоқжұлдыздарының рөлі ғаламат 

болды. Біз тек Үркер және Сүмбіле шоқжұлдыздарымен байланысты ауа райын болжау тәсілдерін 

қарастырамыз:  

- Ай мен Үркер тоғыс кезінде бір-біріне алшақ болса, ауа райы мал-жанға жайсыз болады. Ай мен 

Үркер тоғыс кезінде бір-біріне жақын болса, ауа райы мал-жанға жайлы болады. 

- Үркер суға түссе, ауа райы жауынды болады. Үркер қырға түссе, құрғақшылық болады. 

Үркер шоқжұлдызы (алты үркер) маңызды жұлдыз. Үркер мен Айдың жүру бағыты ұқсас, екеуі де 

шығыстан батысқа қарай жылжиды. Көріністе Үркердің жылжуы Айдың жылжуынан баяу көрінеді. 

Осыған байланыстыҮркер әр айда бір рет Айдан озып шығып отырады әрі бір рет бір аумаққа келеді. Ай 

мен Үркердің қатарласып келіп, Үркердің көрінбеуі – тоғыс, тоғысу немесе айдың тоғаюы деп аталады. 

Осыдан Айдың тоғыс есебі шыққан. Әр айдың тоғаятын күндері тұрақты болып, дағды бойынша әр 

айдың тақ күніне тура келеді. Ай мен Үркер үнемі тоғыса бермейді. Тетелес келетін екі тоғыстың 

аралығында өтетін уақытты қазақ халқы тоғыс айы деп атайды. Оның ұзақтығы 27,32 тәулік. Мұны жуық 

түрде 28 күн деп есептесек, бір жылда 13 рет тоғыса алады. Жаздың басында Үркер аспан сферасының 

екінші жақ жартысында кетеді де, солтүстік жарты шар елдерінде 40 күндей көрінбейді.  

Бұл кезде түнгі аспаннан Үркерді көруге болмайды, яғни шілде айында мүлдем көрінбейді. Мұны 
«қырық күн шілде» деп атаған. Тек, мизам айында ғана Үркер көтеріледі. Не үшін «Үркерлі айдың бәрі 
қыс, Үркерсіз ай жаз» делінеді немесе Үркер қыс айларында көрініп, жаз айлары көрінбейді. Оның себебі 
– жаз шығып, күн жылына Үркер Күнмен бірге туып, бірге батады да, күн бата көкжиектен көрінбей 
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кетеді. Ал, күндізгі жарықта біз оны көре алмаймыз. Қыс маусымында көкжиектен қараңғы түскеннен 

кейін көтерілетіндіктен де оны көруге болады.  
Үркердің көкжиектен көтерілуін байқаған көнекөз қариялар: «Үркер көтеріліпті, қошқарлар бас 

көтеретін уақыт болыпты» десіп, қошқарларға күйек байлап, қой ішіндегі тоқты қошқарларды айыра 
бастайды. Сонымен, жаз маусымының өтіп, күз маусымының басталуы жайында есеп жасалады. Ал 
Үркердің одан әрі көтерілуін бақылап, Үркер төбеге келді, қыс ортасы болды деп, Үркердің өзгерісіне 
қарай қыс, жаз маусымдарының ауысуына қатысты малдың қамына қатысты жұмыстарды орайластырып 

отыратын болған[6]. 
Ай мен Үркердің тоғысына орай халқымыздың тұрмысында болжам айту жиі кездеседі. Мәселен, 

«Ақпан мен Қамбардың тоғысы» болады. Бұл тоғыста ай шалқасынан қып-қызыл болып жатып алып, 
Үркерден алыс тоғысады. Мұндай тоғысты ертеде халқымыз «Жұт тоғыс» деп атаған. Білсең құтпын, 
білмесең жұтпын» дейтін қағида осы оқиғалардан кейін айтылған болса керек. Бұл жердегі құт дегеніміз – 
ақпан (құтпан) айының жұлдызының атауы. 

«Сүмбіле туса күн суыр» – деген түсінік қалыптасқан. Себебі, Сүмбіленің тууы тамыздың соңғы 
жартысы мен қыркүйектің бастапқы кезіне тура келеді. Осы кезде шөп пісіп, шық түсіп, жылқы малының 
шыбын-шіркейден жаны жай тауып, ет алып, қоңыр күздің келе жатқан нышаны байқалады. Қазақ 
есепшілері «сүмбіле жұлдызы» күз айында туатын жұлдыз деп есептейді [7]. Ол туған күннен бастап, су 
суиды, таң мен түн салқын тартатыны ежелден халқымызға аян.  

Жыл он екі айда айналып соғып тұратын ыстық пен суықты, қар мен жаңбырды, жел мен боранды 

халық бір сөзбен амал деп атаған. Яғни, жылдың әр мезгілдеріндегі табиғат құбылыстарының өткінші әрі 
тосын, аз уақытта болып өтетін өзгерісі мен көрінісін және оның бірнеше түрлерін айтқан. Халқымыздың 
ауа райын болжау ұғымында жеті амал бар, олар: Күннің тоқырауы, Ай тоғамы, қарашаның қайтуы, 
мұздың қатуы, қыс тоқсан, киіктің матауы, Үркердің батуы. 

1. Күн тоқырауы, Күн мен түннің ең ұзақ мезгілдері болып саналады. Жазғы тоқырауында (21-22 
маусым) күн ұзарып, түн қысқарады. Ал қысқы тоқырауында (21-22 желтоқсан) түн ұзарып, күн 

қысқарады.  
2. Ай тоғамы: Айдың Үркермен тоғысуы 
3. Қарашаның қайтуы: жазғы жайылым тозып, сиреген шөп басы қурап, дала сұрқай тартқан шақ. Бұл 

мезгілде құстар жылы жаққа қайтып, ауа райы құбылмалы болады. 
4. Мұздың қатуы – «қазан» суығы ұрған күндерден басталады. Су беті мұзбен қабыршақтанып, 

алғашқы жауған қар тұрақтанып жатар кезге сәйкес келеді. 

5. Қыс тоқсан – қарашаның қары мен наурыз айының аралығы, шаруа үшін «жуанның жіңішкеріп, 
жіңішкенің үзілер кезі» деп танылады. Қыстың үш айы (желтоқсан, қаңтар, ақпан). Төртінші тоқсанға қыс 
айларын жатқызып, оны «қыстоқсан» деген. (А.Нүсіпоқасұлы, Ағаш бесік., 116б.) 

6. Киіктің матауы – күн борасын болып, төңірек көзге көрінбей бұрқасындатып тұратын кез. 
Қыркүйектің аяғы, қазанның басына сәйкес келеді. Бұл кезде киіктің (ақбөкен, қарақұйрық, киік) текесі 
үйірге түседі. Елік құралай лағын сәуірдің басында өтетін 5-10 күндік салқында өргізеді.  

7. Үркердің батуы – Үркердің мамыр айының 10-жұлдызында батып, маусым айының 20-жұлдызына 
дейін көрінбейтін 40 күн аралығы.  

Одан бөлек тағы ерекше климаттық құбылыстарды сипаттаған. Басымы ұзақ қыстың аяқталып, күннің 
жылынуын асыға күткен халықтық болжамдар. Наурыз айының басында күн жылып, қыс бойы жатқан 
жолдас қардың көбесін сөгетін алтын күрек жел еседі. Қар кеткен жерлерге көк шыға бастайды. Наурыз 
айындағы «елжіріген» күннің көзіне малшы, егінші сенбейді. Әсіресе, алғашқы онкүндіктегі ауа райы 

өзгерісі халық тілінде түске дейін мүйіз, түстен кейін киіз деп сипатталады.  
Құс қанаты. Наурыз айының соңғы күндерінде жыл құстары да ұшып келе бастайды. Құстардың 

келуімен қар аралас жаңбыр, суық жел тұрады. Мұны халық, ежелден «құс қанаты» деп атап, амалға 
жатқызған.  

Аласапыран. Көктемде, наурыз айында, кейде сәуір айында қар күрт еріп, жер лай болып, 
шаруашылыққа қиын күндер туады. Осындай жайсыз, қолайсыз мерзімді аласапыран дейді.  

Бесқонақ. Жыл аяғында, яғни наурыз айының 17-21 күндері аралығында, болатын жауынды-шашынды 
күндер. Бұл – әр жылы қайталанып отыратын суық әрі лайсаң мезгіл. Жұрт бесқонақтан қатты сақтанып, 
күтініп отырған.  

Қызыр қамшысы. Сәуір айының орта кезінен аса бере алғаш найзағай ойнайды, жаңбыр жауады, жер 
бусанады, оңтүстікте жаздың жайлы күндері басталады. Осы сәттердегі найзағайдың жарқылын халық 
«Қызырдың қамшысы шартылдады, қыс кетті» деп есептейді.  

Тобылғы жарған. Сәуірдің соңғы күндерінде екі-үш күнге созылатын суық жел соғады. Бұл – тобылғы 
бүршік жарды, яғни өсімдіктер тамыр жайды, алғашқы көк шыға бастады деген сөз.  
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Қызыл жұмыртқа. Мамыр айының алғашқы онкүндігінде дала (су) құстары балапанын шығара 

бастайды. Халық тілінде қызыл жұмыртқа деп аталатын, осы кездерде 1-2 күнге созылатын суық болады.  

Құралайдың салқыны. Мамыр айының аяғында болатын суық жел. Осы желге қарсы киік өз 

құрайлаларын (баласын) аяқтандырып, жүгіртіп, өргізеді. Киік қанша көп болса да, олар 2-3 күн ішінде 

түгелдей төлдеп болады. Киіктің тағы бір айта кетерлік ерекше қасиеті оның – аналығы кез-келген 

құралайды емізіп, бауырына ала береді. Киік құралайының далада жетім, жалғыз қалмауы осымен 

байланысты.  

Қырық күн шілде. Маусым, шілде айында 40 күнге созылатын ыстық. Осы аптапты күндерге орай 

халық арасында қырық күн шілде деп аталатын халықтық күнтізбелік атау пайда болған.  

Үркердің толғағы. Мал-жанға жайлы кезең, шілде айының орта кезінде басталады. Бұл кезде Үркер 

туады, жер құрғап, шөп буыны қатып, сарғая бастайды.  

Таразының тууы. Тамыз айының ортасында ауа райы салқын тартып, қою бұлт пайда болып, алғашқы 

күз нышаны біліне бастайды. «Таразы туса – таң суыр» деген мәтел осындайдан шыққан. Күн салқындап, 

жел немесе боран соғады. Таразы жұлдызы бұл күндері биіктеп, алыстап, аспан кеңістігінің ең қашық 

жерінен көрінеді. Бұл күндері ауаны тұман, аспанды бұлт басып, қатты суық жел тоқтамай соғып тұрса, 

биылғы қыс қатты, сақылдаған сары аязды болады деп болжам жасаған. Сондықтан, қыс қамына ерте 

дайындық жасалады. 

Мизам шуақ. Қыркүйек айының екінші онкүндігінде салқын басталады, жаңбыр жауады, түнде шөп 

басына шық түседі. Осы кездерде күндіз шуақты күндер де болады. Далада ұзыннан-ұзақ мизамдар 

шұбатылады. Мұндай жылы мезгілдерді мизам шуақ деп атайды.  

Сүмбіленің тууы. «Сүмбіле туса – су суыр» дейді халық қағидасы, яғни қыркүйектің соңғы 

онкүндігінде күз келеді, суықты күндер, жауын басталады [8]. 

Ата-бабаларымыз жылдар бойы жинақталған осы тәжірибені өзінің төрт түлік малмен байланысты 

өмірінде тиімді пайдаланып, күнделікті қолданысқа енгізген. Мұндай дария білімді ұрпақтан ұрпаққа 

жеткізіп, сақтаудың өзі өнер.  

Бүгінгі таңда адамның күнделікті қажеттіліктерін өтеу үшін табиғат тылсымын түсініп әуреленбей-ақ 

қоюға мүмкіндік бар. Алайда, біздің пайымдауымызша, ғасырлар бойы өмірі мен шаруашылық әрекеті 

аттың жалы, түйенің қомында жүріп өткен қазақ ұрпағы үшін, бұл білім жай ғана тіршілік қамы емес, 

қанымызға сіңген салт-дәстүр, бай тәжірибе, тұнып тұрған ғылыми қазына.  

Қазақтың қанында сақталған, осы табиғатпен толықтай үндестік тапқан, алуан түрлі құбылыстардың 

өзгерісі мен оның жылма-жыл қайталануы жайлы білім ғасырлар қойнауынан үзілмей жалғасуда. Ал, оны 

жоғалтып алмай, шәкірттерге өзгеріссіз күйде жеткізе алудың өзі – ұрпақ сабақтастығының жалғасы, 

ұстаздық міндеттің орындалғаны деп білеміз. 
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АЛТАЙДЫҢ ТАРИХИ ЕСКЕРТКІШТЕРІ 

 

п.ғ.к., доц. К.А. Тлеубергенова, г.ғ.к., проф. Н.Н. Карменова,  

 аға оқыт. Х.Н. Кобегенова ., магистр, аға оқыт. А.У. Сатыбалдиева  

Қазақ мемлекеттік қыздар педагогикалық университеті, Алматы қ. 

 

Аннотация: Традиционные памятники Алтайского и Восточно-Казахстанского региона «Мұртты 

қорымдар», комплекс «Алтын-купол», каменные скульптуры саков, картины с лингвистическим 

оборудованием в Тамураши удивительны и уникальны.Если глубоко задуматся, балбалы в степях России, 

Монголии, Китая, Алтайского края, было рельефным признаком, который определяет границы столь 

древнетюркских народов, населенных древними народами. Наши предки, как в других общинах того 

времени,пытались доказать свою силу с помощью балбал тастар, пирамид, великих крепостей, 

укреплений. Это великое место как-будто бы говорит: «Эй, потомки турков», ваши предки овладели этой 

огромной землей, теперь вы оставайтесь хозяйном этой земли. 

Ключевые слова: каменные заборы, стильные скульптуры, балбалы, памятники, каменные столбы, 

символический камень 

 

Annotation: Traditional monuments of the Altai and East Kazakhstan region "Murtty Korymdar", the 

complex "Altyn-dome", stone sculptures of the Sakas, paintings with linguistic equipment in Tamurashi are 

amazing and unique. If you think deeply, the balbals in the steppes of Russia, Mongolia, China, the Altai 

Territory, was a relief sign that defines the boundaries of such ancient Turkic peoples inhabited by ancient 

peoples. Our ancestors, as in other communities of that time, tried to prove their strength with the help of balstal 

tastars, pyramids, great fortresses, fortifications. This great place seems to say: "Hey, the descendants of the 

Turks," your ancestors took possession of this vast land, now you remain the master of this land. 

Key words: stone fences, stylish sculptures, balbaly, monuments, stone pillars, symbolic stone 

 

Көне дәуір ескерткіштері 18 ғасырдың басынан зерттеле бастады. 1713 жылы көне зираттарды 

тонаушылар ұрлаған асыл бұйымдар Ресей патшасы Петр І-ге жетіп, «Петр І-дің Сібір коллекциясы» 

аталған археологиялық коллекциясы жасалынды. Сол бұйымдар қазіргі уақытта Санкт – Петербургтегі 

Эрмитажда қымбат экспонат ретінде сақтаулы 18 ғ-дың 30-40 жылдарынан бастап Алтай жеріне 

географиялық экспедициялар жіберіле бастады. Оларға саяхатшы-ғалымдар Г.Ф.Миллер (1733 және 

1744), П.С. Паллас (1770) жетекшілік етті. Миллер өлкедегі тарихи ескерткіштер туралы тұңғыш еңбек 

жазып, Ресей мен Еуропа елдеріне паш етті. 1865 жылы түролог-ғалым В.В Радлов Бұқтырма өзенінің 

бойында, Берел жазығында ерте темір дәуіріне жататын «Берел» обасын қазып, зерттеді[1. Б.38].  

1911 жылы А.В.Андрианов батыс Алтайда Черновая, Солнечные Белки, Майемір деген жерлерде 

көшпелілер обаларын ашты. 1927 жылы С.И.Руденко Қатонқарағайда, 1956-65 жылдары С.С.Сорокин 

Берел, Күрті, Қатын, Құмай маңында, 1997 жылдан бастап Шығыс Қазақстан археологиялық 

экспедициясы (жетекші З.Самашев) алғаш сол дәуірдің ескерткіштерін зерттеді. 

Алтай аймағындағы мүрделерді адамдардың жерлену дәстүріне, табылған бұйымдарының 

ерекшеліктеріне қарай хронология жағынан келесі төрт кезеңге бөлуге болады: Күрті (б.з.б.8-7ғ), Майемір 

(б.з.б.7-6 ғ.), Пазырық (б.з.б.5-3ғ) және Құлажорға (б.з.б.8-7ғ) кезеңдері. Зират тас үйіндімен қоршалған. 

1997 жылы Майемір аймағының тұсынан 45-50 жасында қайтыс болған әйел қаңқасы, жанында қорамсаға 

салынған қола жебе ұштары тағы басқа заттары табылған. Оның бет әлпетінде еуропа және монғол 

нәсілдерінің аралас белгілері бар. Пазырық кезеңіндегі зираттардан табылған бұйымдар бұл дәуірде қола 

мен мысты темір ығыстырғанын, зергерлік өнердің біршама дами түскенін көрсетеді. Құлажорға (Шығыс 

Қазақстан) кезеңі Пазырлық үлгілерінің жаңа сатыдағы жалғасы болып табылады. Обалардан адам 

сүйегімен бірге аңдар нақышымен өрнектелген көне петроглифтер көптеп табылды. Солардың ішінде 

бұғының, бүркіттің, таутекенің бейнелері тартымды берілген. Алтайлық бұл өңірде мәдениеті, 

шаруашылығы, діни-нанымдары ортақ этностар жайлағанын, алғашқы қалыптасқан Алтайдағы сақ 

мәдениетінің орталығы көрсетеді.  

Қазақстан тәуелсіздік алғанға дейін этнография, антропология, ежелгі тарих «жабық тақырыптардың» 

санатына жатқызылып келген еді. Көшпенділердің көне ескерткіштері мен археологиялық қазба 

жұмыстарын зерттеумен 1950 жылдарға дейін санаулы ғана Ресей ғалымдары айналысты. Ал, Қазақстан 

ғалымдары 1950-52 жылдардан бастап қана экспедицияға қатыса бастады. Олар: А. Х. Марғұлан 

(экспедицияның бастығы), К. И. Пацевич, К. А. Акишев, П. В.Агапов, А.Г.Максимовалар болды. 

Археологтар мен тарихшылар Шығыс Қазақстанды мекендеген идеялық - эстетикалық көзқарасы 
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материалдық және рухани мәдениеті ортақ қола дәуірі тайпаларының, ертедегі көшпелі сақтар, ғұндар, 

көне түркілер, қимақ - қыпшақтар, оғыз тайпасына жататын найман және қазақ этносының аса бай, 

өзіндік ерекшелігі мол тарихы мен мәдениеті жөнінде біздерді біршама хабардар етіп үлгерді[2. Б.46].  

Адамзат Алтай өңірінде сонау тас ғасырында - ақ пайда болған. Содан беріде олар соңында қаншама 

таңғажайып ескерткіштер қалдырған! Сондай аса бір бағалы ескерткішті археологтар Ертіс жағасындағы 

Усть- Нарым деревнясынан тапқан. Қазір бұл жер Бұқтырма теңізінің астында қалды.  

Бұл мекен үш қабаттан тұрады. Төменгі, неолит (тас дәуірінің ең соңғы кезеңі) қабатында 40 мыңға 

жуық шақпақ тас құралдары, 15 мыңнан астам дайын тас қарулар табылды. Бірақ та бұл жерде қарудың 

саны емес, басқа да бір айғақ ерекше қызықтыратын заттардың болуы. Табылған қару пышақ сынды 

пластинка емес, үшкір тастардан жасалған. Қазақ жеріндегі неолит ескерткіштерінің осынау бір 

ерекшелігі көне адамзат Алтайды ежелден мекен еткен деген қорытындыға жетелейді. 

«Мұртты қорымдар» Алтайдың, Шығыс Қазақстанның ғажайып та өзіндік ерекшелігі мол, сондай-ақ 

дәстүрлі ескерткіштері болып саналады. Бұлар қатар орналасқан, кіші қорғаннан шығысқа қарай 

тізбектелген екі тас қатардан тұратын үлкен және кіші қорғаннан тұрады. Ескерткіштердің әрбір 

элементінің өзіндік орны бар. Біздің дәуірімізге дейінгі ҮІІ ғасырда жасалған бұл ескерткіштер өздерін 

жасаған шеберлерден, әрине көп ғұмыр кешіп, тұтас мыңдаған жылдарды өткізсе де, өз келбетін 

өзгертпеді десе де болады. Шығыс Қазақстанның көне мал өсірумен айналысқан адамдарының діни 

нанымы күнге табынудан шыққан сияқты. Өйткені мұндағы тас ескерткіштердің барлығы шығысқа, 

таңғы жарыққа қарап орнатылған. 

Шығыс Қазақстандағы сақ тайпасы дәуірінің мәдени өміріндегі жарқын бір көрініс Тарбағатайдың 

Шілікті алқабындағы «Алтын қорымдар» комплексі болып табылады. Оның бірі табылып, зерттелді, 

сондай-ақ С. С. Черниковтың «Алтын қорым құпиясы» кітабында суреттелген. «Үстел секілді теп-тегіс 

жасыл алқаптағы сарғыш - көгілдір таулар аясындағы ірі де, ақ қорымдар тізбегі көздің жауын алады» - 

автор осы қорымнан табылған көркем бұйымдар комплексінің «скиф -сібір стиліндегі» (біздің дәуірімізге 

дейінгі ҮІ-ҮІІ ғасырлар аралығындағы ең көне ескерткіштер деп есептейді. Сан түрлі өсімдік өскен, 

қайнар бұлақтың бастауы болып табылатын әсем шатқалдарда жүздеген таңбалы тастарды табуға болады. 

Бұндай жерлер киелі саналып, рулық, тайпалық түрлі мереке, әдет-ғұрыптар осында өткізілген[3.Б.97].  

Алтайдың алтын адамы.Сақ дәуірінен сақталған ескерткіш. Оны 1997 жылы Қазақстанмен шекарлас 

Алтай өңірінің Локоть ауданының территориясынан Ресей ҒА Сібір бөлімшесінің қызметкері П.Шульга 

тапты. Алтайдың алтын адамыЕсік обасынан табылған Алтын адамға ұқсас, киімі алтын тағаларға толы. 

Алтын әшекей бұйымдар саны 1800-ден астам, салмағы 1кг-ға жуық. Мүрде үстіне жабылған киіз 

жапқыштардан да алтын қиыршықтары табылды. Археологиялық зерттеулер бұл адамның б.з.б 5-4 ғ-да 

өмір сүрген сақ тайпасының өкілі екенін дәлелдеді.  

Шығыс Қазақстандағы жүздеген таңбалы тастардың ішінен Тамурашидегі линарлық техникамен 

орындалған суретті бөле жара атағымыз келеді. Бұл суреттер өзінің орындалу мәнерімен, барлық мән-

мағынасымен басқалардан тіптен де бөлек, оған тіпті жай көз жүгіртіп өткеніңізде шеберлік пен шындық 

көзге ұрады. Бірнеше жыл бойы Қырғыстан, Ресей, Моңғолия, Қытайдың Алтай аймағы мен 

Қазақстанның түрлі өңірлерін аралай жүріп, біздің басты түйген ойымыз – маң далада маңқиып тұрған 

балбалтастар, тереңірек ойласақ, ерте заманда түркі халықтары мекен еткен осыншама алып 

территорияның шекарасын айқындайтын бедерлі белгі екен.  

Бұларға тіл бітсе: «Ей, түркінің ұрпақтары, - сіздердің ата-бабаларыңыз мынандай алып жерге ие 

болған, енді сіздер де оған ие болып қалыңдар» дейтіндей көрінеді. Шығыс Қазақстан мәдениеті сақ 

кезеңі ескерткіштерінің үшінші тобы – сақтардың тас мүсіндері болып табылады. Оны салған шебер өз 

суретіне бір де бір түзету жасамаған. Мұндағы тағы бір таңданарлық жайт сол, бұл суреттердің орындалу 

шеберлігі мен мазмұнында Шілікті қорымынан табылған бұғы. Балық, қабал секілді жан-жануарлар 

бейнесімен өте ұқсастық көп. Сақ мүсіншілері белгілі бір адамдардың бейнесін (дене ерекшелігін емес), 

ата-бабаларымыздың жиынтық қалыпты бейнесін суреттеуге ұмтылған. Мүсіншілердің қолдарынан 

түспейтін мүсіндердің маңызы зор «Түркілердің көне мәдениеті» деген ұғымды этикалық емес, 

археологиялық тұрғыдан түсіну керек. Бұлай дегенде тас дуалдар, сымбат мүсіндері, балбалдар сияқты 

жекелеген ескерткіштер комплексі еске оралады (Сурет 1). 
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Сурет 1. Ата-бабаларымыздың қалыпты бейнесі 

 

Бұл мәдениет ҮІ ғасырда пайда болған. Дат археологы Вильгельм Томсонның көшпелі түріктердің 

жазуына байланысты 1983 жылдың 25 қарашасындағы тамаша жаңалығы «тас обалардың» шығу тегі мен 

мағынасын білуде ерекше роль атқарады. Тас мүсіндердің құпиясын зерттеуде басқадай жаңа тәсілдерді 

пайдалану нәтижесінде олардың мағынасын түсінудің қалыптасқан жүйесі пайда болған.  

Солардың ішінен, Олжас Сүлейменовтің «АЗиЯ» деген еңбегін бөліп атауға болады. «Мәдениеттің 

астары қалың, ондағы әрбір қимылды қаз қалпында қабылдасаң, өнерді түсінгенің»- деген О. Сүлейменов 

«АЗиЯ». Енді содан қысқаша үзінді келтірелік:«Балбал тастардың ерекшелігі сол, олардың бәрінің 

қолына ыдыс ұстатылған. Низамидің айтып кеткеніне қарағанда, көшпелі түріктер мұсылмандықты 

қабылдағанға дейін қолына ыдысы бар балбал тасқа құдай секілді құлшылық еткен». Алтайлықтар бұны 

қорымдағы марқұмның бейнесі деп таныған. Оларды сөйтіп мұртты еркекке ұқсатқан. Алтайдағы бұл 

«еркектердің» қолындағы ыдыс, осы аймақтағы қабір ішінен табылған ыдыстардың сыңары десе болады. 

Бұл ұқсастықты зерттеуші, ғалым Л. Р. Қызлақов та аңғарған. Оның айтуынша бұл мүсіндер марқұмның 

асқақ бейнесі болып табылады[4.Б.25].  

Қолына ыдыс ұстаған еркектер Алтай мен Сібірде ғана бар. Шумер түркі ыдыс ұстаған өзінің балбал 

тастары болған деген ойға жетелейді. Бірақ бұл обалар Вавилонның жазба деректеріне қарағанда, өзінің 

құдай ретіндегі қалпын сақтап қалған. Вавилонша бұл – Иоштор, құдайға табыну. Тамыз күнінен бастау 

алған. От анасы, Аңызға қарағанда Иоштор жерге түсіп, Тамузды тірілтеді. Ыдысты ішіне жапсыра 

құшақтаған Иоштордың мүсіні сақталған.  

Шумерлерде күн нұрға толы ыдысқа айналып, қиялды асқақтатады. Қолдағы, яғни бастағы нұрға толы 

ыдыс – тіршілік бейнесі. Ал сынған ыдыс – өткен күндер. Патшаның жасына орай қабірге сонша қыш, 

яғни ағаш ыдыс салынған. Сынбайтын темір ыдыс болса тіршілік идеясы болып табылады.  

Ыдыс ұстаған Иштор құдайдың мүсіні қабір басына қойылады. Тамуз күнге ұқсаған Иоштор оны 

тірілтуі керек. Қазақтардың ән қайырмаларында: «Тамыз, тамыз, тамызайық», - деп мағынасыз қайталана 

беретін жолдар бар. Бұл Тамуз – күн құдайына арналған дұғадан қалған болуы керек. Монголиядан 

Венгрияға дейінгі қорымдарда Иоштор құдайының бейнесі болып саналатын ыдыс ұстаған балбал тастар 

жеткілікті. Бұл тәңірге табынатындардың рәмізі. ХІ ғасырдың түркі мұсылмандары ыдысты жарты ай 

түрінде алып, ислам рәмізі етті. 

Соңғы дерекке қарағанда Шығыс Қазақстанда Алтай тайпаларының көне тарихының қайнар көзі 

болып табылатын 100 шақты басты-басты таңбалы тастар зерттелген. Шыңдағы таңбалардың мазмұны 

түрліше: тотемдік – сиқыршылық, діни ұғым бір басқа, мұнда сондай-ақ түрліше орындалған жазулар мен 

рәміздер қаншама. Қайсыбір зерттеушілер тастағы таңбаларды Ұлы Жібек жолымен бірге қарастырғанды 

жөн көрді. Шындығында, мұндағы тарихи және экономикалық факторларды ескермесе болмайды. Қалай 

болғанда да, Алтай мал өсірушілері Алтай асуларын ерте кезден игере бастағанына көз жеткізуге болады. 

Балбал тастар Шығыс Қазақстан облысының Тарбағатай, Қалба тау жоталарында жиі ұшырасады. 

Мұндай туындылар көшпелілер қоғамынан баға жетпес мәліметтер беретіндіктен де тарих ғылымында 

үлкен мәнге ие.  

Тарбағатайдың күнгей сілемдері Таскескен мен Үржар өңірінде де жартас төсіне қашалып салынған 

көне кескіндер мол әрі өзге өңірлердегіге қарағанда елеулі ерекшеліктерге ие.Егер осы Тарбағатай өңіріне 

тоқталатын болсақ, 2009 жылы ғалым-зерттеуші Алан Байтенов «Мәдени мұра» бағдарламасы бойынша 

Тарбағатай таулары мен Қытай елінің шекарасында болып қайтқан екен. Тарбағатай таулары халықтың 

сан жылдар бойындағы өзгерген тарихын жақсы біледі. Бұл сонау ғұндар, ежелгі түркі тайпалары, 
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монғолдар, жоңғарлар және де орта ғасырдағы тайпалар кейін қазақ этносы болып кеткен – найман, 

қыпшақтар. Осылардың барлығы өзінен кейін қаншама іздер қалдырған. Кейбір қызықты материалдар 

осы экспедиция кезінде табылған. Солардың бірі ер адамның балбал тасы. Оның бағалы да қызықты жері 

мүсінде ер адамның басына кигізілген үшмүйізді бас киімде. Бір бет жағы мен көзі, мұрны, аузы және де 

ширатылып салынған мұрты бар[1.Б.33.80].  

 Енді Семей өңіріне келетін болсақ, жуырда ғана Семей қаласының тарихи-өңір мұражайы тағы бір 

балбал тасқа толтырылды. Ол тас Аягөз ауданы Мың бұлақ ауылынан 5 шақырым жерден табылған. Тас 

мүсін - балбалды осы ауылдың тұрғыны табиғатты суретке түсіріп жүріп байқаған. Оны Семей қаласына 

жеткізіп, ол мүсін осы мұражайға тапсырылып, зерттеуші-ғалымдар жұмысқа кірісіп кеткен.Мұражай 

қызметкерлері бұл олжаның баға жетпес табыс екенін және де оның қолдан қашап жасалғанын айтады. 

Зерттеушілердің айтуына қарағанда ол ҮІ-ХІІІғғ. жасалынған. Бұл Семей қаласы мұражайының 12 балбал 

тасы. Бұл мүсіннің ерекшелігі кейбір детальдық өзгешеліктерінде. Мысалы айта кететін болсақ, оның 

маңдайындағы әжімі, бұндай әжім басқа мүсіндерде кездеспеген екен. Барлық балбал тастардағыдай бұл 

да қолына ыдыс ұстаған, сол қолында қаруы бар. Жаңа олжаның биіктігі 1метр18см.  

 Қазіргі жылдары белгілі саясаттанушы Ерлан Қарин кәдімгі балбал тастарды зерттеуге қызығады 

екен. Өзінің айтуына қарағанда ол кісінің Қазақ жеріне барып, көрмеген балбал тастары кемде-кем 

сияқты. Балбал тастар – тастан жасалған адам бейнесі. Олар Қазақстан аумағында өмір сүрген 

адамдардың діни танымдық, салт-дәстүрлерін көрсетеді. Қазақстан жерінен табылған балбал тастар 

тарихына көз шалсақ мынадай мәліметтерді алуға болады. Мүсіндердің суретін Маңғыстау жағынан, 

екіншісін Алтай жақтан, үшіншісін Алатау бөктерінен, тіпті кейбіреулерінің суретін Монғолия жерінен 

көріп, түсіріп алған. Оның айтуына қарағанда балбал тастар Қытайда, Ресейде, Өзбекстан мен 

Қырғызстанда, Қап тауларында да, тіпті Германияда да бар екен. Саясаттанушы «балбал тастар біздің 

бабаларымыз құрған өркениеттің қандай өңірлерге дейін тарағандығын көрсететін белгілер. Біздің 

бабалар сол заманның өзге қауымдары сияқты өз құдіреттерін алып пирамида, үлкен қорған, қамалдар 

тұрғызумен дәлелдеуге ұмтылмаған. Олар пенденің күш-қуаты Жаратушы құдіретінің қасында тозаңға да 

татымайтынын түсініп, тек ұрпағына ұлан-ғайыр мекеннің кімдігі екендігін еске салатын осы балбал 

тастарды ғана қалдырған» дейді[3.Б.101].  

Г.Ф. Миллер 1734 жылы Ертіс маңын зерттей жүріп, қимақ-қыпшақ өнері ескерткіштерін тапты. Үш 

кестемен бейнеленетін бұл ескерткіштер бұрынғы КСРО (СССР) Ғылым Академиясының архивінде 

сақтаулы тұр. В. В. Радлов осы қорымдарды бұдан 170 жыл бұрын ақтарса, С. А. Руденко бертінде: 

«Алтайдағы мәдени ескерткіштердің тамаша өнер туындыларының иелері кім болды?» - деп таңданып, 

оған өздері жауап берді: «Қазірде мұның бәрі азият тектес тайпалардікі болғандығына еш күмән жоқ. 

Өнер ортақтығы, олардың шыққан тегінің ортақтығы мал өсірушілердің тұрмыс деңгейімен, оларға тән 

көшпелі өмір салтымен өлшенеді» деген. 
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Аннотация: В этой статье описывается физическое и географическое положение Национального 

парка Сайрам-Угам и его флоры. 
 

Аnnotation: This article describes the physical and geographical situation of Sairam - Ugam National Park. 

 

Сайрам-Өгем мемлекеттік ұлттық табиғи паркі, Оңтүстік Қазақстан облысының жерінде орналасқан. 

Ұлттық табиғи парк2006 жылы ұйымдастырылған. Оған Түлкібас, Төле би және Қазығұрт аудандарының 

табиғаты ең көрікті жерлері енеді. Жер аумағы 149 мың га. Саябақты ұйымдастырудағы басты мақсат – 

Батыс Тянь-Шань тау жоталарындағы ғылыми тұрғыдан құнды табиғат байлықтарын қорғап қалу, 

қалпына келтіру және республикадағы экологиялық туризмді дамыту. Саябақ орманды дала биігінен биік 

таулы алқапқа дейінгі 7 табиғи белдемді қамтиды. Табиғат қорғау жұмыстарының ерекшеліктеріне 

байланысты жеке 3 аймаққа (қорықтық, туристік және шектеулі шаруашылық жұмыстары жүргізілетін) 

бөлінген. Саябақтың аумағы солтүстіктен оңтүстік бағыт бойынша 135 км-ге созылып жатыр. Саябақ 

жануарлар әлеміне де бай. Құстардың 300-ге жуық, сүтқоректілердің 60-тан астам түрі мекендейді. Өте 

сирек кездесетін жануардың бірі – көк суыр (қысқаша Мензбир суыры). Сондай-ақ арқар, жабайы шошқа, 

қоңыр аю, т.б. жануарлар да кездеседі. Саябақта тұрақты түрде “Табиғат жылнамасы” жүргізіліп отырады 

[1]. 

Батыс Тянь-Шань жүйесіндегі парк территориясының аумағы Солтүстік Шығыс бөлігін алып жатыр. 

Таулы массив пен тау етегі жазықтығы ретінде берілген, ол жазықтықтар Талас Алатауының Оңтүстік 

Батысында орналасқан. 

Қаржантау жотасы Өгем өзені алабынан Келес саласын бөледі. Төменгі ағысында Өгем өзені терең 

және тар шатқалдарды тесіп өтеді, ол шығарында Шыршық өзеніне құяды. Жотаның Оңтүстік Шығыс 

баурайы қысқа және тік, Солтүстік Батысы жазық өзен алабымен бөлінген . 

Қаржантаудан Оңтүстік Шығысқа қарай Өгем өзені алқабында Өгем жотасы орналасқан. Қазақстан 

мен Өзбекістан шекарасын бойлай солтүстік-шығыстан, өнтүстік-батысқа қарай 110км созылған,енді жері 

30км. Ең биік жері Сайрам шыңы(4299). Жер бедері әртүрлі төменгі шекарасы шалғындық жазықтар. 

Жазық жайлауларында бұлақ бастаулары мол. Жатық беткейлі кең өзен анғарлары жайпақ жоталар. 

Жоғары қарай біртіндеп тар аңғар, құлама беткейлі шатқалдар алмасады, 3000м-ден жоғарыда жер 

бедерінің алілік пішіндері тараған. Биік жоталарды мұздықтар басып жатыр. Өнтүстік Қазақстан облысы 

Қазығурт, Төлеби аудандары аймағына Өгем жотасының солтүстік пен Өнтүстік батысы кіреді. Сайрамсу 

- Өгем жотасының мұздықтардан басталады. Солтүстік Шығысы биік таулы рельефті, Оңтүстік Шығыс 

бөлігі Пскем өзенінің алабына жарылады. Батысы мен Шығысы таулы жазықтық болып келеді және олар 

нәтижелі игерілуде [2]. 

Геологиялық кұрылымы. Батыс Тянь-Шань тауында таскөмір (орта таскөмірлі), девон дәуіріндегі 

сорттар таралған. Олар эк, мергель, алевролит, туф, сланц, құмдар.  

Өгем жотасына сонымен қатар интрузифты кешендер тән, негізінен гранит, гранодиорит, граносиенит 

түріндегі таскөмірлер тән. Олар топырақ және өсімдік қабатымен ерекше биіктаулы үстірт түзеді. Өгем 

жотасының Оңтүстік Батыс бөлігінде перм жасындағы жыныстар кездеседі (алевролиттер, құмдар, 

конгломераттар, эктастар). Өзен алқабының жоғарғы тұсында палеогенді және неогенді шөгінділер 

кездеседі.  

Гидрографиясы. Аумақ тау жоталарынан ағатын көптеген өзендердің есебінен жақсы 

суландырылған. Ірі өзендердің бірі Арыс өзені Шақпақтағы бұлақты көлден бастау алады. Бұл жерде 

көптеген бұлақтар бастаулар Талас Алатауы мен Қаратау баурайларынан бастау алады. Ары қарай ірі 

ағыс Жабағлы-Су, Машат, Ақсу өзеніне айналады. 

Машат өзені келте Машат пен Ұзын Машаттың қосылуынан пайда болады.Өзеннің төменгі 

ағысындағы орта айлық шығыны сәуір айыңда болады,шілде-тамыз айларында төмендейді. 

Ақсу өзені Арыстың ірі салаларының бірі болып табылады.Талас Алатауының Батыс баурайында 

орналасқан бассейні 750 кв км алып жатыр. Ақсу өзенінің жоғарғы саласында қарлар мен мұздықтар бар. 

Қар мен мұздықтардың еру нәтижесінде өзен қоректенеді. Орта айлық шығыны маусым айында,ал өзен 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D2%A3%D1%82%D2%AF%D1%81%D1%82%D1%96%D0%BA_%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD_%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D1%8B%D1%81%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D2%AF%D0%BB%D0%BA%D1%96%D0%B1%D0%B0%D1%81_%D0%B0%D1%83%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D3%A9%D0%BB%D0%B5_%D0%B1%D0%B8_%D0%B0%D1%83%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D1%8B%D2%93%D2%B1%D1%80%D1%82_%D0%B0%D1%83%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D1%8B
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D1%8F%D0%BD%D1%8C-%D0%A8%D0%B0%D0%BD%D1%8C
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D3%A9%D0%BA_%D1%81%D1%83%D1%8B%D1%80
https://kk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A2%D0%B0%D0%B1%D0%B8%D2%93%D0%B0%D1%82_%D0%B6%D1%8B%D0%BB%D0%BD%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D1%81%D1%8B&action=edit&redlink=1
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%B9%D1%80%D0%B0%D0%BC-%D3%A8%D0%B3%D0%B5%D0%BC_%D2%B1%D0%BB%D1%82%D1%82%D1%8B%D2%9B_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D0%BA%D1%96#cite_note-1
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деңгейі қаңтар- ақпан айында төмендейді.Сонымен қатар осы өзендермен бірге территориядан Сайрамсу, 

Қасқасу, Бадам, Келес, Өгем өзені ағып өтеді [3]. 

Табиғи аймағы.Батыс Тянь - Шань аймағының табиғи аумағы күрделі құрылымға ие. Бұл жағдай 

аймақтың ішкі континентальды орналасуымен, ірі таулы массивтердің болуымен байланысты.  

Топырақтар таулы-шалғынды субальпілік,биік таулы-шалғынды далалы субальпілік, биік таулы 

далалы субальпілік, сонымен қатар биіктаулы қара түсті топырақ түрінде кездеседі [4]. 

Топырақ жамылғысы көбінесе таулы қоңыр топырақтан түзіледі, бұл аршалы сирек орманды және 

бұталар өсетін Солтүстік бөлікте кездеседі. Топырақ жамылғысының екінші компоненті сұр-қоңыр 

топырақтар болып табылады. Бұл топырақ жамылғысы бұталы саванналы Оңтүстікте және Батыс бөлікте 

кездеседі. Солтүстіктегі жабық аршалы және жапырақты орманда таулы орманды қара-қоңыр топырақ 

кездеседі. Таулы жазықтықтарда жоғары сілтілі қоңыр және қалыпты топырақтар кеңінен таралған [5]. 

Тауалды аймақжоғары саванналар 600-1200м биіктікте орналасқан. Ол тау жазықтығының жоғары 

бөлігінде орналасқан. Бұл аймақтың климаты айтарлықтай жоғары мәнге ие, әсіресе жазда. Ауа-райының 

жылдық орта температурасы 10-12° С. Жылы кезеңнің ұзақтығы 280-300 күн. Жауын -шашының жылдық 

орта көлемі 400-600мм. Көктем күндері жылы, ылғалды, жазы ыстық және құрғақ, қысы жұмсақ, ылғалы 

аз және ұзақтығы бойынша орташа. 

Баурайлары табиғи өсімдік ірі дәнді саванноид пен ерекшеленеді, яғни шашақты бидайық және 

шабынды арпа және басқада эфемероидтар-селдірек қоның бас, Түркістандық қияқөлең, бозшағыл. 

Олардың ішінен көп көлемде кездесетін ірі шөпті саванналар (айдарша, аңдыз, қожакендір, сасыр, 

шырыш). Аз кездесетін рельеф шалғын түрі. 

Топырақты жамылғы сұр қоңыр, карбонатты топырақтан тұрады. Борлы және неоген-палеоген 

дәуіріндегі сұр-қоңыр топырақтар кездеседі. Рельефтің төмендеуімен шалғынды сұр-қоңыр топырақтар 

кездеседі. 

Сонымен Сайрам-Өгем мемлекеттік ұлттық табиғи паркінің дендрофлорасын құрайтын түрлердің 

басым көпшілігі ылғалды, сазды өзен, бұлақты жерлерге тән.  

Сайрам-Өгем мемлекеттік ұлттық табиғи паркі өсімдіктерін зерттеу барысында бірқатар бағалы, әрі 

шаруашылықта маңызы үлкен өсімдіктер анықталады. Оларды бірнеше топқа бөлуге болады (6 кесте). Ал 

кейбір өсімдіктерді жан-жақты пайдалануға болады, яғни олардың әрі жем-шөптік, әрі дәрілік, әрі 

техникалық маңызы бар. Олардың басым көпшілігі жем-шөптік, дәрілік, техникалық, омарталық және 

декоративтік өсімдіктер. Бұл топтарға ерекше көңіл аудару өте орынды [6]. 

 

Кесте 1. – Шаруашылықта маңызды өсімдіктер топтары 

 
Р/с Шаруашылық маңызы  Түрлер саны  Жалпы санының % үлесі 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

Техникалық 

Дәрі-дәрмектік  

Омарталық 

Декоративтік 

Сәндік  

Тағамдық  

Мал азықтық 

Бояғыш өсімдіктер 

12 

20 

12 

9 

16 

18 

8 

9 

11,5 

19,2 

11,5 

8,6 

15,4 

17,3 

7,6 

8,6 

 

Техникалық өсімдіктер. Бұл аймақтағы өсімдіктердің 12 түрін жатқызуға болады. Олардың ішіндегі 

маңыздылары құрамына илік заттары бар, яғни құрамында алколойдтары бар Celtis caucasica Willd, Morus 

alba L., Juniperus turkestanica Kom, J. Seravschanica Kom. және т.б. Сонымен қатар бұл топқа отынға 

жарайтын, қол өнерінде пайдаланылатын, бояғыш заттар алатын, талшықты өсімдіктерді жатқызамыз.  

Дәрілік өсімдіктер. Сайрам-Өгем мемлекеттік ұлттық табиғи паркі дендрафлорасының Еphedra 

equisetina Bunge, E. Intermedia Schrenk et C.A. Mey, Juniperus semiglobosa Regel. ем-дәрілік мақсатта 

пайдалануға болатын 20 түрі кездеседі. Олардың басым көпшілігі тек қана халық медицинасында көп 

қолданылады. 

Омарталық өсімдіктер. Омарталық, декоративтік, азықтық, улы және витаминдік маңызы бар 

өсімдіктер саны аздау, бірақ олардың да маңызы үлкен. Омарталық өсімдіктерге Rhamnus cathartica L., 

Vitis vinifera L., Crataegus turkestanica Pojark., және т.б. бұл түрлердің кейбіреулерін омарташылар өте 

тиімді пайдаланылады.  

Декоративтік өсімдіктердің ішіндегі назар аударатыны Euonymus koopmannii Lauche, Vitis vinifera L., 

Betula talassica Poljak және де кейбір бұталар мен бұташалар.  

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%B9%D1%80%D0%B0%D0%BC-%D3%A8%D0%B3%D0%B5%D0%BC_%D2%B1%D0%BB%D1%82%D1%82%D1%8B%D2%9B_%D0%BF%D0%B0%D1%80%D0%BA%D1%96#cite_note-1


174 

Тағамдық өсімдіктің Сайрам-Өгем мемлекеттік ұлттық табиғи паркінде 18 түрі кездеседі. Әсіресе 

Pyrus regelii Rend, Malus siversii (Ledeb). M.Roem, Cydania oblonga Mill – дың маңызы ерекше болып 

саналады.  

Мал азықтық өсімдіктер ұлттық табиғи паркінде 8 түрі кездеседі. Оларға Calophaca tianschanica (B. 

Fedtsch.)Boriss, Astragalus ugamicus M. Pop және т.б. жатады. 

Бояғыш өсімдіктер Сайрам-Өгем мемлекеттік ұлттық табиғи парк территориясында бояғыш 

өсімдіктердің 9 түрі өседі. Олардың арасынан бояғыштық қасиеті болып саналатын Rhamnus cathartica L., 

Myricaria bracteata Royle, Hippophae rhamnoides L. сияқты өсімдіктерді ерекше атап өту орынды. Басқа 

шаруашылық-бағалы өсімдіктер топтары түрлер саны бойынша аз мөлшерде кездеседі. Сонымен ұлттық 

табиғи паркі дендрафлорасының құрамында шаруашылық маңызы бар көптеген бағалы өсімдіктер бар 

екені анықталды. 

Эндемді өсімдіктер таксондардың жалпы саны мен құрамын анықтау әр деңгейдегі флораларды 

сұрыптаудың негізгі бір бөлігі болып табылады. 

Оның үстіне эндемиктер арнайы зерттеулердің де көпшілігіне "мұрындық" болып отыр. Бүл түсінікті 

де, себебі А.И. Толмачев (1974) айтқандай, эндемиктер әр флораның өзіндік ерекшелігін және басқа 

флоралардың абсалютті айырмашылығын көрсететін ең ерекше бір бөлігі болып табылады. Сонымен 

қатар, эндемиктер мен реликтердің ареалдарын жіті қарап, тексеріп, зерттей отырып, жалпы флораның 

қалыптасу жолдарының кейбір тұстары туралы, оның жасы мен шыққан тегі туралы қосымша деректер 

алуға болады.  

Сайрам-Өгем мемлекттік ұлттық табиғи паркінің ағаш өсімдіктер тұқымдасының эндемді 3 түрі бар 

екендігі анықталды. Олар: Amygdalus petunnikowii Litv., Astragalus ugamicus M. Pop., A. neo-lipskyanus M. 

Pop.Бұлжалпытұқымдастың 2,9%-і. 

Эндемиктүрлерфлораныңөзіндікерекшеліктерінкөрсетеді, жәнетексеріліпотырғанфлораныңбасқа 

(алыс-жақын) өңірлердіңфлораларыменқандайтуыстықбайланыстаекендігініңайқынкөрсеткішіболаалады. 

БіздіңзерттепотырғанСайрам-

Өгеммемлекеттікұлттықтабиғипаркідендрофлорасыныңқызылкітабынаенгенсиреккездесетінөсімдіктүрле

рібар[7]. 

Қорыта келе, табиғат қорғау мен табиғат байлықтарына ұқыптылықпен қарауға белсенді азаматтық 

ұстанымды тәрбиелеу білім беру ұйымдарындғы тәрбиелік басты міндеттердің бірі ретінде танылады. ( 

Қазақстан республикасының экология кодексінен 9 қантар 2007ж) 

Елімізде ерекше қорғалатын табиғи аумақтар тобының бірі – ұлттық табиғи саябақтар болып 

саналады. Мемлекеттік ұлттық саябақтарда табиғат қорғау жұмыстары көпшілікке экологиялық білім мен 

тәрбие беру және елімізде туризмді дамыту жұмысымен тығыз байланыста жүреді.  
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СЕКЦИЯ 5 

ТАБИҒАТТЫ ҚОРҒАУ ЖӘНЕ ТУРИЗМ МЕН ӨЛКЕТАНУДЫ 

ДАМЫТУДАҒЫ КИЕЛІ ЖЕРЛЕР ГЕОГРАФИЯСЫНЫҢ РӨЛІ  

САКРАЛЬНАЯ ГЕОГРАФИЯ В РАЗВИТИИ ТУРИЗМА, КРАЕВЕДЕНИЯ И 

ОХРАНЫ ПРИРОДЫ 
 

ИСТОРИЧЕСКИЕ СООРУЖЕНИЯ КАК ОБЪЕКТЫ РЕЛИГИОЗНОГО ТУРИЗМА 

В АЗЕРБАЙДЖАНЕ 

 

Керимов Р.Н., докт. филос. по геогр., вед. научн. сотрудник 

Институт Географии им. акад. Г.А. Алиева НАНА 

г. Баку, Азербайджан 
 

Аңдатпа: Мақалада Азербайжанның діни туризміндегі маңызды антропогенді рекреациялық 

ресурстары қарастырылады. Ежелгі, ортағасырлық, жаңа кезеңдердегі тарихи құрылымдардың маңызы 

мен орналасқан жерлеріне сараптама жасалады. Сондай-ақ аталған құрылымдардың діни туризмдегі 

бүгінгі орны мен Азербайжандағы одан әрі дамуын қарастырады.  

Ключевые слова: религиозный туризм, исторические сооружение, община 
 
Annotation: The article deals with the anthropogenic recreational resources having importance for religious 

tourism in Azerbaijan. The location and significance of historical buildings of the ancient, medieval and new 

periods, as well as the current situation in religious tourism and the possibilities for further development of this 

type of tourism in Azerbaijan are analyzed. 

Keywords: religious tourism, historical building, community 
  
Религиозный туризм отличается от паломничества и считается промежуточной формой между 

религиозным паломничеством и светским туризмом [1]. Религиозный туризм представляет собой 

посещение туристами религиозных объектов и священных мест в основном по культурным мотивам, хотя 

в международной статистике по туризму учитываются и число лиц, посещающих другие страны с целью 

паломничества. По данным Всемирной Туристской Организации, каждый год около 300-330 миллионов 

человек путешествуют в разные страны мира по религиозным мотивам. Общий доход от подобного вида 

туризма составляет 18 миллиардов долларов США. 

Туризм является одной из самых значимых и быстроразвивающихся отраслей ненефтяного сектора 

Азербайджанской Республики. Одним из важных направлений туристской индустрии Азербайджана 

считается религиозный туризм, ассоциирующийся с посещением святых мест и исторических 

религиозных построек, намечаемых на территории страны, несмотря на тот факт, что Азербайджан 

является светской страной. Как известно, население Азербайджана – преимущественно мусульмане 

(93%). В стране проживают общины с христианским вероисповеданием (3%), а также евреи – 

приверженцы иудаизма (около 20 тыс. чел.). Хотя в эпоху нынешней модернизации может казаться, что 

советская атеистическая пропаганда нанесла глубокий отпечаток в обществе, на самом деле 

азербайджанцы сохранили свои религиозные убеждения и связанные с ними традиции. В годы же 

независимости к исламской религии, также как и к другим религиям, существующим в Азербайджане, 

внимание со стороны большинства граждан возросло еще больше, к духовным ценностям стали 

относиться еще более уважительно. Это особо ощущается во время религиозных праздников, таких как 

Рамазан-байрам и Курбан-байрам, официально отмечаемых в стране, когда люди соблюдают религиозные 

обряды, поздравляют и посещают близких и знакомых. Также сохранились традиции Новруза – весеннего 

праздника, когда на улицах центральной части столицы Баку можно встретить большое количество 

иностранных гостей. Вместе с этим, в течение всего года в Азербайджан прибывают много религиозно-

мотивированных туристов, которые посещают исторические места, объекты культурного значения, 

священные места, гробницы (в том числе древние), средневековые и современные мечети, 

реконструированные православные и католические церкви и т.д.  

В Азербайджане насчитывается немалое количество сооружений, как исторических, так и 

современного периода. Эти сооружения отражают духовные и религиозные ценности народов, 

проживающих в стране. К началу 20-х годов прошлого столетия в Азербайджане насчитывалось около 

2000 активных мечетей, большинство которых были закрыты или снесены в советский период. В 1985 

году в Азербайджане было всего 18 зарегистрированных мечетей и 53 зарегистрированных религиозных 

общин. Когда Азербайджан приобрел независимость, число мечетей в стране снова начало расти. 
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В городе Шамахы (122 км к западу от г. Баку) находится одна из самых известных и древних мечетей 

Азербайджана – Джума-мечеть. Древнее здание мечети было построено в 743 году, о чём свидетельствует 

надпись на стене мечети, выявленная в 1902 году. Источники указывают, что первая мечеть на Кавказе 

была построена в Шамахы [2]. Джума-мечеть неоднократно ремонтировалась после землетрясений 1859, 

1887 и 1902 гг. Белокаменное железно-бетонное строение сооружения сгорело в результате пожара в ходе 

печальных мартовских событий 1918 года. В годы советского правления мечеть не использовалась по 

назначению и была отремонтирована лишь в 1980 году. Ее капитальная реконструкция состоялась в 2010-

2013 гг. Мечеть приобрела свой первоначальный облик с сохранением старого строения. 

Другой известной мечетью Азербайджана является Биби-Эйбат, находящийся неподалеку от 

центральной части города Баку. Мечеть была построена над гробницей дочери седьмого шиитского 

имама Мусы аль-Казима Укейма ханум во второй половине XIII веке. Укейма ханум принадлежала к 

роду имама Али и Фатимы. В центре усыпальницы погребён слуга Укеймы ханум по имени Эйбат, 

отсюда и название мечети [3]. Биби-Эйбатская мечеть была снесена большевиками в 1936 году и 

перестроена в 1999 году отдельным указом главы государства.  

Другая мечеть – Гейдар мечеть была построена в конце 2014 года. Это самая большая мечеть в 

Азербайджане. Высота каждого из ее четырех минаретов составляет 95 метров. Туристам больше 

нравится посещать его вечером, когда особое освещение подчеркивает архитектуру сооружения.  

В целом, в стране широко распространены памятники Исламского периода. Памятники этого периода 

представлены главным образом мечетями и гробницами, большинство которых сохранились в больших и 

средних городах. Сохранявшиеся мечети в основном были построены в XVII-XIX вв. [4]. Самые крупные 

находятся в Баку, Гяндже, Ланкаране, Шеки. Большинство гробниц Исламского периода относятся к XV-

XVI векам. Среди них можно отметить Едди Гюмбез («Семь Куполов») в Шамахы, гробница Шейха 

Дурсуна (XV век) в Ахсу, гробница в Исмаиллы (XV-XVI века) и др.  

Город Гянджа богат историческими и архитектурными памятниками. Из исторических сооружений 

города можно выделить Гянджинскую крепость (XV в.), Джума-мечеть (XIX в.), гробницу Имамзаде 

(XVI в.), Дворец Дары Султана (XVI в.), древний караван-сарай (ХII в.), гробница Низами Гянджеви (ХII 

в.) и др. Компактность и относительно близкое расположение исторических памятников Гянджи делает 

их посещаемость удобным.  

В Нахчыване сохранились гробница Момине Хатун (ХII в.), гробница Имамзаде (XII-XIII в.), мечеть 

Завийа и Джума (ХIХ в.), Дворец Ханов Нахчывана (XVII в.) и др. Все вышеназванные исторические 

сооружения часто посещаются иностранными туристами. Познавательные туры организуются больше в 

Баку, Шеки, Гяндже и Нахчывани. Включение существующих исторических и архитектурных 

памятников в туристские маршруты должно повысить уровень привлечения туристов. 

Азербайджан имеет на своей территории богатое христианское наследие. Кавказская Албания была 

христианской страной, которая существовала на нынешней территории Азербайджана в IV-VII вв. Во II 

веке Албания была известна как единое царство, принадлежавшее Римской империи. Архиепископ 

Албанский проживал в столице Албании Габале в IV веке. Христианская церковь Кавказской Албании 

процветала до VII века. С начала VIII века в Азербайджане стала распространяться исламская религия. 

Государство Кавказской Албании было включено в исламский халифат. Однако Кавказская албанская 

церковь сохранилась до 1836 года. Потомки Кавказской албанской церкви – христианская община Ути, 

представители которых ныне (удины) проживают в основном в Габалинском районе Азербайджана. 

Община Ути была зарегистрирована в 2003 году. По оценкам, это этническое население около 10000 

человек в мире, половина из них живет в Азербайджане. Единственная функционирующая церковь 

Кавказской Албании находится в Нидже. Она была построена в XVIII веке и отреставрирована в 2006 

году. 

Самая известная церковь, находящейся на территории азербайджанской части Большого Кавказа – это 

Кишская церковь, находящейся в селе Киш Шекинского района Азербайджана. Церковь была построена 

в XII веке и отреставрирована в 2003 году. Ее восстановление было поддержано норвежскими фондами; 

рядом с церковью построен памятник знаменитому норвежскому путешественнику и историку Тор 

Хейердалю (1914-2002). Сегодня церковь представляет собой музей, представляющий Кавказскую 

Албанию и ее христианскую культуру.  

Церковь села Киш ежегодно посещают около 20-25 тыс. туристов. Эта церковь включена в 

большинство туристических маршрутов Азербайджана. Наряду с этим, ряд бывших кавказских албанских 

церквей, а также лютеранских церквей, построенных приезжими немцами в XIX веке, сохранились в 

северо-западной части Азербайджана (в Шеки, Гахе, Гедабейе, Гяндже, Шямкире и др. районах).  

В Азербайджане существует также святыня древнего зороастризма – Атешгях, которая находится на 



177 

территории Сураханского района Баку. Зороастрийская религия на территории Азербайджана 

закрепилась до ислама и христианства. Это одна из древнейших религий на Земле, их потомки в 

основном родом из Индии и Ирана. Вода и огонь занимают важное место в ритуалах зороастрийцев. 

Храм Атешгях («место огня») был построен в XVII-XVIII вв. и использовался также индусами. Как и в 

древности, ныне Атешгях – место неугасимого («священного») огня, горящего выхода естественного газа. 

Здесь существует музей, представляющий зороастрийскую религию и историю храма. В 1998 году 

«Атешгях» был представлен в ЮНЕСКО для внесения в Список объектов Всемирного наследия. По 

данным Министерства страны по туризму, поступают много запросов от граждан Индии, Ирана и России 

посетить это место. 

В советскую эпоху в Азербайджане были снесены все католические церкви. Единственная 

католическая церковь в стране – Святая Мария основана в Баку в 2008 году. Хотя незначительная часть 

туристов, прибывших из США, Франции, Италии и др. европейских стран проявляют интерес к 

посещению этой католической церкви, религиозный туризм, мотивированный католической верой, в 

Азербайджане отсутствует. 

Неуклонно растет число туристов из Израиля. Их число по равнению с 2010 г. выросло вдвое – от 5,7 

тыс. в 2010 г. до 10,8 тыс. в 2016 г. [5]. Хотя большинство израильских туристов пребывают в 

Азербайджан по работе и бизнесу, их незначительная религиозно-мотивированная часть посещает 

населенный пункт Красная Слобода, находящегося на севере стране, населением которого являются 

евреи – приверженцы иудаизма. Здесь, как же и в столице Баку реконструированы синагоги.  

По данным государственного комитета Азербайджана по статистике, в 2016 г. страну посетили 2,248 

млн. иностранных туристов [5]. Мотивация туристов, прибывших в страну – это отдых и развлечение 

(697,1 тыс. чел.), бизнес (691,7 тыс.), посещение друзей и родственников (562 тыс.), лечебный туризм 

(41,5 тыс.), религиозный туризм (12,6 тыс.) и другие причины (243,9 тыс.). Как видно, доля религиозного 

туризма в общей численности иностранных гостей незначительна (0,06%). В 2011-2016 гг. около 75 тыс. 

туристов посетили страну по религиозным мотивам. Как показывает анализ показателей последних 6 лет, 

количество данного сегмента туристов, прибывших в Азербайджан, особо не меняется, варьируя от 10,5 

тыс. до 13,7 тыс. чел. В топ-десятку стран, граждане которых ездят в Азербайджан, входят Россия (744,1 

тыс. чел.), Грузия (506,3 тыс. чел.), Турция (313,3 тыс. чел.), Иран (248,6 тыс.), а также Ирак, Украина, 

ОАЭ, Казахстан, Узбекистан и Великобритания. Как показывают наблюдения, наибольшее число 

туристов, приехавших в Азербайджан из-за религиозных соображений – это граждане соседнего Ирана. 

Здесь следует заметить, что чуть ли не половина числа всех прибытий, зарегистрированных из этой 

страны, приходится на вторую половину марта. Это связно с тем, что как в Азербайджане, так и в Иране 

Праздник Новруз является основным национальным праздником. Вдобавок к этому фактору, около 25 

млн. азербайджанцев, являются гражданами Ирана, которые легко общаются с гражданами Азербайджана 

на своем родном языке. Схожие духовные традиции способствуют росту туристских связей между этими 

странами. Во время этого праздника граждане ИИР посещают различные священные места и гробницы, 

находящиеся в Баку, его окрестностях и других регионах страны. Кстати, в последние годы заметно 

выросло количество туристов из Ирака, ОАЭ, Саудовской Аравии и др. арабских стран и эта тенденция 

усиливается.  

Как изложено выше, антропогенные ресурсы – исторические сооружения, крепости, мечети, гробницы 

и т.д., имеющиеся в Азербайджане, благоприятствуют развитию здесь религиозного туризма. 

К недостаткам, сдерживающим развитие религиозного и других видов туризма в стране, можно 

отнести отсутствие в интернет-сайтах полноценной информации о туристских районах; слабое развитие 

инфраструктуры на местах исторических сооружений туристского значения; недостаточные 

познавательные мероприятия; ограниченная разработка новых туристических продуктов и услуг; 

отсутствие или слабое развитие эффективно функционирующих тур-маршрутов во многих регионах 

страны; чрезмерная зависимость туристской деятельности от сезонного фактора; слабый пиар 

этнографических, культурно-духовных особенностей горных сел (таких как Лахыдж, Будуг, Ивановка и 

др.). Надо отметить, что многие исторические сооружения туристского значения находятся в 

привлекательных и живописных ландшафтах, охватывающих северо-восточный, северо-западный и др. 

регионы страны, что дает дополнительное преимущество развитию туризма. К сожалению, иностранные 

туристы, прибывшие в столицу Баку, как правило, проявляют малый интерес к другим регионам 

Азербайджана, не посещая их. Признание религиозного туризма как потенциального нишевого рынка, 

разработка пакетов услуг по сакральному туризму дали бы новый толчок развитию этого направления в 

Азербайджане. Возможным видится проведение специальных семинаров о возможностях религиозного 

туризма для местных общин и лиц, принимающих решения.  
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Аңдатпа: Белгілі бір өңірлердің туристік саласын дамытуда белгілі бір проблемалар бар екені 

анықталды. Туризмнің жаңа бағыттарын енгізу, туризмнің жаңа сапасын дамыту ұсынылады. Осы 

тұрғыда туризмді діни туризм ретінде қарастырды. Аймақтың діни туризмін дамытудың негізгі жолдары 

анықталды. Қазіргі жағдайда діни туризмді дамыту бойынша ұсыныстар әзірленді. 

Кілтті сөздер: діни туризм, қажылық, қасиетті орындар, діни ғимараттар, туристік өнім, 

экскурсиялық экскурсия 

 

Annotation: The certain problems exist in the development of the tourist industry of certain regions have been 

identified. New directions of tourism activity, the development of a new quality tourism product has been 

proposed. Such a type of tourism as religious tourism in this context was considered. The main ways of 

development of religious tourism of the region were determined about. The recommendations on the development 

of religious tourism in modern conditions have been developed. 

Key words: religious tourism, pilgrimage, holy places, religious buildings, tourist product, sightseeing tours 

 

В современных условиях туристическая отрасль требует поиска новых путей восстановления 

утраченных позиций, что связано с увеличением спроса на туристическом рынке. Особенно актуальной 

задачей является развитие религиозного туризма. В настоящее время туриста снова интересуют 

культовые здания, духовные памятники, «места силы» и т.п. Сакральные объекты – это часть культурного 

наследия и объекты туризма одновременно. Поэтому религиозный туризм играет большую роль в 

системе как международного, так и внутреннего туризма. Люди отправляются в экскурсионные поездки с 

религиозной целью, совершают паломничество по святым местам и религиозным центрам. Паломники 

стремятся участвовать в религиозных церемониях. 

В религиозном туризме принято выделять два направления деятельности – религиозный, связанный с 

участием в событиях религиозной жизни, что осуществляют с помощью экскурсий и паломнический, как 

путешествие с целью посещения святынь и святых мест. Понятие "религиозный туризм" отражает, 

прежде всего, религиозно-познавательные аспекты или только познавательные, но "паломнический 

туризм" связан с путешествием исключительно с религиозной целью [1]. 

Религиозный туризм – это разновидность туризма, связанный с предоставлением услуг и 

удовлетворением потребностей туристов, направляющихся к святым местам и религиозных центров, 

находящихся за пределами обычного для них среды [2]. 

Религиозный туризм относится к древнейшим видам туризма. Его истоки уходят во времена 

формирования основных мировых религий. Т. Христов утверждает, что "Религиозный туризм – это люди, 

которые выезжают за пределы традиционной среды обитания на срок не более года для посещения 

святых мест и центров религий" [4]. 

Основное отличие паломнического туризма от религиозного туризма заключается в том, что 

паломников, интересует непосредственное участие в религиозных культах. Под паломничеством можно 

понимать путешествие людей для поклонения к святым местам. Тогда как для религиозных туристов 

объектами посещения есть места и центры религий. 

На рынке туризма уже сформированы туристические фирмы, агентства, которые занимаются 

практической организацией поездок, как паломников, так и экскурсантов, и специализирующихся на 

предоставлении услуг в сфере религиозного туризма. Организацией подавляющего большинства туров 
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для паломников традиционно занимались структуры, которые действуют при паломнических отделах 

епархий (это касается христианских религиозных конфессий) и аналогичных структур других 

религиозных конфессий. Как правило, для организации таких туров необходимо получить разрешение 

(благословение). 

К основным причинам, препятствующим развитию религиозного туризма региона, относятся:  

- отсутствие региональных программ развития религиозного туризма;  

- неразвитость туристической инфраструктуры;  

- недостаточное количество гостиничных мест, а также мест для питания;  

- отсутствие рекламно-информационной продукции, пропаганды и продвижения религиозного 

туризма;  

- отсутствие региональных систем управления религиозным туризмом. Для успешной организации 

туризма в духовных центрах необходимо сотрудничество туристических предприятий с деятелями 

церкви.  

Основными перспективными мерами в развитии религиозного туризма региона являются: 

• улучшение уровня инфраструктуры региона, то есть увеличение мест для проживания и питания, 

пути, системы водоснабжения и канализации, связь, службы сервиса и тому подобное; 

• строительство новых, реконструкция и модернизация действующих религиозных объектов; 

• реконструкция, реставрация и восстановление духовных памятников; 

• проведение комплексных историко-культурных исследований территории региона; 

• проведение научно-практических, методических конференций, семинаров и других мероприятий в 

целях определения научно обоснованных направлений туризма; 

• подготовку квалифицированных кадров в сфере туризма, в том числе религиозного; 

• рекламно-информационное сопровождение: пропаганда через прессу, радио и телевидение, выпуск 

книг о храмах, духовных памятниках региона, видеофильмов. Разработка раздаточного материала о 

религиозных памятниках региона, информационных брошюр о возможных местах проживания и 

питания, о центрах религиозного туризма; 

• сотрудничество с соседними регионами и областными центрами с целью создания совместных 

экскурсионных маршрутов и тому подобное. 

Итак, религиозный туризм является важной составляющей наполнения бюджетов как местных 

сообществ и его членов, так и государств. Однако в большинстве регионов это направление, несмотря на 

свою значимость и историю находится в стадии формирования. Религиозные памятники продолжают 

оставаться изолированными от общего туристического пространства. Причинами являются неразвитая 

инфраструктура; дефицит информации об имеющихся ресурсах и маршруты; слабые пока связи между 

туристическими фирмами и религиозными организациями; недостаток в этой сфере квалифицированных 

кадров. 
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Аңдатпа: Бұл мақала Қырғызстанның Ыстықкөл облысының туризмді дамытуда табиғи және 

рекреациялық ресурстарының маңыздылығын көрсетеді. Ыстықкөл облысы рекреациялық әлеуеті зор - 

көркем көлдер, соның ішінде Ыстықкөл, әлемге әйгілі көл, тау өзендер, Сак қорғандары, кесенелер, 

ерекше қорғалатын табиғи аумақтар туралы жазылған. 

Кілтті сөздер: рекреациялық ресурстар, даму перспективалары, Ыстықкөл көлі, Жеті Оғыз шатқалы 
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Annotation: This article shows us the main aspects of developing recreational potentials of the Issyk-Kul 

region in tourism development of the border area of Kyrgyzstan and Kazakhstan. Issyk-Kul region is one of the 

regions having high recreational potential - a scenic lake, including the world famous Lake Issyk-Kul, mountain 

rivers, Saki mounds, tombs, protected areas and architectural monuments of importance in the development of 

tourism frontier territories.  

Keywords: recreational resources, development prospects, Issyk-Kul lake, Djety Oguz gorge 

 

27 октября 2014 года в Национальной библиотеке состоялась презентация «Сакральной географии 

Кыргызстана». На презентации были представлены результаты многолетних исследований, проведенных 

культурно-исследовательским центром «Айгине» во всех областях Кыргызстана в 2005-2014 годах при 

поддержке Фонда Кристенсена (Калифорния). 

Сакральная география представляет собой одновременно феномен природы и культуры. Это 

совокупность святых и священных территорий, на которые люди совершают паломничество. Такими 

местами являются участки суши и воды, построени предметы, обладающие характером святости в 

сознании местных людей. Феномен паломничества на сакральные места является распространенной, при 

этом малоизученной ритуальной практикой в Кыргызстане. 

В ходе многолетних полевых работ исследователям КИЦ Айгине удалось внести в список более 1 тыс. 

100 сакральных мест, выявить и описать их основные признаки, предложить варианты классификации. 

Места могут быть классифицированы на основе происхождения, выполняемых функций, духовных 

покровителей, связи с историей, Манасом, религией. 

Кроме документирования сакральных мест, исследователями был изучен большой пласт 

традиционных знаний, непосредственно связанный с сакральной географией и включающий в себя 

широкий спектр ритуалов, знаний о звездах, животных, растениях, духах, предках, эпосах и многом 

другом [1]. 

Иссык-Кульская область занимает восточную часть страны, в её границах целиком находится 

знаменитое бессточное озеро Иссык-Куль. На севере область граничит с Алматинской областью 

Республики Казахстан, на востоке и юге — с округом  СУАР в КНР. Главными формами рельефа области 

являются Иссык-Кульская котловина, большая часть которой заполнена водами озера Иссык-Куль и 

окружающими его хребтами центрального Тянь-Шаня. Северную часть котловины обрамляют склоны 

хребтов: Кунгей Ала-Тоо, над южным берегом возвышается Терскей Ала-Тоо. Внутренние высокогорные 

районы области заняты горами Центрального Тянь-Шаня, где особенно выделяются хребты Джетим-

Бель, Борколдой, Кокшаалтау (здесь расположен знаменитый пик Победы с высотой 7 439 метров над 

уровнем моря) [2]. 

Административным центром Иссык-Кульской области является город Каракол, расположенный в 

восточной части области, у подножья хребта Терскей-Алатоо, в нижнем течении реки Каракол, в 12 км от 

побережья озера Иссык-Куль, на высоте 1690-1850 метров над уровнем моря. Этот уникальный город 

спрятался от посторонних глаз среди хребтов Центрального Тянь-Шаня по соседству с такими 

величественными вершинами, как пики Победы (7439 м) и Хан-Тенгри (6995 м). Площадь города 

составляет 48 кв. км. Каракол - самый крупный курортный город Прииссыкулья интересен не только 

своими прекрасными, но и уникальными историческими памятниками. Кроме того, из города Каракол 

начинаются многие горные маршруты по Центральному Тянь-Шаню, а в верховьях одноименной реки 

летом работает альплагерь. Из Каракола можно отправится во многие из красивейших ущелий на 

северном склоне хребта Терскей Ала-Тоо: Алтын-Арашан, Джеты-Огуз, Джергалан, Ак-Суу, Чон-Кызыл-

Суу, Керег-Таш и другие. Почти в каждом найдутся источники теплых минеральных вод, полезных для 

здоровья. По долине реки Каракол можно подняться к ледниковому озеру Ала-Кёль. 

К достопримечательностям Каракола относятся: парк-заповедник, где расположен мемориальный 

комплекс с могилой путешественника-исследователя Центральной Азии Н.М.Пржевальского и 

памятником, расположенным в 12 км от города, на высоком берегу озера Иссык-Куль, откуда 

открывается величественная панорама озера и голубые вершины гор. 

Одним из наиболее приятных и интересных мест в горных районах Каракола являются горячие 

источники Алтын-Арашан. Алтын-Арашан («Золотой источник») находятся в чрезвычайно живописном 

ущелье, расположенном к Востоку от Каракола. Пик Каракол - высочайшая точка этого региона (5271 м). 

Каракольская долина - считается священной, содержит множество археологических, этнографических и 

природных памятников и имеет статус особо охраняемой территории.  

Самым популярным среди туристов городом Иссык-Кульской области является Чолпон-Ата - 

административный центр Иссык-Кульского района. Расположен город на северном берегу озера Иссык-

http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%8C
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%A3%D0%90%D0%A0
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%9D%D0%A0
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D1%81%D1%81%D1%8B%D0%BA-%D0%9A%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BA%D0%BE%D1%82%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B0
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D1%81%D1%81%D1%8B%D0%BA-%D0%9A%D1%83%D0%BB%D1%8C
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%83%D0%BD%D0%B3%D0%B5%D0%B9_%D0%90%D0%BB%D0%B0-%D0%A2%D0%BE%D0%BE
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B5%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%B5%D0%B9_%D0%90%D0%BB%D0%B0-%D0%A2%D0%BE%D0%BE
http://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%94%D0%B6%D0%B5%D1%82%D0%B8%D0%BC-%D0%91%D0%B5%D0%BB%D1%8C&action=edit&redlink=1
http://ru.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%94%D0%B6%D0%B5%D1%82%D0%B8%D0%BC-%D0%91%D0%B5%D0%BB%D1%8C&action=edit&redlink=1
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D1%80%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B4%D0%BE%D0%B9
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BA%D1%88%D0%B0%D0%B0%D0%BB%D1%82%D0%B0%D1%83
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B8%D0%BA_%D0%9F%D0%BE%D0%B1%D0%B5%D0%B4%D1%8B
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Куль, что делает его одним из уважаемых туристских центров области. Город находится в 240 км от 

столицы Кыргызстана, города Бишкек, и в 135 км от областного центра, города Каракол. Через древнее 

поселение проходил один из маршрутов Великого Шёлкового Пути. Наименование Чолпон-Ата является 

составным от киргизских слов «Чолпон» (Утренняя звезда Венера) и «ата» (отец), об этимологии данного 

топонима существет несколько преданий. По другой версии "Чолпон-Ата" — это искажение имени 

легендарного святого Чопан-Ата, покровителя овец (отсюда слово "чабан"). Ежегодно в лечебно-

оздоровительных учреждениях города лечатся около 15 тысяч человек и отдыхают более 23 тысяч. 

Минеральные воды, получаемые из подземных источников, имеют температуру +45°, +52°С и хлоридно-

натриево-кальциевый состав с минерализацией около 20 г/л. Кстати, минеральные воды в Чолпон-Ате 

аналогичны таким известным минеральным водам, как Боржоми, Ессентуки, Нарзан и применяются в 

виде ванн, подводного душа-массажа, гинекологических и стоматологических орошений. Для лечения 

различных заболеваний используют иловую сероводородную, минерализованную грязь. В Чолпон-Ате 

с1979 года действует Иссык-Кульский государственный историко-культурный музей-заповедник. 

Экспозиция музея представлена коллекциями, посвящёнными истории края от древности до начала XX в, 

панораме культуры кочевников, эпосу Манас - вершине устного творчества киргизского народа, 

выдающимся деятелям искусства и культуры Прииссыккулья. Здесь находится Музей под открытым 

небом, где собраны каменные изваяния, свидетельствующие о культуре древних племен, некогда 

проживавших на берегах Иссык-Куля. Музей занимает 42 гектара земли и содержит более чем 1000 

камней с петроглифами, а также несколько древних курганов и поселений. Также среди городских 

достопримечательностей заслуживает внимания дом-музей казахского писателя М.О.Ауэзова [3]. 

Ущелье Джеты-Огуз - (Скалы Семи Быков) расположено в 30 км к западу от города Каракол на 

северных склонах хребта Терскей Ала-Тоо в одноименном ущелье длиной более 40 км. Это одно из 

красивейших мест Кыргызстана, горная долина, образованная рекой Джеты-Огуз, которая втекает в озеро 

Иссык-Куль. На высоте 2200 метров на базе родоново-сероводородных горячих источников был создан 

курорт «Джеты-Огуз» [4].  

Безусловно, природной достопримечательностью и гордостью Кыргызской Республики является озеро 

Иссык-Куль. Озеро Иссык-Куль - в переводе с киргизского означает "горячее озеро", а с древнетюркского 

- "священное, заповедное озеро". Иссык-Куль - одно из крупнейших и вместе с тем одно из самых 

глубоких озер на земном шаре. Расположено на высоте 1607 м над уровнем моря и занимает площадь 

6206 кв. км (являясь вторым по величине горным озером в мире после озера Титикака в Южной 

Америке). Озеро Иссык-Куль издавна привлекает многочисленных туристов своими природно-

климатическими условиями и неповторимой красотой. Впервые в исторических источниках озеро Иссык-

Куль встречается в китайских летописях конца 2 века до н.э. В этих летописях оно называется Же-Хай, 

что в переводе на русский означает «Теплое море». Купальный сезон длится 6 месяцев. Температура воды 

в летнее время 24 градуса по Цельсию, зимой - 4 градуса. Кристально чистая вода, минеральные 

источники в сочетании с горным и морским климатом создают уникальные условия для курортного 

отдыха с грязевым и термальным лечением [5].  
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Одним из способов ознакомления украинского общества и иностранных туристов с культурно-

историческим наследием, духовным достоянием Украины и ее регионов является сакральный и 

религиозный туризм.  

Религиозный туризм считается исторически первым видом туристических путешествий, который 

можно отнести к периоду формирования мировых религий. По мнению многих верующих православный 

человек, хотя бы раз, должен посетить Святую землю в Израиле и Египте и побывать на горе Афон. 

Практически каждый армянин посещает духовный центр Армении – Эчмиадзин – сердце армянского 

христианства [1]. Католики считают своим долгом совершить паломничество в Рим (город апостола 

Петра), Сантьяго-де-Компостелу (путь Святого Иакова), Лурд, Фатиму, Меджугорье или Гваделупу 

(наиболее известные места явлений Девы Марии) [2, 3]. Это же касается и мусульман с той разницей, 

что им необходимо совершить хадж в Мекку. 

По оценкам специалистов Всемирной туристской организации (UNWTO) в настоящее время доля 

религиозного туризма составляет около 20% от мирового туристического рынка [4]. По официальным 

данным, например, в Грецию приезжает более 20 млн. туристов в год, среди которых треть – паломники 

[5]. И это не удивительно, потому что практически в каждой стране религиозные объекты представляют 

собой наиболее красивые архитектурные сооружения и музеи. Например, во Франции, которую ежегодно 

посещают десятки миллионов иностранцев, 60% всего фонда национального наследия составляют 

именно религиозные объекты [6]. 

В Украине среди 5285 архитектурно-исторических и природных объектов выделяют 1925 храмов, 

которые составляют около 27% всех памятников страны. Среди них 143 собора, 1304 церкви, 256 

костелов, 160 монастырей, 37 синагог, 14 мечетей, 27 святых мест, 3 паломнических места. Количество 

религиозных туристов и экскурсантов будет пропорциональным числу этих храмов по областям и 

регионам Украины. 

По данным Администрации Госпогранслужбы, за первое полугодие 2017 года в Украину въехало 6,3 

млн. туристов, что на 8,7% больше, чем за аналогичный период 2016 года. Количество въездных 

иностранцев с целью «религиозный туризм» выросло в 26,9 раза по сравнению с аналогичным периодом 

2016 года (табл. 1). 

 

Таблица 1. Мотивация туристских поездок граждан мира в Украину в I-ом полугодии 2016-2017 гг. [7] 

 
Цель 6-2016 6-2017 Прирост 

6-2017/6-2016 Человек доля,% Человек доля,% 

Служебная 20 787 0,4 11 735 0,2 ↓ 43,5 % 

Деловая 115 0,0 4 256 0,1 ↑ 37 раз 

Туризм 65 895 1,1 19 233 0,3 ↓ 3,4 раз 

Частная 5 578 693 95,9 5 956 264 94,1 ↑ 6,8 % 

Учеба 1 993 0,0 193 0,0 ↓ 10,3 раз 

Религиозная 8 0,0 215 0,0 ↑ 26,9 раз 

культурный и спортивный обмен 54 0,0 43 0,0 ↓ 20,4 % 

Транзит 142 060 2,4 95 230 1,5 ↓ 33 % 

Другая 10 452 0,2 241 469 3,8 ↑ 23,1 раз 

Всего: 5 820 057 100,0 6 328 638 100,0 ↑ 8,7 % 

 

Значительную часть туристов, прибывших в Украину в I полугодии 2017 года, составляли граждане 

Молдовы, Беларуси, России, Венгрии, Польши. По сравнению с аналогичным периодом 2016 года, 

количество туристов из Беларуси увеличилось на 373,2 тыс. чел., Турции – на 27,6 тыс. чел., Германии – 

на 17,1 тыс. чел; вместе с тем количество туристов из Словакии и Польши сократилось – на 37,9 и 2,5 тыс. 

чел. соответственно (табл. 2) [7]. 

 

Таблица 2. ТОР 10 стран, граждане которых въехали в Украину в I полугодии 2017 г. [7] 

 
Название страны 6-2016 6-2017 Прирост 

6-2017/6-2016 Человек доля,% человек доля,% 

Молдова 1 986 845 34,1 2 013 179 31,8 ↑ 1,3 % 

Беларусь 674 856 11,6 1 048 037 16,6 ↑ 55,3 % 

Россия 596 202 10,2 620 280 9,8 ↑ 4,0 % 

Венгрия 581 299 10,0 608 009 9,6 ↑ 4,6 % 
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Польша 555 484 9,5 552 983 8,7 ↓ 0,5 % 

Румыния 374 799 6,4 400 612 6,3 ↑ 6,9 % 

Словакия 206 732 3,6 168 854 2,7 ↓ 18,3 % 

Турция 87 827 1,5 115 451 1,8 ↑ 31,5 % 

Ізраиль 76 486 1,3 99 852 1,6 ↑ 30,5 % 

Германия 70 497 1,2 87 564 1,4 ↑ 24,2 % 

 

В то же время, с целью «туризм» больше всего иностранных граждан, посетивших Украину, прибыло 

из Беларуси (16,6 тыс. чел.), а меньше всего – из США (1,4 тыс. чел.) и Швейцарии (0,2 тыс. чел) (табл. 2). 

Таким образом, из всего въездного потока, который составил 19,2 тыс. чел., «религиозный туризм» 

выбрали всего 1,1% туристов (табл. 1). 

Самый численный поток паломников в Украину формируют иудеи, которые направляются в синагоги 

и на кладбища Киева, Львова, Жолквы и  

Белза. Другие представители одной из ветвей иудейства (хасиды) направляются в Меджибож, где жил 

и работал, а позднее был похоронен основатель хасидизма Баал-Шем-Тов, а также посещают могилы 

цадика Рабби Нахмана (Брацлавского) в Умани, Леви Ицхака в Бердичеве, Мордехая Тверского в 

Житомире, Иехиля Михеля в Новоград-Волынском и др. 

Вторым по количеству паломников является паломнический поток из России в Украину в 

православные Киево-Печерскую, Почаевскую и Святогорскую лавры. Большой популярностью среди 

паломников пользуются такие православные монастыри Украины как Зимненский Святогорский 

Успенский (Волынская область); Мгарский Спасо-Преображенский (Полтавская область); Свято-

Троицкий, Межирицкий (Ровенская область); Свято-Богоявленский (Тернопольская область); Елецкий 

Успенский, Данёвский Свято-Георгиевский, Спасо-Преображенский (Черниговская область); Топловский 

(Симферополь, Крым). 

Третьим по величине является поток паломников из Польши к католическим и греко-католическим 

святыням. Объектами паломничества преимущественно выступают храмы Львова, Жолквы, Белза, Белой 

Церкви, Бердичева, Полонного и других городов преимущественно Западной Украины. Этнические 

украинцы, эмигрировавшие в Польшу во время коммунистических репрессий, особенно часто посещают 

религиозный комплекс в Зарванице (украинский Лурд), Креховский и Уневский монастыри (Львовская 

область) и другие святыни Западной Украины. 

Паломнические потоки из соседних Беларуси, Словакии, Румынии, Молдовы формируются в 

основном из этнических украинцев, которые в силу своего пограничного положения стали жителями 

других стран и теперь относятся к разным конфессиям Украины. 

По данным Администрации Госпогранслужбы, в течение I полугодия 2017 года по миру 

путешествовало 12,5 млн. украинских туристов, что на 6,1% больше чем за аналогичный период 2016 

года (табл. 3). Наибольшее  

 

Таблица 3. Мотивация выездного туристического потока в мире за I полугодие 2016-2017 г. [7] 

 
Цель  6-2016 6- 2017 Прирост 

6-2017/6-2016 Человек доля,% Человек доля,% 

служебная 63 029 0,5 39 100 0,3 ↓ 38,0 % 

Туризм 97 563 0,8 99 973 0,8 ↑ 2,5 % 

частная 11 607 705 98,6 12 348 222 98,9 ↑ 6,4 % 

Всего: 11 768 297 100,0 12 487 295 100,0 ↑ 6,1 % 

 

количество граждан Украины выехало в Польшу, Россию, Венгрию, Молдову 

Беларусь, Турцию, Румынию, Словакию, Египет, Германию. В первом полугодии 2017 года 

наблюдался значительный рост украинских выездных туристов в Россию – на 961,3 тыс. чел., Египет – 

182,1 тыс. чел., а также сократилось количество выездных туристов в Польшу – на 787,6 тыс. чел., 

Словакию – на 49,3 тыс. чел. и Молдову – на 15,7 тыс. чел. (табл. 4). 
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Таблица 4. ТОР 10 стран, в которые выезжали граждане Украины в I полугодии 2017 г. [7] 

 
Название 

страны 

6-2016 6-2017 Приріст 

6-2017/ 6-2016 Осіб Частка, % Осіб Частка, % 

Польша 5 129 355 43,6 4 341 786 34,8 ↓ 45,4 % 

Россия 1 712 249 14,5 2 673 601 21,4 ↑ 56,1 % 

Венгрия 1 356 166 11,5 1 447 143 11,6 ↑ 6,7 % 

Молдова 769 647 6,5 753 942 6,0 ↓ 2,0 % 

Беларусь 539 061 4,6 570 715 4,6 ↑ 5,9 % 

Турция 349 403 3,0 510 294 4,1 ↑ 46,0 % 

Румыния 412 826 3,5 460 463 3,7 ↑ 11,5 % 

Словакия 434 301 3,7 384 986 3,1 ↓ 11,4 % 

Египет 167 986 1,4 350 067 2,8 ↑ 2,1 рази 

Германия 143 331 1,2 151 733 1,2 ↑ 5,9 % 

 

Одновременно, с целью «туризм» наибольшее количество украинских туристов выехали в Турцию 

(14,2 тыс. чел.), Беларусь (5,5 тыс. чел.), Израиль (2 тыс. чел.), Болгарию (2,1 тыс. чел.) и Германию (1,1 

тыс. чел.). 

Сказать точно, сколько граждан Украины путешествовали за границу с религиозной целью не 

представляется возможным. Статистика Госпогранслужбы свидетельствует, что в первом полугодии 2017 

года 12,5 млн. украинцев выезжали за границу, из них в частные поездки – 98,6 тис. чел., в служебные – 

39,1 тыс. чел. и 99,9 тыс. чел. в организованные туристические поездки. Из них 2,5 тыс. чел. имели на 

руках путевки украинских турагентств, а 84,0 тис. чел. ехали с «другой целью», в которую попадает и 

цель «религиозная» [8]. Если предположить, что все «другие» – «религиозные», то тогда эти 84 тыс. чел. 

составляют весь поток выездного религиозного туризма. Учитывая, что около 72% граждан Украины 

православные верующие, главным направлением паломников, скорее всего являются Святые места 

христиан – Израиль и Палестина. 

Однако, учитывая уровень доходов населения, на первом месте по количеству паломников остаётся 

Россия с её лаврами, монастырями и чудотворными иконами. Здесь следует отметить, что верующие 

Киевского патриархата паломничества в Россию уже много лет подряд не осуществляют. Третье 

направление православного паломничества из Украины – это Греция и Турция, четвертое направление – 

другие православные страны (Румыния, Болгария, Сербия, Беларусь). 

Также известно, что значительная часть украинцев, отдыхающих в Турции, Греции, Болгарии по 

категории «другие», осуществляют религиозно-познавательные экскурсии по святым христианским 

местам. Наиболее посещаемые места – Афон в Греции, Мира (Демре) и Эфес в Турции. 

В Украине доля религиозного туризма в общем турпотоке не превышает 8-10%, то есть, уровень 

развития религиозного туризма в Украине как минимум в два раза ниже, чем в среднем в мире.  

Центром паломничества общегосударственного уровня безусловно является Киев, где сосредоточены 

святыни православия, действуют соборы и центры управления всех религий и конфессий [9]. Киево-

Печерскую Лавру, Софийский, Владимирский и Михайловский соборы посещают практически все гости 

Киева – как организованные, так и самодеятельные туристы, независимо от их конфессии и 

национальности. Другим, самым большим центром, который входит в двадцатку самых известных 

Марийских духовных центров Европы, признаных католическою церковью является Зарваница. 

Ежегодно святыню посещают сотни тысяч паломников. Сюда приезжают не только из Украины, но и со 

всего мира. Иногда на богомолье собирается до полумиллиона человек. Безусловно, что все эти люди – 

религиозные туристы.  

Религиозность украинских греко-католиков и римо-католиков, составляющих 16% населения страны, 

втрое выше, чем у православных. Поэтому можно предположить, что количество религиозных поездок 

среди них пропорционально выше и таким образом должны быть равны числу православных 

паломничеств. В целом, определить количество внутренних религиозных туристов возможно только 

косвенно и приблизительно. Здесь следует ориентироваться на различия в религиозности населения, так 

как с этим напрямую связаны и паломничество, и религиозный туризм [9]. 
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Астана еліміздің саяси, әкімшілік, іскерлік және мәдени орталығы болып табылады. "Астана – Еуразия 

жүрегі" – бұл Астана қаласы негізіндегі туристік кластер. Осы кластерде әзірленетін негізгі туристік 

өнімдер ол MICE-туризм және қысқа мерзімді демалыс деп Қазақстан Республикасының туристік 

саласын дамытудың 2023 жылға дейінгі тұжырымдамасында белгіленген. 

Негізгі әлемдік туристік лектің қалыптасқан кеңістік жүйесінде Қазақстанның астанасы географиялық 

орналасуы тиімді жерде болуымен ұтады: Еуропадан – батысқа; Азияға – Солтүстік және Оңтүстік 

Америкадан; Солтүстік және Оңтүстік Америкадан – шығысқа; Азияға – Австралия және Жаңа 

Зеландиядан. Осы аталған лектердің бір шама бөлігі Астандан өту үшін қалада және оны қоршаған 

кеңістік территориясында тартымдылық факторлардың үйлесімділігі болу қажет. [6, 12].  

«Астана ЭКСПО-2017» ұлттық компаниясы» АҚ-ның даму стратегиясына сәйкес 3 жыл дайындықпен 

өткізілген көрме 10 маусымнан 10 қыркүйекке дейін, 3 ай мерзімге созылды. Көрменің ашылу 

салтанатына 17 мемлекет және үкімет басшылары, корпорациялар қатысты. 115 ел, 22 халықаралық ұйым 

барлығы осы көрмедегі павильондарға көрме тақырыбына сай өздерінің бірегей инновациялық 

жобаларын алып келді.  

ЭКСПО-2017 көрмесі ТМД – ға мүше елдердің ішінде Қазақстанда алғаш өтті. Көрменің Астана 

http://hayasanews.com/etchmiadzin/
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https://travel.tochka.net/7304-palomnichestvo-v-lurd-velichayshuyu-svyatynyu-frantsii/
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қаласында өтуі жалпы Республиканың туризм саласына оның классификациясы іскерлік туризмнің 

дамуына жаңа серпіліс берді.  

Төмендегі кестеде соңғы жылдардағы кейбір мемлекеттерде өткен көрмелер бойынша 

ұйымдастырушы ел тұрғындары мен көрмеге келушілер екеуінің арасындағы қатынасы анықталды. 

 

Кесте 1 – Елдерде өткен ЭКСПО халықаралақ мамандандырылған көрмесіне келушілер коэффиценті 

 
ХКБ-мен ұйымдастырылған көрмелер  Тұрғындар 

саны 

(мил.адам) 

Көрмеге 

келушілер 

(мил.адам) 

Көрмеге қатысу 

коэффициенті 

(мил.адам) 

ЭКСПО-1998, Португалия, Лиссабон 

«Мұхиттар, болашақтың мұрасы» 

 

10,16 10,1 1,003  

ЭКСПО-1993, Оңтүстік Корея, Тэджон  

«Дамудың жаңа жолын таңдау» 
 

44,19 14,0 3,15 

ЭКСПО-2017, Қазақстан, Астана «Болашақ 

энергиясы» 
 

18,0 3,9 4,5 

ЭКСПО-2005, Жапония, Айти, «Табиғат 

даналығы»  

127,8 22,0 5,8  

ЭКСПО-2012 Оңтүстік Корея, Йосу «Жанды 

мұхит және жағалау» 
 

50,2 8,0 6,11 

ЭКСПО-2008, Испания, Сарагоса, «Су және 

экологиялық қауіпсіз тұрақты даму» 

 

46,16 5,6 8,16 

ЭКСПО-1992, Италия, Генуя «Кристофер 

Калумб: теңіз және кеме» 

 

56,8 1,7 33,2 

 

ЭКСПО көрмесін ұйымдастырушы ел үшін негізгі көрсеткіштердің бірі көрмеге қатысу 

коэффицентінің жоғары болуы. Жоғарғы кестеде Қазақстандағы ЭКСПО-2017 көрмесіне қатысушы 

коэффицентін алдыңғы кезеңдерде көрмені өткізген шет елдермен салыстыру жасалған. АҚ «Астана 

ЭКСПО-2017 ҰК» статистикалық мәліметтерге сүйене отырып зерттеу жүргізіп соңғы 25 жылда өткен 

ЭКСПО мамандандырылған көрмелерге қатысу коэффицентін есептеді. Қазақстан 18 млн. адам 

тұрғынымен, көрмеге қатысу коэффиценті - 4,5 мил. адам басын құрағанын көрсетті. 2012 жылы Оңтүстік 

Кореяның Йосу қаласындағы ЭКСПО – ға қатысу коэффицентінен (3,15) басым түсті. Осы көрсеткіш 

бойынша Қазақстанда өткен аталмыш шара әлемнің назарын өзіне аударта алды, яғни Қазақстанға деген 

әлемдік туристік қызығушылық өсуде.  

Автордың пікірі бойынша Астанаға әлемдік туристік қызығушылықтың өсуіне әсер етуші факторлар 

қатарына: сыртқы және ішкі саяси, экономикалық, әлеуметтік және экологиялық факторлардың оң дамуы 

жатады.  

"Астана Конвеншн Бюро" 2015 жылы Астана әкімдігімен құрылды. Бюроның негізгі қызметі іскерлік 

туризмнің дамуымен және астананың инвестициялық тартымды туристік дистинация ретінде имиджінің 

қалыптасуымен байланысты. Қазақстанның астанасы – Астана қаласының дамуы төңірегіндегі 

жобаларды іске асыру, инвестиция тарту Компания құзырында. Сонымен қатар компания қызығушылық 

танытқан мемлекеттік органдармен және бизнес құрлымдарымен серіктестік жүргізумен және 

республикалық, халықаралық деңгейде қатынас орнатумен айналысады. 

Конвеншн Бюроның негізгі қызметі: 

- іскерлік туризмді дамыту;  

- аса уқымды шараларды ұйымдастыру және өткізу; 

- туризм саласындағы ел астанасының дамуы төңірегіндегі жобаларды жүргізу; 

- халықаралақ аренада Астана брендін ілгерлету; 

- сервистік инфрақұрлым. 

Конвеншн Бюро қазіргі кезде өз қызметін жоғарғы деңгейде атқара алмай отыр оның бір себебі білікті 

мамандардың жетіспеушілігі. Мысалы, аналитик-маркетолог, интернет-маркетолог, креативті дизайнер 

мамандарының біліктілігінің жоқтығы. 

ЭКСПО көрмесі өткеннен кейін Астана үшін маңызды жетістіктердің бірі, R&C атты (Ресей) көрмелік 
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ғылыми зерттеу орталығы 2017 жылы зерттеу шеңберінде ШОС (Шанхай ынтымақтастық ұйымы) және 

ТМД (Тәуелсіз мемлекеттер достастығы) мүше елдерінің астаналары арасында туризм потенциалы 

бағаланды. Рейтингке жиыны 14 қала қатысты. Осы рейтинг бойынша Астана 5 үздіктің ішіне еніп 5-ші 

орынды иеленді.  

Рейтингте жетекші орынды Пекин иеленді, себебі ол үлкен халықаралық және бүкіл қытайлық 

көрмелер мен конгрестер өтетін басты орталық болып табылады. Ол көрмелер мен конгрестерге ұлттық 

және шетелдік қатысушылардың көп көлемі барады. ҚҰР-сы астанасы оқиғалық туризм орталығы 

ретінде даму жетістігінің кілтті факторы болып ивент индустриясының әкімшілік координациясының 

жоғарғы деңгейі және конгресті – көрмелік инфрақұрлымның дамуы.  

Рейтингтің екінші жолында Москва жайғасты. Ресей астанасыда туристік тартымдылықтың жоғарғы 

деңгейімен сипатталады және маңызды оқиғалық потенциал тән. Қалада әр жыл сайын аса ауқымды 

іскерлік, мәдени, спорттық шаралар жиі өтеді. Москваның ивент нарығының дамуына астаналық 

Конгресті-көрмелік бюроның маңызы өте зор, өйткені ол жүйелі түрде Москваның халықырылық 

нарықта конгрестік дестинация бойынша ілгерлеуін үнемі бақылып жұмыс жасайды.  

Көшбасшы үштіктің ішіне Нью-Дели кіреді. Қала Дели метрополиясына енеді және Үндістердің ресми 

астанасы болғандықтан маңызды халықаралық шараларды өткізеді. Олар, 2016 жылы өткізілген іскерлік 

форум БРИКС, және аймақтық саммит ВЭФ India Economic Summit және The Global Business Summit. 

Сонымен қатар Нью-Дели, Джайпур және Агра үш туристік орталықтардың бірі болып есептеледі, осы 

үшеуі Үндістанның «Алтын үшбұрышын» құрайды.  

Төртінші орынды Киев иемденді. 2012 жылы қалада алғашқы Украина Конгресс бюро жұмысын бас-

тады, оның алдында астананың туристік және конгрестік дестинация ретінде имиджін жақсарту бойынша 

міндеттер тұр. 2017 жылы мамыр айында қала «Евровидение» халықаралық өлең сайысын қабылдады.  

Үздік бестіктен орын алған – Астана. 2017 жылы жоғарыда аталған ЭКСПО көрмесімен қоса 2016 

жылы Қазақстан ШОС-қа төреағалық жасады, сондықтан осы ұйымға мүше елдердің Совет басшылары 

арасындағы отырыстар Астанада өтті.  

R&C көрмелік ғылыми зерттеу орталығы өткізген рейтингте көп факторлы талдау әдістемесі 

қолданылды. Әдістеме, дестинация потенциалын бағалайтын маңызды факторларды сипаттайтын әр 

түрлі көрсеткіштерді саралауға негізделеді. Талданатын көрсеткіштер бес топқа біріктірілген.  

Материалды-техникалық база деңгейі — қаланың әр түрлі форматтағы іскерлік шараларды қабылдау 

және өткізу мүмкіндігін сипаттайды. Конгресті – көрмелік орталықтардың, конгресс-отельдердің, желілік 

отельдердің, халықаралық сауда орталықтарының, конгрестік және көрмелік алаңдардың көлемінің 

болуы.  

Өңірлерге жайлы жағдай жасау және ілгерілету (Позиционирование и продвижение региона) — 

іскерлік және ойын сауықтық (развлекательный) шараларды өткізу үшін тартымы дестинация ретінде 

алдыға жылжыту бойынша аймақ мүмкіншілігін сипаттайды. Мүнда бағаланады: қала брендінің болуы, 

шетелде және ел ішінде жылжыту саясаты.  

Ивент индустрия саласында дестинация саясаты — нарыққа барлық қатысушылардың әкімшілік коор-

динация деңгейін сипаттайды. Бағаланады: конгресс – бюроның, ақпараттық-туристік орталықтардың 

болуы, конгрестік және көрме-жәрмеңкелік қызметтің дамуын қолдайтын саясаттың болуы.  

Ауқымды оқиғаларды (событий) өткізу тәжірибесі — әр түрлі деңгейде шаралар ұйымдыстырушылар 

үшін дестинация тартымдылығын сипаттайды. Бағаланады: соңғы үш жылда ауқымды халықырылық 

оқиғаны өткізу тәжірибесі (спорттық, мәдени, іскерлік, үкіметтік), алдағы үш жылға жоспарланған 

ауқымды оқиғалардаң болуы, соңғы он жылда тұрақты түрде өткізілетін оқиғалардың болуы.  

Аймақтың рекреациялық мүмкіншілігі – дестинацияның туристік контент тартымдылығын 

сипаттайды. Бағаланады: рекреациалық және мәдени потенциял, тарихи маңызды объектілердің болуы.  

Бес топ көрсеткіштерінің салмақ коэффиценттерінің қосынды сомасының қосындысы арқылы 

интегралды рейтинг есептеледі. Салмақ коэффиценті эксперттік бағалау әдісімен тағайындалады, және 

оның мәндері кему ретімен орналастырылады.  

 

Кесте 2 – Әр топ үшін бағаланатын факторлардың салмақ коэффиценті 
 

Топ 1 Материалды-техникалық база деңгейі 0,4 

Топ 2 Өңірлерге жайлы жағдай жасау және ілгерілету 0,2 

Топ 3 Ивент индустрия саласында дестинация саясаты 0,2 

Топ 4 Ауқымды оқиғалар өткізу тәжірибесі 0,07 

Топ 5 Өңірдің рекреациялық мүмкіншілігі 0,07 

Топ 6 Қосымша параметрлер 0,06 
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R&C атты (Ресей) көрмелік ғылыми зерттеу орталығы 2017 жылы зерттеу шеңберінде ШОС (Шанхай 

ынтымақтастық ұйымы) және ТМД (Тәуелсіз мемлекеттер достастығы) мүше елдерінің астаналары 

арасында туризм потенциалы бағаланды. Зерттеу жүргізілген қалалардың рейтинг бойынша жайғасымы 

төмендегі суретте көрсетілген. Қазақстанның бас қаласы – Астана 5 орынды иеленді.  

 

 
 

Сурет 1 – R&C атты (Ресей) көрмелік ғылыми зерттеу орталығымен жүргізілген ШОС/ТМД іскерлік 

туризм потенциалының рейтингі қорытындысы 

 

Аталған алты көрсеткіш бойынша Астананың сипаттамасы: 

Өңірлерге жайлы жағдай жасау және ілгерілету  

Астананың іскерлік туристік дестинация ретінде ілгерлеуіне жуырда пайда болған Астана Конвешн 

Бюро және Астаналық туризм ассоциациясы ықпал жасайды, ол билік органдары мен Ресей, Қытай, 

Корей салалық ассоциациясы арасындағы екі жақты кездесулерге белсенді қатысады. Сонымен қатар 

ЭКСПО-2017 көрмесін өткізу Қазақстанның астанасы іскерлік оқиғалық орталық ретінде имиджінің 

қалыптасуына септігін тигізді.  

Қала бренді 

ММ «Астана қаласының архитектура және қала құрлысы басқармасы» астананың туристік символын 

қалыптастыру бойынша ашық конкурс жариялады. Осы ретте, конкурс авторларының идеясымен сәйкес, 

республиканың декоративті өнер дәстүрінде орындалған, қалада өткен маңызды оқиғаларды бейнелейтін, 

Астананың өз бренді жарық көреді.  

Ивент индустрия саласында дестинация саясаты  

2015 жылдан бастап астанада «Астана Конвеншн Бюро» жұмыс жасайды, оның міндетіне қаланың 

туристік секторын дамыту және ілгерлету және ЭКСПО-2017 көрмесін өткізуді ұйымдастыру 

жұмыстары, ЭКСПО-2017 Астана қаласында өтуі оның әлемдік деңгейдегі шараны өткізуге лайықты 

екендігін дәлелдеді. Сонымен қатар мемлекеттің халықаралық аренада экономикалық және саяси 

жетістіктерін айғақтайды.  

Ауқымды оқиғалар өткізу тәжірибесі  

Қазақстан Республикасының астанасында маңызды саяси, діни және спорттық шаралар өтті. Мысалы 

2011 жылы Астанада VII қысқы Азия ойындары, 2015 жылы әлемдік және дәстүрлі дін 

көшбасшыларының V Съезді өтті. Әр жыл сайын Астана экономикалық форумы өтуде. 2017 жылы ШОС 

саммиті, Каспий жағалауындағы мемлекеттер саммиті және ЭКСПО-2017 өтті. Соңғы бес жылда 

Астанада халықаралық ассоциациялардың 20 – ға жуық іс шаралары өткен. (ICCA мәліметі бойынша). 

Өңірдің рекреациялық мүмкіншілігі  

Астана — жас заманауй қала, Қазақстанның маңызды мәдени және ғылыми орталығы болып 

табылады. ЭКСПО-2017 өткізу барысынды көптеген гостиницалық объектілер қолданысқа енгізілді, көп 

жаңа туристік маршруттар жасалды. Халықаралық мамандандырылған көрмені өткізу үшін салынған 

ғимараттар энергетикаға, қоршаған ортаға, технолонгияға және мәдениет және өнер кешеніне 

мамандандырылған кластерлерден тұратын ғылыми-технологиялық алаң ретінде пайдаланылады деген 

жоспар бар.  
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Аңдатпа: Мақалада Қырым түбегіндегі әлеуметтік-саяси және әлеуметтік-экономикалық өзгерістер 

аясында балалар және жасөспірімдер туризмінің 130-жылдық тарихи кезеңі талданады. Көпжылдық 

тәжірибенің арқасында, бірнеше ұрпақтың ұйымдастырушылары туристік өлкетануда өз ұсыныстарын 

әзірледі, ол өз кезегінде салыстырмалы түрде балалар және жасөспірімдер туризмінің аймақта дамуына 

әсер етті. 

Кілтті сөздер: балалар және жасөспірімдер туризмі, экскурсия, өлкетану, педагогика, мектептен тыс 

білім беру, Қырым 

 

Annotation: In the article the 130-years-old period of history of child-youth tourism in the Crimea on the 

background of socio-political and socio-economic transformations is analyzed. On the basis of the present 

experience of several generations of organizers of tourist-regional work guidelines related to principles of further 

development of child-youth tourism in a region were made. 

Keywords: children and young tourism, excursions, study of local lore, pedagogics, out-of-school education, 

Crimea 

 

В августе 2016 г. исполнилось 130 лет с момента возникновения организованного детско-юношеского 

туризма в Крыму. За это время данный вид внешкольной педагогической деятельности, тесно связанный 

с экскурсионным делом, краеведением, физическим, интеллектуальным, нравственно-патриотическим и 

эстетическим развитием подрастающего поколения прошел сложный, но плодотворный путь, вопреки 

войнам, системным общественно-политическим трансформациям и социально-экономическим кризисам. 

Без четкого понимания основных этапов и организационных форм, закономерностей влияния позитивных 

и негативных факторов на состояние детско-юношеского туризма едва ли возможно его дальнейшее 

успешное развитие. 

В настоящее время существует ряд работ дореволюционных, советских и современных авторов, в 

которых характеризуются важные факты и процессы, связанные с развитием детско-юношеского туризма 

на территории Крымского полуострова начиная с последней четверти XIX в. и до начала XXI в. Попытки 

более комплексного исследования данного вопроса были предприняты П.П. Дыбовым, Ю.С. 

Константиновым, А.Д. Поповым В.И. Шляпошниковым, однако они не создают целостного описания 

эволюции данного вида внешкольной педагогической деятельности на протяжении всего периода его 

существования, с момента зарождения и до наших дней. 

Начальной датой принято считать совершение 4-дневной поездки в Севастополь и его окрестности, 

предпринятой воспитанниками и наставниками Симферопольской мужской казенной гимназии 28–31 

августа 1886 г. В то время на территории Таврической губернии не было ни одного высшего учебного 

заведения (ближайший университетский центр находился в Одессе), а среди существовавших средних 

учебных заведений именно Симферопольская мужская казенная гимназия имела наибольшую 

известность и авторитет. Здесь получали образование сыновья высокопоставленных чиновников 

губернского уровня, крупных предпринимателей, представителей научной и творческой интеллигенции. 

Поэтому неудивительно, что совершенная экскурсионная поездка имела большой общественный 

резонанс. Подробный отчет о её проведении был опубликован на страницах газеты «Таврические 

https://expo2017astana.com/
https://m.ru.sputniknews.kz/
https://m.tengrinews.kz/
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губернские ведомости», а также в виде двух отдельных изданий. Осенью 1886 г. был опубликован 

краткий отчет инспектора Симферопольской гимназии А.Н. Попова об экскурсии в Севастополь, а в 1889 

г. на деньги, пожертвованные симферопольским купцом Б. Топаловым, была сделана публикация 

расширенного иллюстрированного отчета о данном экскурсионном мероприятии [1]. 

У истоков детско-юношеского туризма в Крыму также стояли педагоги и воспитанники 

Симферопольского реального училища имени императора Николая II. По инициативе директора училища 

П.И. Бракенгеймера с 1900 г. здесь организовывались тематические многодневные экскурсии (например, 

«суворовская», «пушкинская»). Данное учебное заведение также внесло свой вклад в развитие активных 

видов туризма – спелеологического и велосипедного. Примечательно, что отчеты о крупных туристско-

экскурсионных мероприятиях Симферопольского реального училища публиковались на страницах 

педагогических журналов общероссийского уровня – «Естествознание и география» и «Вестник учителей 

рисования». 

Война, начавшаяся в 1914 г., отразилась на географии школьных экскурсий и путешествий. Резко 

сократилось число дальних экскурсий, но продолжали совершаться ближние, по территории своих 

губерний.  

В 1915-1917 гг. в стране происходил пересмотр учебных планов и программ почти всех типов школ 

разных ведомств. Первой министром народного образования была подписана новая программа для 

высших начальных школ. В объяснительной записке к программе указывалось, что для каждого класса 

должны быть разработаны план и программа экскурсий, которые следовало проводить в учебные часы. 

Для дальних экскурсий рекомендовалось выделить по нескольку полных учебных дней в течение года. 

Таким образом, в школах России к 1916 г. Экскурсии, связанные с учебным материалом, были признаны 

равноправными среди других методов обучения [2. С.9-10]. 

В 1934 г. в Симферополе была открыта Крымская детская экскурсионно-туристическая станция 

(КрымДЭТС), которая в организационном и финансовом плане подчинялись Наркомпросу Крымской 

АССР, а в методическом плане – Центральной детской экскурсионно-туристической станции г. Москвы. 

Штат Станции состоял из директора, инструкторов-методистов, хозяйственного и обслуживающего 

персонала. Для проведения экскурсий, культурно-массовых мероприятий и кружковой работы 

привлекались местные педагоги и краеведы. К началу Великой Отечественной войны КрымДЭТС 

превратилась в главный организационный и методический центр развития детской юношеского туризма 

на крымской земле. В 1940 г. различными видами туристско-экскурсионной работы КрымДЭТС было 

охвачено не менее 8735 учащихся [3, с. 28–29]. 

В мае 1944 г. Крымский полуостров был освобожден от оккупации, а уже с 1 августа того же года 

КрымДЭТС возобновила свою работу.  

К лету 1947 г. КрымДЭТС смогла развернуть сезонные турбазы для приема юных туристов в Алуште, 

Симферополе и Ялте. Они размещались в арендованных на время летних каникул школьных 

помещениях, плохо приспособленных для размещения туристов. На этих базах не хватало самого 

необходимого инвентаря – кроватей, матрацев, подушек, одеял. Еще хуже обстояло дело с самым 

элементарным туристским снаряжением – палатками, рюкзаками, флягами. Нередко юные туристы 

вынуждены были отправляться в турпоходы с корзинами и чемоданами вместо рюкзаков. 

Весной 1948 г. в Симферополе состоялся первый областной слет юных путешественников Крыма, на 

который прибыло 120 делегатов, представлявших все города и многие районы полуострова. К 1950 г. 

было открыто 11 клубов юных путешественников в Симферополе, Севастополе, Алуште, Белогорске, 

Евпатории, Керчи, Феодосии, Ялте и Советском районе [4, с. 134–136]. 

1950 – годы для детского туризма были годами массового распространения и бурного развития. Это 

связано, главным образом, с приходом в школы бывших фронтовиков, которые стали организовывать 

походы и экскурсии по местам сражений Великой Отечественной, приобщать воспитанников к подвигам 

народа. Участниками Великой Отечественной войны были и многие педагоги и руководители детских 

экскурсионно-туристских организаций. 

С июля 1990 г. КрымДЭТС была реорганизована в Крымский республиканский центр детско-

юношеского туризма и экскурсий (КРЦДЮТЭ). Несмотря на сложные социально-экономические условия 

1990-х гг. Центр продолжал выполнять координацию туристско-краеведческой работы учащихся в 

масштабах Автономной республики Крым. В середине 2000-х гг. КРЦДЮТЭ получил новое название – 

«Центр туризма и краеведения учащейся молодежи» (ЦТКУМ). На тот момент в нем действовало до 70 

кружков туристско-краеведческого направления, в которых занимаются свыше 1,1 тыс. учащихся. Также 

Центр координировал работу по проведению Всеукраинской туристско-краеведческой экспедиции 

«Краса и боль Украины», а также национальной историко-географической экспедиции «Сто чудес 
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Украины», Всеукраинской экспедиции учащейся и студенческой молодежи «Моя Родина – Украина», 

Всеукраинской туристско-краеведческой экспедиции «Узнай свою страну». Однако материально-

техническая база, объемы бюджетного финансирования и степень престижа труда работающих в ЦТКУМ 

энтузиастов явно находились на недостаточном уровне. Кроме того, проводимые мероприятия 

практически не освещались в местных средствах массовой информации, долгое время Центр не имел 

даже собственного веб-сайта в сети Internet. 

Новый организационно-правовой этап в деятельности Центра начался в 2014 г. после вхождения 

Республики Крым в состав Российской Федерации. ЦТКУМ был преобразован в Государственное 

бюджетное образовательное учреждение дополнительного образования Республики Крым «Центр детско-

юношеского туризма и краеведения» (ЦДЮТК) [5].  

В 2017 г. ЦДЮТК проводились многочисленные мероприятия, направленные на физическое, 

интеллектуальное, патриотическое и морально-нравственное развитие крымских детей и юношества. 

Среди них следует назвать 63-й Республиканский туристский слет учащихся образовательных 

учреждений Республики Крым, первенство Республики Крым по спортивному туризму, Открытое 

первенство Республики Крым по туристско-спортивному многоборью «Крымские каникулы», Открытый 

Фестиваль пешеходного туризма «Крымская осень-2017», Крымский республиканский этап 

Всероссийской военно-спортивной игры «Победа», Крымский республиканский этап Всероссийского 

конкурса исследовательских краеведческих работ учащихся «Отечество», Республиканский этап 

Всероссийской олимпиады по школьному краеведению, Республиканскую патриотическую 

краеведческую конференцию учащихся образовательных учреждений «Крым – наш общий дом», 

Республиканский телевизионный конкурс знатоков православной культуры «Зерно истины», а также 

зональные и республиканские этапы спортивных турниров по мини-футболу, баскетболу, волейболу, 

вольной борьбе, дзюдо, самбо, включая Всероссийские соревнования по волейболу «Серебряный мяч» и 

Всероссийские «Президентские спортивные игры» [6]. 

Выводы и предложения. Таким образом, на основе анализа более чем 130-летнего периода развития 

детско-юношеского туризма в Крыму можно прийти к следующим выводам: 

- детско-юношеский туризм может эффективно развиваться только в условиях комплексной и 

синхронной поддержки со стороны государства, общественных организаций, предпринимателей-

меценатов, а также при постоянном внимании к его проблемам со стороны широкой общественности; 

- туристско-краеведческая работа с детьми и юношеством должна опираться на широкую сеть 

внешкольных учреждений, охватывающих все города, при обязательном наличии собственной 

материально-технической базы (турбаз и лагерей) хотя бы в самых популярных среди юных туристов 

центрах Крыма; 

- в эпоху «информационного общества» необходимо активно популяризировать туристско-

краеведческую деятельность посредством новых информационных каналов, в первую очередь 

популярных среди молодежи социальных сетей (т.н. social media marketing). 

Только при названных выше условиях детско-юношескому туризму в Крыму будет обеспечено 

дальнейшее эффективное развитие в условиях глобальных геополитических изменений, а также новых 

тенденций в организации свободного времени и досуговой деятельности подрастающего поколения. 
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Аңдатпа: Мақалада тұрақты дамуға және туризмге қойылатын талаптар, геосистемалардың шкаласы 

бойынша географиялық зерттеулер арасындағы қатынас туралы баяндалады. Сондықтан, табиғи және 

географиялық бірліктердегі әкімшілік шекаралардан өзгеше іргелі, қолданбалы және инновациялық 

зерттеулердің бірыңғай жүйесінде комбинация қоғамның тұрақты даму идеяларын жүзеге асыру үшін 

нақты мүмкіндіктерді береді. 
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Annotation: This paper describes the relationship between the requirements of sustainable development and 

tourism, the geographical research on the scale of geosystems, so the combination in a single system of 

fundamental, applied and innovative research in the natural and geographical units, as opposed to administrative 

borders, giving the opportunities of the actual implementation of the sustainable development of society ideas. 
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Как правило, при проектировании и строительстве жилья учитывается угол падения солнечной 

энергии. Можем проследить, что при строительстве зданий в Новоинской области Ферганской долины 

обычно окна расположены к югу, в Андижанской области – к юго-востоку, в Ферганской области – к 

центру и юго-западу. Поскольку через правильное конструирование таких зданий достигается 

рациональное использование природных источников солнце энергии. Мало количество окон в восточной 

и западной стороне дома в летнее время снижает комнатную температуру. Эти здания экологически 

чисты, в них реализовано самоснабжение тепловой энергией, в результате чего достигается экономия 

энергии на 55-60% годовых. Покрытые стен, потолков и полов дома изоляционными материалами 

надолго сохраняет в комнате теплоту. В науке учеными это называется "зеленый проект". 

В последнее время под зеленым проектом понимаются солнечные батареи, превращающие солнечную 

энергию в электричество. Они впервые были использованы на космических спутниках. Солнечные 

батареи характеризуются простотой, легкостью установления и возможностью долгосрочного 

использования; они не требуют дополнительного сервиса и пространства для установки. Единственное 

требование к эксплуатации – это лишь не оставлять их в тени в течение длительного времени и 

временами стереть пыль с их поверхности. Такого рода батареи производят энергию не только в 

солнечный день, но и в пасмурные дни тоже. Современные солнечные панели сохраняет способность 

работать в течение десятилетий, а также выделяются безопасностью и эффективностью в использовании. 

Солнечная энергия используется путем производства электроэнергии для освещения, отопления, 

кондиционирования и вентиляции зданий. В мире все растет число гелиоэлектрных станций. Это 

установленные в несколько тысяч квадратных метров площади гелиостатные окна, вращающиеся вслед 

за солнечным лучом и направляющие солнечный свет на сосуд, наполненный жидкостью, часто водой. 

Вода будет нагреваться, вскипит и превратится в пар. Пар будет вращать турбину, а турбина – генератор, 

и, таким образом, производится электроэнергия. Таким способом установлены в Соединенных Штатах 

15, а в Японии – 12 миллионов м
2 

солнечных пластин. В Израиле установлено 1 миллион м
2
 устройство 

солнечной энергии, которое обеспечивает в стране 75% от общего объема горячей воды  

В Узбекистане в указе президента Ислама Каримова от 1 марта 2013 «О мерах по дальнейшему 

развитию альтернативных источников энергии» особое внимание обращено дальнейшему развитию 

научного потенциала в области альтернативных источников энергии, подготовке профессиональных 

кадров, совершенствованию законодательства в этой области, стимулированию производителей и 

пользователей альтернативными источниками энергии, предоставлению им налоговых и таможенных 

льгот. 
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Ферганский экономический район, где проживает 4/1 часть населения, состоит из открытых площадей, 

дует ветер, здесь в году 270 солнечных дней, а также горные реки, где можно создать электроэнергию. 

97% доля всего энергетического потенциала приходится на солнечную энергию. В таком случае можно 

получить энергию, эквивалентную 12-14 млрд. тонн нефти. Наряду с этим, в Ферганском экономическом 

районе можно будет предотвратить выброс в атмосферу 45-55 млн. тонн углекислого газа, в составе 

которого имеются серные соединения, оксидов азота и других загрязняющих веществ. 

Для пропаганды использования солнечной энергии в Ферганском экономическом районе в будущем 

следует: 

• определить экономико-географические направления фундаментальных, прикладных и 

инновационных исследований в области территориального расположения альтернативных источников 

энергии и обеспечение экономического сектора солнечной энергией; 

• рассмотреть профессиональное обучение таких естественных наук, как география, охрана 

окружающей среды и экологии с точки зрения использования солнечной энергии; 

• обогатить образовательные стандарты (государственные стандарты), стандартные учебные планы и 

программы такими учебными курсами, учебными программами и дисциплинами, как "Альтернативная 

энергия", "Солнечная энергия и ее рациональное использование", " Географическая оценка, контроль, 

кадастр и зонирование источников солнечной энергии", "Перспективы солнечной энергии Ферганской 

долины";  

• определить реестр фирм, предприятий и компаний, занимающихся на практике производством, 

установкой и эксплуатацией альтернативных источников энергии, а также предоставить им банковские, 

таможенные и налоговые льготы. 

Привлечение в Ферганской области в общий энергетический баланс страны возобновляемых 

источников энергии поддержит долгосрочную энергетическую безопасность, особенно улучшит 

энергоснабжение в сельских и отдаленных районах, сократит выброс вредных газов в атмосферу. 

Устойчивое развитие страны прямо и косвенно приходится на долю альтернативных источников энергии. 

Этот процесс, в свою очередь, повышает социальный престиж естественных наук, в частности географии, 

а также служит формированию национальной модели подготовки кадров. 
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Аңдатпа: Қоныстану тарихы мен белгілі аумақтарды шаруашылықта игеру туралы зерттеулер 

олардың Украинаның өткен кезеңдеріндегі маңызын анықтайды. Геоэкотондармен адамзаттың тарихи 

тағдырлары тығыз байланысты және географиялық орта ерекшеліктері, жаңа халық, жаңа мәдениет, жаңа 

мемлекеттер қалыптасады. Оң жағалаулық Украинаның зонааралық «орманды дала-дала» геоэкотоны 

Л.Н. Гумилевтың концепциясына сәйкес, этногенетикалық процестерге ыңғайлы аумақтарға жатады. Бұл 

орманды дала мен дала арасындағы өтпелі белдеу батыс пен шығыстан Днепр және Днестр өзендерінің 

салаларымен бірге қоршалған. Геоэкотонның орталық бөлігін адамзатты ежелден қызықтырған Оңтүстік 

Бугтің орта ағысы алып жатыр. Геоэкотонның үш игеру кезеңі зерттелді: бастапқы өнеркәсіптік игеру 

(XIX-басы, XX ғ), кеңестік (ХХ ғ. 20-80 жж.), казіргі кездегі (ХХ ғасырдың 90 ж. мен ХХІ ғ). 

Кілтті сөздер: зонааралық геоэкотон; «орманды дала-дала»; Оң жағалаулық Украина; қоныстану; 

игеру, аумақтар; шаруашылық түрлері; антропогенді ландшафт 

 

Annotation: Studying of history of settlement and economical mastering separate territories in details gives 

possibility to determine its role in the past of Ukraine, to concretize peculiarities its mastering compared with 

other territories. Geoecotons are narrowly connected with historical fates, that are fixed with peculiarities of 

geographical environment, in which bowels it was bom new nations, new cultures, new states. Interzonal 

geoecoton «forest-steppe-steppe» of Right-bank Ukraine refers to that territories, which according to               

L.M. Gumilova’s concept, is friendly for ethnographical processes. This transition zone between forest-steppe and 

steppe is traced a line round from West to East by two considerable waterways Dnipro and Dnister together with 

tributaries. The middle part of river Southern Bug, which is attractive for people for a long time, occupies its 

central part. There are three stages of mastering of geoecoton: primary industrial mastering (XIX-beginning XX 

c.), soviet (20s-80s of XX c.) and modern stage (1990s-beginning XXI c.), during which intensive 

anthropogenization of the territory took place. 

Keywords: interzonal geoecoton; «forest-steppe-steppe»; Right-bank Ukraine; settlement; mastering 

territories; forms of management, anthropogenic landscapes 

 

Естественные границы межзонального геоэкотона правобережной лесостепи и степи Украины 

выделить практически невозможно из-за их полной антропогенизации. Вероятно, и в натуральном 

состоянии, они неоднократно изменяли свое расположение, что частично подтверждают 

палеоландшафтоведческие работы [5]. Современные условно-естественные границы (северная и южная) 

определены в соответствии с физико-географическим районированием Украины [7]. Согласно этой схеме 

районирования, геоэкотон между лесостепной и степной полосами Правобережной Украины включает в 

себя южную часть лесостепи и северную степь общей площадью более 80 тыс. км² и его северная граница 

проходит вблизи населенных пунктов Ямполь – Бершадь – Умань – Тальное – Новомиргород – 

Александровка – Светловодск, южная граница – по линии Болград – Татарбунары – Белгород-

Днестровский – Бахчевая – Севериновка – Березовка (в Одесской области) – Веселиновое – Новая Одесса 

– Баштанка (Николаевская область) – Апостолово (Днепропетровская область) – Никополь. В 

соответствии с современным административным делением Украины, он занимает (частично или 

полностью) территорию семи областей (южную часть Черкасской и Винницкой, Кировоградскую, 

северную часть Николаевской, северную и северо-западную части Одесской и западную часть 

Днепропетровской областей) з населением около 6 млн. чел. 

Г.И. Денисик и А.И. Ситник, проанализировав исторические и археологические источники, а также 

картографические материалы, выделяют 7 этапов освоения геоэкотона: доскифский (до VII в. до н.э.), 

скифский (VI в. до н.э.-VII в. н.э.), Киевской Руси (VIII-XIII вв.), «народной» колонизации (ХIV-ХVIII 

вв.), начального промышленного освоения (ХIХ-нач. XX вв.), советский (20-80-е гг. XX в.) и 

современный (90-е годы ХХ-нач. XXI в.) [2].  
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Основываясь на предложенной периодизации, нами исследованы три периода заселения и 

хозяйственного освоения межзонального геоэкотона «лесостепь-степь» Правобережной Украины – 

начального промышленного освоения, советский и современный, во время которых происходила наиболее 

активная антропогенизация 

Учитывая, что древний человек – архантроп – появился на территории Украины около 1 млн. лет назад 

в эпоху раннего палеолита, территория геоэкотона была заселена людьми еще во времена первобытного 

строя. 

Период начального промышленного освоения (XIX-нач. XX вв.) начался, по сути, в 1775 г. после 

ликвидации Запорожской Сечи Екатериной II. Решающим фактором социально-экономической жизни 

межзонального геоэкотона кон. XVIII-нач. XIX вв. был процесс дальнейшей колонизации, то есть 

хозяйственного и культурного освоения края, который имел целенаправленный государственно-

административный характер. В общем, колонизационный процесс развивался в нескольких 

направлениях: помещичья, иностранная и народная колонизация. 

Еще в 1764 г. царским правительством был составлен план раздачи земель в Новороссийской 

губернии, в соответствии с которым предусматривалось выделение помещикам наделов от 1,5 тыс. до 12 

тыс. дес. Крупнейшие земельные наделы получили влиятельные царские вельможи, фавориты, высокие 

должностные лица. Земли получали также высшие и средние офицерские чины, казацкие старшины, 

иностранцы, которые несли службу в российской армии. 

С целью привлечения иностранных колонистов российским правительством разрабатывались 

специальные программы. В европейских странах создавались представительства, которые рекрутировали 

местное население переселяться на новые земли. В качестве поощрения им предлагались определенные 

льготы: каждой семье полагалось по 60 дес. земли с отсрочкой на 5-10 лет уплаты налогов и возможность 

получить государственный заем. Колонистам гарантировалась религиозная терпимость. В результате 

такой политики в пределах геоэкотона начинают появляться поселения датчан, швейцарцев, корсиканцев, 

которые занимались преимущественно ремеслом. Среди переселенцев также были греки, молдаване, 

армяне, болгары, которые, таким образом, избавлялись от религиозного (исламского) гнета [6]. 

Но наиболее мощный поток колонизации пришелся на «народную» колонизацию. Изначально, 

первыми поселенцами из этой социальной группы стали рядовые казаки, которые оседали на свободных 

землях на правах заимки, впоследствии начали прибывать ветераны и инвалиды русско-турецких войн, 

мелкие торговцы, ремесленники, мещане, крестьяне. Крестьянская колонизация была самая 

многочисленная и одновременно наиболее пестрая.  

Быстрыми темпами протекали в пределах геоэкотона урбанизационные процессы. Причем в отличие 

от американского Запада, где города возникали стихийно, на юге Российской империи их развитие 

находилась под пристальным наблюдением. Реконструкция существующих и возникновение новых 

городов составляли одну из главных особенностей экономического освоения южноукраинских земель. На 

местах бывших крепостей и оборонительных укреплений возникли Елисаветград, Александровск, 

Никополь, Бахмут, а Екатеринослав Г. Потемкин и вовсе планировал сделать административным центром 

Новороссии. Город развивался как важный речной порт в среднем течении Днепра, центр мелкой 

промышленности и ярмарочной торговли [1]. 

Основным видом хозяйственной деятельности в пределах геоэкотона в указанный период было 

земледелие. Успехи земледелия обуславливались благоприятными природными условиями и 

плодородными черноземами. Выращенную в избыточном количестве пшеницу экспортировали в 

Англию, Францию, Испанию, страны Северной Европы, Турцию. Важное место в экономике занимало 

также животноводство, особенно овцеводство. Высококачественная шерсть стала важным товаром и 

занимала второе место по объему экспорта [1]. В западной части геоэкотона быстрыми темпами 

развивалась сахарная промышленность, продукция которой поступала не только на рынки Российской 

империи, но и за границу. 

Получила распространение и дальнейшее развитие традиционная отрасль украинской 

промышленности – винокуренная (водочная). Через некоторое время, с 60-х гг. XIX в., 

модернизированное производство приобретает черты крупной капиталистической промышленности. 

Этим изменениям способствовала новая акцизная политика правительства. 

Происходили изменения в табачной промышленности и производстве растительного масла. 

Исторически сложилось так, что поставщиками табака были Черниговская и Полтавская губернии, а 

центрами его переработки – Юг Правобережья. Всего же в Украине производилось 20-40% табачной 

продукции Российской империи. 

Еще одной особенностью геоэкотона было то, что в его пределах сформировалась несколько 
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отличительная модель социально-экономических отношений. Она основывалась не на принудительном, 

крепостном труде, а на вольнонаемном. Накануне крестьянской реформы 1861 г. только 10% помещичьих 
земель обрабатывалась крепостными, а 90% – наемными рабочими. 

В хозяйственной жизни период начального промышленного освоения отличался промышленным 
переворотом и строительством множества новых предприятий. На территории геоэкотона активно 
развивается сельскохозяйственное машиностроение, которое было самодостаточным и стимулировалось 
постоянно растущим капиталом. Местные машиностроители выиграли в конкурентной борьбе с 

европейскими производителями, украинская техника была дешевле и не уступала по качеству привозной, 
что способствовало модернизации сельского хозяйства. В больших экономиях и фермах главное место 
занимают сеялки, молотилки, различные плуги, использовались паровые машины [6]. 

Таким образом, в указанный период происходит активная колонизация (как внутренняя, так и с 
привлечением переселенцев-иностранцев) территории межзонального геоэкотона «лесостепь-степь» 
Правобережной Украины, освоение земель, начало, и завершение промышленного переворота. Переход 

от ручного труда к паровой энергетики в течение 2-3-х десятилетий стал возможен благодаря 
использованию европейского опыта индустриализации, а также, благодаря внедрению современных 
технологий и техники [6]. Растущие потребности капиталистического производства, введение новых 
систем земледелия и орудий труда, строительство сахарных заводов, железных дорог и т.д. привели к 
интенсивному распахиванию земель, вырубки лесов. Резко ускорились процессы антропогенизации 
ландшафтов. 

20-80 гг. XX в. вошли в историю геоэкотона как советский период, который отличается чрезвычайно 
интенсивным и, зачастую, иррациональным освоением территории, особенно в сельскохозяйственном и 
промышленном отношениях, переподчинением его отдельных районов между Юго-Западным. Донецко-
Приднепровским и Южным, а позже Подольским, Центральным, Приднепровским и Южным 
экономическими районами [2]. В этот период, после принятия курса на форсированную 
индустриализацию, изменился внешний облик страны. Максимально возможное количество ресурсов и 

средств привлекалось на капитальное строительство, главным образом в промышленности. Первое место 
по количеству капиталовложений занимала металлургия, почти заново создавалась химическая 
промышленность. Увеличение валовой продукции крупной промышленности происходило 
непропорционально относительно других отраслей. Постепенно начинает формироваться дефицит 
товаров легкой промышленности, который вскоре стал одним из «символов» советской власти. 

В сельском хозяйстве осуществление политики коллективизации сопровождалось страшной трагедией 

– голодомором и геноцидом 1932-1933 гг., в результате которого в пределах геоэкотона от голодной 
смерти погибли до 25% населения. В результате сплошной коллективизации почти все обрабатываемые 
земли оказались в составе колхозов. За годы второй пятилетки техническая база сельского хозяйства 
существенно укрепилась, возросло количество МТС. 

Во время Второй Мировой войны промышленные и сельскохозяйственные объекты геоэкотона 
подверглись значительным разрушениям, восстановление которых легло непосильной ношей на плечи 

населения края. Однако, в 1951г. большинство отраслей промышленности достигли довоенных 
показателей производства продукции [4]. 

С конца 1960-х годов индустриальные отрасли развивались преимущественно экстенсивным путем: 
создавались новые мощности, привлекалась дополнительные сырье и рабочая сила. Новую технику и 
прогрессивные технологии приходилось внедрять волевыми усилиями. Отсутствие конкуренции 
неуклонно вело к стагнации производства. Основой промышленности становятся топливно-

энергетические отрасли и ВПК. Планово-финансовые органы навязывали предприятиям более жесткие 
нормативы производительности труда, себестоимости продукции и т.п. Однако они не выполнялись из-за 
отсутствия материальной заинтересованности. Начавшийся в конце 1980-х гг., экономический кризис 
охватил хозяйственный механизм государства, ускорил процесс распада командной экономики, что 
отразилось на хозяйстве в пределах геоэкотона [6]. Интенсивное увеличение площадей пахотных земель, 
развитие отраслей горнодобывающей промышленности, строительство ГЭС, развитие городов, привело к 

доминированию антропогенных ландшафтов. Постепенно и неуклонно развивались эрозионные 
процессы, появились «испорченные земли» и т.д., которые до сих пор остаются примером небрежного 
природопользования. 

С 90-х годов XX в. и до сих пор в истории межзонального геоэкотона, западная часть которого 
находится в сфере влияния Винницы, северная и центральная тяготеет преимущественно к Киеву, 
восточная – к Днепру, южная – к Одессе, продолжается современный период. В пределах его территории 

сегодня насчитывается 23 города и 82 поселка городского типа, пахотные земли составляют более 70%, 
что свидетельствует о преобладании экстенсивных методов хозяйствования [3]. 
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Нарастающая антропогенная деградация ландшафтов геоэкотона, прежде всего, связана с «допинговой 

наркотизацией» истощенных лесостепных и степных почв минеральными удобрениями и пестицидами с 

последующей их нисходящей водно-литодинамической миграцией, а в итоге – к биохимическим 

техногенным загрязнениям земельных, водных и растительных ресурсов, к формированию 

многочисленных локальных екотонно-геохимических аномалий и барьеров, чрезвычайно опасных для 

человека. В экологическом отношении особо опасными в пределах межзонального геоэкотона 

«лесостепь-степь» Правобережной Украины выделяются районы: Среднее Приднепровье, Кривбасс и, 

частично, Среднее Побужье [2]. 

В начале XXI в. фоновыми в структуре антропогенных ландшафтов становятся сельскохозяйственные 

(полевые и лугово-пастбищные), селитебные и промышленные, городские, дорожные и локально-

рекреационные. 
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ЗНАЧЕНИЕ САКРАЛЬНЫХ МЕСТ КАЗАХСТАНА В РАЗВИТИИ ТУРИЗМА 
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Саванчиева А.С., магистр, ст. преп.,  

КазНПУ им. Абая, г. Алматы, Казахстан 

 

Аңдатпа: Адамзат тарихының көркейіп дамуы, өзінің жүріп жолынан кейінгі ұрпақты куәландыратын 

көптеген әртүрлі, әдеп-ғұрып рәсімдерін, діни мәдениетті, ғылыми жетістіктерді және тарихи мәдени 

ескерткіштедір мұра ретінде қалдырған. Қазақстанның діни туризм нысандарының ішінде Түркістан 

қаласының орны ерекше. Түркістан арқылы Ұлы жібек жолының керуендер жолы болып, қаланың дамып 

көркейуі тек алыс мемлекеттерден алып келген тауарлардан ғана емес, сол елдерден үйренген ғылым 

және мәдениеттің де ошағы болды.  

Кілтті сөздер: сәулет, жерленген орын, мазар, мүрде, әрленген мешіт, этнографиялық-мәжнеттік 

кешен,мәжінет ету, әулие Тамбалы  

 

Annotation: The article discusses how the history of human civilization has left us with quite a large variety of 

evidence of their activities that are of interest as monuments of culture, traditions, religion, scientific 

achievements.  

A special place among Kazakhstan's religious tourism objects takes Turkestan . Through Turkestan were the 

caravans of the Silk Road , saturating the city is not only overseas products , but also enriching the cultures of 

other countries and civilizations. This city is now considered to be the spiritual capital of our country, combining 

its unique aura and captivating story that reminds of itself at every step one of the most ancient cities of 

Kazakhstan 

Keywords: architecture, tomb, a mausoleum, a tomb, mosque architecture, pilgrimage and ethnograph ic 

complex, pilgrimage, sanctuary Tamgaly 

 

Туркестан, прежде всего, ассоциируется с мавзолеем Ходжи Ахмеда Яссави, являющегося 

памятником древнего зодчества. Комплекс мавзолея Ахмеда Яссави включает - мавзолей Есимхана (XVI 
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в.), мавзолей Рабии Султан Бегим конец (XV в.), Мавзолей Ахмеда Яссави (XII-XIV в.в.), Мечеть «Жума» 

(1878 г. (слева - 100 м), подземная мечеть Хиловат (XII-XV в.в.), Восточные бани (XV-XVI в.в.). С левой 

стороны мавзолея, в 300-400 метрах, находится остаток крепостной стены высотой до 2 метров и длиной 

5-6 метров 

По своему масштабу Мавзолей Ходжи Ахмеда Яссави равен соборной мечети Биби-ханым в 

Самарканде (Узбекистан). И в настоящее время Туркестан является местом паломничества туристов всего 

мира, прибывающих, чтобы увидеть непревзойденный шедевр средневековой архитектуры - Мавзолей 

Ходжи Ахмеда Яссави. 

Село Сайрам одно из древнейших поселений на территории Южного Казахстана. Расположено на реке 

Сайрам-Су в 10 км восточнее г. Шымкента. В эпоху раннего средневековья (IX-XII века) на месте 

Сайрама находился город Испиджаб - центр одноименного округа, входившего в состав Мавераннахра 

как крупный торгово-экономический и культурный центр. Наряду с этим он продолжал сохранять свое 

значение как крупнейшего религиозного очага [1].  

Особо почитаемы мавзолеи Ибрагим Ата и Карашаш Анна, сооруженные над могилами родителей 

святого Ахмеда Яссави. Сохранилось и известно место захоронения шейха - мавзолеи Махмуд Ата - отца 

Ибрагим Аты, деда Ахмеда Яссави. Уникальны культовые постройки: мавзолей Ак Ата - первый учитель 

Ахмеда Яссави; мавзолей шейха Мир - Али Баб, лицо историческое, был одним из главных проводников 

ислама на среднеазиатской земле; мавзолей шейха Абдель - Азиз - Баб - один из первых проповедников 

мусульманства на территории Южного Казахстана, ему присвоено звание шахида (погибшего за веру). 

Достопримечательности в поселке Сайрам в 15 км. от города Чимкент. 

Гробница - Кирк чилтан Бобо (большая): 

Музей историко-краеведческий в Сайраме. (по дороге на Чимкент): 

Мавзолей - Иброхим ата (Ибрагим Ата) (отец Х.А. Яссави) 

Мавзолей Балагардан-Ата (Дед Х.А. Яссави) 

Мечеть - Махмудхон ота: Гробница - Шайха Фариба шах (маленькая): 

Мавзолей - Хожа Хожи ата (большой мавзолей ): 

Мавзолей - Шакаландар Бобо: Мечеть - Гузал ата: Мечеть - Окота бобо 

Мавзолей Карашаш-Ана (мать Х.Я. Яссави): 

Гробница - Насрединни Барок: Гробница - Шайх Исхак Вали (маленькая): Гробница - Абдурахмон 

вали (маленькая): Мавзолей - Бибигиес Она : Мавзолей - Мирали бобо 

Мечеть - Жамье масжиди: Мавзолей - Карасоч Момо: Гробница - Иилкичи - Ота (маленькая): 

Гробница - Кабз Ота (большая): Гробница - Тажиддин Аллома (маленькая): Гробница - Абдурахим вали 

(маленькая): Гробница - Куктунлик Ота (маленькая): Мавзолей - Хожан Солих: Гробница - Юша 

пайгамбар (маленькая) 

Мавзолей - Бузлок Ота: Минарет - Хизр Масжиди: Мавзолей - Марям Она 

Гробница - Улуг Юнус Ота (маленькая): Мечеть - Кази Байзовий 

Гробница - Хаким Хожа (маленькая): Гробница - Юсуф Саремий (маленькая) 

Гробница - Хожа ислом (маленькая): Гробница - Кутбиддин Аллома 90 большая 

Мавзолей - Сузук Ота: Гробница - Шакамолиддин Жумард (маленькая) 

Могила Ибрагима-аты - отца Кожи Ахмеда Яссауи (Сайрам) 

Могила Карашаш-аны - матери Кожи Ахмеда Яссауи (Сайрам) 

Недалеко от развалин древнего Отрара, в 3 километрах, находится мавзолей-мечеть Арыстан-Баба. 

Мавзолей представляет собой усыпальницу и поминальную мечеть и является местом паломничества 

мусульман. 

В 30 км. на северо-запад от Туркестана находится Сауран. Сауран - останки древней крепости ХII-XVI 

в.в. Первые сведения о Сауране встречаются в записях датированных 10 веком. В те времена Сауран 

широко известен. 

Одним из крупных туристских центров Казахстана является Тараз город, стоящий на “Великом 

шелковом пути”. В черте города сохранились два мавзолея, напоминающие о древнем Таразе. Один из 

них - Аулие-Ата - Карахана - построен в XI веке над могилой одного из правителей династии 

Караханидов. Представляет собой портально-купольное сооружение. Внутри мавзолея стены сложены из 

кирпича караханидского времени. Сохранилось ступенчатое надгробие. Второй небольшой мавзолей XIII 

века - Ша-Мансур сооружен над могилой одного из наместников монгольских ханов, убитого в 1262 году 

[2]. 

Особый интерес для ученых-исследователей и туристов представляют два памятника, расположенные 

в 18 км от Тараза. Они находятся рядом друг с другом. Первый из них - мавзолей Бабаджи-хатун 
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построен в XI веке, имеет редчайший конструкции шатровый купол. Второй - мавзолей Айша-Биби 

относится (18 в.) Это единственный в Казахстане уникальный памятник, целиком облицованный резной 

теракотой с богатейшей орнаментировкой в виде плиток с 60-ю разновидностью узоров, карнизов, 

неоливных изразцов и стильных надписей. Капители и колонны из теракотовых блоков покрыты, как и 

вся стена, тончайшими рисунками, представляющими богатейшее собрание мотивов народного 

орнамента. 

Мавзолей Жошы хана находится на левом берегу реки Каракенгир, в 50 км к северо-востоку от 

Жезказгана (Карагандинская область). Усыпальница воздвигнута в первой половине XIII века. 

Среди местного населения сохранилось предание о том, что именно здесь во время охоты погиб 

старший сын Чингисхана. Существует несколько версий причин неожиданной гибели хана Джучи.  

Недалеко от усыпальницы хана Джучи, в долине реки Каракергир, в 2км от правого берега, недалеко 

от местечка Малшыбай распологается мавзолей не менее легендарной личности - Алашхана (мазар 

воздвигнут в XII-XIII веках). 

Культовое сооружение Домбаул находится на левом берегу реки Каракенгир, в 50 км к северу от 

Жезказгана [3]. 

Большое количество древних архитектурных памятников находится на территории Аральского и 

Казалинского районов области - башни Бегом Ана, Бегом - Мунара, Мавзолеи - Косаман, Байшока, Кожа, 

Некрополь Нурбай, Сагана-там Басибека и др. (более 25).  

Мемориальный комплекс «Коркыт-Ата» находится в Кармакчинском районе области (по трассе 

Чимкент — Самара, недалеко от города Байконур. 

Коркыт-Ата - архитектурный комплекс, посвященный мыслителю, философу, сказителю 7-10 в.в., 

основоположнику казахской струнно-смычковой музыки. Находится в 70 км. не доезжая до г. Байконур с 

левой стороны от дороги. 

В поселке Шиели - мавзолей «Окшы-Ата» место погребения национального героя, исторического 

деятеля (11 в.). Посещение мавзолеев могил святых предков и видных деятелей казахского народа. 

В 2000 году на Мангышлаке в урочище Огланды состоялось поминовение святого суфия Бекет-Ата, 

приуроченное к 250-летию со дня его рождения. Бекет-Ата известен в мусульманском мире, как 

предсказатель и пророк, которому открыта книга бытия. День поминовение Бекет-Ата - общенародный 

праздник, в котором принимают участие паломники из различных уголков республики и других стран. В 

силу природно-географических и исторических предпосылок на территории Мангистауской области 

сформировался уникальный культовый и погребальный комплекс местных кочевников, не имеющий себе 

аналогов в Евразии. Своеобразным проявлением реликтовых верований степных жителей Мангистау 

являются многочисленные подземные мечети, вырубленные в мягких пластах известняковых пород. 

Мечети имеют как простую (однокамерные), так и сложную (многокамерные) планировку внутренних 

помещений, в своем устройстве сохранившие элементы доисламских языческих святилищ. Названия 

мечетей связаны с именами суфийских проповедников, о которых народная молва по сей день хранит 

добрые воспоминания. Это Шакпак-ата, Султан-епе, Шопан-ата, Масат-ата, Ишан-кожа, Бекет-ата и 

многие другие. По легендарным сведениям часть из них была последователями великого суфийского 

проповедника Востока Ходжи Ахмеда Яссави, жившего в 12 веке. 

Некрополь Ишан-кожа 18 век находится в 130 км от г.Актау в 10км на юг от дороги Актау - Форт 

Шевченко. 

Ханга -баба( 18 век) является наземной мечетью расположена в 30 км на восток от г Форт-Шевченко в 

урочище Ханга. 

Султан-Эпе (10 век )расположена в 60км на восток по дороге от Форт-Шевченко Султан-Эпе - 

уникальный памятник древности, отличный от мечети Бекет-Ата, Шопан -Ата, Шакпак- Ата[4]. 

Шакпак-Ата находится в 35 км от Султан-Эпе мечеть Шакпак-Ата, имеющая в плане форму 

латинского креста вырублена в склоне каменного мыса между двух оврагов опускающихся по склону 

горы Унгазы. Предполагается, что подземное жилище “Шакпак-Ата” имеет доисламскую историю. 

Также могут быть включены в маршруты самых различных паломнических туров и некоторые другие 

историко-архитектурные и природные объекты туризма Казахстана: 

1. Комплекс Бурундайских курганов VII-I вв. до н.э., где намечено благоустройство территории и 

создание этнографического парка культуры номадов. 

2. Туристско-этнографический комплекс на 230 мест "Тальхиз", где намечено создание 

этнографического туристского комплекса 

3. Чарынский природно-этнографический заповедник: Ясеневая роща, каньоны, могильники и 

поселение Сарытогай IV в.до н.э - III в.н.э. - объект этнографии, туризма и спорта 
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4. Жаркентская мечеть Уалибая XIX в и здание Жаркентского острога XIX в. - объекты 

этнографического туризма связанного с уйгурским народом. 

5. Буддийское святилище на реке Или VI-VIII вв. н.э. Тамгалытас 

6. Культурно-погребальный ансамбль Бесшатыр V-IV вв. до н.э. -паломническо-этнографический 

комплекс 

7. Святилище Тамгалы II тыс. до н.э. XIV-IX в. н.э. - музейно-этнографический комплекс 

8. Городище Жалпак-тобе - замок тюркских и карлукских правителей VI-XII вв. н.э.- этнографическая 

ярмарка, восстановление "Караван-сараев". 

9. Караванные дороги и перевалы Маком, Жуз-асу, Бедель и др. в Ферганскую долину. Тюркские 

каменные изваяния и караван-сарай "Еки-Аша" VI-XIX вв. 

10. Культовый комплекс "Аксу-Джабаглы" VI-XI вв.н.э.- исследования, консервация, устройство 

туристско - этнографического центра 

11. Крепость "Кырык Кыз" XI-XIII вв.н.э. - этнографический парк архитектуры, искусства и традиций 

тюркских народов 

12.Могильник Бегазы в Актогайском районе Центральный Казахстан Х-Х в.в.н.э.- историко-

этнографический и туристический центр им. А. Маргулана Бегазы [5]. 

Государственная программа «Культурное наследие», одним из основных приоритетов которой стало 

восстановление, реставрация, консервация и музеефикация памятников истории и культуры. 

С момента принятия государственной программы «Культурное наследие» по настоящее время 

завершены реставрационные работы на 78 памятниках истории и культуры, таких как: мавзолеи Айша-

Биби, Арыстанбаб, Абат-Байтак, Есимхан, Кара Сопы, Макул Там, Искак Ата, Джабраил Ата, некрополях 

Караман Ата, комплекс «Резиденция Абылай хана» в г. Петропавловск, проведены 26 научно-

прикладных, 40 археологических исследований, которые обогатили науку тысячами артефактов, дающих 

представление об истории наших предков. 
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Аңдатпа: Бұл мақалада «Қазақстанның рухани жерлері» немесе «Қазақстанның киелі жерлер 

географиясы» жобасы туралы жазылған. Сонымен қатар, Жамбыл облысының Қазақстанның 100 киелі 

жерлер тізіміне енгізілген, негізгі объектілері туралы айтылады. 

Кілтті сөздер: киелі, қасиетті, рухани, Тараз, Айша-бибі 

 

Annotation: This article refers to the project "Spiritual shrines of Kazakhstan" or "Sacral Geography of 

Kazakhstan". Also referred to the main objects of Zhambyl region, included in the list of 100 sacred places in 

Kazakhstan. 

Keywords: sacral, holy, spiritual, Taraz, Aisha-bibi 

 

Президентом Республики Казахстан Н.А.Назарбаевым 2 апреля 2017 года была опубликована статья 

«Взгляд в будущее: модернизация общественного сознания», в которой говорится о создании проекта 

«Духовные святыни Казахстана» - вот, что он говорит: «Нам нужен проект «Духовные святыни 

Казахстана», или, как говорят ученые «Сакральная география Казахстана». У каждого народа, у каждой 

http://www.silkroadadventures.net/
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цивилизации есть святые места, которые носят общенациональный характер, которые известны каждому 

представителю этого народа. Это одно из оснований духовной традиции. Для Казахстана это особенно 

важно. Мы -огромная по территории страна с богатой духовной историей. Иногда наши размеры играли 

разную роль в истории. Но никогда в народе не прерывалась связь в этом духовном географическом 

поясе. Однако при этом за всю историю мы не создали единое поле, единую цепочку этих важных с точки 

зрения культуры и духовного наследия святых мест. Вопрос даже не в реставрации памятников, зданий, 

сооружений. Вопрос в том, чтобы увязать в национальном сознании воедино комплекс памятников 

вокруг Улытау и мавзолея Кожа Ахмета Яссауи, древние памятники Тараза и захоронения Бекет-Ата, 

древние комплексы Восточного Казахстана и сакральные места Семиречья, и многие другие места. Все 

они образуют каркас нашей национальной идентичности» [1]. 

Сакральная география - это система знаний о соотнесении тех или иных объектов на земной 

поверхности с категориями священного. 

Слово священный (синонимами которого являются латинизмы сакральный и сакраментальный) в 

русском языке обозначает целый ряд понятий. В узком смысле «священным» называется нечто, 

«обладающее святостью, освященное, связанное с религиозным культом»; также священным может 

называться и «нечто, ведущееся в интересах религии». В более широком смысле данный термин может 

употребляться и по отношению к вещам, не связанным с религией; так, священный - это: «Особенно 

дорогой, глубоко чтимый, заветный; такой, на который нельзя посягнуть; неприкосновенный. В понятии 

«сакральный» также присутствует значение «обрядовый, ритуальный» [2].  

В августе 2017 года центр «Сакральный Казахстан» Национального музея Республики Казахстан 

презентовал список сакральных мест Казахстана, включающий 100 объектов. В настоящее время 

известными учеными-краеведами проводится работа в рамках проекта «География святых мест 

Казахстана», деление произошло по таким критериям, как природно-ландшафтные объекты, 

археологические и архитектурные памятники, святые религиозные паломнические места, а также места, 

связанные с историческими личностями и политическими событиями. 

В список 100 сакральных мест Казахстана вошли 7 культурно-исторических объектов Жамбылской 

области. Одним из объектов области, вошедших в список общенациональных сакральных объектов 

Казахстана, стало древнее городище Тараз (І-ХІХ вв.). Это крупный средневековый городской центр и 

некогда столица Казахского ханства. Сейчас на месте городища Тараз находится археологический музей 

под открытым небом, на территории бывшего центрального рынка. Музей уникален тем, что 

размещенные здесь две тысячи экспонатов являются артефактами, обнаруженными здесь же, в ходе 

археологических раскопок, начавшихся в 2011 году. Как говорит директор заповедника-музея 

«Памятники древнего Тараза», Такен Молдакынов: «Город был городом ученых, городом ремесленников, 

мастеров. Начиная с 5 века, он был известен всему миру. Находки последних лет доказывают, что о 

Таразе писали ещё в 36 году до нашей эры. Начиная с 1890 годов, здесь несколько раз проводились 

раскопки. Территория раскопок составляет шесть гектаров. Археологам удалось исследовать пока только 

четвертую часть, где они обнаружили жилые кварталы, баню и медресе. Сейчас ученые изучают 

культурные слои 10-12 веков нашей эры. Это время приходится на существование государства 

караханидов и считается наивысшим расцветом Тараза» [3]. 

Среди археологических и архитектурных памятников «сакрального списка» значатся тюркские 

культовые памятники Мерке и Жайсан, а также дворцовый комплекс Акыртас. Тюркский культово-

мемориальный комплекс в долине реки Чу (Шу) представляет собой ритуальные ограды с каменными 

статуями знатных персон, поставленных в степи, в местах молений и ритуалов. Сакральные земли 

маркировались священными символами - образами великих предков, высеченных в камне, тамгами, 

алтарями, наскальными рисунками, выбитыми на камне надписями. Дворцовый комплекс Акыр-тас - 

одно из самых загадочных сооружений, когда-либо воздвигнутых на Великом Шёлковом пути, 

поражающий грандиозностью инженерного замысла и смелостью его воплощения. Многие учёные, 

изучавшие развалины Акыр-таса, терялись в догадках о целях создания этого гигантского сооружения. 

Археологические исследования позволяют отождествлять Акыр-тас со средневековым городом 

Касрибасом, находившимся на Великом Шёлковом пути. Одни считают, что, возможно, это был 

христианско-несторианский храм. Другие полагают, что Акыр-тас строился по приказу арабского 

полководца Кутейбы ибн Муслима в 714-715 годах. Есть версия, что этот дворец возводился для 

Александра Македонского как последний форпост на востоке его огромной империи. Римские легионы 

проходили по территории нынешней Жамбылской области, и даже известно, где была ставка Александра 

Македонского - селение Чилик, нынешнее Жалпак-тобе. В любом случае для строительства Акыр-таса 

вопреки здравому смыслу было выбрано место, малопригодное для жилья. На расстоянии сотен метров - 
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ни капли воды. Поэтому древние строители вынуждены были проложить 3-километровый глиняный 

водопровод от водного источника в горах. По одной из версий, Акыр-тас был разрушен сильнейшим 

землетрясением, произошедшим ещё тогда, когда он был не достроен. Этот город прекратил своё 

существование, так и не начав жить [4]. 

Жамбылская область располагает сразу несколькими религиозными и культовыми объектами, являю-

щимися местами поклонения. Это комплекс Тектурмас (ХІV в.), мавзолеи Карахана (Аулие-ата ХІІ в.), 

Айша-биби (ХІ-ХІІ вв.), Бабаджи-хатун (Х-ХІ вв.) Сакральное культовое место гора Тектурмас, по мне-

нию историков, было основой древнего городища, возраст которого приблизительно датируется началом 

нашей эры. На правом склоне горы имеется древний некрополь, здесь нашли упокоение многие извест-

ные исторические личности - святой Султан-Махмуд-хан, великий казахский батыр Мамбет, сподвижник 

Абылай-хана, ученый-богослов Фасахуддин Сабитов. Здесь были обнаружены могилы последователей 

трех разных религий, поскольку Тараз был городом, где исповедовали различные религии, принесенные 

по Великому Шелковому пути, - захоронения зороастрийцев, первых христиан-несторианцев и древние 

мусульманские могилы. Архитектурный комплекс является одним из популярных мест паломничества. 

Сюда по традиции приезжают молодожены поклониться праху старцев, помолиться, получить благосло-

вение. Мавзолей Карахана (XI век) расположенный в центральной части города Тараза. Мазар является 

изящным образцом средневекового зодчества на территории Казахстана. Постройка была возведена в 

эпоху караханидов в XI веке, предположительно тем самым правителем, который полюбил дочь извест-

ного ученого и поэта XI века Хакима Сулеймена Бакыргани Айшу-биби, трагически погибшую. Умирая, 

Карахан завещал похоронить себя в таком месте, откуда был бы виден мавзолей Айши. Мавзолей Айши-

биби является своего рода музеем-хранилищем средневековых орнаментов центрально-азиатских 

тюркских народов [5]. 

Башня Аккесене расположена в нижнем Таласском районе Жамбылской области и является 

памятником архитектуры. Раньше Аккесене был древним городом-крепостью, на северо-западе крепости 

находилась башня из сырцового кирпича высотой 9 м. Крепость имеет четырехугольную форму, площадь 

100×100 м, имеет ограждение. Эта башня уникальна тем, что одна из немногих сторожевых башен 

кипчакского (XIII-XVII вв.) периода истории Казахстана, сохранившихся до наших дней. Между тем 

резко континентальные погодные условия региона не позволили сохранить башню в надлежащем виде, и 

в последние десятилетия памятник сильно разрушился [6]. 
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Аннотация: В сакральную карту Казахстана включено городище Сарайшык и его современный 

мемориальный комплекс. Сарайшык получил особую известность в XIII-XIV вв. как крупный городской, 

торговый центр Золотой Орды и является местом захоронения семи казахских ханов, живших в XII-XVI 

веках.  

Сарайшык - одна из самых известных достопримечательностей Казахстана. О Золотой Орде очень 

много написано, но тема эта всегда остаётся актуальной, потому что она связана с историей нашего 

государства.  

Однако, на грани исчезновения снйчас находится этот бесценный исторический памятник. Развалины 

города Сарайшык, бывшего некогда столицей Золотой Орды сегодня разрушаются людьми и природой. 

Поэтому, миссия казахского народа заключается в сбережении этого бесценного памятника истории. 

Ключевые слова: святая земля, городище Сарайшык, Пантеон Ханов, историческое место, священное 

дерево, мемориальный комплекс 
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Annotation: The sacral map of Kazakhstan includes Saraishyk settlement and its modern memorial complex. 

Saraishyk received special fame in the 13th-14th centuries. as a major urban, shopping center of the Golden Horde 

and is the burial place of seven Kazakh khans who lived in the XII-XVI centuries. 

Saraishyk is one of the most famous sights of Kazakhstan. A lot has been written about the Golden Horde, but 

this theme always remains relevant, because it is connected with the history of our state. 

However, on the verge of extinction, this priceless historical monument is located. The ruins of the city of 

Saraishyk, once the capital of the Golden Horde, are today being destroyed by people and nature. 

Keywords: holy land, ancient settlement of Saraishyk, Pantheon of Khans, historical site, sacred tree, memorial 

complex 
 
Елбасымыз Н.Ә.Назарбаевтың «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» бағдарламалық мақаласы барша 

қоғамымызға зор сілкініс әкелді. Еліміздің ертеңіне көз тіккен Елбасымыз ұлттық құндылықтар арқылы 

өскелең ұрпақты тәрбиелеуге айырықша көңіл бөлуге шақырды.  

Туған жеріміздің киелі мекендерін өзара сабақтастыра отырып, ұлт жадында біртұтас кешен ретінде 

орнықтыру халқымыздың ұлттық бірегейлігінің мызғымас негізін құрайтыны баршамызға анық.  

Барша қоғамға үлкен серпіліс әкелген жаңа бағдарламаның дамуына әрқайсымыз өз өлкеміздің киелі 

жерлерін зерттеп те өз үлесімізді қоса аламыз. 

Қазақ даласындағы ең көне тарихи орындардың бірі - Сарайшық қаласы. 

Тарихшы ғалымдар оның пайда болуын XIII ғасырда, яғни Шыңғыс хан мен Батудың жасаған 

шапқыншылығымен байланыстырады. Әзірге белгілі болған деректерге сүйенсек, бұл орын туралы жазба 

мәліметтер XIV ғасырдың алғашқы жартысынан басталады да, оларда Сарайшық гүлденген қолөнері мен 

сауда қаласы болғандығы айтылады.  

Ғалымдардың пайымдауынша, Сарайшық — Қазақ хандығының ең алғашқы астанасы. Қала Жайық 

өзенінің жағасында Атырау қаласынан елу шақырым қашықтықта орналасқан [1]. 

 

 
 

Сурет 1 – Сарайшық қалашығының қазіргі көрінісі 

 

1333-1334 жылдары «Мен бүкіл әлемді шарлап шықтым, Сарайшық Бағдадтан кейінгі ең үлкен қала 

екен. Ол жерде ханның мөлшерлемелері, төрт жалтыраған мешіт және көптеген қонақ үйлер орналасқан. 

Мені таң қалдырған бұл емес, су жіберу жүйесі. Сарайшықта су әрбір үйге өзі кіреді. Осыны көргеннен 

кейін мен шын мәнінде таң қалдым» деген араб саяхатшысы Ибн Баттутаның жазбасы біз толық танып 

болмаған Сарайшық қаласының сан қатпарлы тарихына бас игізеді. Міне, осы бағытта қала тарихына 

қатысты бірнеше мәселені көпшілік назарына ұсыну қажет деп ойлаймыз. Қала атауына Сарайшық 

есімінің берілуінің өзі ерекше қызықты, әрі бірнеше нұсқасы бар.  

ХІІІ ғасырдың ортасында осы жерден өткен П.Карпини мен Г.Рубрук Сарайшық есімі Сарай қаласына 

еліктеуден пайда болды және 1334 жылғы Ибн Баттута «Сарай қаласынан 10 күн жүріп, Сарайджук 

қаласына жеттік. «Джук» - кіші деген, демек Сарайджук – кіші Сарай», 1375 жылы сызылған Каталон 

атласындағы жарты ай бедерлі ту мен Жошы әулетінің таңбасын негізге алып, ол Сарайшықты меңзеп 

тұр деген қорытынды шығарады. 
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Ел ішіндегі аңыз әңгімелерді жинақтаған Н.Муфтах: «Алтын Орданың ХІV ғасырда ханы болған Әз 

Жәнібектің жалғыз қызының аты Сара болған екен, жақын қалада тұратын ханзадалар мен батырлар аса 

көрікті хан қызына қырындап, үй сыртынан: «Сара, шық», деп дауыстайды екен, қаланың аты содан 

шығыпты» дегенді көпшілік назарына ұсынған еді.  

Дегенмен көп пікірдің ішінен, біздің ойымызша Кіші Сарай немесе қаладағы мешіт төбесіндегі 

алтындалған сары айшыққа қатысты тұжырымдар шындыққа сәйкес келеді [2].  

Сарайшық қалашығы еліміздің киелі нысандарының бірі екені сөзссіз. Орта ғасырлық Сарайшық 

қаласы — ұлттық санамыздың баға жетпес асыл қазықтарының бірі. Сол асыл қазығымыздың елімізде 

ішкі туризмді дамыту үшін, сырттан келген қонақтарды қызықтыратын әлеуеті жоғары. 

Сарайшыққа байланысты көптеген аңыз-деректер бар. Сарайшықта 1341-1359 жылдары хандық 

құрған әз Жәнібек ханның маңдайына басқан жалғыз қызы болыпты. Сүйікті қызы үшін сарай алдына 

қолдан көл жасап, жасанды көлдің суы екі аптада бір ауыстырылып тұрған. Ақ-қулардың көлді жайлауы 

үшін көлге 40 атанмен шекер төгілген көрінеді. Сол себепті кейде көлді «Тәтті көл» деп атайтын болған. 

Ханшайым он бесте болғанда, кенеттен қайтыс болып, хан қызын алтын табытқа салып, алтын 

қайығымен қосып жасырын жерлеген.  

Көне қала орнына өткен тарихтың даңқты символы ретінде «Хан ордалы - Сарайшық» атты 

мемориалды кешен тұрғызылды. 6552 шаршы метр жерді алып жатқан кешенде биіктігі 14,5 метрлік 

«Хандар Пантеоны» да орналасқан.  

Атырау облысының Махамбет ауданында орналасқан осы «Сарайшық» кешені алғашқы қонақтарын 

қарсы алуға дайындалып жатқан 1999 жылы қалашықта 12 адам асылып қалады. Ақсақалдар мұның 

себебін сол 90-шы жылдардың басында осындағы адамдардың қолымен құртылған сексен гектар жердегі 

алма бақтарының қиесінен көріп, мемориалдық кешеннің қақ ортасына аман қалған алма ағаштарының 

бірін жоғалғанның символы ретінде отырғызуды ұсынады. Ол «Әулиеағаш» атанып кетеді. Бұдан кейін 

асылып өлу оқиғалары сап тыйылған. Содан бастап, келушілер әулиеағаштың бұтақтарына ырым етіп ақ 

шүберек байлайтын болған. 

Тарихи – мемориалдық кешен құрылысы 1999 жылы 2 мамыр күні басталып, сол жылы 3 қыркүйекте 

ашылу салтанаты болды. Құрылыс бүкілхалықтық құрылыс болып саналды. Құрылыс жұмысына 

жергілікті халық түгелге жуық қатынасып , облыс, аудан әкімшілігі құрылыс жұмысына тікелей 

араласып, басшылық жасады. Кешен құрамына:  

1. Хандар Пантеоны кіреді. Архитекторы, сол кездегі облыс әкімі Иманғали Тасмағамбетов.  

Пантеонның биіктігі 17 метр, 8 қабырғалы. Қабырғалар арасына Сарайшықта жерленген жеті ханға 

арналып құлпытастар қойылған. Бұл құлпытастарға, қара мраморға жазылған хандардың аттары мен 

хандық құрған жылдары жазылған. Бұл хандар:  

Мөңке темір (1266-1282ж.ж) 

Тоқтағу (Тоқты) (1291-1312ж.ж.) 

Жәнібек (1343-1353 ж.ж.) 

Әмір Оқас (14 -1447ж.ж) 

Қасым Хан (1511-1518 ж.ж) 

Ших Мамай (1549-1554 ж.ж) 

Жүсіп Хан ( 1549-1554 ж.ж)  

Міне, осындай қазақ болмысы үшін аса мәнді Сарайшық қаласы Қазақ хандығының - алғашқы 

астанасы болды — деген қорытынды жасауымызға әбден болады. Өйткені, қандай мемлекет болмасын, 

қай дәуірде де өз басшылары мен сыйлы тұлғаларына мәңгілік орынды астанасынан, яғни, мемлекеттің 

орталығынан әзірлеген. Бұған дәлел ретінде, сол дәуірдегі тарихшылар пікірлерін ескере отыра, кейіннен 

XVI ғасырдың аяғында Түркістанның Қазақ хандығының астанасы болғанынан кейін, Есім ханнан бастап 

Қазақ хандары мен зиялы билері, сұлтандарын Түркістанға жерлегендігін айтуымыз керек. 
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Сурет 2 – Хандар Пантеоны 

 

2. Мешіт. Мешіттің ұзындығы 13 метр, ені 6 метр 50 см. Мешіттің іші толықтай жасақталып Михраб, 

Мінбарлар қойылған. Мешіт ішінде Құран, тағы басқа діни кітаптар қойылған. Әрбір жұма намазы 

оқылады. Келушілер әуелі мешіт үйіне кіріп Құран оқытып, дұға етеді. Мешітке азан шақырылатын 

техникалық құралдар қойылған. 

3. Мұражай. Мұражай ішіне Сарайшық қазбасынан шыққан тарихи жәдігерлер қойылған. 14 

ғасырдағы Сарайшық қаласының макеті жасақталған. Музейдегі естелік кітабына жазып қалдырған қоғам 

қайраткерлері, алымдар,өнер шеберлері , шет ел азаматтары мен қарапайым халықтың ой-пікірінің түрін 

оқуға болады [3].  

Тарихи ескерткіштің құжатына сәйкес, көне Сарайшық қалашығының аумағы 100 гектарға жетеді, 

алайда Жайық өзені шайып, оның аумағы жылдан-жылға азайып келеді. Қазіргі таңда қалашықтың басым 

бөлігі бұзылған.  

Сарайшық қалашығын сақтап қалу қазір өте маңызды мәселе. Қалашық мүлдем қараусыз қалмаса да, 

оның бүгінгі жағдайы көңіл қуантарлық емес. Тарихшылардың осы жағдайға қатысты дабыл қаққанына 

көп жыл болған еді, ақыры сең орнынан қозғалды. Көне шаһар орналасқан жағалауды бекіту жұмыстары 

аяқталған соң археологиялық зерттеулер қайта жанданады [4]. 

Болашақта тарихи орынды халық игілігіне пайдалану, қалашықтың туристік инфрақұрылымын 

дамыту, оны ашық аспан астындағы музейге айналдыру бойынша шаралар арша ел азаматтарының 

алдында тұрған міндеттер болып табылады. 

Қорыта келгенде өткен заманда Қазақ хандығының астанасы болған Сарайшық халқымыздың сан 

ғасырлық тарихынан сыр шертетін, елдік пен ерлікті дәлелдейтін, бабалар аманатына адалдықты 

айғақтайтын киелі шаңырақ. Рухани жаңғыру бағыты киелі Сарайшықты сақтап қана қоймай, өскелең 

ұрпақ сезініп, көзімен көретін, өмірлік тәлім-тәрбие алып бабалар алдындағы қарызымызды өтеуді, 

кешенді ізденістер мен мемлекеттік оң көзқарасты талап етеді.  
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Аңдатпа: Бұл мақалада мәдени ескерткіштерді қайта жаңғырту, заманауи тарихи- географиялық 

әдістерді дамыту, сонымен қатар ел тарихын зерттеуде, топонимдерді туризмнің даму перспективаларына 

қолдану бүгінгі күннің өзекті мәселелері болып табылады. Табиғи және мәдени-тарихи жағдайлар мен 

факторлар арқылы, сондай-ақ аумақтың топонимикалық ерекшеліктері арқылы туристік тартымдылықты 

қалыптастыру үшін құрылған жердің имиджін түсінуге мүмкіндік береді. Қазақстандағы тарихи, мәдени 

ескерткіш Айша бибі кесенесі келтipіледі. 

Кілтті сөздер: географиялық атаулар, туризм, топонимика, нысан, кесене, туристік өнім, турист 

 

Аннотация: В статье рассматривается отношение топонимики к туризму и истории, 

полиструктурность, классификация топонимики и ее направления на основе комплексного подхода. 

Дается понимание образа места, который формируется для создание туристский привлекательности через 

природные и культурно-исторические условия и факторы, а также посредством топонимических 

особенности территории. Рассматриваются исторически ценность Казахстана мавзолей Айша-Биби. 

Ключевые слова: географические названия, туризм, топонимика, объекта, мавзолей, турпродукт, 

турист 

 

At present, scientific research is most dynamically and fruitfully developing at the junction of several areas of 

knowledge.This is also toponymy - the science of geographical names. As a branch of knowledge, it has been 

actively developing for a long time, but interest in it from both scientists and ordinary people has not diminished, 

but is constantly growing.Geographical names or toponyms are an important component of geography and 

tourism. They are a kind of connecting link between a person and a geographical object, not only pointing to his 

place on the surface of the planet, but also giving interesting and, often, very important scientific information [1, 

P.25]. Geographical names are an expression of the mentality of people, their attitude, culture, way of life, 

customs, psychological state. They are an integral part of modern civilization and represent a unique toponymic 

environment, without which the existence of mankind is impossible. In this context, we can quote the words of 

Academician D. S. Likhachev: "The historical geographical names - the names of our hailstones and scales, 

streets and squares, the outposts and the settlement - are a monument of spiritual culture of a special kind. The 

toponymy of the people is a collective work of the people's genius ... They serve as landmarks in time and space, 

creating a historical and cultural image of the country. " 

It is impossible to imagine a modern world without geographical names. Every day we come across many 

different toponyms, through which we distinguish one object from another and purposefully go to a place 

designated by one word or phrase. They surround us and help us navigate in space [2, P. 53]. 

One can not imagine even the smallest journey without calling attention to the names: the station on which we 

take the train; station, where we get off; river, where we are going to swim. 

During a trip, geographical names (toponyms) are easier and more memorable if they are perceived not as a 

meaningless set of difficult to pronounce foreign sounds, but as meaningful words (Khingan is the "crest of a 

mountain"); or word combinations (Sakhalyan-Ula-"black river"). No less important is the characteristic of the 

object, which gives the name: Dzhugdzhur-"high treeless mountain." Based on this feature, it is very important to 

correctly use toponyms on the tourist itinerary. 

Depending on the geographical and historical characteristics of the travel region, information extracted from 

geographical names will be different. This directly follows from the geography of modern tourism. In the vast 

expanses of our country there are literally no places inaccessible to tourists - not only the coast of the Arctic 

Ocean, but the North Pole has become an object of tourism. It is clear that with such a territorial scope of tourism 

in some areas, the greatest interest will be given to geographical names containing cultural and historical data, in 

others related to the characteristics of the economy or the population, in the third - reflecting the modern specific 



207 

features of nature or telling about its past, and e. But in all cases, regardless of the area of the forthcoming journey, 

the nature of the information to be extracted requires mastering the elementary methods of toponymic research [3, 

P.95]. 

Before the forthcoming trip, a foreign tourist, as a rule, gets acquainted with maps, charts, guidebooks, reads 

geographic and historical literature, addresses toponymy. 

An inquisitive tourist or excursionist is always interested in the question of the origin of the name of a 

particular object, especially since the name often reflects a modern transformation of the names of previous 

historical periods. A scientific explanation of the modern name should be filed in an entertaining public form [4, 

P. 54]. The volume and complexity of toponymic preparation for the route depend, first of all, on the degree of 

toponymic study of the territory and on the availability of toponymic literature accessible to tourists-popular 

collections, dictionaries.  

Toponymy is intertwined with the traditional world view, the mythology of peoples. Many legends and tales 

that tell about the history and origin of the names of geographical objects are undoubtedly closely related to the 

history, customs and traditions of the peoples living in these parts, but very often many are just fictitious, which 

forms the brightest image of the geographical object [3, P.73]. After all, without proper preparation, it is not 

always possible in all cases to disclose the meaning of names that have arisen in the distant past, in alien, often 

already dead languages. People's etymology does not always take into account the history and reality of persons, 

events, but in it is a beautiful fairy tale composed by the people. It manifests the creative abilities of the people, 

their spiritual life. For example, there is a Kazakh legend about Aisha-bibi's love for her fiancé. There are 28 

different versions of this legend. According to the most common - the beautiful Aisha was the daughter of a 

wealthy rich man - Khakim-Ata, popularly called Zengy Baba, a disciple of Ahmed Yassaui. 16 year old Aishu 

Karakhan fell in love at first sight. Incomparable Aisha also flushed with passion for Karakhan. Aisha's father 

refused to give his daughter for Karakhan, who, although he was a khan, was not a very noble family. The sad 

young man went to his native places - the lands of his family were in the area of modern Taraz [5, P.6]. Having 

warned mother Anuar Anna, but not having achieved the blessing of her father, Aisha gathered in the way. "You 

cross the six rivers, but you can not go on the seventh," the father said to her afterwards. Six rivers crossed Aisha. 

Before the seventh, she stopped, remembering the spell of her father. 

The spell of father came true. The snake's snake, crawling out from under the stone, was fatal. The dead beauty 

Aisha-Bibi was buried right there. The keeper of the grave was her inseparable nanny, a friend - Babadja-hatun. 

Her devotion to her mistress knew no bounds. Therefore, when Babadja died, she was buried nearby. Karahan 

arrived too late. Shocked and heartbroken Kara-khan ordered to erect a mausoleum on a high hill on the grave of 

his beloved beauty, thus writing Aysha's name into eternity. Karakhan is said to have lived a long life. He had 

several wives, but they did not tell us their names. Dying, Karakhan bequeathed to bury himself in a place from 

where the mausoleum of Aisha would be seen. For ten centuries the mausoleums of Karakhan and Aishibibi were 

the tallest buildings in Taraz [6, P.192]. 

The mausoleum itself looks incredibly light and elegant. For more than eight centuries, he stands against the 

winds and bad weather, as a witness of great love. Today women come to the mausoleum to ask for conjugal 

happiness and motherhood. All the brides who have visited here say that they have experienced the extraordinary 

impact of that aura that comes from the carved walls of the mausoleum. According to legend, in ancient times 

sounds and voices in the building echoed at a distance of 50-100 meters. 

It is believed that those who visit on the wedding day the mausoleum of the "eternal bride" will live happily 

ever after. The newlyweds of Taraz and neighboring districts on the wedding day regularly visit the mausoleum of 

Aisha-Bibi and Karakhan, as if giving them news from each other. 

Such information, enclosed in geographical names, should be used in tourist activities as an excursion, and a 

whole tour. Visibility and information capacity - geographic and temporal linkage contributes to a more easy and 

lively assimilation of the material, which further favorably affects the promotion of the tour in the tourist market. 

Depending on how the information on the place of visit is selected and submitted to tourists, the image of the 

tourist territory and, accordingly, the stability of the streams are formed in the guests [2, P.54]. 

In Kazakhstan tourism is recognized as one of the priority directions of the country's development. Practically 

every region of the country seeks to enter the tourist services market with a tourist product that reflects the 

advantages of its resource potential and the advantages of its geographic location [4, P. 101]. 

The toponymy of Kazakhstan has its own peculiarities, due to the peculiar dynamics of development, the 

numerous peoples and nationalities with their distinctive cultures of indigenous and alien ethnoses, who are the 

bearers of the languages of different linguistic groups and families, as well as the influence of neighboring highly 

developed civilizations. The geographical names of indigenous ethnic groups that were widely used in the recent 

past, the lost ones, which appeared at the present time, are original historical and cultural encyclopedias of the 
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peoples of Kazakhstan, the original language of ancient and modern ethnoses. Toponyms make it possible to trace 

the cultural and genetic evolution of peoples through the symbolic-symbolic system created by them. 
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Аңдатпа: Осы мақалада табиғи пайдаланудың эколо-экономикалық аспекттері сипатталады. Мұнда 

табиғи пайдалану, табиғи пайдалану экономикасы және табиғи ресурстардың жіктелуі келтірілген, 

онымен қоса техногендік типті модельдің дамуының сипаттамасы қарастырылады. 
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Annotation: This article describes the ecological and economic aspect of nature management. The concepts of 

nature management, the economics of nature management are considered, and the classification of natural 

resources is cited, the models of technogenic type of development are characterized. 

Keywords: nature management, nature management economics, natural resources, models of technogenic type 
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В настоящее время общество пришло к пониманию того, что экономическая деятельность 

является лишь частью общечеловеческой деятельности и экономическое развитие целесообразно 

рассматривать в рамках более широкой концепции общественного развития. 

Масштаб вставших перед обществом, так называемых экологических проблем различен, поэтому в 

нынешнее время нельзя представить решение этих проблем без соответствующих экономических 

исследований и обоснований. В свою очередь, совершенствование, улучшение использования природных 

ресурсов, сочетающиеся с мерами по охране окружающей среды, становятся важным резервом 

повышения эффективности экономики[1].  

Понятие и термин «Природопользование» были предложены в 1958 году Ю.Н. Куражсковским 

и сразу же вошли в обиход науки, а затем и практики. В настоящее время в мировой науке и 

практике термин «природопользование» занял достойное место, обрел свои четкие очертания, 

становится объектом и предметом исследования многих отраслей науки. [2]. 

С историческим развитием природопользования связывают основные типы экономики. 

1. В доаграрный период преобладал ресурсопотребляющий тип экономики (охота, рыбная ловля, 

собирательство). 

2. В период аграрной революции господствовал первый ресурсовосстановительный тип экономики. 

3. В период индустриальной революции общество использовало второй ресурсопотребляющий тип 

экономики. 

4. Постиндустриальный период характеризуется активным переходом к ресурсовоспроизводящему 

типу экономики [3]. 

Следует добавить, что в научной литературе используются понятия «рациональное и 

нерациональное природопользование». 

1. Природопользование нерациональное — система деятельности, не обеспечивающая сохранения 

природно-ресурсного потенциала и влекущая истребление природных ресурсов. 

2. Природопользование рациональное — система деятельности, призванная обеспечить экономную 

эксплуатацию природных ресурсов и условий и наиболее эффективный режим их воспроизводства с 

учетом перспективных интересов развивающегося хозяйства и сохранения здоровья людей. 
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Рациональное природопользование предполагает высокоэффективное хозяйствование, не 

приводящее к резким изменениям природно-ресурсного потенциала, к которым социально - 

экономически не готово человечество, и не ведущее к глубоким переменам в окружающей 

человека природной среде, наносящим урон его здоровью или угрожающим самой его жизни. [4].  

Многие исследователи в области природопользования склоны определять природопользование как:  

1) раздел экономической науки; 

2) науку, направленную «на получение и использование новых знаний; 

3) «искусство ведения хозяйства»;  

4) хозяйственную деятельность общества по использованию природных ресурсов;  

5) идеальную цель, включающую в себя важнейшую социально-экономическую роль с достижением 

баланса «человек-природа-общество»; 

6) удовлетворение различных потребностей общества путем использования в этих целях природных 

ресурсов;  

7) практическую деятельность человека, с другой стороны – науку;  

8) исторический процесс; 

9) область взаимодействия человека (общества) с природой; 

10) непосредственное, так и косвенное воздействие человека на окружающую природную среду; 

11) особая сфера деятельности, направленная на взаимосвязанное решение задач ресурсообеспечения 

экономики, ресурсосбережения, сохранения среды жизни людей и охраны разнообразия природы. 

12) природопользование - совокупность воздействий человечества на географическую оболочку; 

13) комплексная научная дисциплина, исследующая общие принципы рационального использования 

природных ресурсов человеческим обществом. 

14) использование природных ресурсов и (или) воздействие на окружающую среду в повседневной 

жизни человека, в хозяйственной и иной деятельности физических и юридических лиц 

Возрастание роли природных факторов в социально-экономическом развитии, рост капиталоемкости 

природопользования обусловили появление нового направления в системе экономических наук – 

экономики природопользования. В СССР этот термин впервые был использован в 1964г. на 

объединенной конференции методологических семинаров Академии наук СССР, а уже в 1970-е годы в 

ряде экономических вузов страны преподавалась учебная дисциплина с таким названием, что 

свидетельствует о важном теоретическом и прикладном значении новой отрасли знания[1]. 

Очевидно, что природопользование – органическая часть общественного воспроизводства, элемент 

экономической системы общества, многофункциональная сфера деятельности. Усиление 

природоохранного и ресурсовоспроизводящего аспектов природопользования привело к возникновению 

в научной литературе нового понятия – «экологическая сфера». Чаще всего этот термин используется как 

синоним понятия «природопользование» [1]. 

Российский ученый-экономист Зимина Л.В. понимает окружающую природную среду как – 

совокупность естественных природных ресурсов и факторов, оказывающих воздействие на 

условия жизнедеятельности, здоровье и качество жизни человека, и на которые человек прямо или 

опосредованно влияет в процессе их хозяйственного потребления[5]. 

Важнейшие характеристики природной среды и условия среды жизни людей представлены на 

рисунке 1. 
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Рис. 1 - Важнейшие характеристики природной среды и условия среды жизни людей 

Примечание – Составлено автором по источнику [6] 

 

На наш взгляд, необходимо уделить особое внимание понятию «природные ресурсы», так как в 

большинстве случаев определяется как объект природопользования, имеется множество определений и 

классификаций. 

Определение, которого придерживается российский ученый В.В.Гапонов. Природные ресурсы — это 

совокупность естественных тел и явлений природы, которые использует человек в своей деятельности, 

направленной на поддержание своего существования. Другой ученый Протасов В.Ф. в своем работе 

«Экономика природопользования» объясняет, что «природные ресурсы – это мощнейший и по существу 

единственный источник первичной энергии и материалов, необходимых для всех сфер 

жизнедеятельности человека, животного и растительного мира, Это важнейшие элементы 

национального богатства, основа независимости и первоисточник благосостояния общества»[7]. 

Оба исследователя придерживаются следующего мнения: «Природные ресурсы могут 

выступать в роли средств труда, источников сырья, энергии, материалов и в качестве предметов 

потребления.  

В основе классификации всех природных ресурсов принято придерживаться следующих 

признаков: 

1. по источникам происхождения: биологические, минеральные и энергетические; 

2. по использованию в качестве производственных ресурсов: минерально-сырьевые ресурсы (недра), 

водные ресурсы, в том числе гидроэнергетические, земельные ресурсы (фонд), лесные ресурсы (фонд), 

ресурсы животного мира, рекреационные ресурсы; 

3. по степени истощаемости: 

- неограниченные или неисчерпаемые природные ресурсы (неиссякаемая часть природных ресурсов, 

недостаток в которых не ощущается сейчас и не предвидится в обозримом будущем: солнечная энергия, 

энергия ветра, приливов и отливов ит.д.); 

- исчерпаемые или истощимые (подразделяются на возобновляемые и невозобновляемые). 

Возобновляемые ресурсы (ресурсы биосферы) — способные самовосстанавливаться и нуждающиеся в 

мерах по их охране и воспроизводству (лесные, рыбные и т. п.). Невозобновляемые (не способные к 

самовосстановлению) - ресурсы, невоспроизводимые естественным путем в приемлемый промежуток 

времени за счет круговорота веществ в биосфере (руды металлов, нефть, уголь и т. п.).  

Такие ресурсы воспроизводятся (возмещаются) экономически в пределах существующих запасов за 

счет вовлечения в хозяйственный оборот новых открытых или ранее не использовавшихся, по 

соображениям экономической рентабельности, месторождений минеральных ресурсов. Энергетические 

ресурсы классифицируются еще по степени заменимости или возместимости — один источник энергии 

может быть заменен другим (нефть, уголь, ядерное топливо, энергия ветра, прибоя и т.д.)[8]. 

Существует множество других классификаций природных ресурсов, особый интерес в данном 

случае из которых представляют экономические. 

Характеристики природной среды Условия среды жизни людей 

природные условия среды 

перемещения, обитания и 

деятельности людей 

географические, климатические, 

природно-экологические, социальные и 

другие характеристики территории 

способность к воспроизводству, 

естественному самоочищению от 

загрязнителей и размещению 

сбросов и отходов 

условия размещения, качество и 

объемы природных ресурсов, 

особенности их эксплуатации 

природно-ресурсный потенциал 

территории, за счет которого 

осуществляется хозяйственная 

деятельность людей 

хозяйственная деятельность людей, 

включающая эксплуатацию природных 

ресурсов 
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Например, по политико-экономическому содержанию Карл Маркс подразделяет природные 

ресурсы на: 

- источники средств существования людей (предметы потребления); 
- источники средств производства (средства труда и предметы труда – металл, лес, реки, уголь). 

Более подробная экономическая классификация природных ресурсов, разработанная 

российским экономистом-географом Алексеем Александровичем Минцем «Географические 

вопросы хозяйственного использования природных ресурсов»[8]. 

Человеческое общество, решая проблемы ограниченности природных ресурсов, на протяжении 

исторически долгого времени не осознавало в полной мере последствий использования природных 

ресурсов и того антропогенного воздействия на природу, которое оказывалось многими 

поколениями. В конечном итоге, в большинстве стран мира независимо от типа экономической 

системы сложился техногенный (природоемкий) тип развития. 

Существует много моделей техногенного типа развития. Объединив их, можно выделить две 

модели: 1) господствовавшую до 70-80-х годов – фронтальная модель; 2) модель охраны 

окружающей среды. 

Фронтальная модель, по существу, не учитывает роль природных ресурсов, выделяя факторы 

экономического роста: труд и капитал. Вне рассмотрения остаются последствия экономического 

развития в виде различного рода загрязнений, деградации окружающей среды и ресурсов. Не 

изучается и обратное воздействие этих процессов на состояние трудовых ресурсов, качество жизни 

населения. 

Такую экономику американский экономист К. Баулдинг образно назвал «ковбойской 

экономикой». Целевую функцию данной экономики можно определить словами И. Мичурина: 

«Нельзя ждать милостей от природы, взять их у нее – наша задача». 

Существование фронтальной экономики исходило из того, что саморегуляция биосферы еще не 

вызывала глобальных экологических изменений. И только в последнее время пришло осознание 

необходимости коренного изменения воззрений в направлении учета экологического фактора. 

В связи с этим появилась модель Концепция охраны окружающей среды. Исходя из этого, более чем в 
ста странах созданы государственные структуры, связанные с охраной природы. В Казахстане в 1988 году 
был создан Государственный комитет КазССР по охране природы (Госкомприрода), преобразованный 
затем в 1992 году в Министерство экологии и биоресурсов РК (с 1995 года – Министерство экологии и 
природных ресурсов РК, с 1997 года Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды 

РК, с 2002 года Министерство охраны окружающей среды РК, с 2012 года Министерство охраны 
окружающей среды и водных ресурсов РК). В течение всего времени существования ведомство меняло 
название и некоторые функции. В 2014 году в связи с реструктуризацией министерств Республики 
Казахстан Министерство окружающей среды и водных ресурсов было ликвидировано, его функции 
перешли к новосозданному министерству энергетики [9].  

В мире быстрое развитие получила законодательная деятельность, связанная с принятием 

законов и актов, регламентирующая нормы, процедуры природопользования, дающих 

методические рекомендации, декларирующих природоохранные принципы. В РК в 1997 году был 

принят комплексной закон «Об охране окружающей природный среды» (утратил силу в связи с 

принятием Экологического Кодекса РК от 9 января 2007г). 

В рамках концепции охраны окружающей среды некоторым странам удалось добиться опреде-

ленной экологической стабилизации, однако качественного улучшения не произошло. Это объяс-

няется тем, что, во-первых, данная концепция не стала общемировой, а, во-вторых, общая идеоло-

гия эколого-экономического развития не изменилась по сравнению с концепцией фронтальной 

экономики. Во главу угла все также ставятся интересы экономики, максимальное наращивание 

производства, широкое использование достижений НТР с целью более полного удовлетворения 

потребностей людей. 

В этих условиях природоохранная деятельность, затраты на нее представляются как противос-

тоящие экономическому росту. Учет экологического фактора признается необходимым, но 

сдерживающим экономический рост фактором. Таким образом, концепция охраны окружающей 

среды, как и концепция фронтальной экономики, основыва-ется на антропоцентрическом подходе. 

Необходимость проведения природоохранной деятельности базируется на положении о том, что 

деградация окружающей среды вредит человеку и сдерживает экономическое развитие. Однако 

реальное разрешение противоречия между экономикой и природой в рамках данной концепции 

(модели) невозможно, о чем свидетельствует лавинообразное нарастание экологических проблем в 

мире[8]. 
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Аңдатпа: Қазақстанның тарихи нысандары және мәдени мұралары ЮНЕСКО-ның тізіміндегі әлемдік 

маңызы бар ескерткіштер қатарында және осы ұйымның қорғауында. Сонымен қатар, екі миллионнан 

астам мәдени құндылықтары қазіргі Қазақстан аумағындағы мәдениет қалыптасуының барлық 

кезеңдерінен көрініс береді.  
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Annotation: The objects of the historical and cultural heritage of Kazakhstan was recognized as UNESCO 

World Heritage Sites and they being protected by this organization. Also over two million cultural items reflect all 

the epoch of the development of original cultures at the territory of present-day Kazakhstan. 

Keywords: objects of the численности», - сказал Назарбаев на открытии 18 сессии генассамблеи 

Всемирной туристической организации. 

Важнейшим фактором, определяющим historical, recognized as UNESCO, cultural items reflect. 

 

На понимание важной роли для человека культурно-познавательной деятельности и рекреации, на 

признании необходимости создания условий для реализации культурных потребностей человека в 

познании истории, религии, традиций, особенностей образа и стиля жизни, базируется философско-

культурологическое обоснование огромного количества разновидностей туризма. Более полное 

представление об этих сторонах человеческой жизни формируется в результате непосредственных 

контактов с носителями культуры. 

В целом для граждан всего мира культурно-познавательный туризм - это притягательная сфера 

прямого общения, импульс к взаимообогащению, взаимоуважению через культурную активность людей 

посредством путешествий. С экономической точки зрения культурно-познавательный туризм 

представляет собой выгодную область приложения сил, направленных на развитие сознания 

казахстанского общества и сближения Казахстана с цивилизованным миром, как с европейскими, 

азиатскими, так и с другими сообществами.  

«Сегодня наша страна обладает уникальной возможностью развивать все виды туризма – культурно-

познавательный, оздоровительный, экологический, экстремальный, спортивный и другие, мы ежегодно 

http://lib.sfi.komi.com/
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принимаем более 4,5 миллионов иностранных граждан, рассчитываем из года в год на увеличение этой 

приоритетные виды туризма в том или ином регионе, являются туристские ресурсы. Для лечебно- 

оздоровительного туризма это целебные воды и лечебные грязи, для религиозного туризма – храмы и 

монастыри, для экологического туризма – природные заповедники и национальные парки, для 

горнолыжного туризма – горы и т. п.  

Культурный туризм (культурно-познавательный туризм) также имеет свои ресурсы. В их составе 

можно выделить два основных типа: предметные и непредметные.  

К первым относятся многочисленные разновидности памятников истории и культуры (памятники 

археологии, истории, архитектуры и градостроительства, монументального искусства), музеи, музеи-

заповедники, музеи-усадьбы. Уместно подчеркнуть, что именно историко-культурные объекты 

преимущественно представляют Казахстан в Списке мирового природного и культурного наследия 

ЮНЕСКО.  

Ко вторым – обычаи, традиции, обряды, фольклор, устное народное творчество. Данные формы 

культурного наследия чаще используются в деятельности музеев и музеев-заповедников.  

Промежуточное положение в этой классификации занимают центры народных художественных 

промыслов.[1] 

Культурно-познавательную деятельность туриста можно сгруппировать следующим образом: 

- знакомство с различными историческими, архитектурными или культурными эпохами путем 

посещения архитектурных памятников, музеев, исторических маршрутов; 

- посещение театрализованных представлений, музыкальных, кино, театров, фестивалей, религиозных 

праздников, боя быков, концертов и оперных сезонов, выставок картин, скульптур, фотографий и т. п.; 

- посещение лекций, семинаров, симпозиумов, курсов иностранного языка, коммуникативных 

тренингов; 

- участие в демонстрациях фольклора, национальной кухни и прикладного искусства на фестивалях 

фольклорных ансамблей и выставках национального народного творчества. 

Казахстан, по количеству памятников археологии, истории, архитектуры и монументального 

искусства, их разнообразию и ценности, представляет собой музей под открытым небом. На нашей земле 

насчитывается более 25 тысяч недвижимых памятников и географических достопримечательностей.  

Объекты исторического и культурного наследия Казахстана признаны памятниками всемирного 

значения ЮНЕСКО и находятся под охраной этой организации. Также свыше двух миллионов единиц 

культурных ценностей отображают все эпохи развития самобытных культур на территории нынешнего 

Казахстана. 

Понятие о Всемирном природном и культурном наследии существует в науке всего около трети века. 

Оно объединяет творения природы или человека, которые имеют выдающуюся ценность для всего 

человечества и повреждение или исчезновение которых представляют собой пагубное обеднение 

достояния всех народов мира. Уставом ЮНЕСКО предусматривается, что данная организация оказывает 

содействие в сохранении и охране всеобщего наследия. 

 Охрана наследия на национальном уровне часто была недостаточной в связи с тем объемом средств, 

которых она требовала. Существовавшие ко времени оформления понятия Всемирного природного и 

культурного наследия международные конвенции, рекомендации, резолюции и иные документы, 

посвященные вопросам наследия, безусловно, свидетельствовали о той важности, которую в глазах 

народов мира представляло сохранение уникальных объектов независимо от того, какому народу они 

принадлежат. Учитывая масштаб и серьезность новых опасностей, которые им угрожают, приходится 

признать необходимость принятия новых договорных положений и создания новой, более эффективной 

системы охраны памятников. Эта проблема и явилась предметом Генеральной конференции ЮНЕСКО, 

проводившей свою семнадцатую сессию в Париже в октябре-ноябре 1972г. 16 ноября 1972г. была 

принята Конвенция об охране Всемирного Культурного и Природного наследия, где сформулированы 

основные определения [2]. 

Поскольку культура все чаще рассматривается как одна из основ развития информационного 

общества, совершенно логичным стал подобный подход и к культурному наследию. Исходя из этого, все 

более и более возрастает его роль как одного из векторов в региональной, федеральной и международной 

культурной политике, и очень часто оно связывается с устойчивым развитием того или иного региона, 

государства или даже уголка мира. 

Под термином "Культурное наследие" (Cultural Heritage) в самой общей форме подразумевают 

наиболее выдающиеся памятники истории и культуры. Первоначально под культурным наследием 

понималась совокупность только недвижимых памятников истории, культуры и природы, имеющих 
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особую ценность для мира, страны, региона. Но со временем понятие культурного наследия постепенно 

трансформировалось и расширялось вместе с трансформацией понятия культуры от традиционных 

представлений о ней как о сфере литературы и искусства к более широкой трактовке, включающей 

разнообразие образов жизни, основные права человека, системы ценностей, традиции и т.д. В материалах 

Всемирной конференции по политике в области культуры, принятой в Мехико в 1982 г., зафиксировано: 

«...в самом широком смысле культура может рассматриваться как совокупность ярко выраженных черт, 

духовных и материальных, интеллектуальных и эмоциональных, характеризующих общество или 

социальную группу» [3]. 

Для развития экскурсионно-туристической деятельности, особенно историко-культурной 

направленности, очень большое значение имеет изучение культурного наследия того или иного региона. 

Проблема наследия в силу его важной роли в сохранении культурного разнообразия, а следовательно, 

устойчивого развития современного общества, весьма актуальна. Вопросы изучения наследия носят 

междисциплинарный характер. В последнее время в этот процесс все активнее включаются географы.  

Согласно принятой в Париже в ноябре 1972 г. на XVII сессии Генеральной конференции ООН по 

вопросам образования, науки и культуры Конвенции об охране Всемирного культурного и природного 

наследия, под культурным наследием понимаются памятники, ансамбли, достопримечательные места 

(произведения человека или совместные творения человека и природы), а также зоны, включая 

археологические достопримечательные места, представляющие выдающуюся универсальную ценность с 

точки зрения истории, эстетики, этнологии или антропологии. Однако, Конвенция ЮНЕСКО 1972 года 

дает этому понятию и более детальную расшифровку. Она включает в культурное наследие: 

1. памятники - произведения архитектуры, монументальной скульптуры и живописи, элементы или 

структуры археологического характера, надписи, пещеры и группы элементов, которые имеют 

выдающуюся универсальную ценность с точки зрения истории, искусства или науки; 

2. ансамбли - группы изолированных или объединенных строений, чьи архитектура, единство или 

связь с пейзажем представляют выдающуюся универсальную ценность с точки зрения истории, искусства 

или науки; 

3. достопримечательные места - произведения человека или совместные творения человека и природы, 

а также зоны, включая археологические достопримечательные места, представляющие собой выдающу-

юся универсальную ценность с точки зрения истории, эстетики, этнологии или антропологии [4]. 

ЮНЕСКО создала поддерживается Фондом всемирного наследия, средства которого образуются из 

взносов государств-членов [5]. 

Программы ЮНЕСКО по сохранению всемирного природного и культурного наследия обеспечивают 

Казахстан всеобъемлющую систему сохранения всемирного наследия. Список всемирного наследия 

ЮНЕСКО формируется с 1972 года как составной элемент Конвенции об охране всемирного культурного 

и природного наследия. На сегодняшний день Список насчитывает 754 объекта культуры и природы в 

128 странах, из них 3 - в Казахстане: 

1. Сары-Арка (Наурузумский и Кургальджинский заповедники(2008)) 

2. Мавзолей Ходжи Ахмеда Яссауи (2003) 

3. Петроглифы археологического ландшафта Тамгалы (2004) 

Деятельность по охране природных и культурных объектов из Списка ЮНЕСКО новейшими 

технологиями и консультативной помощью в области реставрации культурно-исторических памятников, 

эффективными международными рамками и нормативной базой для управления и поддержания в 

надлежащем состоянии накопленного веками и данного природой достояния. Пока не востребован в 

полной мере, но ждет своего часа опыт развития культурного туризма, ставшего во многих странах одним 

из наиболее динамично развивающихся секторов экономики. Для многонационального Казахстана эта 

программа может стать и одним из действенных средств сохранения культурного многообразия народов, 

населяющих нашу страну. 

Культурное наследие – духовный, культурный, экономический и социальный капитал невозместимой 

ценности. Наследие питает современную науку, образование, культуру. Наравне с природными 

богатствами это главное основание для национального самоуважения и признания мировым 

сообществом.  

Без культурного наследия немыслимы современная жизнь суверенного Казахстана и перспективы его 

всестороннего развития. Культурное наследие является одной из основ формирования самосознания, 

обладает большим потенциалом в утверждении преемственности гуманистических и патриотических 

ценностей.  

Мобилизация экономического ресурса культурного наследия – основа страновой регенерации. 

http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%B2%D0%B7%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D0%B9_%D0%A5%D0%BE%D0%B4%D0%B6%D0%B8_%D0%90%D1%85%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D0%B0_%D0%AF%D1%81%D1%81%D0%B0%D0%B2%D0%B8
http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D0%BC%D0%B3%D0%B0%D0%BB%D1%8B
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Сохранность исторической среды обеспечивает инвестиционную привлекательность республики. Она 

также приводит к широкому кругу непрямых выгод, которые станут достоянием всего казахстанского 

сообщества.  

Базовый принцип государственной политики в области сохранения культурного наследия – 

комплексный подход к его сохранению, согласно которому эта деятельность эффективна только в рамках 

политики экономического и социального развития государства. Сохранение культурного наследия 

должно стать ключевым элементом стратегии устойчивого развития.  

Казахстан обладает мощным культурным потенциалом для развития индустрии туризма, который 

может и должен стать важной отраслью его экономики. Туризм способствует популяризации памятников 

истории и культуры, укрепляет высокий авторитет республики, как в стране, так и за рубежом.  

Модель казахстанского культурного туризма, основанная на использовании преимуществ культурного 

наследия для развития туризма, должна быть направлена на возрождение забытых традиций и видов 

искусства, создание новых центров туристического интереса, организацию особых видов маршрутов. 

Туристско-экскурсионная работа может использовать весь потенциал культурного наследия 

независимого Казахстана.  
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Территория Алматинской области богата памятниками древности: в горах масса наскальных рисунков, 

требующих всемирной охраны, в подгорной равнине - множество курганов и сложенных из громадных 

камней ритуальных сооружений. Согласно концепции развития туризма Республики Казахстан 

территория области делится на следующие регионы первоочередного освоения: Заилийский, Северо-

Тянь-Шанский, Жаркент-Талдыкорганский, Иле-Балхашский, Северо-Жонгарский. Алматинская область 

одна из первых в Республике в 2007 году разработала «Комплексную схему градостроительного 

развития территории южного субрегиона», включая Талгарский, Илийский и Карасайский. 

На территории области выделено 23 основных ландшафтно-рекреационных зоны различного 

функционального назначения, емкости и степени благоприятности для круглогодичной рекреационно-

туристской деятельности. На остальной территории, за пределами рекреационных районов, возможна 

организация научного туризма, специфических туристских занятий, регламентируемых по срокам 

(сезонам) или другими условиями. К своеобразным объектам туризма относятся природные парки, 

заповедники, заказники, государственные и приписные хозяйства [1]. 
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Тамгалы-Тас. Урочище Тамгалы-Тас расположено у реки Или в 120 км к северу от города Алматы. 

Тамгалы - Тас в переводе с казахского языка означает "камни со знаками" или "рисунки (надписи) на 

камнях", а в народе они больше известны как "писаные скалы". На правом берегу реки Или находятся 

около 1000 различных наскальных изображений, которые относятся к позднему средневековью, это - 

петроглифы, изображения божеств, буддистские надписи, среди которых самое знаменитое изображение 

- это три буддистских божества. Надписи на скалах сделаны на тибетском и калмыцком языках. По 

легенде в X веке состоялся поход буддистских миссий в Семиречье, когда они дошли до реки Или 

произошло землетрясение, в результате которого на землю упал большой кусок скалы. Случившееся 

было расценено буддистами как знамение, что им необходимо вернуться домой в Индию. На 

отколовшемся куске скалы они высекли три изображения Будды. Рядом на прилегающих скалах 

высечены и другие его изображения. Современные легенды связаны с верованием, что эти места - 

аномальны. Местные жители приходят сюда лечиться, они говорят, что если прислониться к 

изображению Будды, то болезнь может отступить [2]. 

Петроглифы урочища Тамгалы были обнаружены в конце 1950-х годов (рисунок 1). Общее 

количество рисунков – около 2000. Чаще всего встречаются изображения божеств, воинов, животных, 

охоты и жертвоприношений. Предположительно большая часть петроглифов относится к бронзовому 

веку [3]. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Рисунок 1. Петроглифы урочища Тамгалы (фото Саванчиевой А.С.) 

 

Курганы Бес-Шатыр. Бесшатыр - один из этнокультурных и сакральных центров сакских племен 

Северо-Восточного Жетысу. Находится в Кербулакском районе Алматинской области, на правом берегу 

реки Или, в 65 км к востоку от села Шенгельды на территории природного заповедника Алтын-Эмель. 

Здесь, на территории 2 кв. км. расположены 18 царских курганов около 9 м. в диаметре и около 2.5 м. в 

высоту. Под курганами были сооружены склепы из бревен Тянь-Шаньской ели. К западу от царских 

курганов простирается с севера на юг цепь из 45-и каменных плит с вырезанными на них изображениями 

животных. Ученые считают, это место было ритуальной частью некрополя. Топоним «Бесшатыр» 

переводится как «пять шатров»: возможно, по количеству самых больших курганов в этой местности, 

часть из которых в середине прошлого века была раскопана археологами.  

Самое крупное погребальное сооружение могильника - Большой Бесшатырский курган - имеет 

диаметр 104 м, а высоту 15-17 м. Насыпь его - усечено-конической формы, с каменным покрытием. 

Вокруг насыпи на расстоянии 5-7 м расположен каменный вал шириной 2 м, высотой 0,6 м. Характерная 

особенность кургана - два кольца круглых оград из огромных каменных столбов и гигантских валунов. В 

настоящее время сохранившиеся ограды расположены вокруг насыпи в виде спирального завитка. Одна 

из главных тайн Бесшатыра - его подземные ходы. Они выявлены у четырех больших курганов 

(Большого, Третьего, Четвертого и Шестого). На склонах насыпей были обнаружены впадины, 

заканчивающиеся небольшими плоскими буграми. В ходе археологических исследований было выяснено, 
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что впадины - бывшие входы в подземные катакомбы, которые были открыты во время 

функционирования культово-поминального комплекса. Очевидно, перед «консервацией» комплекса вход 

завалили, обрушив часть насыпи. 

Боралдайские курганы. Курганы - огромные сооружения, которые сравнивают с египетскими 

пирамидами, достигающие высоты до 20 м и диаметром до 120-150 м, и маленькие всхолмления высотой 

до 1-1, 5 м, и диаметром 5-7 м. В диапазоне названных параметров масса курганов самых разных 

размеров. Большие курганы называют «царскими» и это верно, поскольку под ними захоронены 

представители правящих династий и военная элита древних племен. Есть курганы одиночные, есть 

скопления курганов, достигающих нескольких десятков, сотен, даже тысяч. 

Одним из наиболее крупных могильников является Боралдайский курганный могильник, занимающий 

часть высокого Боралдайского плато, расположенного в северо-западной части Алматы. Десятки 

курганов, среди которых выделяется самый большой высотой 15 м и диаметром 120 м на фоне гор с 

белыми шапками вершин, представляют совершенно фантастическую картину, особенно весной, когда 

вокруг зеленых курганов разлито алое море маков. Протяженность могильника 3 км, ширина 800 м. 

Большая часть его территории сохранена от застроек, агропланировок и разрушений. Ученые установили, 

что курганы Боралдая, так же как и курганы Иссыка, Талгара, Кегеня, были возведены племенами саков, 

занимавшими Жетысу в 8-3 в. до н.э., и усуней – народа жившего в 3 в. До н.э. - 3 в. н.э. И те, и другие, 

как известно, были предками казахов. Здесь хоронили представителей правящих династий сакского и 

усуньского государств и элиту общества. Каждый большой курган могильника представляет собой 

архитектурное сооружение, каждый представляет собой архитектурное сооружение, со сложными 

насыпями, кольцевыми каменными выкладками. Вся территория некрополя – это «древняя картина» 

представлений о вселенной, месте в ней человека, места проведения ритуалов и религиозных церемоний, 

связанных с культом предков, календарными циклами, празднованиями Наурыза, осенних, летних и 

зимних празднеств. Это и музей под открытым небом. В течение многих лет общественность и научные 

круги Алматы периодически поднимали вопрос о придании курганам Боралдая статуса памятника 

истории и культуры с организацией на его территории археологического заповедника, парка под 

открытым небом. 

На территории парка предусматривается организация трех зон. Первая из них будет состоять из самого 

некрополя, в том числе двух-трех курганов, которые планируется исследовать. Курганы будут тщательно 

раскопаны, а затем музеефицированы. Музеефикация предполагает документальную реконструкцию не 

только культурного ландшафта, внешнего облика курганов, но и внутрикурганного устройства 

погребального комплекса. Восстановленные археологические объекты органически впишутся в 

естественную природную среду. Во второй зоне предполагается размещение этнопарка, в котором 

планируется воссоздать генезис казахской юрты – кочевого жилища, зимовок и аула. В третьей зоне, 

окружающей некрополь и музеефицированные объекты, с юго-востока предусматривается создать 

садово-парковый комплекс, где будут размещены основные объекты туристического обслуживания, в том 

числе сувенирные магазины, центры традиционных технологий, рекреационные зоны. В целом 

планируется не только восстановление природного и культурного ландшафта, создание парка на месте 

археологических раскопок, но и организация соответствующей музейно-туристической инфраструктуры.  

Иссыкский курган. Иссыкский могильник считается одним из самых больших археологических 

памятников скифо-сакского периода. Памятник датирован IV в. до н.э.. Молодой человек, похороненный 

там, принадлежит к Сакско-Тиграхаудским правителям, возможно – к правящей династии Великих 

Кушанов. «Золотой воин» был облачен в кольчугу, богато украшенную золотыми бляшками, пояс с 

оружием из чистого золота; на голове – стреловидный убор. Костюм состоит из 4 тысяч золотых 

украшений-символов, выполненных в знаменитом «зверином стиле», характерном для сакских 

ремесленников. Копии «Золотого человека» выставлены в музеях гг. Алматы и Астана [4].  
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Аннотация: В статье рассмотрены методы составления и особенности содержания сакральной карты 

Алматинской области, дающие возможность изучения пространственного распространения сакральных 

объектов, имеющие культовые и религиозные значения, которым особое внимание уделено в програмной 

статье главы государства Н.А. Назарбаева "Взгляд в будущее: модернизация общественного сознания".  

Актуальность данной темы обусловлена малой изученностью и недостаточностью литературных 

данных по отбору специального содержания и составления сакральных карт отдельных регионов 

Казахстана. Приведены основные результаты по составлению сакральных карт региона.  

Ключевые слова: сакральные места, петроглифы, сакральный туризм, способ ареалов, способ значков, 

способ качественного фона 

 

Annotation: In the article are givenmethods of compilation and contentsfeatures of the sacral map of the 

Almaty region, which give an opportunity to study the spatial distribution of sacral objects that have cult and 

religious meanings, which are given special attention in the program article of the head of state N. Nazarbayev "A 

look into the future: modernization of public consciousness." 

The relevance of this theme is due to the poor knowledge and inadequacy of literary data on the selection of 

special content and the compilation of sacral maps of individual regions of Kazakhstan. The main results on 

compiling the sacral maps of the region are given.  

Key words: sacral places, petroglyphs, sacral tourism, way of areals, way of icons, way of qualitative 

background 

 

Кіріспе 

Алматы облысының киелі орындардың картасын құру Елбасы Н.Ә. Назарбаевтың Болашаққа бағдар: 

рухани жаңғыру бағдарлалық мақаласында баса назар аударған Жетісу өңіріндегі сирек кездесетін 

ғұрыптық, діни маңызы бар киелі орындардың кеңістіктік таралу заңдылықтары мен аумақтық 

ұйымдастырылу ерекшеліктерін зерттеуге, сакральды туризмді дамытуға мүмкіндік береді [1,Б.1].  

Ареал, белгілеу, сапалық түс әдістерімен құрылған картаның арнайы мазмұнының ежелгі қоныстарды, 

табиғи ғибадатхана қызметін атқарған жартастағы суреттерді қамтитын палеомәдени, тарихи және табиғи 

киелі орындардың таралу ерекшелігін оқып-үйренуде маңызы зор.  

Бастапқы мәліметтер мен зерттеу әдістері. 

Алматы облысында танымдық туризмді дамытуға мүмкіндік беретін киелі орындардың картасын құру 

үшін 2017-2018 жылдар аралығында Алакөл, Ақсу, Балқаш, Жамбыл, Еңбекшіқазақ, Көксу, Қарасай, 

Кербұлақ, Панфилов, Райымбек аудандарына 5 экспедициялық арнайы жорық ұйымдастырылды.  

Нәтижесінде облыс аумағындағы киелі орындар саналатын Ешкіөлмес, Бурақай, Дауылбай, 

Баянжүрек, Алмалы, Құлжабасы, Алтынемел, Ұзынқара тауларының баурайындағы қола, сақ, түркі 

кезеңінің табиғи ғибадатхана қызметін атқарған жартастағы суреттері, қола, сақ кезеңдерінің қорғандары 

мен ежелгі қоныстары, тарихи орындар, жергілікті тұрғындар қастерлейтін халқына еңбегі сіңген 

тұлғалардың кесенелері, табиғи нысандар картаға түсірілді.  

Жинақталған мәліметтерді өңдеп жүйелеу үшін зерттеу барысында салыстырмалы талды, бағалау, 

картографиялық және экспедициялық әдістер қолданылды. 

Зерттеу нәтижелері 

Елбасы Н.Ә. Назарбаевтың «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» атты бағдарламалық мақаласының 

негізгі тұжырымдарын жүзегеасыруда ерекше орын алатын маңызды бағытының бірі географияның 

белгілі-нышанды астарын қарастыратын Қазақстанның киелі орындары болып табылады [1,Б.2].  

Оның басты мақсаты сирек кездесетін құбылыстар мен нысандар ретіндегі ғұрыптық, діни маңызы 

бар киелі орындардың кеңістіктке таралу заңдылықтары мен аумақтық ұйымдастырылу ерекшеліктерін 

зерттеу.  
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І. Жансүгіров атындағы Жетісу мемлекеттік университетінің Елбасы Н.Ә. Назарбаевтың «Болашаққа 

бағдар: рухани жаңғыру» атты бағдарламалық мақаласының негізгі тұжырымдарын жүзеге асыру 

жоспарының бір тармағы Алматы облысының киелі орындарының 1:1 000 000 масштабты картасын құру 

болды.  

Картаны құруға қажетті ақпарат көздері ретінде тарих ғылымдарының докторлары академик           

К.М. Байпақовтың [2,3,Б.3.4], профессор З.С. Самашевтің [4,Б.3], А.Н. Маряшевтің [5,Б.2], г.ғ.д., 

профессор А.В.Чигаркиннің [6,Б,4] еңбектері, Қазақстанның археологиялық картасы [7,Б.4], Алматы 

облысының 1:1 000 000 масштабты әкімшілік-аумақтық картасы [8,Б.1], сонымен қатар, экспедициялық 

зерттеу барысында жиналған мәліметтер басшылыққа алынды.  

Картаның арнайы мазмұнын құру, бейнелеу тәсілдерін анықтау үшін экспедициялық зерттеу 

нәтижелерінде жинақталған мәліметтерге талдау жасау негізінде киелі орындар жүйеленіп жіктелді (1-

сурет).  

 

 
 

1-сурет. Алматы облысындағы киелі орындарды жіктеу 

 

Алматы облысының киелі орындарының картасы мазмұны мен қызметіне қарай арнайы туристік 

карталардың қатарына жатады. Оның географиялық негіздері киелі және көрікті туристік саяхаттар өтетін 

аумақты шолуды, Найзатапқан, Тамшыбұлақ, Әулие ағаш, Рай көлі, Есік қорғаны және Таңбалы 

мемлекеттік қорық мұражайлары сияқты танымал киелі орындардың орналасуы жөнінде ақпарат алуды, 

жергілікті жерде бағдарлауды қамтамасыз етеді.  

Картаның арнайы мазмұны жартастағы суреттерді, мегалиттерді, ежелгі жерлеу кешендерін қамтитын 

палеомәдени және тарихи соғыстарға, халықтың есінде мәңгі қалған ел тарихында ерекше орын алған 

тұлғалардың өміріне қатысты орындар, табиғи киелі орындардың кеңістіктік таралуын анықтауға 

мүмкіндік береді. 

Дайындығы бар оқырман жылдам табу үшін киелі орындардың жеке түрлері белгілеу, таралған 

аумақтар сапалық түс, ареал тәсілдерімен бейнеленген. Картаның түсіндірмесінде санмен берілген киелі 

нысанның аттары жазылып, олар туралы маңызды мағұлматтар берілген (2-сурет).  
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2-сурет. Алматы облысының 1:1 000 000 масштабты киелі орындарының карта-сызбасының бір бөлігі 

 

Картада 124 палеомәдени, тарихи және табиғи киелі орындар қамтылып, олар 8 топқа жіктелген. 

Тақырыптың мазмұнын ашатын Жетісу өңіріне танымал 15 табиғи және тарихи танымдық маңызы бар 

киелі нысандардың суреттері қосымша жабдықтау элементі ретінде енгізілген. 

Шартты белгілері мен түсіндірмелері картаны жеңіл оқуға, киелі нысандардың таралған аумақтарын 

жылдам табуға мүмкіндік береді.  

 Жинақталған мәліметтерге жасалған талдаулар негізінде құрылған Алматы облысының киелі 

орындарының картасы Елбасының "Болашаққа бағдар: тухани жаңғыру" бағдарламалық мақаласында 

баса назар аударған киелі география және туған өлке бағытын іс жүзінде жүзеге асыруда маңызы зор.  

География, тарих пәндерінің мұғалімдері мен өлкетанушылардың жергілікті жерде киелі орындардың 

таралған аумақтарын анықтап, жан-жақты оқып-үйренуіне, оқушыларды отан сүйгіштікке тәрбиелеуге, 

өңірде киелі орындарға бағытталған туризмді дамытуға мүмкіндік беретін құрал болып табылады.  

Қорытынды. Жүргізілген экспедициялық зерттеулер барысында әр бір ауданда "Таңбалы", "Есік 

қорғаны", Аңырақай", "Орбұлақ", "Ереуіл төбе","Әулие ағаш", "Мазар терек", " "Найзатапқан", "Рай көлі" 

сияқты Республикалық, өңірлік және жергілікті маңызы бар палеомәдени, тарихи және табиғи киелі 

орындар жеткілікті екенін көрсетті. Олардың көпшілігі сыртқы күштердің әсерінен бұзылып жойылу 

қаупі төнгендіктен мемлекет тарапынан қорғауды қажет етеді.  

Зерттеу қорытындысының нәтижелерін және картаға түсірілген нысандарды, Жетісу өңірінде 

өлкетанушылық, танымдық, мінәжат туризмін өркендетуге, дамытуға қолайлы жағдай тудырады.  
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Аннотация: В статье представлено краткое описание священных мест и рекреационных ресурсов 

Мангистауской области, а также информация о путях улучшения туристической инфраструктуры и 

туризма и рекреационного потенциала региона с использованием этих объектов. В то же время были 

сделаны рекомендации по организации и подключению. 
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Annotation: The article provides a brief description of sacred places and recreational resources of Mangystau 

region, as well as information on ways to improve the tourist infrastructure and tourism and the recreational 

potential of the region using these facilities. At the same time, recommendations were made on the organization 

and connection. 
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«Қазақстанның киелі жерлерінің географиясы» – тарих пен мәдениетке, адамның рухани дамуына 

және оның туған жеріне деген байланысына негізделе отырып адам мен оның өміріне бағытталған. 

Кейбір тұлғаларды мәңгі еске сақтауда ұлтты мәдени байыту мен мінәжат етуге арналған орындар 

түріндегі ұлы ата-баба ерліктерін осындай бағдарға жатқызуға болады. Осындай орындарды білуіміз 

көптеген нәрсені үйретіп, олардан қажетті өмірлік қуат алуға мүмкіндік береді. Осыған байланысты, 

Киелі жерлердің географиясы құрылуы - адамның рухани баю мәселесін алға тартып қана қоймай, 

сонымен қатар мәдениетіміз бен салт-дәстүрімізді, бай тарихымыздың құндылықтарын көрсетеді. Бұл 

бөлім аймақтық және республикалық киелі мекендерді, олардың тарихы мен ерекшеліктері туралы 

ақпараттармен қамтамасыз етеді [1]. Осындай болашағынан үлкен үміт күттіретін бағдарламаның 

маңыздылығына менде тоқталып өткім келді. Бұл бағдарламада ішкі және сыртқы мәдени туризм 

еліміздің киелі жерлерінен бастау алуы керек және бұл деректерді ақпарат құралдары арқылы барлық 

қазақстандықтарға тұрақты жеткізіп тұруы керек деген тұстары бар. [1,Б. 2].  

Киелі жерлерімен танымал Маңғыстау жерін өзіндік ерекше аймақтардың біріне жатқызсам артық 

кетпеймін деп ойлаймын. Маңғыстау жері ықылым замандардан құпия сырымен таңғалдырып, 

тамсантып келе жетқан киелі өлке. Географиялық орны еліміздің шалғайдағы түбекте орналасуынан ба 

немесе климатының қаталдығынан ба халқының рухани мәдениетінде бір өзгешелігі бар. Қазақстанның 

100 киелі жерлері қатарына Маңғыстаудың 10 нысаны енгізілді. Олардың қатарына Сұлтан епе(үпі), 

Сисем ата қорымы, Қараман ата жер асты мешіті, Шақпақ ата, Шопан ата, Бекет ата, Бейнеу қорымы, 

Масат ата, Шевченко мемориалды кешені, Оқпан тау тарихи мәдени кешені. Бұл киелі жерлерді 

жоғарыда айтып кеткенімдей ішкі және сыртқы туризмді дамытуға тиімді пайдаланып, еліміздің рухани 
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мәдениетін көрші елдерге таныстыруымыз керек. Аталған нысандар қазақстандықтар үшін біршама 

таныс, бұл нысандар туралы көптеген мақала, аңыз әңгімелер жазылды. Рухан жаңғыру бағдарламасына 

сәйкес өлкетанушылар, тарихшылар, ғалымдар елімізде 800- аса нысанның тізімін алды. Яғни көптеген 

обьектілер негізгі тізімге енбей қалды. Менің ойымша шектеу қоюдың қажеті жоқ. Егерде ол обьект 

жергілікті тұрғындардың салт дәстүріне, мәдениетіне, тұрмыс тіршілігіне өзіндік ізін қалдырған болса 

неге енгізбеске. Ендігі мәселе бұл нысандарды халыққа таныстырып қоймай, халықтың көріп 

тамашалауына, кейбір нысандарға мінәжат жасауға мүмкіндік жасау. Маңғыстау жеріндегі киелі 

орындарды келесі бір туристік рекреациялық нысандармен байланыстыра отырып қызмет көрсету 

саласын дамыту. Барлығымызға белгілі Маңғыстау жері мұнай және газға бай болғанымен сарқылатын 

ресурсқа жатады. Күндердің күнінде ресурста сарқылар. Маңғыстау жерінде оның алдын алудың ең 

тиімді жолы туристік инфрақұрылымын жеделдетіп дамыту. Алысқа кетпей ақ Біріккен Араб Әмірлігі 

еліндегі туризм саласының даму барысын үлгі етіп алсақта жетіп жатыр. [2,Б. 2].  

Маңғыстау жеріне қарағанда ұсынатын туристік нысандары өте аз, соның өзінде жылына қаншама 

миллион халық барады. Дубай, Абу-Даби, Шарджа сияқты керемет қаламыз жоқ болсада рухан және 

материалдық обьектілеріміз жетерлік. Дүние жүзілік туристік ұйымның стастикалық мәліметтеріне 

сүйенетін болсақ, демалушылардың 70  астамы жағажайлық туризмді таңдайды. Жерорта теңізі 

жағалауындағы жағажайларға демалғанша, Каспий теңізі жағалауына да сондай демалыс түрлерін 

ұсынайық және қаржылық жағынан біршама арзан түсетін етіп. Елімізде теңіз жағалауы жағажайы бар 

әзірше жалғыз аймақ ол Маңғыстау жері. Неге бұндай мүмкіншілікті тиімді және ұтымды пайдаланып 

дұрыс жолға қоймасқа. Бұл жағажайларда бірнеше рет өзімде болғанмын. Алайда халықаралық 

деңгейдегі стандарттарға сәйкес емес. Ақтау қаласынан солтүстік және оңтүстікке созылып жатқан 

жағалауды игере отырып оған халықтың баруына ыңғайлы көлік инфрақұрылымын дамыту қажет. 

Жергілікті халық білгенімен қазақстандықтарға беймәлім «түлкісай» атты шығанақ бар. Орыс тіліндегі 

нұсқасы дұрыстау келеді. «Голубой залив». Бұндай көгілдір сулы шығанақ, мойнақтар көп кездесе 

бермейді. [3,Б. 56]. Айналасы мидай құлазыған даладан басқа ештеме жоқ. Бұл жағалау игерілетін болса, 

сұранысқа ие болатыны сөзсіз. Оңтүстігіндегі Кендірлі шығанағыда жан –жақты игеруді талап етеді. 

Жағажай туралы көбірек тоқталып отырған себебім, халықты өзіңе тартудың тиімді жолдарының бірі. 

Осы жағажай арқылы Маңғыстаудың киелі жерлерін халыққа таныстыруға толық мүмкіндік бар.  

Қыс айларында қонақтайтын аққулардың өзін жарнама арқылы жан-жаққа таратып қонақтарды 

шақыруға болады. Ол үшін аққулардың қонақтайтын жерлеріне кішігірім болсада жағдай жасап, көру 

алаңын («смотровая площадка») жасау керек адамдарға арналған. Яғни болмашы жерден туристік обьект 

жасап алу керек. Шотландықтардың Лохнес көлінде динозавр бар дегендей. Оларда өтірік аңызды тарату 

арқылы жылына қаншама туристі өзіне тартып отыр. Өзіндік өзен торы қалыптаспаған және жауын 

шашыны мардымсыз жердегі Саура шатқалындағы тұщы көл, ол жердегі суда мекендейтін тасбақалар, 

өте сирек кездесетін жер бедері Жығылған шатқалы, жалғыз шоқиып тұрған Ақтолағай, Тынымбай, 

Боқты шоқыларын жарнама арқылы жағажайға келген демалушыларға ұсынуға болады. Осы аталған 

шоқылардың ішінен ойып немесе үңгіп ерекше қонақ үйлер жасап қойса мүлдем ерекше болар еді. 

Бұндай қонақ үйлер дүние жүзінде кездеседі. Бұлда болса тек таныстыру мен бірге қосымша табыс көзі. 

Аймақтағы шымырау құдықтарды да жақын болса туристік пакеттің арасына қосуға болады. 

Маңғыстаудың келесі кереметі, республикамыздың басқа өңірлерінде кездеспейтін Торыш шатқалындағы 

домалақ тастар. Дүние жүзінің біраз бұрыштарында кездесетін тастар көбінесе теңізбен құрлықтың 

жанасқан жерінде кездессе, маңғыстаудың тастары құрғақ жерде орналасқан.  

Аймақтың келесі кереметі Түрікменстанмен шекаралас тұстағы Булыойық(балаойық) карсталы үңгірі. 

Үңгірдің тереңдігі 120м, табында кермек дәмі бар көгілдір көл суы бар. Бұл нысан әлі күнге дейін 

Қазақстанның физикалық географиясында айтылатын карсталы жер бедеріне енгізілмеген. Екіншіден 

осындай тереңдікте орналасқан карсталы көл республикамызда кездеспейді. Бұл жердіде туристік 

маршруттарға қосу қажет. Осындай қайталаньас табиғатымен тартымды марстық пейзажы бар жердің 

бірі Бозжыра аңғары. Табиғаттың жасаған әктасты жыныстардан түзілген шыңдары мен шатқалдары. Бұл 

жергеде арнайы көру алаңын жасаған дұрыс болар еді. Қазіргі кезде Марс планетасын игеру оны зерттеу 

туралы көптеген бағдарламалар жасалынып жатыр. Ол туралы фантисткалық жанрдағы фильмдер 

түсірілуде. Менің ойымша нағыз фантастикалық фильм түсіретін жердің бірі болса ол Бозжыра шығар. 

Бұл жерде жарнаманы талап етуде. Керемет болашағы бар идеяның бірі Каспий теңізі жағалауындағы 

мемлекеттермен мәмлеге келіп круиздік туризмді дамыту. Мүмкін Қазақ елі бірінші болып қолға алса 

болар еді. Маңғыстаудың киелі жерлерін туристік мақсатта пайдаланудың мен білетін нысандары осы. 

Мүмкін әліде болса адам аяғы басып көрмеген жерлері барда шығар. Маңғыстаудың мұнайы мен газынан 

түскен ақшаның біраз бөлігі ұлттық қорға жіберілетіні сөзсіз. Қорға жіберілетін ақшаның кішігірім 
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бөлігін осы салаға бұрып жұмыс жасап, туристік инфрақұрылымын реттесек одан түсетін пайда мұнай 

мен газдан кем түспес еді. Қазіргі дамыған елдердің экономикасының жетекші секторы, өндіріс немесе 

өнеркәсіп емес, қызмет көрсету саласы. Егерде болашақта бай және қуатты ел боламыз десек, осы саланы 

жетелдету керек.Мысал ретінде Маңғыстау жерін жазып отырмын. «Рухани жаңғыру» бағдарламасының 

аясында еліміздің барлық аймақтырындағы киелі және көрікті жерлерін жергілікті халыққа және 

шетелден келген демалушыларға таныстыра отырып табыс көзіне айналдырғанымыз жөн. Рекреациялық 

обьектілер саналы түрде пайдалана білсек сарқылмайтын ресурс немесе тоқтаусыз қайта сатылымға түсе 

беретін тауар десекте болады. Маңғыстау жерінде аталған нысандардан да басқа танымдық туризмді 

дамытуға ықпал жасары сөзсіз, нысандар жеткілікті. 
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«Нам необходимо вглядеться в прошлое, чтобы понять настоящее и увидеть контуры будущего». 

Н.А. Назарбаев 

 

Аннотация: В статье рассматривается и оценивается потенциал Алматинской области как 

сакрального региона республики. Исследованы некоторые сакральные обьекты и показаны их 

возможности для формирования чувства патриотизма у школьников курса краеведение в системе 

обновленного содержания образования. 

Кілтті сөздер: Бұл мақалада Алматы облысының Қазақстан Республикасының қасиетті нысаны 

ретінде әулиеті қарастырылды. Жаңартылған білім беру мазмұны бойынша оқытудағы «Өлкетану» 

курсында отаншылдық және патриоттық сезімін қалыптастыруға мүмкіншілік жарататын қасиетті 

нысандар зерттелді 

 

Annotation: The article considers and assesses the potential of the Almaty region as a sacred region of the 

republic. There were explored some sacral objects and their opportunities for forming a sense of patriotism among 

schoolchildren in the local history curriculum, which are shown in the system of updated education content 

 

10 августа 2017 года министр образования и науки РК Е.Сагадиев утвердил учебную программу по 

курсу «Краеведение». «Краеведение»- учебный интегрированный курс, который дополняет 

общеобразовательные учебные предметы «История Казахстана», «Казахская литература», «География», 

«Му(зыка».Целью курса является формирование знаний о географических, исторических, культурных, 

природных и других факторах характеризующих в комплексе формирование и развитие родного края. 

Задачами курса «Краеведение» является: расширение и углубление знаний и навыков полученных на 

уроках географии, истории, казахской литературы и музыке.  

Предпосылками к внедрению курса «Краеведение» в средней школе стала опубликованая 2 апреля 

2017 года Главой государства статья "Взгляд в будущее: модернизация общественного сознания, в 

которой идет речь о создании проекта «Духовные святыни Казахстана» - вот, что говорит президент: 

"Нам нужен проект «Духовные святыни Казахстана», или, как говорят ученые, «Сакральная география 

Казахстана». 

У каждого народа, у каждой цивилизации есть святые места, которые носят общенациональный 

характер, которые известны каждому представителю этого народа. Это, одно из оснований духовной 

традиции. Для Казахстана это особенно важно. Мы – огромная по территории страна с богатой духовной 

историей. Иногда наши размеры играли разную роль в истории. Но никогда в народе не прерывалась 

связь в этом духовном географическом поясе. 

Однако при этом за всю историю мы не создали единое поле, единую цепочку этих важных с точки 

зрения культуры и духовного наследия святых мест. 
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Вопрос в том, чтобы увязать в национальном сознании воедино комплекс памятников вокруг Улытау и 

мавзолея Кожа Ахмета Яссауи, древние памятники Тараза и захоронения Бекет-Ата, древние комплексы 

Восточного Казахстана и сакральные места Семиречья, и многие другие места. Все они образуют каркас 

нашей национальной идентичности.  

16 августа 2017 года в Национальном музее РК состоялось заседание научно-экспертного совета 

научно-исследовательского центра «Сакральный Казахстан», основной целью которой являлось 

определение 100 сакральных мест Казахстана и составление их списка. В заседании приняли участие 

директор Государственного института истории государства, профессор Буркитбай Аяган, профессор 

Зейнолла Самашев, профессор Омирзак Озганбаев, профессор Жамбыл Артыкбаев и другие. 

 

 
 

Рис.1. Карта сакральных мест Республики Казахстан 

 

В список общенациональных сакральных обьектов Казахстана вошли такие обьекты  

Алматинской области как Чарынский каньон, пик Хан-Тенгри, Иссикские и Боралдайские сакские 

курганы, Археологический комплекс Танбалы (Тамгалы),Вознесенский Кафедральный собор, 

Архитектурно-художественный комплекс «Жаркентская мечеть». Дом Ахмета Байтурсынова, 

Мемориальный комплекс Ч.Валиханова в Алтынемеле и т.д. 

 

 
 

Рис.2. Карта сакральных мест Алматинской области 
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Чарынский каньон также именуемый как «Долина Замков», “Ущелье ведьм”, “Каменный мешок” 

настоящий памятник природы образованный природными процессами в эпоху палеогена, что более 30 

млн. лет назад. Уникальность этого ландшафта в том, что во всем мире таких мест можно пересчитать по 

пальцам одной руки. В пойме реки произрастает реликтовое дерево - Ясень согдианский (реликт времен 

динозавров). 

Это древнейший вид современной флоры, который отнесен по международному кадастру к 

исчезающему виду. Длина самого каньона примерно 5км, глубина около 200м. 

Пик Хан-Тенгри (Повелитель духов), наивысшая точка Казахстана, считается одной из красивейших 

вершин Центрального Тянь-Шаня. Мраморная вершина в виде остроконечной пирамиды видна почти 

отовсюду. Гора издревле окутана легендами. 

Ее еще называют Тенгритау (Гора Бога) или Кантау (Кровавая гора), за красный оттенок, который 

вершина приобретает в часы заката. Это самый северный семитысячник мира. 

Хан-Тенгри считается одной из наикрасивейших гор в мире из-за ее мраморной вершины. Прошло 

более 1200 лет с тех пор, как Хан-Тенгри была упомянута в китайских источниках. 

Курган Иссык — часть комплекса могильника, расположенного на левом берегу горной реки Иссык, 

рядом с городом Есик (современный Енбекшиказахский район), в 50 километрах восточнее Алматы. 

Могильник датирован V—IV вв. до н. э. и относится к сакской культуре и являются одним из самых 

известных археологических памятников сакского периода. Молодой человек, похороненный там, 

принадлежит к сако-тиграхаудским правителям, возможно, к правящей династии Великих Кушанов. 

«Золотой воин» был облачен в кольчугу, богато украшенную золотыми бляшками, пояс с оружием из 

чистого золота, на голове – стреловидный убор. Костюм состоит из четырех тысяч золотых украшений – 

символов, выполненных в знаменитом «зверином стиле», характерным для сакских ремесленников. 

Копии «Золотого воина» выставлены в музеях городов Алматы и Астаны. Неподалеку от города Иссык 

находятся еще около 50 разграбленных еще в древности курганов. 

Боралдайские сакские курганы - это важнейший исторический памятник, о котором долгое время 

даже не подозревали. Он был открыт в 2006 году во время авиасъемки для моделирования 3D-карты. В 

настоящий момент он вошел в единый реестр туристических объектов Алматы и Алматинской 

агломерации, которых насчитывается более 30 000. Историческая ценность этого архитектурного 

памятника привлекает как внутренних, так и иностранных туристов. 

    ) — один из наиболее древних и 

ярких памятников наскального искусства Семиречья, с 2004 года является объектом Всемирного 

наследия ЮНЕСКО. Здесь в конце 1950-х годов было обнаружено святилище с большим количеством 

наскальных рисунков, его изучение началось в 1970—1980-е годы. Урочище Тамгалы расположено в 170 

км к северо-западу от города Алма-Аты в горах Анракай. 

Большинство петроглифов расположено в нижней части главного ущелья и в примыкающем к нему с 

запада боковом ущелье, а также в 7 саях, расположенных к северо-западу от основного ущелья. Общее 

количество рисунков в главном ущелье — около 2000. Все они условно разделены на 7 групп. Отсчет 

групп идет от устья ущелья. 

Встречаются изображения солнцеголовых божеств, ряженых, воинов-палиценосцев, брачных пар, 

рожениц, а также многофигурные композиции с изображением людей и животных, сцены охоты на 

животных и сцены жертвоприношения быков. Сюжеты с изображением колесниц встречаются редко. 

Известны многочисленные солярные знаки. 

Большая часть петроглифов относится к эпохе бронзы. Рисунки, выполненные в сакском «зверином» 

стиле, размещены в основном отдельно от более древних петроглифов, но в некоторых случаях 

дополняют или даже перекрывают их. Средневековые наскальные изображения выбиты на окружающих 

ущелье сопках и в примыкающих безводных саях. Центральный комплекс выделяется самой плотной 

концентрацией петроглифов и, предположительно, алтарей, что указывает на возможное церемониальное 

предназначение этого места для жертвоприношений. 

Помимо петроглифов в Тамгалы обнаружено большое количество древних захоронений: каменные 

ящики-цисты среднего и позднего бронзового века, курганы из земли и камней периода от раннего 

железного века до настоящего времени. 

Урочище Тамгалы-Тас, что в переводе означает «камни со знаками», находится в Казахстане, в 170 

километрах к северо-западу от города Алматы, на правом берегу реки Или, что в 20 км к северо-западу от 

Капчагайской плотины. Урочище состоит из огромных (до 60 м) отвесных скал. 

Это живописное место является одним из самых излюбленных мест жителей Алматинской области! 

Ведь именно здесь, на скалах, нашли невероятно красивые изображения Будды и Бурханов (Бодхисаттв). 
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Наскальные рисунки сопровождаются изящными тибетскими надписями. Неповторимый стиль 

изображения достигается посредством тонкой техники резьбы по камню и изящных контурных линий. 

Рисунки датируются XIV – XVI веками. Всего 18 скал со знаками, в том числе три изображения Будды на 

одной скале и два - на других. В совокупности изображения в урочище Тамгалы-Тас представляют 

буддийское святилище под открытым небом. 

Среди народа ходит легенда о происхождении буддийских наскальных рисунков. Так, согласно этой 

легенде, когда вдоль урочища на подступах к реке шел караван, в этот момент произошло сильнейшее 

землетрясение. На глазах очевидцев огромные булыжники с неимоверно высоких отвесных скал стали 

скатываться прямо в воду и образовывать своеобразную переправу через реку. Пилигримы восприняли 

это как благословение и помощь богов. В этом месте по сей день можно увидеть следы, оставленные этим 

землетрясением, и ту самую переправу через реку, созданную самой природой. 

Таким образом, можно сделать вывод, что потенциал Алматинской области как обьекта сакральной 

географии весьма велик так как наиболее важные и весомые памятники духовного и исторического 

наследия Республики расположены в пределах Семиречья. Алматинская область обладает всем 

необходимым потенциалом для развития географического, исторического, археологического и 

литературного краевеедения.  

В системе обновленного содержания образования есть возможность использовать весь потенциал для 

прохождения курса естествознание и география на примере местного компонента, организовывая походы, 

экскурсии, практические работы для развития ЗУН школьников и развития чувства патриотизма и любви 

к окружающей среде. 
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Аннотация: Каменные скульптуры «Сорок девушек» является уникальным природным памятником и 

одним из важнейших священных мест Южного региона. Формы рельефа не имеют аналогов среди 

горных систем суши. Чтобы знать особенности, святыни и духовность этого рельефа, необходимо знать 

геологическую историю его формирования. 

Ключевые слова: Каржантау, Сорок девушек, Угам, горная система, морфоскульптура, каменные 

скульптуры, священные места 

 

Annotation: Stone sculpture "Forty girls" is a unique natural monument and one of the most important sacred 

places of the Southern region. Forms of relief without any analogues among mountain systems of land. To know 

the features, sacredness and spirituality of this relief, it is necessary to know the geological history of its 

formation. 

Keywords: Karzhantau, Forty girls, Ugam, mountain system, morphological sculpture, stone sculptures, 

sacred places 
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Елбасы Н.Назарбаев өзінің «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» атты бағдарламалық мақаласында 

жас ұрпақтың бойына туған жерге деген сүйіспеншілікті сіңіру мәселесіне ерекше назар аударудың 

маңыздылығы айтылған. Еліміздің күллі әлемге паш етіп, болашаққа дәріптеуге тұрарлық қасиетті 

жерлері қаншама. Олардың әр қайсысының өзіндік қайталанбас тарихы, табиғи құндылығы мен 

геоморфологиялық ерекшелігі бар. Соның бірі Оңтүстік Қазақстан облысы Қаржантау тау жүйесі Өгем 

өзенінің жағалауындағы ғажайып тас мүсіндерге қатысты айтылады [1]. 

Қырық қыз туралы халық арасында айтылып жүрген аңыз көп. Әрқайсысы әртүрлі айтылады.  

Оңтүстiк Қазақстан облысының таулы аймақтарындағы бұрынғы орман шаруашылықтарының 

жерлерi бұл күнде ерекше қорғалатын табиғи аумақтар санатына ауыстырылып, Сайрам – Өгем 

мемлекеттiк ұлттық табиғи паркi болып құрылған. Саябақ аумағы Қаратау жоталарының Боралдай 

шоқыларынан басталып, Құлан, Шақпақ, Иiрсу, Дәубаба, Өгем, Қаржантау сияқты табиғатымыздың әсем 

аймақтарымен ұласады. Өгем – Тянь-Шань тауының iрi сiлемдерiнiң бiрi. Оның бөктерiнде сарқырап өзен 

ағып жатыр. Екпiнi сондай қатты. Кей тұстарда тiптi аттылы кiсiнiң өзiн аунатып, ағызып әкетердей 

буырқасынды. Алайда, бұл сыртқы көрiнiсi ғана. Ал, шындығына келгенде, ол сонау мұзарт шыңдардан 

бастау алып, мыңдаған бұлақтың суынан құралып, алуан-түрлi минералдар мен дәрiлiк шөптердi шайқап 

есiп, шымырлап ағып жатқан шипалы, дәру, емдiк қасиетi мол өзен [2].  

Өгем шатқалына түсетiн жол қиын. Бiр жағы – жар, бiр жағы – құз. Осы шатқалдан төмен түссеңіз, бiр 

топ адамға ұқсап көрiнген ұзын-ұзын тастарға қарап таңғаласыз. Расында да, ғажап көрініс! Алыстан 

қарағанда, бүрме көйлегiнiң етегi желбiреп тауға қарай келе жатқан қайсар қыздарға ұқсайтын үлкен тас 

ескерткiштердi ұлы табиғат шебердiң өзi ғасырлар бойы сомдап, қылта-қылтадағы жартастардан қашап 

жасаған сияқты. Бiрiнен бiрi ұзақ емес екi-үш қылтадан бойын созып, топ-топ болып көрiнген «Қырық 

қыз» – таңқаларлық құбылыс.  

 
Сурет 1. Қырық қыз тас мүсіндері 

 

Ел аузында сақталып, ұрпақтан-ұрпаққа аманат болып келе жатқан көне аңыз ол туралы былай деп 

сыр шертедi: «Ерте, ерте, ертеде, бәлкiм, Ер Төстiктiң заманында болар, осы өңiрде бiр байдың қызы 

бойжетiп, бесiкте жатқанда атастырылып қойған жiгiтiне ұзатылатын күн де келiп жетедi. Құда-құдағилар 

той жабдығын дайындап, мәре-сәре боп қуанып жатады. Сұлу қыз, серi жiгiттер қосылып ән шырқап, 

балуандар белдесiп, шабандоздар көкпар тартып, ұлан-асыр жиынның көрiгiн қыздырады. Әне, күйеу 

жiгiт те келiп қалды деген қуанышты хабар жетедi. Мұны естiген ауыл қыздары топ-топ болып, бөркiне 

таққан үкiлерi желбiреп, етегi жер сызған бүрме көйлектерiн жел толқытып, болашақ жездесiнiң алдынан 

шығады. Кенет бiр қиырдан шаң көтерiлiп, жантүршiгерлiк айқай естiледi. «Жау... Жау шаптыы...». 

Қалың ел аяқ астынан дүрлiгiп, қолына қару ұстауға жарайтын ер-азаматтың барлығы атқа қонып жатады. 

Бiрақ, тұтқиылдан тап берген жау олардың басын бiрiктiрмей, тоз-тоз етiп, қанға бөктiрiп, қынадай қырып 

салады. Сол мезетте күйеу жiгiттi күтiп аламыз деп топ-топ болып шыққан сұлу қыздар шың басында 

жылап, еңiреп тұрып: «О, Жаратқан ием, жерiмiз отқа оранды, елiмiз күлге айналды. Ендi бiздi жау 

қорлығынан құтқарып, тасқа айналдырып жiбере гөр...» деп зарлап, құдайға жалбарынған екен [3].  

Ежелгi аңызда осылай деп айтылады. Осылай деп күңiренедi. Қалай болғанда да, «Қырық қыз» 

аңызында сонау бiр зұлмат заманның өкiнiшi, мұңы, қайғысы күзгi жауыннан кейiнгi қақ суындай 

мөлтiлдеп, тұнып жатқан секiлдi. Бұл аңызда «Ер төстіктің» заманында болса керек, деген пікір аңыздың 
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ертегімен араласып кеткендігінен хабар береді. Осы сияқты фантастикаға құрылған «Тас бол» деп 

аталатын кинотуынды барлығымызға таныс, онда Тасбол деген қатігездің Ерназар шалдың тоғыз ұлын 

өзіне бағындырып, қарсы шыққандарды тасқа айналдырып отырған қаскөйді соңында ең кенже баласы 

Ертөстіктің жеңіп, Тасболдың өзін тасқа айналдырғаны, қазақша ертегінің озық экрандатылған туындысы 

деп білеміз. Мұнда тасқа айналу оқиғасы ұшырасады. Аталмыш оқиғаға байланысы жер-жерде өзіндік 

аңыз әңгімелер бар. 

«Қырық қыз» аңызына байланысты тағы бір білетініміз: бұл аңыздың бір ұшы Оңтүстік өңіріндегі 

Қасқасу елді мекенінде жатыр. Мұндағы ақ бураның алып өркешіндей қатар-қатар тау боп үйілген 

тастарына қарап, ес кетіп тамсануға болады. Қолыңызға сол таудың үгіндісін алсаңыз, оның басқа 

тастардан мүлдем бөлекше екенін байқайсыз, құдды ақ құмды ақ сүтке илеп қатырғандай. Енді басқа 

арнаға назар салсаңыз, мүйізі қайырылған қошқардай жерге жайғасқан тасты тамашалай тұрып, анықтап 

зер салсаңыз сол қошқар итке де ұқсап кететіндей бір күй кешесіз. Жиектерінде теңіз түбіндегі сандықтан 

шыққан түрлі-түсті реңкі бар әр түрлі тастар кездеседі. Сонымен қатар, қап-қара боп сумен ағып жатқан 

майға ұқсас зат бар, мүмкін, бұл жерде мұнай бар шығар деген ойға қаласың. Бұл әулиелі жердің 

шырақшы «Қырық қыз» оқиғасының екі нұсқасын біледі екен, оның айтуынша: «Өткен заманда бір 

байдың жалғыз қызы ұзатылып, қасына қырық нөкерімен қоса қырық қыз қосылып, жігіт аулына жолға 

шыққан екен. Қыздың жүктері өркеш-өркеш түйелерге тиеліп, жолаушылар жол бойы ән айтып керемет 

көңіл күймен келе жатса керек. Кенет, олардың алдынан қалмақтың қанішер қоңтайшысы шығып, қыз 

нөкерлерін тас талқан қылып жауыздықпен қырып салып, қыздарды күңдікке алмақ болғанда, қырық қыз 

құдайдан: «Е құдай бар болсаң, бізді мына итке қор қылғанша тас қып қатыр»,- деп жалынған екен. Сол 

кезде құдай олардың тілегін қабыл етіп, қырық қызды түйелерімен бірге тас мүсін етіп, қаһарлы 

қоңтайшыны ит кейпіндегі тасқа, жау әскерін қарқылдаған қарғаларға айналдырып жіберген екен. 

Сондықтан, бұл әулиелі жерде ауа райы бұзылған шақтарда қара қарғалар «Қырық қыздың» басында 

айналшықтап ұшып жүреді екен [4].  

 Батыс Тянь-Шаньның құрамдас бір бөлігі ретінде Қасқасу шатқалының жер бедерi өте күрделi, онда 

биiк тау жоталары терең тауаралық аңғарлармен кезектесiп отырады. Геоморфологиялық жағынан 

Қасқасу шатқалының күрделi жоталар жүйесi бiрiңғай геоблок түзе отырып, Талас Алатауының батыс 

шетiнде күштi виргация жасайды. 

Қасқасу шатқалының жер бедері таулы болып келеді және солтүстiк-шығыстан оңтүстiк – батысқа 

қарай созыла түсiп жатыр. Ол өзiнiң солтүстiк бөлiгiнде Өгем жотасымен түйiседi, мұнда биiктiгi 4227 м 

болатын Сайрам шыңы бар. Жотаның солтүстiк бөлiгi неғұрлым биiк, оңтүстiк батысқа қарай жота 

төмендеп орта тұсында биiктiгi 2000 метрдей болады, бұл маңайда жотаның төбесi жайпақ келген. Жота 

оңтүстiк бөлiгiнде қайта көтерiлiп (Мыңбұлақ шыңы-2840 м), тау баурайы тiк және тасты келедi. 

Мыңбұлақ шыңынан кейiн жота батысқа бұрылып, Шыршық өзенiнiң оң жағалауын көмкере отырып тез 

төмендейдi. Жотаның жалпы ұзындығы 80 км-ге жуық. Осы бір геоморфологиялық құрылымы ерекше 

Қасқасу шатқалында да Қырық қыз сияқты қасиетті орындардың саны қаншама. Әзірге көпшілікке 

ертеден белгілісі, сонау замандардан аңыздармен жеткені осы қасиетті Қырық қыз тас мүсіндері. Бүгінде 

Елбасымыздың «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру» атты мақаласында ұсынылған «Қазақстанның киелі 

орындарының географиясы» жобасы бойынша жалпыұлттық және жергілікті маңызы бар нысандар тізімі 

қатарынан орында алған Оңтүстік Қазақстандық географиялық нысан болып табылады [5]. 

Қасқасу ауылының қарттарының айтуынша, бұдан жарты ғасыр бұрын, яғни олардың бала шағында 

«Қырық қыз» мүсіні айқын, киіз үйлердің ішіндегідей түрлі түсті тас кәмпиттер, бауырсақтарды көруге 

болатын екен. Қазірдің өзінде бұл жердегі түрлі көлемдегі адам дене мүшелеріне ұқсас тастарды яғни 

морфомүсіндерді кездестіруге болады. Бәлкім, бұл қазақ халықының 40 санын киелі 

санайтындықтарынан да болар. Қырық санына қатысты ырым-тыйымдардың да, мақал-мәтелдердің де 

жиі кездесетіні бекер емес. Әр аңыздың түбі бір ақиқат. «Қыздың қырық жаны бар» деген сөз тіркесінің 

де бекер емесі анық. Халық санасында бұл тас мүсіндердің орналасқан орны тілек пен ниеттің қабыл 

болатын орны саналады. Сондықтанда қасиетті осы бір Қырық қыздың тас мүсіндерін көруге келушілер 

жер жерден артпаса толастаған емес. 
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Аңдатпа: Бұл мақалада Қазақстанның халықаралық туризмінің даму тарихына ерекше көңіл бөлінген. 

Халықаралық туризм бұл халықаралық экономикалық байланыстардың айрықша түрі болып табылады, 

қазіргі кезде жедел дамып келеді. Халықаралық туризм шетел валютасының белсенді көзі болып 

табылады және де ол мемлекеттің төлем балансына әсер етеді. Халықаралық туризм көптеген елдердің 

экономикасына ғана емес, соныме қатар олардың әлеуметтік-мәдени ортасына, экологиясына да әсерін 

тигізеді.  

Кілтті сөздер: халықаралық туризм, туризмінің дамуы, маршрут, саясат, туристік қызмет 

 

Annotation: The geopolitical location of Kazakhstan, located in the center of Eurasia, a complex ethnic 

composition, the desire to create an open market system in the economy made it necessary to conduct a peaceful 

foreign policy. Kazakhstan announced to the world about their positions as soon as proclaimed independence. 

"The Republic of Kazakhstan its relations with other states based on the principles of international law", - declared 

in the Constitution of the Republic of Kazakhstan. 

Keywords: international tourism, development of tourism, route, policy . tourism services 

  

Казахстан, обладая уникальными природными ресурсами и самобытной культурой кочевого народа, 

имеет огромный нереализованный потенциал для развития туризма на международном и региональном 

рынках. Туристический потенциал рекреационных ресурсов и историко-культурного наследия позволяет 

республике гармонично интегрироваться в международный рынок туризма и достичь интенсивного 

развития туризма в стране. Это обеспечит устойчивый рост занятости и доходов населения, 

стимулирование развития смежных с туризмом отраслей и увеличение притока инвестиций в 

национальную экономику. Международный туризм охватывает поездки путешествующих лиц с 

туристскими целями за пределы страны постоянного жительства. В международном туризме выделяют 

две его формы - въездной и выездной, которые различаются по направлению туристского потока. Один и 

тот же турист может быть классифицирован как въезжающий и выезжающий одновременно в 

зависимости от того, по отношению к какой стране описывается его перемещение. Различают страну 

происхождения туриста, которую он покидает, и страну назначения, куда он прибывает. В первом случае 

речь идет о выездном, во втором - о въездном туризме. Международный туризм как вид экономической 

деятельности имеет следующие особенности: - в отличие от внешней торговли основан не на обмене 

товарами и услугами, а туристами, т.е. живыми людьми; - туристические услуги не мобильны, они не 

могут следовать за покупателем и не подлежат хранению; - в предложениях отсутствует гибкость. Итак, 

международный туризм прошел в своем развитии долгий путь и сегодня является одной из наиболее 

успешно развивающихся отраслей мирового хозяйства. Как и любая другая сфера хозяйственной 

деятельности, индустрия туризма является весьма сложной системой, степень развития которой зависит 

от степени развития экономики страны в целом. Итак, международный туризм прошел в своем развитии 

долгий путь и сегодня является одной из наиболее успешно развивающихся отраслей мирового хозяйства. 

Как и любая другая сфера хозяйственной деятельности, индустрия туризма является весьма сложной 

системой, степень развития которой зависит от степени развития экономики страны в целом [1]. 

Были обозначены наиболее перспективные направления внутреннего туризма. Одним из них стал 

экологический туризм. Были выделены регионы, имеющие ресурсы для этого вида туризма, через 

которые к тому же пролегает маршрут Шелкового пути: Алматинская, Жамбылская, Южно-

Казахстанская, Восточно-Казахстанская и Акмолинская области. Для развития экотуризма область 

обладает уникальным набором природного разнообразия: Кольсайские озера, река Или, Чарынский 

каньон, Ясеневая роща, поющие барханы, национальный парк "Алтын-Емель", горы Заилийского Алатау. 

К числу туристских ресурсов, характеризующих Казахстан, относят уникальный мавзолей Ходжи Ахмеда 
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Яссауи и Арыстан Бабы, Капчагайское водохранилище, озеро Иссык, Большое Алматинское озеро, 

Тургеньское ущелье, ледник Туюк-Су, пик Хан-Тенгри, наскальные изображения Тамгалы. Необычайно 

богатый природный ландшафт представлен разнообразными климатическими поясами. С юга, запада и 

востока его обрамляют горы Тянь-Шань, Алатау, Тарбагатай, Алтай. На западе раскинулось Каспийское 

море - кладовая осетровых пород рыбы и нефтяных месторождений Казахстана. В степях Сарыарки 

расположено уникальное озеро Балхаш, восточная часть которого пресноводная, в то время как в 

западной части вода соленая. Несравненной красотой отличаются озера Алаколь, Маркаколь, Тенгиз и 

Зайсан, реки Сырдарья, Урал, Есиль, Тобол, Иртыш, Или, Чу. Жемчужиной Казахстана является 

санаторно-курортная зона в сосновых лесах Кокшетау с многочисленными живописными озерами.  

Изменились материальные условия жизнедеятельности, являющиеся экономическим фундаментом 

туризма, и этот экономический фактор существенно ограничил участие в туризме многих социальных 

слоев. Изменился баланс между астрономическим и рабочим временем, определяющий внерабочее время, 

которое возможно для непреложных занятий и досуга. В ряде ведомств появились вместо одного 

годового два укороченных отпуска в разные сезоны. Изменились уровни информированности и 

образованности населения, общественного здоровья, урбанизации, характер трудовой и семейно-бытовой 

деятельности.  

Международный и внутренний туризм в каждой стране базируется на социальной политике, которая 

связывает планы туристского развития с планами социально-экономического развития. Поэтому важно 

определить цели и ресурсы политики развития туризма, оценить воздействие этой политики на 

производство, потребление, окружающую природную и социальную среду. 

Реализуя туристский продукт, страна формирует активный валютный баланс, компенсирует 

валютными поступлениями пассив по другим статьям платежного баланса, ускоряет инвестиционный 

процесс, получает возможность развития остальных регионов и модернизации индустрии. Вывозя валюту 

в обмен на туристский продукт другой страны, государство создает пассивный платежный баланс, 

инвестируя капитал в экономику другой страны. 

Основными направлениями деятельности различных стран в области международного туризма 

являются: развитие, модернизация и расширение материально-технической базы туризма, подготовка и 

воспитание кадров занятых в сфере туристской деятельности, популяризация и дальнейшие 

совершенствование организованного туризма, включая социальный и молодежный. Значительное 

внимание уделяется повышению экономической эффективности иностранного туризма, а также 

улучшению качества предоставляемых услуг [2]. При этом существуют особенности в общественно-

экономическом и культурном статусе туризма развитых и развивающихся стран. 

Единообразное развитие мирового и казахстанского туризма устанавливается из наличия общих форм, 

методов и содержания туристской деятельности: индивидуальных и групповых туров, транспортного 

туризма с использованием гостиниц и турбаз, культурно-познавательного и других видов туризма, 

продвижения на рынок туристского продукта путем рекламы, выставок и других мероприятий, 

общественных и государственных турорганизаций, транспортных отраслевых турорганизаций, 

акционерных обществ, предприятий со смешанным иностранным и отечественным капиталом, филиалов 

за границей, частных и правительственных предприятий, правовой базы, идеологического обеспечения, 

туристских ресурсов в виде историко-культурных, природных, промышленных, лечебных и других 

объектов. Их общность устанавливается для разных исторических периодов и стран. 

Международный туризм способствует мировой интеграции и глобализации созданием различных 

межгосударственных и неправительственных, коммерческих и общественных организаций: научных, 

журналистских, транспортных лингвистических, технических, гостиничных, ресторанных. 

Туристский потенциал страны определяется географическими, климатическими, природными, 

ископаемыми, минеральными, сельскохозяйственными, индустриальными, научными, технологическими, 

трудовыми и культурно-историческими ресурсами. Он представляется на международных форумах, 

участие в которых особенно важно для новых государств, потому что на этих форумах представители 

сотен стран обмениваются информацией во всех ее формах. Примечательно, что туристская деятельность, 

замыкая на себе множество различных отраслей науки, культуры, сельского хозяйства и промышленно-

сти, содействует всесторонней демонстрации достижений этих отраслей не международном уровне, а 

также самого туризма. Международный туризм наряду с другими видами экономических, культурных, 

социальных, научных и технических связей государств является важным фактором укрепления взаимного 

доверия и вносит значительный вклад в решение таких проблем, как поддержание мира, укрепление 

дружеских взаимоотношений между государствами. Туризм - явление взаимообусловленного и 

исторически складывающегося сочетания национальных и интернациональных факторов [3]. 
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Туризм обладает огромной стабилизирующей возможностью в осуществлении многовекторной 

внешней политики государств мира, так как в туристской деятельности участвуют множество секторов 

экономики развитых стран и лидеров сегодняшнего мира. 
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Аңдатпа: Бұл мақалада Каспий теңізінің экологикалық тазалығы бойынша негізгі ұсыныстар 

қарастырылады. Каспий теңізі ең үлкен ағынсыз алап бола отырып, көптеген табиғи ресурстар мен 

пайдалы қазбаларға өте бай, сондай-ақ Каспий теңізінің өзекті мәселелерінің бірі ол табиғи ортаның 

тазалығын қорғау болып табылады. 

Каспийдің табиғи ресурстарын, оның қазынасын қазіргі және болашақ ұрпаққа сақтап қалу үшін және 

де, соған байланысты іс-шараларды жасау үшін Каспий теңізінің қоршаған ортаның жағдайын білу қажет 

болып табылады. Мәселелерді алдын алуға уақтылы және қолжетімді ақпарат қажет. 

Түйінді сөздер: Мәселе, экология, Каспий, халықаралық келісім, конвенция, қоршаған орта 

 

Abstract: In article the main recommendations about maintaining of ecological purity of the Caspian Sea are 

considered. The Caspian Sea being the most larger barred basin, it is very rich with natural resources and the 

useful iskopayema, and one of pressing problems of the Caspian Sea is protection of purity of the environment 

Necessary prerequisite for creation of measures for maintaining of purity of the Caspian Sea and preservation 

of its treasury of natural resources for present and future generations is knowledge of state of environment of the 

Caspian Sea. It is necessary for the organization of efficient decisions on prevention of problems well-timed and 

available information. 

Keywords: Caspian Sea, problem, ecology, international agreement, convention, surrounding medium 

 

Каспийское море является самым большим водным бассейном, не имеющим выхода к мировому 

океану. Его территория равна 390 тыс. кв. км., прибрежная линия протягивается на 6380 км, а объем воды 

составляет 78 тыс. км3. Водосборный бассейн Каспия имеет территорию с площадью в 3,6 млн. кв. км. В 

Каспийское море впадает до 130 рек. Каспийское море, окруженное пятью прибрежными странами – 

Республикой Азербайджан (Азербайджан), Исламской Республикой Иран (Иран) , Республикой 

Казахстан (Казахстан), Российской Федерацией и Туркменистаном, – является самым большим 

бессточным водоемом на земле. Изолированность Каспийского моря, которое отличается особыми 

климатическими условиями и градиентами солености, привела к образованию уникальной экосистемы. 

Около 400 биологических видов являются эндемиками Каспия. На сегодняшний день многие 

характерные для Каспия виды находятся под угрозой в результате чрезмерной эксплуатации, разрушения 

ареалов обитания, загрязнения и изменений климата. Все это отрицательно сказывается на 

благосостоянии людей, на социальной и экономической жизни, а также на “услугах” экосистем, имеющих 

экономическую потребительскую ценность для человека [1]. 

Каспийское море богато природными ресурсами как живыми, так и ископаемыми, на его прибрежных 

территориях проживает более чем 15 миллионов человек, что ставит перед регионом ряд экологических 

проблем.  

Охрана чистоты природной среды - одна из самых насущных проблем Каспийского моря. Динамика 

загрязнения моря сопряжена с его основными источниками - реками, промышленностью, городским, 

сельским, транспортным хозяйством прикаспийских республик [2]. 

Экологическое состояние Каспийского моря в значительной степени связано с переработкой и 

транспортировкой нефти. 
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Основными проблемами казахстанской части Прикаспия являются: 

Сокращение популяции осетровых, каспийских тюленей, сайгаков и других животных. Загрязнение 

Каспия (в связи с подъемом уровня) при затоплении и подтоплении объектов нефтегазового и 

энергетического комплекса. Загрязнение атмосферного воздуха при сжигании попутного газа и в 

результате пыления токсичных промышленных отходов. Загрязнение и деградация почвенно-

растительного покрова в результате деятельности предприятий нефтегазового, химического и 

энергетического комплексов. Истощение подземных вод в результате неконтролируемого извлечения и 

использования на питьевые и технические нужды [3]. 

Что необходимо для решения проблем Каспия.  

Как известно всем нам, экологические последствия катастрофичны. И нам нужно предотвратить 

данную проблему, и для предотвращения загрязнения Каспийского моря необходимо многоцелевые 

перспективные научно-исследовательские программы.  

Направления действия КЭП соответствуют приоритетам Долгосрочной Стратегии-2030 «Экология и 

природные ресурсы» РК. В целях реализации Приоритета «Сохранение биологического разнообразия 

Казахстанского Прикаспия» наиболее актуальными мероприятия по: Консервации затопленных 

нефтяных скважин и токсичных промышленных отходов; ликвидация нефтяных загрязнений; утилизация 

попутных газов; предотвращение аварийных ситуаций и загрязнения окружающей среды; экстренное 

реагирование на чрезвычайные ситуации; восстановление биоразнообразия растительного и животного 

мира акватории и региона Каспийского моря; завершение строительства и пуск осетровых рыбоводных 

заводов на реке Урал; улучшение состояния естественных нерестилищ; Борьба с браконьерством; 

поддерживающие мероприятия; принятия закона РК, регламентирующего проведение морских 

нефтегазодобывающих работ в заповедной зоне моря, с целью повышения ответственности за сохранение 

биологического разнообразия; принятие Правительством РК соответствующих правовых и нормативных 

актов по международному сотрудничеству для сохранения экосистемы Каспия; материальная и 

финансовая поддержка структур Каспийской экологической программы, создаваемых в РК; долевое 

финансирование приоритетных проектов по КЭП [4].  

Еще одной мерой предотвращения загрязнения Каспия, является международное сотрудничество по 

охране окружающей среды Каспийского моря. Цель данного проекта – разработка плана совместных 

действий для решения экологических проблем Каспия при содействии авторитетных международных 

организаций (ЮНЕП, ПРООН, ГЭФ, ЕС-ТАСИС, (Всемирный банк). Также существует проект 

«Нефтяные загрязнения Каспийского моря на основе данных космической радиолокации», начатый 

Институтом океанологии РАН совместно с международной общественной организацией ИСАР [5]. 

Итак, рассматривая всё вышесказанное, мы можем видеть, что Каспий является общим экологическим 

объектом Прикаспийского региона и кризис в одной из его частей выльется в общую, неразделимую 

экологическую катастрофу, которая, в конечном счете, отразится на личных планах каждого государства 

и его перспективах развития. Эффективный экологический контроль над нефтяными операциями и общей 

ситуацией на Каспии возможен лишь при совместном контроле прикаспийских государств. Такой 

контроль может осуществляться через межгосударственный экологический орган, созданный 

прикаспийскими государствами и наделенный соответствующими полномочиями, в частности, правом на 

предварительную экологическую экспертизу нефтяных проектов, на приостановление или прекращение 

реализации данных проектов в случае наличия экологической опасности либо повышенного риска, а 

также на разработку и реализацию совместных программ экологического характера. 
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   Аннотация: Мақалада Қызылорда облысы аумағында қорғалатын табиғи аумақтарды таңдау 

және олардың аймаққа тән ерекшеліктерін анықтау жайында айтылады. Олар барлық елдердегідей 

қорықтар, қорықшалар, ұлттық парктер және табиғат ескерткіштерінен тұрады. Осындай 

ұйымдастыру пішіндері мемлекеттік қорғалатын аумақтар жүйесінің ошағын және орталығын 

құратын болады. Сондықтан мұл мақалада Қызылорда облысының аумағындағы ерекше қорғалатын 

аумақтар жайлы айтылады. 

Түйінді сөздер: қорық, қорғалым, эталон, құлан, Қызылқұм, ҚТА, Сырдария, Арал теңізі. 

 

Annotation: The article describes the choice of protected  natural areas in Kyzylorda region and their 

identification of characteristic features. As in all countries they consist of bioreserves, reserved zones , 

national parks and natural monuments. Such forms of organization will be center of the system of state 

protected areas. Therefore this article refers to specially protected natural areas in Kyzylorda region. 

Key words: nature reserve, reserved zones, standard, onager, Kyzylkum, KTA, Syrdarya, Aral sea. 

 

Жұмыстың өзектілігі: Қазақстанның Қызыл кітабына енгізілген жануарлар мен өсімдік 

түрлерінің сиреп бара жатқан және құрып кету қаупі бар экожүйенің, ландшафттың алуан түрлілігін 

сақтап қалу, сонымен қатар Сырдария суының тартылуы мен аймақтың құрғақтануынан ландшафтың 

басқа да табиғи ерекше құрамбөлшектерін қорғау қажеттілігінен туындап отыр; а) өңірдің қайта 

қалпына келетін табиғи ресурстарын ұдайы өндірудің қажеттігінен; б) әлеуметтік тұрғыдан 

рекреациялық аймақтарға сұраныстың артуы мен экологиялық білім мен тәрбиенің қажеттігінен 

туындап отыр. 

Зерттеудің мақсаты мен міндеті:  Бұл жұмыстың басты мақсаты Шығыс Арал өңірі Қызылорда 

облысының қорғауды қажет ететін аумақтарын анықтау және аймақтың қорғалатын табиғи аумақтар 

жүйесінің келелі жобасын құрастыру. 

Аймақтың қорғалатын табиғи аумақтар жүйесі ҚТА-ң Республикадағы дәстүрлі түрлерінен 

құралады. Олар барлық елдердегідей қорықтар, қорықшалар, ұлттық парктер және табиғат 

ескерткіштерінен тұрады. Осындай ұйымдастыру пішіндері мемлекеттік қорғалатын аумақтар 

жүйесінің ошағын және орталығын құратын болады. 

Қызметтік-дәрежелі жіктеулерде "бағыныңқы сатылықтың" жоғарғы басқышын Республикалық 

дәрежедегі қорықтар мен ұлттық парктер алады. Себебі, қорықтар ғылыми-зерттеу мақсаттарында 

табиғи кешендер мен ағзаларды эталон ретінде сақтап қалады және қамтамасыз етеді. Осындай 

қызметті ұлттық парктер де атқарады. Қорықтар, "Ерекше қорғалатын аумақтар" туралы 

Республикалық заңда көрсеткендей зерттелетін аумақтардың ірі физикалық-географиялық 

бірліктерінің жалпы ортақ ерекшеліктерін қорғаумен қамтылған қорғалатын табиғи аумақтарға 

жатады. Ал қорықшалар мен табиғат ескерткіштерінде жекелеген нақтылы аймақ ерекшеліктері 

қорғалады, олар ТАҚ-нің (табиғи аумақтық кешен) төменгі физикалық-географиялық дәрежесін 

көрсетеді. Яғни, олар жеке тұрған тау-тас, сол жерге тән ағаш түрі болуы мүмкін т.б. Сондықтан 

қорықшалар мен табиғат ескерткіштерін эталон ретінде қарастыру қиын. 

Әр түрлі қызметтік мақсаттағы қорғалатын табиғи аумақтарды таңдау бұрыннан ғалымдарды көп 

ойландырып келді. Әр елде әр түрлі ұсыныстар айтылды. Соған қарамастан қорғалатын табиғи 

аумақтарды қызметтік мақсатта таңдауда ҚТА жүйесінің тарихи тәуелділігіне байланысты 

жүргізіледі. 

Қызылорда облыс аумағында қорғалатын аумақтарды айқындаудың талаптары 

төмендегідей қарастырамыз. 

Қорғалатын табиғи аумақтар жүйесін жобалауда барлық ғылыми негіздемелер географиялық 

жүйенің кеңістіктік саралануына олардың сәйкес келу ұстанымдарынан шығады, сондықтан табиғи 

аудандаудың әртүрлі сызбалары пайдаланылады. Көптеген ғылыми әдебиеттерді қарастырғанда [1] 
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бұрынғы КСРО аумағындағы және оның жекелеген аймақтарында қорықтарды орналастыру 

жобаларының көпшілігі ландшафтталық-зоналық ұстанымға негізделе жасалынған. 

Қорықтар дербес ұйымдық пішін ретінде эталонды, резерватты және кешенді (аралас) санаттарға 

бөлінеді. Эталонды қорықтар тұрпатты (типтік) табиғат ландшафттарын қорғау үшін, ал резерваттар - 

өсімдіктер мен жануарлардың жойылу қаупіндегі және сиреп кеткен түрлерін қорғау мақсатында 

құрылады. Кешенді (аралас) қорықтар, тәжірибе көрсеткендей, жоғарыда айтылған екі қорықтың 

қызметін аралас қатар алып жүреді. 

Қазіргі уақыттағы Қазақстандағы қорықтар желісі негізінен қорғаудың раритетті желісіне 

бағытталған. Сондықтан да Республикада эталонды қорықтарға қарағанда  резерватты қорықтар 

басым келеді. Республиканың қорықтар желісінің әрмен қарай кеңеюі эталонды қорықтар кұру 

есебінен жүруі тиіс [2,3]. Эталонды қорықтар құру үшін алдын-ала жерлерді таңдауда негізінен әр 

түрлі тақырыптағы карталарды, әсіресе Қазақстанның ландшафт картасын пайдаланып талдауда 

жүзеге асырылады. Бұл картада аймақтың ландшафт құрылымын қорыта зерделеуге қажетті 

ландшафтардың таралу ареалы жақсы көрсетілген (1-кесте). Картадағы әр түрлі проекциялар мен 

кескіндеу әдісі табиғат кешеңдерінің көлемін, кеңдігін білуге мүмкіндік береді. 

Қызылорда облысының ғана емес Арал өңірі ландшафттының қалыпта-суында аридтік климат пен 

антропогенді әрекет басты орын алатыны белгілі. Арал өңірінің аридтік геожүйесінің шөлденуі мен 

ландшафтты-экологиялық жағдайының нашарлауына осы өңірде игеріліп жатқан мұнай кеніштерінің 

де ролі күшті. Мұнай кен орындары облыстың аридті ойпаңды жазықтарына орналасқан, ал ол 

жерлер орнықсыз немесе орнықтылығы әлсіз шөлдік ландшафт кешеніне жатады. Ландшафттың 

шөлденуін болдыратын 45 фактордың 87% антропогендік, ал 13% ғана табиғи жолмен болады 

дегенді осы мысал дәлелдегендей [4]. 

 

Кесте 1 - Қызылорда облысы аумағындағы болашақта маңызы зор қорықтар  

тізімі. 

Табиғат зонасы Провинция  Аумақтың аты Көлемі  

Шөл  Солтүстік Арал маңы Құланды үстірті 

Қамыстыбас көлі 

Қасқақұлан жері 

324 000 га 

18 000 га 

130 000 га 

(25 мың га 

сексеуілдік) 

 Сырдария маңы 

 

 

 

Солтүстік Тянь-

Шань 

Қызылқұм құмы 

Қарғалы  

Қандыарал жері 

 

Телікөл 

Қаратау   

378 000 га 

13 245 га 

200 га 

 

226 800 га 

100 000 га 

Бұзылған жыныстардың ойыстарға жиналуынан аккумуляциялық жазықтар пайда болған. 

Ландшафттардың жазық жерлерінде денудациялық процестің әсерінен саздақты, құмдақ түсті саз 

балшық қабаттары жиналды.  

Табиғи-тақырыптық карталарға талдау жасауда Қызылорда облысының топырақ, өсімдік және т.б. 

карталары және Қазақ ССР атласы (1983) пайдаланылды. Картографиялық талдау негізінде тірі 

табиғаттың ерекшелігі мен әртүрлілікке мол ареалдары анықталды. 

Аумақтағы сирек ценоздардың болуы (дария бойындағы ерекше жиделі тоғай, тораңғылды 

тоғайлар, сексеуілдіктер, таралуы өте аз өсімдіктер) карталардың ала-құлалығы (өсімдіктер, топырақ, 

геоморфологиялық, геологиялық карталар қолданылды), картаға түсірілетін белгілердің 

географиялық саралануын көрсететін бөліктердің таралу теңдігінің болуы - әртүрлілік пен ерекшелік 

көрсеткіштері болып табылады. Анықталған ареалдарды қосқанда әртүрліліктің жоғарғы деңгейіндегі 

табиғат кешендері табылды. Табиғи – тақырыптық карталар бойынша алынған мәліметті Республика 

Қызыл кітабына енген түрлердің жойылу қауіпінде тұрған және сирек ареалдарды жобалау 

талдауымен толықтыру керек. Сирек түрдің көп болатын маңызды жерлерін бағалау барысында 

арнайы жұқа қағазға масштабы 1:1000000 карта-жоба сызып алынды.  

Алынған материалдарды өңдеу аймақтық деңгейдегі эндемикалық және реликтік түрлерді енгізе 

отырып, төмендегі жолмен жүргізіледі: 

- Республика Қызыл кітабына енгізілген өсімдіктердің жойылу қаупі туып тұрған және сирек 

түрлерінің кездесуімен таралуы. Ол үшін зерттелген аймақтарда таңдау арқылы бірнеше 
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геоботаникалық алаңдар жасалынып өсімдік түрлерінің кездесу жүйілігін т.б. анықтадық. Жойылу 

қаупі бар және  

сиреп бара жатқан жануарлардың кездесу жиілігі мен таралуы. Мұнда маршруттық санақ және 

мекен орны анықталды. 

- Эндемик өсімдік түрлерінің кездесуі мен таралуы анықталды. Көптеген әдебиеттерде облыс 

байтағында Қызыл кітапқа енген және сирек кездесетін, жойылу қаупі бар өсімдіктердің 29 түрі 

келтіріледі (олардың 20 Қызыл кітапқа кіргендер, қорғауды қажет ететіндері - 4, қорғауға жатқызуды 

қажет ететін - 5). Қаратау эндемдері - Қаратау түйесіңірі, мың жылқы көбенқұйрығы, тілшікті 

трихонтемис [5,6]. 

- Жануарлар мен өсімдіктердің реликті түрлерінің кездесуі мен таралуы. Мұнда ежелгі 

кезеңдердегі (палеоген-неоген) реликтермен бірге плейстоцендегі климаттың суынып кетуімен 

байланысты бореалды реликтер де ескеріледі. Сыр өңірі мұз басу кезеңіндегі климаттық ауданның ең 

оңтүстік Торғайлық флорасына жатады. Мұнда реликті ағаштардан Тораңғыл, сексеуіл кездеседі. 

Жоғарыда айтылған карта-сызбаларды (жобалар) беттестіргенде түрлердің көп болатын телімдері 

анықталады, ал осының негізінде алдын-ала қолайлы резеваттық жерлер карта-сызбасы 

құрастырылады. 

- Болашақ резеват жерлерді таңдауда ең басты нәрсе түрлердің көптігі мен олардың бағалылығы. 

Осыған орай біз облыс аумағында мынадай қорық-резерваттар жүйесінің болашақтағы жобасын 

ұсынамыз ( кесте 2). 

 

Кесте 2 – Аумақтағы облыстық маңызы бар болашақ  қорық-резерваттары (ұсыныс) 

 

Табиғат зонасы Провинция Телімдердің аты 

Шөл 

 

Солтүстік Арал маңы 

Сырдария маңы 

 

 

 

 

 

 

Солтүстік-Тянь-Шань 

Арал маңы Қарақұмы 

Сырдария өзені бойындағы 

тоғайлық 

Жаңадария 

Жосалы жазығы 

Дариялық тақыр 

Түгіскен массиві 

Тораңғылсай 

Ақсүмбе тауы 

Мұндағы резерват ретінде Арал маңы Қарақұмын ұсыну себебіміз, ол облыс жеріндегі киіктердің 

қыстағы және миграция кезіндегі өрісі осы ара. Тағы да бір айта кететін жәйт, бұл жер елді 

мекендерден шалғай, жануарларға тыныштау. 

Арал маңы Қарақұмдарында тассусары, бес башпайлы, үш башпайлы тышқандар кездеседі және 

эфемерлердің біраз түрі осы құмдарда. 

Қасқақұлан жері судан босаған теңіз табаны. Бұл өңірде қазір тұщы су көзі бар (2 ұңғыма), осыған 

құлаңдар келіп суаттайды және 25 мың га қалың сексеуілдік өсіп тұр. Осыған орай бұл өңірді де 

қорғау қажет-ақ [7]. 

Сырдария өзені бойындағы тоғайлыққа келсек, ол өзіндік ерекшелігі мол тоғай. Орыстың көрнекті 

ғалымы, әрі жазушысы Владимир Даль, осы өңірдегі қазақ даласын аралап, оның тамаша табиғаты 

жайлы былай дейді: “Аспанмен тілдескен нар қамыс, әр түбі үйдей қызыл жыңғыл, қоңыраулы 

гүлдері түйе бойы шеңгел, зәулім жиде, ат бойы қызыл маржандай тамылжыған көк жантақ, әсем 

қызыл бурыл шашақты дермене, қаптай өскен ақбас, жер беті құйқалы ажырық, бәрі сонда” [8]. 

Түгіскен аңшылық шаруашылығының жері тұнып тұрған тоғайлық, оның іші аң-құсқа бай. 

Әсіресе қырғауыл, қоян, түлкі, борсық т.б. Сырдария осы тұста үлкен жайылма жасап ағады да 

орталығында арал пайда болған. Арал жиде мен тораңғылдан тұратын қалың тоғайлық. 

Соңғы 4-5 жылда мұнда тоғай бұғысы пайда болды. Бұл да әрине Сыр өңіріне таңсық дүние, 

сондықтан қорғауды қажет етеді. 

Ал, Қаратаудың Ақсүмбе әулие жері мен Ақүйік-Бесарық өзендерінің аңғары тау 

шатқалдарындағы тоғайға бай, әрі бұл жерде Қаратау архары мекендейді және өсімдіктердің де 

эндемик түрлері басым. Сонымен қатар жар тастарға қашалып жазылған суреттер көптеп кездеседі. 

Жоғарыда келтірілген мысалдардың барлығы да бұл өңірді қорықтар жүйесін кеңейтудің қажет 

екендігіне күмән келтірмейді. Фауна мен флораның сирек түрлерінің таралу аймағын талдай отырып 

9 үлескіні анықтадық. 
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Аймақтың шөлді болып келуі өзінше бір ерекше тұрпатты ландшафт құрайды және бұл осы өңірге 

ғана тән. Сондықтан да бұл ландшафтты эталон ретінде сақтау қажет. 

Тұран жазығының геологиялық тарихына көз жіберсек, ол теңіз табанынан миллиондаған 

жылдардан бері біртіндеп босап келе жатқанын байқаймыз. Бұл өңірде қазба өсімдіктері Қызылжар 

(Бор), Алтын-Шоқы (Олигоцен) жерлерінен табылды және төрт эндемик өсімдіктер барланған: 

Қаратау түйесіңірі, мың жылқы көбенқұйрық, тілшікті трихантемис, Шренк тобылғысы [6]. 

Осыған орай табиғаты, оның компоненттері де сол ортаға бейімделуде. Соңғы уақытта әсіресе 

тұзды топырақ пен ыстыққа бейім өсімдік түрлері ксеро-галофиттер етек алуда. 

Алдын-ала ұсынылған қорықтар мен резерваттардың болашақ үлескілері бойынша 2001-

2003,2005-2012 жылдары ғылыми экспедиция сол жерлерде зерттеулер жүргізді. Осы ғылыми-

экспедициялық зерттеу материалдарын талдау нәтижесінде төмендегідей қорытындыға келдік:   

1. Қорғауға алуға мүмкіндігі жоқ аумақтар. Мұндай үлескілер біз жоспарлағандардың ішінде 4 

(төртеу): Қамыстыбас көлі, Сырдария бойындағы тоғайлық, Дариялық тақыр, Түгіскен массиві. 

Мұнда Қамыстыбас көлін биосфералық қорық ретінде ұсынамыз. Себебі бұл көл бір жағынан жаз 

айларындағы сырттан келіп демалушылардың жағажайына айналады, бұл жердің келешекте туристік 

маңызы да бар. Ал биосфералық қорықтардың басқа қорықтардан айырмашылығы, оларда адам 

қызметінің әсері тиетін арнайы жерлері болады. Сондықтан биосфералық қорықтардың аумағында 

бірнеше зоналар бөлінеді. Дариялық тақыр түз тағыларының мекені еді, бірақ қазіргі кезде облыс 

аумағындағы осы өңірлерде мұнай кеніштерінің қарқынды жұмыс істеуі, құбыр желісінің тартылуы 

қорғауға алуға шектеу қойып отыр. Сонда да бұл өңірде қорық-резерваттар ұйымдастыру қажеті ақ. 

Сыр тоғайы мен Түгіскен аңшылық шаруашылығы жерлері ауыл шаруашылығы иелігінде 

болғандықтан шектеу қойылады. Бірақ Сыр тоғайының кей жерлерінде қоғауға алуға мүмкіндік бар. 

2. Табиғат қорғау маңыздылығы біршама жақсы аумақтар. Бұл үлескілерге Арал маңы Қарақұмы, 

Жаңадария, Жосалы жазығы, солтүстік Тянь-Щянь провинциясының Ақсүмбе әуле жері, 

Тораңғылсай. Бұл аталған үлескілердің әлеуметтік-экономикалық жағдайын есепке ала отырып, бұл 

жерлерде ҚТА-ң басқа түрін ұйымдастыруды ойластыру қажет деп ойлаймыз. Себебі, аталған 

үлескілер шағын аумақты қамтиды. 

Арал маңы Қарақұмы солтүстігінде Қарағанды облысының және Торғай даласындағы Теңіз 

көлдер жүйесімен ұштасып жатыр. Ал бұл өңір бұрын қорық-этолон ретінде ұсынылған (Ф.М. 

Темреева 1996 ж.). Ал оның аржағында жатқан Шалқар - Теңіз батпақты сулы жерлерде Торғай 

қорығын ұйымдастыру жоспарланған (Березинский, 1984; А.Ф. Ковшарь, 1985 ж. т.б.). Яғни осы 

айтқандарды ескерсек үш облыс аумағын қамтитын үлкен көлемді қорықтың маңызы зор болатыны 

сөзсіз. Бұл бір жағынан батпақты-сулы аң-құстардың және түз даланың тағысы ақбөкендердің, 

қарақұйрықтардың да мекені болар еді. Тағы бір ең маңыздысы үш жақты қорғауда болады, оның өзі 

қорықтың қорғалуын күшейтеді.  

Жаңадария, Жосалы жазықтары көлдер жүйесін және құстар түрін қорғауға мүмкін жерлер. Бұл 

жерлерде Ақсай-Лақалы көлдер жүйесі Сырдария суы көктемде жайылғанда суға толады да үлкен 

аумақты су айдындарын құрап, құс базарына айналады. 1999 жылғы далалық экспедиция барысында 

Лақалы көлінде 4-5 жерден 20-30 данадан үйір-үйір болып өте көп шоғырланған аппақ аққұтандар 

тобын кездестірдік. Бұл сирек кездесетін жайт. Бұл жемтіктің жеткілікті болуына байланысты деп 

білеміз. Себебі көлдер ондай терең емес, қопалы-қамысты, балық қоры мол. Көлдік-аллювиалдық 

ландшафтта орналасқан Тораңғылсай қорғалымдық жері бұрынан бар. Бірақ ол өзінің деңгейінде 

жұмыс істеуге әлеуметтік-экономикалық факторлар әсерін тигізуде. Яғни, біріншіден елді мекендер 

жақын, Самара-Шымкент автожолы өтеді. Тек кей бөліктері адам аяғы баса бермейтін шалғай, өзен-

көл аралығында жатыр, мүмкін осы үлескілерді сақтап қалса болатын да шығар. 

Көктемгі кезде далада тыңды жырту жұмысы қарқындап, табиғаттың тыныштығын бұзады. Ал 

жаз айларында адам әрекетінің табиғат кешендеріне әсері сәл баяулайды. Ал қыста тыныштық 

орнайды, осы кезде аң-құстар өздерін сәл еркін сезініп қалады. Жоғарыда айтылған жерлер 

Қызылорда облыстық орман қоры жеріне жатады. Ондағы негізгі орман қорын сексеуілдіктер 

құрайды. Осы орман шаруашылығының қызметі негізінде елді мекендерге жақын болғанымен 

тоғайлықтар біршама сақталған, күйі жақсы. Бұл орманшылардың еңбегінің арқасында бүкіл кешенді 

қорғау мақсатында қорғалымды кешенді басқа қорғау санатымен алмастыру қажет сияқты. 

3. Қорықтар ұйымдастыруға өте қолайлы аумақтар. Ескерте кетеміз, қолайлылық жағдайы 

әлеуметтік-экономикалық талаптармен анықталады. Бұл топқа антропогендік әрекетке өте әлсіз 

ұшыраған немесе мүлдем әрекет жоқ аумақтарды жатқызамыз. Олар: Құланды үстірті, Қасқақұлан 

(Барсакелмес), Қызылқұм, Қарғалы, Телікөл, Қаратау өңірлері. 



237 

Бұлардың ішінде Құланды үстірті елді мекен мен көлік жолдарынан шалғайда. Бұл өңір плакорлық 

табиғат кешендерін іздестіру кезінде анықталған, яғни шөл зонаның нағыз көрінісін осы жер бере 

алады. Сондықтан Құланды үстіртін ақбөкендер мен шөлдік ландшафттың эталоны ретінде қорғауға 

алуға болады. 

Қасқақұлан жері қазіргі уақытта Қазалы орман шаруашылығы жеріне қарасты. 1990 жылдан бұл 

өңірде Қасқақұлан етегінде сексеуілдікті қолдан егу жолға қойылған. Қазір сексеуілдіктің  қөлемі 25 

мың гектардан асып түседі. Кейінгі кезде сексеуілдік табиғи жолмен қалпына жақсы жүруде. Ашық 

жерлер сарсазан аралас жас сексеуіл өскіндерімен  80 пайыз жабылған (сурет 1).  

Қызылқұм массиві Қазалы сексеуілдік орман жері қорына жатады. Қызылқұм құмдары шөл 

табиғатының нағыз келбетін береді. Бұл өңірде шөл табиғатына тән барлық тіршілік иесін 

кездестіруге болады. Мұндағы сексеуілдік орман Қазақстандағы соңғылардың бірі болуы мүмкін. 

Сонымен бірге өзге облыстар мен шекаралас, аса маңызды үлескілер кешенді қорғалымдар 

ұйымдастыру қажет сияқты. Ондай телімдерге Телікөл, Қаратау, аумақтарын жатқызамыз. Бір қорық 

шегіне көршілес ерекше және тұрпатты табиғи ландшафтарды біріктірсе ұсынылып отырған 

қорықтық аумақтың көбеюіне мүмкіндік берер еді. Шөлді аймақтың қатаң да күрт өзгермелі табиғи 

жағдайында, сондай-ақ ірі сүтқоректілердің өмір сүру ортасын қамтамасыз ету үшін қорыққа үлкен 

аумақты бекітіп беру қорғалатын шөлді аумақтар  үшін маңызды. Мысалы Телікөл көлдер жүйесі 

Қарағанды жағынан Бетпақдала кешенді қорығына, Қаратау қорығы Оңтүстік Қазақстан облысында 

жобаланған Қаратау қорықтарымен біріктірілсе тиімді, оңтайлы жұмыс болар еді. Осылай 

біріктірілген жағдайларда бұл қорықтар жергілікті басшылыққа емес, тікелей орталықтан, 

Республика тарапынан басқарылар еді. 

  

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

Сурет 1 – Сарсазан аралас жас сексеуіл өскіндері 

 

Сонымен, Қызылорда облысының табиғаты мен әлеуметтік-экономикалық ахуалын талдай келе 

Құланды үстірті мен Қасқақұлан қорықтарын эталон ретінде, Қызылқұм қорығын резерват, Телікөл 

мен Қаратау қорықтарында аралас қорғалуды ұйымдастырса, Қарғалы қорығы Сырбойы тоғайы мен 

аң-құстарды қорғауға алар еді.  

Қорықтардың мұндай қызметтік жіктелуі тек мемлекеттік немесе аймақтық маңызы бар 

қорықтарда ғана емес, сондай-ақ халықаралық маңызы бар биосфералық қорықтарға да тән. Жалпы 

экологиялық қатердің қоршаған ортаға қауіптілігінің артуы жағдайында қалыпты дамудың шешімін 

табиғи ортаны оңтайландыру стратегиясы негізінде табуға болады. Табиғи ортаны оңтайландыру 

стратегиясы үш бірдей міндетті шешуді ұсынады. Яғни: табиғи ресурстарды үнемді пайдалану, 

қоршаған ортаны қорғау, табиғатты қалпына келтіру. Мұның бәрі біздің айтып отырған қорықтарда 

ұйымдастырудың басты мақсаты. 

Енді, осы жоғарыда айтылған қорықтардың ауданы мен шекарасын анықтайық. Қорықтардың 

абсолюттік өлшемі ойша айтыла беруі мүмкін, өйткені біз теориялық және әдеби деректерге негіздеп 
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жазамыз. Бірақ қорықтар құрудағы басты әрі негізгі мәселенің бірі қорықтағы экожүйені тұрақты 

сақтауды қамтамасыз ете алатындай оның ауданының мөлшерін анықтау. Егер көлемі тар болса 

ондағы орнықтылық сақталмайды, себебі жан-жақты қысымды көп көреді. Қорыққа қажетті жер 

көлемі оның экожүйе тұрпатына байланысты анықталады. Мысалы, тундрада қорықтық жер көлемі 1 

млн.га-дан кем болмауы керек, тайга мен шөлде - 250 мың га, далада – 10 мың га т.б. [9]. Сонымен, 

әрбір нақтылы жағдайда, олардың белгілі ландшафтқа байланысты екенін ескеріп және 

экономикалық тәртіппен санаса отырып, мүмкіндігінше қорғалатын аумақтың өлшемін анықтауға 

тырысамыз. 

Құрғақ, аридті аймақтарда қорықтардың орнықты қызмет істеуін қамтамасыз ету үшін кейбір 

ғалымдар үлкен аумақтарды қорғауды ұсынса ал көпшілігі (Банников, Второв, 1976) [10], 

(Штильмарк 1978, 1979) қолайлы, кіші аумақтар болуын ұсынады. 

Н.Ф. Реймерс пен Ф.Р. Штильмарк шөлді аймақтың шаруашылыққа игерілуін ескертіп, нақтылы 

жер көлемінің 250-300 млн. га болғанын ұсынады. Бұл ұсыныс жоғарыда айтылған Н.Н.Ротт, 

Б.Н.Вепринцев ғылымдардың ұсынысымен дәлме дәл келіп тұр. Бірақ бұл ұсыныстарды қазіргі 

аридтік аймақтағы қорықтар көлемімен салыстыруға келмейді. Өйткені олардың ауданы шағын, 

сондықтан олар қорғалатын нысандарды өз дәрежесінде қорғай алмайды. Қазақстанда тек екі 

(Наурызым,Үстірт) қорықтың көлемі ғана 200 мың га-дан асады екен. Ал, Барсакелмес қорығының 

аумағы мүлдем шағын, ал ол жерде ірі, тұяқты сүтқоректілер қорғалынады, қазір олар аралдан 

шығып, өрісін кеңейтіп Қасқақұлан, Бегімана, Қаратерең жерлерінің аралығында жүр. Мұның өзі 

ауданның көлемінің үлкен болу керектігін көрсетеді. Бір жағынан Барсакелмес қорығында қазір 

тұщы су көзі жоқ, сондақтан аңдар тұщы су көзіне жақын маңдарды іздеп, таралу ареалын кеңейтіп 

кетті. 

Қорықтардың аумақтық құрылымын айқындау кезінде, ғалымдардың пікірінше, қорғалатын 

түрлердің экологиясы жөнінде дәл мағұлматтар керек екенін және аумақта ірі жануарлардың 

қоректену мүмкіндігін де ұмытпау керек. Ол жануарлардың шектеулі санын ұстап тұруға, көбеюіне 

әсер етеді, популяцияның орнықтылығын қамтамасыз етеді. 

Қорықтардың қанша аумақты алып жатқанын облыс аумағы бойынша есептеп көрейік. Қызылорда 

облысының аумағындағы ерекше қорғауға алынған жер көлемі облыс жерінің 0,19 пайызын құраса, 

қорықтар 0,07 пайызын құрайды екен. Егер аридті аймақтағы қорықтың жер көлемі ең кем дегенде 

200-250 мың га болу керек деп есептейтін болсақ, онда біз ұсынып отырған 6 қорыққа кемінде 1350 

мың га жер керек болады, бұл облыстағы жер көлемінің 5 пайызын құрайды. 

Бірақ біз облыстың, аудандардың, болашақ қорықтардың орналасқан орнын, әлеуметтік-

экономикалық факторларын ескеріп, олардың көлемін мүмкін болатындай жағдайда ғана ұсынамыз. 

Ал негізінде, небір қайталанбас көркі бар табиғи ландшафттарды барлық құрамбөліктерімен қоса 

сақтап қалу үшін облыс жер көлемінің кемінде 5 пайызы қорғауға алынуы қажет [11]. 

Тағы бір ескеретін нәрсе, аймақтың қорықтарының аумақтық құрылымын белгілеу кезінде 

шешуші фактор ретінде ылғалды экожүйені алу қажет. 

Қорық тәртібінің іске асырылу бағдарлы нормативтерін негізге ала отырып 5 қорықтың 

шекаралары мен жер көлемі анықталды - Құланды, Қызылқұм, Телікөл, Қасқақұлан, Қаратау. 

Сонымен бірге мұнда биосфералық қорықтардағыдай антропогендік әрекеттен сақтайтын, ені 2-3 

шақырымдық “буфер зонасы” белгіленеді. Ол бір жағынан шаруашылық әрекеттің күшін азайтады.  
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Аннотация: Бұл мақалада Қазақстанның қуаң аймақтарына әсіресе, Қызылорда қаласына 

ағаштар мен бұталарды жерсіндіріп, тарату жайлы айтылады. Сондықтан жаңа мекенге 

жерсіндірілген өсімдіктерді олардың биологиялық ерекшеліктеріне сай күтіп – баптау қажет. 

Мұның өзі олардың жақсы жерсінуін, ұзақ уақыт өсуін қамтамасыз етпек, сәндік және санитарлық 

– гигиеналық маңызының артуына қол жеткізбек. Ескеретін жай, бұл жасыл желекті таптап, 

ластап, бұтақтарын сындырудан қорғау. Қорытындылай келе, қаланы көгалдандыру мен жасыл 

желекті сақтауда қажетті іс – шараларды қолдану ұсынылады.  

Кілт сөздер: жасыл желек, көгалдандыру, биота, ареал, ботаника, Қызылорда, Арал..  

 

GEOLOGICAL BASES OF GREEN PLANTING OF KYZYLORDA 

 

Annotation: This article tells about the distribution of trees and acclimatization of shrubs in Kyzylorda, 

and the arid regions of Kazakhstan. So it is necessary to adjust the localized plants to the new place 

according to their biological features. This will ensure their good landing and longevity, increase of prestige 

and sanitary – hygienic value. The only thing to notice is that you can tap the green  bush to protect the bush 

from splitting. In summary, it is recommended to take the necessary measures  to ensure the city’s green 

planting and greenery. 

 

 

Өндіріс орындарының күрт арту кезеңінде, ғылыми – техникалық прогрестің дамуына 

байланысты, қоршаған ортаны сақтау, қорғау және табиғи ресурстарды үнемді пайдалану қазіргі 

күннің актуалды пробремаларының  бірі болып отыр. Бұл  мәселелерге түсініссіздікпен  селсоқ қарау 

мен техникалық экологиялық  қате саясаттар , қоршаған ортаның  ластануына және жер  бетіндегі  

организмдердің қалыптасқан жағдайларына  негативті  әсерін  тигізеді. Қордаланған  негізгі  

проблемаларды шешуде, табиғат пен адамзат қоғамының  арасындағы қарым – қатынастардың орны 

ерекше. Бұл  қарым-қатынастардың дұрыс дамымауы адамзатқа үлкен қауіптер туғызуы мүмкін. 

Табиғат ресурстары мен өзіндік құны арзан қажетті заттарды алу, экономикалық пайда табу, 

экологияны бұзудың негізгі себептерінің бірі. Қуатты энергия көзі\дерімен және қазіргі заманғы 

жетілген техникамен қаруланған адамзат табиғатқа елеулі әсерін тигізе алары сөзсіз. Егер бұл 

әрекеттер мен табиғат заңдарын бұзу фактілері миллиондаған жылдар бойы орныққан 

байланыстарды бұзса, оның соңғы – апаттық салдарға жеткізуі мүмкін. Түптеп келгенде, адамдар 

қазіргі уақытта өз іс-әрекеті нәтижесінде туындаған апаттармен арпалысып жүр. 
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Қазіргі кезде экологиялық жағдайы тәуір деп айтарлықтай аймақ Қазақстан жерінде жоқ десе, 

артық айтқандай болмас. Алайда, солардың ішінде экологиялық шырғалаңның шырмауына мықтап 

түскен Арал өңірі бәрінен де оқшау тұр. Бұл аймақтың экологиялық жай-күйінен хабардар болу үшін 

Арал теңізінің кепкен табанынан үздіксіз көтеріліп тұратын миллиондаған тонна тұз аралас шаң-

тозаңды, әртүрлі химиялық заттармен қаныққан суы ішуге жарамсыз Сырдария, аппақ соры 

бұрқыраған егістік, шабындық, жайылымдық жерлерін айтсақ та жеткілікті.  

Елді мекендерді көркейтуде, айналадағы ортаны сақтауда жасыл желектің алатын орны ерекше. 

Жөнімен отырғызылған тал – терек, әсемдік өсімдіктер ауаны әртүрлі қоспалардың шаң – тозаңнан, 

газдан тазарту міндеттерін атқарып, оттегімен байыта түспек. Сонымен бірге олар маусымның ыстық 

кездерінде ылғалдылықты арттырады, аңызақ желдің және қалаға тән шуылдың күшін бәсеңдетеді. 

Әртүрлі экзотикалық және жергілікті ағаш- бұталардан тұратын жайқалған бақтар, скверлер, 

бульварлар, парктер қала халқының, жалпы халықтың демалыс уақыттарын өткізуіне, эстетикалық 

ләззат алуына, әртүрлі мәдени – ағарту шараларын, спорт ойындарын ұйымдастыруларына қолайлы 

орындар болып табылады. Мұның өзі адамды табиғатқа жақындатып, оның тұрмыс – тіршілігіне 

қолайлы жағдай туғызбақ. 

Урбанизация, халық санының артуы, өндіріс,  шаруашылық объектілерінің, транспорттың жедел 

өсуі елді мекендерді көгалдандыру жұмысын жан-жақты ойластырылған озық әдістермен жүргізуді 

қажет етеді. Бұл мәселенің ойдағыдай шешілуі пайдаланылатын ағаштардың, сәндікөсімдіктердің, 

гүлдердің түрлеріне де байланысты. Біз бұл өсімдіктер тек сәндік үшін ғана емес, сонымен қатар адам 

денсаулығына пайдалы болуы үшін де егілетінін ұмытпғанымыз жөн.                                                                                                                        

Жұмыстың өзектілігі. Қазіргі таңда Қызылорда қаласындағы қалыптасқан экологиялық 

жағдайды ескеріп, айнала қоршаған ортасы мен халық  денсаулығын жақсартуда жасыл желекті 

барынша көбейтіп, күнделікті өсіру күн тәртібіндегі өзекті мәселелердің бірі. 

Жұмыстың мақсаты.  Қызылорда қаласының табиғатына бейім өсімдіктер түрін анықтап, оларды 

қала көшелері мен бақтарына отырғызуды ұсыну. Әсіресе, жергілікті абориген ағаш түрлерін 

анықтау. 

Мақсатқа жету үшін алға қойылған міндеттер.     

- Қызылорда қаласының төңірегіндегі ағаш түрлерін анықтау. Яғни, ағаш түрлерін есепке алып, 

олардың қалаға бейімін, суды аз қажет ететінін,     көлеңкесі мол т.б таңдау. 

 - Қала көшелерін аралап, қай жерлерде көгалдандыруды көп қажет     ететіндігін анықтау. 

 - Қалалық көркейту мекемесімен бірлесе жұмыс жасау. 

Қызылорда  қаласын    көгалдандырудың санитарлы -  гигиеналық көрсеткіштерінің   сапаларын 

жақсартуда. Келешек біздің ұсыныстарымызды  ескере отырып қалада, оның айналасында  

аборигендік өсімдік  түрлерін көбірек отырғызуды  (екпекөшеттерді) ұсынамыз. 

Зерттеу әдістері мен нәтижелері: Көгалдандыруға пайдаланылатын өсімдіктердің  сипаттамалары 

және суреттері жұмыста берілген. Жұмысты орындау барысында  әдебиеттерді зерттеу, оқу, қаланың 

орталық және шеткі аймқтарының  жағдайларын  көзбен көру, орман балық шаруашылығы мен 

қалалық көркейту мекемесінің матералдары пайдаланылды, талдау және синтез әдістері қолданылды. 

Қазақстанның  табиғат жағдайы  түгелімен алғанда  ағш өсімдіктерін  өсіруге қолайсыз. 

Территорияның басым  көпшілік  бөлігін шөлейт және жартылай шөлейттер алып жатыр. 

 Климат  аса континентальды, аридті  (қуаң), сондықтан табиғи өсімдік жамылғысы ағаш  

түрлеріне кедей. Осыған орай, Б.А.Быковтың  (1996) мәліметтері  бойынша, Қазақстанның табиғи 

флорасындағы  4750 түрлі  жоғары сатысындағы  өсімдіктерінен  ағаштарға тек 68 түрлі  (1,5%), ал 

бұталарға – 266 (5,8 %) тиесілі [1]. 

В.Г.Рубаник (1974,1980), А.АБордулев және С.Н.Мальцев(1977) пен тағы басқалар  жасаған   

зерттеулер көрсеткендей [2] Қазақстандағы  басқа аудандық ағаш  өсімдіктерін көгалдандыру тарихы 

бір  ғасырдан аса уақытты алып және ол жерге әскери жасақтарын  орналастыру үшін – патшалық  

Россияның тірек  бекіністерін  иелеуімен байланысты. Осындй бекіністердің  пайда болуымен 

Верный қаласы  (қазіргі Алматы), Петропавл, Орал  және  басқаларында  жеміс  ағаштарын егу, 

питомниктер, көшеге  ағаш  отырғызу жұмыстары жүргізілді. Әсіресе  бұл жұмыс  белсенді түрде 

Қазақстанның оңтүстік  шығысы мен Жетісуда жүргізілді. 1885 жылдан  бастап  Жетісу облысында 

жергілікті  басшылардың (үкіметтің) міндетті  түрде  тез өсетін түрлерден (терек, тал) орман  жасау 

жарлығы іске  асырылды [3]. 

Алғашқы дүниежүзілік (1914 ж.), одан кейін азамат соғысы жылдарында Қазақстанда орман өсіру 

жұмыстары тоқтап қалды. Оның қолға қайта алынуы 1933 жылдағы халықшаруашылығын қалпына 

келтіру мен активизациялауға байланысты болды.     
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Осы кезеңнен бастап Қазақстанда ботаникалық бақтардың желісі – көгалдандырудың стационарлы 

орталықтары құрылды. 1933 жылы Алматыда Алматылық, 1935 жылы Алтайлық (Лениногорск 

қаласында), 1940 жылы Қарағандыда ботаникалық бақтар құрылды. 1939 жылы Жезқазғандық, ал 

1947 жылы – Ілелік (Бақанаста) ботаника институтының бөлімдері құрылып, олардың негізінде 

Жезқазғандық және Ілелік ботаникалық бақтар қалыптысты. Кейінірек 

көгалдандыруорталықтарының бұл желісі Маңғышылақ тәжірибелік ботаникалық бағымен (Ақтау), 

Есік (Иссык), Шымкент, Щучинск дендрарияларымен, Балқаш, Атырау, Екібастұз стационарларымен 

толықтырылды [4]. 

Әрбір көгалдандыру орталығы құрылғаннан бастап онда міндетті түрде елді мекендердің 

қоршаған ортасын сауықтыру мен дендрофлараны көбейтудегі түрлердітаңдау мақсатында өзге 

жерлік ағаш өсімдіктеріне сынақтар қойылды. 

Дегенімен, кейінірек И.О. Байтулин (1985, 1987 жж), Қазақстанның қуаң аймақтарында ағаш 

өсімдіктерінің интродукциясы жұмысының жарты ғасырлық нәтижесінің анализі фитоклиматтық 

аналогтар әдісі негізінде ағаш әсіресе қылқанды өсімдіктер мен бұталардың интродукциясын жүргізу 

мүмкін еместігін көрсетті. Жер бетінде Оңтүстік Балқашта, Орталық Қазақстан мен Маңғышылақ 

жарты аралында (түбегінде) және Қызылорда облысын көгалдандыру үшін кең көлемде 

қолданылатын ағаш пен бұталардың аналогтары жоқтың қасы. 

Өсімдіктерді мәденилендірудің нәтижелерін болжау мәселесі өсімдіктерді көгалдандыру 

теориясы, әдістемесі мен іс тәжірибесінде басты орындардың бірін алады. 

Қ. Балтаев, Т. Бурсова (1979ж) Қызылорда облысының елді мекендерін көгалдандыру үшін 

түрлерді таңдағанда өсімдіктің тек сәндік қасиеттерін ғана ескеріп қоймай, сонымен бірге тамыр 

жүйесінің топырақтың генетикалық горизонтына таралу сипатын, өсімдіктің, топырақтың 

тұздануымен жер асты суының жақындығына төзімділігін ескеруді ұсынды [5]. 

Зерттеулер көрсеткендей, Қызылорда облысының аридті (қуаң) зонасы жағдайында, мына 

өсімдіктер: тораңғыл, түрлі жапырақты тораңғыл, үшкір жеміи жиде жер асты суын немесе 

капилярлы зона ылғалын пайдаланады және жауын – шашынға байланыссыз жақсы өседі [6]. 

Тораңғыл тұздың мөлшері (2,407%), 123 – 135 см тереңдікте жатқан, шаңды аллювий қалыптасқан 

кәдімгі сортаңдарда 430 см тереңдіктегі жер асты суына дейін тамыр жүйесін жаяды. Өсімдіктің 

жанама тамырлары үш яруста орналасады: 12 – 90 см, 150 – 170 см, 330 – 370 см тереңдікте. Олар 

атмосфералық ылғалмен капиллярлы зонаның ылғалын сіңіруге қабілетті. Теректің вегетативті 

көбеюі тамырдан шыққан өсімдік есебінен көбейетіндігі 150 см тереңдікте де байқалған. 

Үшкір жеміс жиде қара шіріндісіз аз, аллювийі шалғынды шөлденген топырақта өседі, суда ерігіш 

тұздар мөлшері (1,147%) жоғарғы қабатта орналасқан, капиллярлы зона ылғалын пайдаланып, тамыр 

жүйесі 360 см тереңдікке дейінгі вертикалды бағытта дамиды. Тамыр жүйесінің таралу диаметрі 217 

см құрайды. Үшкір жеміс жиденің тамыр жүйесі тоғайлы жердегі қара шіріндісі мол (4,2%) және 

топырақтың үстіңгі қабаты тұзданған жерде өсіп, горизонталды, вертикалды орналасатын, ол 

атмосфералық жауын – шашынмен капиллярлы зона ылғалдарын сіңіре алады. Тамыр жүйесінің 

таралу диаметрі 400 см құрайды. 

Түрлі жапырақты тораңғылдың да горизонталды, вертикалды тамыр жүйесі тоғайлы топырақта 

дамиды. Өсімдік атмосфераның және ыза су ылғалын кең пайдаланады. Ыза суының жылдам 

төмендеуімен топырақтың жоғарғы қабатының құрғауысіңіргіш тамырлардың өлуіне және 

кронасының (бөрікбасы) құрғап қалуына әкеледі. Қ. Балтаев пен Т. Бурсовалардың зерттеулері 

Қызылорда облысының елді мекендерін көгалдандыруға осы аталға өсімдіктердің жарайтынын 

көрсетті. Н.Д. Даркулов пен Т.В. Огай (1979ж) жұмыстарында, қаланы көгалдандырудағы негізгі 

компоненттеріне ағаштармен бұталар жатып, және оларды сәтті өсіру үшін ең алдымен, климаттық 

жағдайларға сай келетін түрлерін таңдауға байланыстылығын көрсетеді. 

Көшелер мен парктердегі отырғызылатын негізгі ағаш тектес өсімдіктерге: қарағаштың – 3 түрі 

(жатаған қарағаш, жылтыр қарағаш, тығыз қарағаш) теректің 5 түрі (ақтерек, қаратерек, мырзатерек, 

тораңғыл, түрлі жапырақты терек) америка үйеңкісі, америка шағаны, талдың – 4 түрі (ақтал, каспий 

талы, жіңішке тал, Вилгельм талы), үшкір жеміс жиде, ақ акация, сирек – сары акация жатады. 

Біздің жағдайға тұрақты, бейімделген, жергілікті жабайы өсетін сәнді өсімдіктерді өсіруге аса 

назар аудару қажет, оларға тораңғыл, түрлі жапырақты терек, әртүрлі жыңғылдар, ақ шеңгел, үшкір 

жеміс жиде, жіңішке тал, Вильгельм талы,Шобер ақтікені, теріскен т.б жатады. Қаланы сәнділік 

безендіруде гүлдердің орны ерекше. Соңғы жылдары гүлді өсімдіктер ассортименттері айтарлықтай 

кеңейе түсуде. 
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Қызылорда қаласының жағдайында мәдени гүлдерді таңдауда ең алдымен, көпжылдық өсімдіктер 

жоғары бағаланады, олар ерте өсіп, төзімдірек келіп, ұзақ гүлдеуі мен өсірудегі 

қарапайымдылығымен ерекшеленеді. Біржылдықтардан әсіресе, өзі көктеп шығатын өсімдіктер кең 

қолданылады, оларға: барқыт шөп, құлқайырлар, айдаршөптер, изендер т.б. 

Отырғызу әдістері әртүрлі сипатта келеді. Қалада гүлзарлар аз ғана ауданды алады. Келешекте 

оларды көбейту қажет. 

Канналар, гладиолустар, бақшалық астралар, көпжылдық астралар, лалагүлдер, иристер, 

ромашкалар, гүлтәжілер, целозия, изен, барқытшөптер, шегіргүл (питуния) және басқалары қала 

жағдайында жақсы өсіп мол гүлдейді. 

Шөлді жағдайы Қызылорда қаласын жасыл қалалардың біріне айналдыру барлық тұрғындардың 

міндеті болып саналады. 

Қаланы көгалдандыру үшін пайдаланатын ағаштар олардың негізгі қасиеттеріне және 

көгалдандырудағы мақсатқа орай таңдалып алынуы шарт. Айтарлық, қала халқының демалыс орны 

болатын жерлерге осы ағаштардың белгілі бір түрлері ғана жарасса, тұрғын аудандарды желден 

қорғау, өнеркәсіптік кәсіпорындардан бөлу үшін басқа бір ағаш түрлері пайдаланылады. Осыған 

байланысты қалаларды көгалдандыруға арналған ағаштарды жалпы, шектелген және арнайы 

мақсатта егілетін деп үш топқа бөледі. 

Жалпы халық тұтынатын ағаштарға парктер, бақтар, скверлер, бульварлар мен көшелердегі жасыл 

желектер жатады /1,2/. Олардың әрқайсысының өзіндік функциональдық ерекшелігі бар және елді 

мекендерді көркейтудегі маңызы зор. Бұл ағаштарды халықтың тығыздығына қарай пайдалануға 

тиімді етіп отырғызу қажет. 

Парктер.  Парк дегеніміз қала – село халқының дем алуы үшін арнайы бөлінген аймақ. Паркті 

салу кезінде ол жерлердегі бұрыннан өсіп тұрған табиғи өсімдіктер, көшеттер, жердің рельефі 

толығымен немесе жарым – жартылай өзгертіледі. Паркке көрік беру үшін оған сәндік ағаштар, гүлді 

өсімдіктердің көптеген түрлері, экзотикалық және жергілікті тұқымдары барынша мол 

отырғызылады. Гигиеналық және эстетикалық тұрғыда мән беру үшін әртүрлі инженерлік жұмыстар 

жүргізіледі. 

Скверлер. Скверлерге халықтың қысқы уақыт ғана дем алуына қолайлы қоғамдық құрылыстар 

мен ғимараттардың қасбеттерін (фасадтарын), алаңдар мен көшелерді сәндендіруге арналып 

отырғызылатын жасыл алаптар жатады. Скверлердің жалпы аумағының 25 - 35% - на дейінге бөлігін 

шағын жолдарға, 10 - 15% - ы гүлзарларға арналуы тиіс те, онда бұталардан жасалған қоршаулар, 

аллеялар және топталған ағаш – бұталар шоқтары жайқала өсіп тұруы қажет. 

Бульварлар. Бульварларға көшенің екі жағына немесе кең көшелердің ортасына отырғызылған 

жасыл алаптар жатады. Олар Жаяулардың жүрісіне, қыдырысына, және аздап дем алуына арналған. 

Бульварларды әсіресе, транспорты мол үлкен көшелердің жағаларына салу тиімді. Мұндағы 

аллеялардың жағасына екі – төрт қатардан ағаштар отырғызылып, газондармен, гүлзарлармен 

жиектеледі. 

Қала халқының белгілі бір бөлігі ғана пайдаланатын өсімдіктерге оқу орындарының, ғылыми – 

зерттеу институттарының, балалар мен емдеу – сауықтыру мекемелерінің, өнеркәсіп орындарының 

төңірегіне және тұрғын аудандардың ішіне отырғызылатын ағаш – бұталар, гүлдер жатады. Бұлардың 

түрлерін таңдап алу кезінде олардың функциональдық ерекшеліктерін есте мықтап ұстау қажет. 

Себебі, белгілі бір мақсатқа орай отырғызылатын өсімдік түрлері де әртүрлі болмақ. Мәселен, мектеп 

маңына егілетіндерінің түрлік құрамы табиғаттану мақсатына орай барынша бай болуы тиісті. Ал 

емдеу – сауықтыру және балалар мекемелері үшін санитарлық – гигиеналық қасиеттері басым 

өсімдіктер қажет болса, басқа бір орындарға сәндік өсімдіктерді отырғызған тиімді. Өнеркәсіптік 

мекемелер еңбекшілерінің жұмыс істеуіне, дем алуына қолайлы орындар жасауға қажет өсімдік 

түрлерін таңдап ала білу шарт. 

Қандай мақсатта отырғызылатына қарай, әрі биологиялық ерекшеліктеріне байланысты ағаш – 

бұталар таңдап алынады. Мысалы, су эрозиясын тоқтату үшін тамыр жүйесі барынша тармақталған, 

әрі қуатты ағаш тұқымдарын пайдаланған абзал. Батпақты жерлерді құрғату үшін буландырғыш 

қабілеті жоғары, ал автомобиль жолдарының бойына газ, түтін және шаң ұстағыш ағаштар 

отырғызудың қажеттігін жоғарыда айтып өттік. 

Баққа оранған парктер салу үшін әртүрлі безендіру, гүлдендіру (клумбалар, бордюрлар, 

миксборгерлер, партерлер, пергольдер салу) жұмыстары жүргізіледі. Олар парктер мен бақтарды, 

скверлер мен бульварларды, балалар үйлері мен қоғамдық мекемелердің, мектептердің, зауыт – 
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фабрикалардың территорияларын сәндендіріп, сұлу ғимараттардың архитектуралық бейнесін аша 

түседі. 

Гүлмен безендіріп, көркейту жұмыстарына орай оған тартымды рең беретін түсті таңдап ала 

білудің де маңызы зор. 

Клумбаларға жолдармен бөлінбеген, әртүрлі геометриялық формадағы, шағын, небары 10 – 15 

шаршы метр болатын бөліктер жатады. Оларға негізінен топырақ бетін жауып тұратын әртүрлі гүлді 

өсімдіктер, жапырақтары сәнді самшит, юкки тәрізді бұталар да егіледі. Клумбалардың құрамына 

газондарда кіреді. Рабаткалар деп ұзақ гүлдейтін көп жылдық өсімдіктер егілген, пішіні 

төртбұрышты бөлікті айтады. 

Бордюрлерге  қандай да болмасын бір көгал алаңды сыртынан қоршап тұратын, гүлдеп тұрған 

немесе жапырақтары сәнді өсімдіктерден тұратын жіңішке алаптар жатады. Бордюрлер гүлмен 

безендіру жұмыстарында жиі қолданылады. 

Қаланы көгалдандыру жұмыстарын оның алдын ала ойластырылған бас схемасына сәйкес жргізу 

керек. Сонда ағаштарды кездейсоқ отырғызу әрекеттеріне жол берілмейді, оны ғылыми негізде және 

жоспарлы жүргізуге, сондай – ақ санитарлы – гигиеналық тұрғыдан атқаруға мүмкіндік туады. 

Тұрғын кварталдардың ортасына ойластырылып салынған сквер қалаға көрік қана қосып қоймай, 

ауадағы шаңды және басқа да қоспаны бойына тартады. Онан тарайтын салқынауаның қозғалысы 

арқылы сол төңіректің температурасы төмендейді, ауа өсімдіктер сүзгісінен өтіп, тазарып, қоңыржай 

климат қалыптасады. 

Қызылорда қаласын көгалдандыру үшін пайдаланылатын өсімдіктерді төмендегідей экологиялық 

топқа бөліп қарастыруға болады: 

1. Аллювиалды – шалғынды (тоғайлы) және аллювиалды – шалғынды шөлейттенген 

топырақ жағдайындағы жергілікті ағаштар мен бұталар. 

2. Аллювиалды – шалғынды шөлейттенген топырақтардағы жыңғыл формациялары. 

3. Тақырланған аллювиалды – шалғынды топырақ жағдайларындағы тораңғылды формация. 

4. Шалғынды – батпақты топырақ жағдайларындағы аборигенді (жергілікті) және 

декоративті (сәндік) ағаштектес өсімдіктер. 

Қорыта айтқанда жоғарыда қарастырылған мәселелерден байқайтынымыз, адам өмірімен 

қоршаған ортаны сауықтаруда – жасыл желектің маңызы зор. Сол себепті де көгалдандыру 

принциптерін түбірінен қайта қарау керек. Ол ең алдымен, өсімдіктің қажетті түрлерін ала білуден, 

олардың экологиясын зерттеп, жергілікті климат жағдайларына бейімделгіштігін анықтаудан 

басталуы тиіс. 

Қазақстанның қуаң аймақтарына әсіресе, Қызылорда қаласына ағаштар мен бұталарды 

жерсіндіріп, тарату топырақ жағдайларына, әсіресе өсімдіктің сумен қамтамасыз етілуіне тікелей 

байланысты. Сондықтан жаңа мекенге жерсіндірілген өсімдіктерді олардың биологиялық 

ерекшеліктеріне сай күтіп – баптау қажет. Мұның өзі олардың жақсы жерсінуін, ұзақ уақыт өсуін 

қамтамасыз етпек, сәндік және санитарлық – гигиеналық маңызының артуына қол жеткізбек. 

Ескеретін жай, бұл жасыл желекті таптап, ластап, бұтақтарын сындырудан қорғау. Сонымен қатар 

еккен ағаштар бағусыз қоралы малдардың бүліншілігіне ұшырамауы тиіс. Ағаш болсын десек – 

малды тәртіптеу керек. Қорытындылай келе, қаланы көгалдандыру мен жасыл желекті сақтауда 

төмендегі іс – шараларды қолдануды ұсынамыз: 

- қаланың экологиялық жағдайына бейімделген ағаш бұталарымен шөптесін өсімдіктердің түрі 

мен санын көбейту (қарағаш, терек, мырза терек т.б.); 

- ерте көктем мен күз айларында егілетін көшеттерді дұрыс отырғызуды қадағалау: 

- ағаштар мен бұталарды кесуден сақтау; 

- шөптесін өсімдіктерді малдың таптауынан қорғау; 

- суару мен топырақты қопсыту жұмыстарын үздіксіз жүргізу; 

- ағаштар мен бұталардың кроналарын кесу; 

- қала көлемінде барлық су жүйелерін жөндеу, жаңадан арық – каналдар қазу керек; 

- қаланы солтүстік – шығыстан соғатын желден қорғау мақсатында, ені    50 м – ден кем емес, 

ұзындығы барынша қаланы солтүстік – шығыстан қорғаныш орман алқабын отырғызу қажет. 
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СЕКЦИЯ 6 

ЖАС ҒАЛЫМДАРДЫҢ ЗЕРТТЕУЛЕРІ; 

ИССЛЕДОВАНИЯ МОЛОДЫХ УЧЕНЫХ 
 

МЫРЗАШӨЛ АЙМАҒЫНЫҢ ТОПЫРАҚ – КЛИМАТ ЖАҒДАЙЛАРЫ 
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Жамбыл атындағы жалпы орта мектебінің  

география пәні мұғалімі 

 

Аннотация: В этой статье рассматривается почвенный покров Мирзашольского района и влияющие 

на него климатические факторы. 

Ключевые слова: климат, почва, резко континентальный климат, вегетационный период 

 

Annotation: This article discusses the soil cover of the Myrzashil region and the climate factors affect. 

Keywords: the climate, the soil, region 

 

Оңтүстік Қазақстан облысы әртүрлі ауыл шаруашылық өнімдерін өндіретін негізгі аймақтың бірі 

болып есептеледі. Облысымыз Қазақстанның Оңтүстігінде орналасқан. Топырақтану институтының 

мәліметі бойынша, ол солтүстіктен 41
0
 тен 46

0
 және Шығыстан 65

0
 тен 71

0
 ендікті алып жатыр. Оның 

созылмалығы солтүстіктен оңтүстікке 550 км , батыстан шығысқа қарай 470 км, ал жалпы көлемі – 121,5 

мың км
2
 [1]. 

Облыс Тянь- Шань тауларының батыс бөлігіндегі тау жоталарындағы бөктерлерін, Түркістан немесе 

Тұран ойпатының жазықтарын, Бетпақ - даланың төменгі және жоғарғы жазықтарын қамтиды.  

Н. Немковтың суреттеуі бойынша климат салыстырмалы түрде қысы жылы, жазы ыстық болып 

сипатталады. Облыс климаты – қатаң континенталды. 

Бетпақдала аудандарында орташа жылдық ауа температурасы 12,3
0
 С. Оңтүстік аудандарында жаз 

кезеңдерінде орташа айлық ауа температурасы 28,0
0
 С жетеді. Орташа тәуліктік жалпы жылылықтың 

жиынтығы 10 
0
 С ден жоғары температураны құрайды. Желдің орташа жылдық жылдамдығы 2,3- 5,3 м/с 

шамасында ауытқиды. Облыс бойынша вегетациялық кезеңде мамырдан тамызға дейін эффективті 

температура 1706-2300
0 
жетеді.  

Аязсыз кезеңнің ұзақтығы 143-230 күнге дейін созылады. Облыста бірінші күзгі аяз көбінесе қазанның 

ортасына, солтүстік және солтүстік –шығыс бөлігінде – қыркүйектің соңында, ал көктемгі соңғы аяз – 

сәіур айының бірінші жартысында байқалады.  

Негізгі мақта себілетін аймақтарда жауын- шашынның мөлшері 194 мм-ден 364 мм дейін ауытқиды, 

Шардара және Түркістанда 194 –тен 225 мм, Келес аймағында 364 мм, ал оңтүстігінде, яғни Мақтааралда 

– 262мм болатындығы көпжылдық орташа көрсеткіштер бойынша алынды.  

Жауын- шашынның негізгі бөлігі қараша- науырыз айларында жауады (63-66 %). Жылдың ең құрғақ – 

кезеңі жаз, ол кезде жаун –шашынның мөлшері 6-8 % аспайды [2]. 

Мырзашөл өңірінің топырағы Бетпақ далалық топыраққа тән кәдімгі сұр топырақ. Оның тік кесіндісі 

толық даымған, механикалық құрамы орташа саздауыт. Басым көпшілік жерлер тұзданбаған. Бірақ мұнда 

аздап және орташа тұзданған жерлер бар. Бұл аймақта минералданған жер асты суының жоғарыға жақын 

жатқандығынан екінші дәрежелі тұзданған. Жер асты суының деңгейі 3-4 метр тереңдікте орналасқан 

және ол ауытқып отырады. Гумус гаризонты 18 см, мұндағы гумус 1-1,5 %, азот 0,06-0,1 % тереңдеген 

сайын азая береді, карбонаттар 13-16 % және одан да жоғары. Бұл топырақтар жылжымалы фосформен, 

калиймен, орташа және жақсы қамтамасыз етілген. Тәжірибие жүргізілген аймақтың топырағы Бетпақ 

даланың топырағына тән болып табылады. Оның үстіне бұл топырақ азот және фосформен тыңайтуды 

қажет етеді. Калий көбірек болғанымен ол негізінен байланған, ал жоңышқа калий тыңайтқыштары мен 

қоректенгенде өнімді көбірек береді. 

Мырзашөл өңірінің басым бөлігі ашық сұр топырақты болып келеді, суарылудан бұрын сары 

топырақта және сазды-құмды топырақтарда көп кездесетін түрлі сортандану дәрежесінде болған. Зерттеу 

жүргізіліп жатқан шаруашылық аумағы ашық сұр топырақты аймақта жайласқан. Түрлі деңгейдегі жер 

асты сулары, бедердің формасы, табиғи құрғақшылық дәрежесі және топырақтың түзілу жағдайлары 
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шаруашылық аумағында түрлі сортаңдану дәрежесіндегі шалғынды-сұр және сұр-шалғынды топырақ 

түзілуіне жағдай жасаған. 

Ашық сұр топырақтың көрінісі - қарашірінді қабатынын, сұр-қуаң түсімен, берік емес түйіршік 

құрылымымен, тығыздығының азды-көпті біркелкілігімен, құрамындағы аз мөлшердегі ылғалдылықпен, 

суда еритін тұздардың және айқын көрінетін карбонаттық қабаттың болуымен сипатталады. 

Түйір өлшемдік (гранулометрический) құрамында шаң аралас бөлшектері бар микро құрылымның 

жоғары дәрежесі жоғары ылғал сақтағыштығымен, жақсы су өткізгіштігімен және ылғалдың жылжуының 

жоғары жылдамдығында көрінетін судың қасиеттерін анықтап береді. 

Aшық сұр топырақта ылғалдың жылжу жылдамдығы Орта Азияның басқа жерлеріне қарағанда 

жоғары болып келеді. 

Ашық сұр топырақ ерекшеліктеріне қарашіріндінің аз болуы, карбонат мөлшерінің жоғарылығы, 

сіңіру көлемінің төмендігін атап өтуге болады. 

Мақтарал ауданында орналасқан Қазақ мақта шаруашылығы ғылыми зерттеу иниститутының 

мәліметтері бойынша ашық сұр топырақ құрамындағы қарашірінді жоғарғы (0-10 см) топырақ қабатында 

0,8-ден 1,2 %-ға, ал төменгі қабаттарда 0,2-0,3%-аралағында болады. Тың жерлердегі сұр топырақ 

құрамындағы жалпы азоттың мөлшері 0,05-0,20%, Р2О5 - 0,2%, К2О - 2-3%-ды құрайды. Мақта егілетін 

суармалы ашық сұр топырақта қарашіріндінің мөлшері 0,45-тен 0,76%-ға дейін, азоттың мөлшері 0,029-

дан 0,053%-ға дейін төмендейді. Топырақтағы фосфордың жылжымалы түрлері 10,2-ден 33,1мг/кг-ға 

дейін және калий -180-нен 350 мг/кг-ға дейін кездеседі. Топырақтың көлем салмағы әр аймақтарда 1,20-

1,55 г/см
3
-қа дейін өзгеріп отырады (Сурет 1) [3]. 

 

 
 

Сурет 1. Топырақ құрамын анықтау 

 

Сұр топыраққа тән ерекшеліктердің бірі - топырақты құрайтын жыныстардың көмірқышқыл, 

тұздармен, көбірек кальциймен толығуы нәтижесінде оның жоғары карбонаттығы болып табылады. Сұр 

топырақтың микроагрегаттарының түзілуінде сіңірілген қосылыслар маңызды рөль ойнайды. 

Сұр топырақ құрамындағы карбонат мөлшері 7,8%-дан (жоғарғы қабатында) 10,0%-ға дейін (терең 

қабатында) кездеседі. Карбонат құрамында СаСО3 басым болады. Әдетте, МgСО3 карбонаттың жалпы 

мөлшерінің 10%-нан аспайды. 

Жерді суару суда еритін тұздарды шайып кетеді, бұл өз кезегінде карбонат және гипс қабатының 

пайда болуына алып келеді. 

Мырзашөл өңірінің аумағында сортанданудың дерлік барлық түрі кездеседі, ал Оңтүстік Қазақстан 

аумағында екінші дәрежелі сортаңдану ерекше дамыған, мұның себебі минералды жер асты суларының 

жер бетіне жақын жайласуы болып табылады. Алқаптық тәжірибелер сазды жерлерде таралған ашық сұр 

топырақта жүргізілді, олар орташа сазды, құмдауыт түйір өлшем құрамы басым болады. Қарашіріндінің 

мөлшері жоғарғы қабатта 0,880 %, карбонаттың мөлшері 6,2%, ортаңғы қабатта 7,9% құрады. Жалпы 

азоттың мөлшері жыртылатын қабатта 0-30см 0,072%, фосфор 0,129%, жылжымалы фосфордың мөлшері 

25,7 мг/кг, калий 322 мг/кг болады, бұл олардың орташа және жоғары дәрежеде қамтылғанын көрсетеді. 

Сұр топырақтың көрінісі бойынша топырақта кремний кремнезем және жартылай тотығулардың таралуы 

анықталмады. 
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Ортаның реакциясы сілтілік, рН 7,0. Сіңіру көлемі 9-10 мг-экв, оңтүстіктің ашық сұр топырағының 

сіңіруінде кальцийдің үлесі 65-79%, магний- 15-23 %-ды құрайды. Тереңдеген сайын кальций мөлшері 

төмендеп, магнийдің мөлшері артады. Сіңірілген калий мен натрийдің катиондарының мөлшері 5-10 %-

ды құрайды. 

Тәжірибелік алқап топырағының мелиоративтік жағдайы төмен және орташа сортаңдаған, сортаңдану 

түрі хлоридті-сульфатты, жер асты суларының деңгейі 1,5-2,0 м (Сурет 2). 

 

 
 

Сурет 2. Топырақ ылғалдылығы мен тұздылығын анықтау 

 

Сондай-ақ топырақ сортаңдануы көлемді аймақтарда тұзды тұнбалы жыныстарынан да пайда болады. 

Теңіздегі бұл тұнбалар жер бетіне жақын жайласқан жағдайда немесе сортаңданбаған қабаты шайылып 

кетіп, ашылып қалғанда тау бөктеріндегі топырақтың және жер асты суларының сорлануының негізгі 

көзінің біріне айналады. Топырақ сортаңдануының артуы мұнда сол шөгінділердегі тұздардың еңіс 

бойлап жер асты және жер үсті суларымен төмен қарай жылуы есебінен болады [4]. 

Егістікті суару үшін Сырдария өзенінің суы пайдаланылады. Ол сулар егістікке үлкен арық арқылы 

келеді, одан егістікке келетін кіші арықтарға құйылады, осылайша кейін егістікті суару жұмыстары 

жүргізіледі. Табиғи аймақтың топырақ – климат жағыдайлары дәнді дақылдарды, мал азықтық 

өсімдіктердің, өндіріске қажетті техникалық дақылдарды суармалы жерлерде өсіруге қолайлы. 
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КОНЦЕПЦИЯ РАЗВИТИЯ ТУРИСТСКОЙ ОТРАСЛИ ДО 2023 ГОДА КАК ВАЖНЫЙ 

ИНСТРУМЕНТ РАЗВИТИЯ ВНУТРЕННЕГО ТУРИЗМА В КАЗАХСТАНЕ 

 

Садыков Ж.А., докторант 

Международный университет Кыргызстана, 

г. Бишкек, Кыргызская Республика 

 

Аңдатпа: Мақалада 2023 жылға негізделген туристік саланы дамутыдын тұжырымдамасында ішкі 

туризмнің бағыттары қарастырылған. Сондай-ақ, Қазақстан аумағындағы алты негізгі кластердің туризм 

инновациялық жағдайынын дамуын талқылаған.  

Кілтті сөздер: ішкі туризм, тұжырымдама, кластер, туристік өнім 

 
Annotation: In the article features of the development of domestic tourism in accordance with the Concept of 

the development of the tourist industry until 2023 are considered. Attention is paid to the importance of 

innovation in tourism, the relationship between the cluster approaches, and the allocation of six major clusters in 

Kazakhstan. 

Keywords: domestic tourism, in concept, a cluster, a tourism product 

 

В 2017 году Комитетом индустрии туризма была разработана Концепция развития туристской отрасли 

Республики Казахстан до 2023 года. По словам министра Арыстанбека Мухамедиулы, концепция 

развития туристской отрасли предусматривает, что потенциальными рынками сбыта туристских услуг 

будут Россия, Китай, Турция, Иран, Индия, страны Персидского залива и небольшая доля развитых стран. 

«Это те страны, которые находятся в радиусе 4-5 часов полета от Казахстана», - подчеркнул он. 

Обновленной концепцией предусмотрено развитие перспективных для Казахстана видов туризма: 

культурно-познавательный и этнографический туризм, событийный, детско-юношеский, медицинский, 

кемпинговый, автотуризм, охотничье-трофейный и спортивный туризм [1]. 

Хочу особо остановиться на культурно-познавательном и этнографическом виде туризма. В настоящее 

время в отрасли разрабатывается новый туристский продукт под названием „Сакральная география 

Казахстана“. Министерством в данном направлении проводится широкомасштабная работа. Составлен 

предварительный список макросакральных объектов, рабочая Карта, где по каждому региону определено 

порядка 5-10 объектов. На сегодняшний день в предварительный список вошло более 100 объектов. 

Совместно с регионами ведется сбор информации по формированию списка микросакральных объектов, 

который на данный момент составляет 500 объектов», - уточнил Арыстанбек Мухамедиулы. 

В 2018 году для реализации проекта Министерством планируется проведение научно-

исследовательских и полевых экспедиций по шести направлениям (Южный, Северный, Восточный, 

Западный, Центральный и Юго-Восточный Казахстан) страны, включая особо охраняемые природные 

территории Национальных парков, заказников, труднодоступные места. 

«Учитывая приоритеты Концепции культурной политики Республики Казахстан, утвержденной 

указом главы государства, а также в рамках реализации 86 шага Плана нации пересмотрены туристские 

кластера, изменены их наименования, добавлен шестой кластер», - добавил Арыстанбек Мухамедиулы. 

Кластер «Астана» разделен на два культурно-туристских кластера: 

1) «Астана - сердце Евразии» включает город Астану; 

2) В кластер «Единство природы и кочевой культуры» вошли ключевые места туристского интереса, а 

также добавлены следующие туристские объекты: Улытауский государственный природный заповедник 

зоологический), Северное Прибалхашье. 

В кластер «Алматы - свободная культурная зона Казахстана» добавлены международный туристский 

центр «Акбулак», Жонгар-Алатауский национальный парк, «Көлсай көлдері», бальнеологическая 

курортная зона «Кара Дала», Пик «Хан Тенгри». 

В кластер «Возрождение Великого Шелкового пути» добавлены Аксу-Джабаглинский 

государственный природный заповедник, горный курорт «Каскасу». 

К основным туристским продуктам, которые будут разработаны в кластере «Каспийские ворота» 

(Мангистаускую область и часть Западно-Казахстанской и Атырауской областей) относятся пляжный 

туризм, культурный туризм и турне. 
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Рисунок 1. Перспективные туристские кластеры страны 

Примечание - составлено автором на основе источника [1] 

 

Кластер «Жемчужина Алтая» (северные и восточные части Восточно-Казахстанской области) будет 

позиционироваться как «Мир чудес природы» и являться центром развития экологического туризма [2]. 

«В целях дальнейшего развития отрасли туризма нам необходимо решать административные барьеры. 

Нами подписаны ADS Меморандумы с Китайской Народной Республикой и Ираном. Считаем 

целесообразным продолжить подписание подобных документов в первую очередь с приоритетными для 

Казахстана рынками. Также необходимо продолжить работу по внедрению безвизового режима, 

электронных виз, электронных гейтов и др. (опыт Малайзии). Кроме этого, в пилотном режиме на период 

проведения ЭКСПО-2017 запущен проект для граждан Китая, следующих транзитом Казахстанскими 

авиакомпаниями через международные аэропорты городов Астаны и Алматы, действует 72-часовой 

безвизовый режим въезда, пребывания и выезда из Казахстана в период с 00.00 часов 9 июня до 23.59 

часов 12 сентября 2017 года», - рассказал министр. Проект Концепции одобрил премьер-министр 

Бакытжан Сагинтаев. 

«В целом проект обновленной концепции несколько раз в правительстве и сообществе туристских 

ассоциаций рассматривался. Считаю, что в достаточной мере проработано и то, что сегодня у нас 

присутствует Генеральный секретарь Всемирной туристской ассоциации, что тоже говорит о том, 

насколько серьезно подходим к развитию туристкой отрасли. Тем более мы в своей программе в 

стратегическом плане учитываем, что один из драйверов роста экономики будет у нас туризм. Это 

амбициозная задача, вызов для Правительства. Мы должны работать все вместе, здесь в одиночку 

переложить на плечи министерства культуры и спорта будет неправильно. Поэтому генеральный 

секретарь Всемирной туристской ассоциации говорил, три направления в этом вопросе. Легализация 

визово-миграционной работы, то что сделано мы сегодня видим — безвизовый режим для граждан Китая, 

рост есть. „Открытое небо“ — за последние несколько недель к нам начали приезжать из Венгрии, 

Польши, дополнительно Армения, Грузия. Растет конкуренция между компаниями. Продвижение, 

маркетинг в этой сфере», - выразил свое мнение Бакытжан Сагинтаев. 

В рамках развития имиджевой стратегии будут пересмотрены подходы к продвижению 

казахстанского турпродукта за рубежом посредством разработки единого национального бренда. Кроме 

того, создана организация по управлению и маркетингу дестинаций. Важность туризма и огромный 

прогресс Казахстана за последние 10 лет отметил в своем выступлении генеральный секретарь 

Всемирной туристской организации Талеб Рифаи. У вас огромный потенциал, и нужно его максимально 

использовать, – отметил он, предложив продолжить совершенствование визовой политики, 

либерализацию законодательства и принятие мер по продвижению странового бренда. Мы поддерживаем 

концепцию электронной визы, это безопасно и удобно. Нужно сделать так, чтобы приезд в Казахстан не 

сопрягался с трудностями. Важно инвестировать в маркетинг и, конечно, обучать персонал. Мы полны 

решимости поддерживать Казахстан, чтобы он стал лучшим туристским направлением в мире. 

Уникальных мест в Казахстане действительно немало. Но не везде есть необходимая инфраструктура. 

Впрочем, ситуация постепенно меняется. Так, по словам акима Восточно-Казахстанской области Даниала 
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Ахметова, на развитие кластера вокруг Алаколя в 2017 году было выделено около 2 млрд. тенге, из них 1 

400 млн. – на реконструкцию дорог, в том числе от станции Достык до поселка Кабанбай. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Рисунок 2. Потенциал туризма РК 

Примечание - составлено автором на основе источника [1] 

 

Однако Премьер-министр напомнил о сказанных им в мае словах о неготовности пансионатов 

Алаколя к приему гостей. Потенциал Алаколя большой, в сезон озеро и его окрестности способны 

принять до 2 миллионов туристов. Мы окажем поддержку по инфраструктурной части, если понадобится, 

но предприниматели должны оказывать услуги на высшем уровне, – потребовал Бакытжан Сагинтаев [3]. 

Благодаря празднованию 1000-летия и проведению Всемирной зимней Универсиады повысилась 

узнаваемость Алматы. Утвержден слоган: «Алматы – город тысячи красок». Функционируют 166 

гостиниц, более 2 тыс. ресторанов, 19 театров, 20 музеев, 14 художественных галерей и выставок, 569 

туристских организаций. 

В городе развиваются медицинский, спортивный, событийный, культурно-познавательный, 

экологический, деловой, гастрономический и шопинг-туризм. Каждый третий казахстанец, получивший 

лечение в республике, поправлял здоровье в Алматы. До 10 тысяч человек ежедневно в сезон посещают 

Медеу и Шымбулак, - рассказал аким Алматы Бауыржан Байбек. 

Между тем только алматинцы ежегодно тратят на лечение за рубежом более 500 млн долларов. Город 

нуждается в дополнительных курортах. К слову, горнолыжный туризм приносит в 5 раз больше доходов, 

чем пляжный. Включить развлекательно-туристскую зону «Байконур», которую планируется развивать 

по примеру американского мыса Канаверал, в план мероприятий по реализации концепции попросил 

аким Кызылординской области Крымбек Кушербаев. Присутствие на заседании генерального секретаря 

Всемирной туристской организации говорит о том, что мы серьезно подходим к развитию туристской 

отрасли. В стратегическом плане учитываем туризм в качестве одного из драйверов роста. Это 

амбициозная задача, вызов для Правительства. И мы должны работать все вместе, сообща, – сказал, 

резюмируя итоги обсуждения, Бакытжан Сагинтаев. Правительство РК продолжит работу по 

либерализации визово-миграционной политики и развитию воздушных сообщений. На сегодня уже до 63 

государств расширен перечень стран для безвизового въезда, действует 72-часовой безвизовый режим для 

граждан КНР и режим «открытого неба» в аэропорту Астаны. Вместе с тем предстоит решить вопросы по 

ускоренной процедуре регистрации иностранцев в миграционной полиции, внедрению электронных виз, 

диверсификации воздушных сообщений. По поручению Премьер-министра Министерство культуры и 

спорта должно разработать эффективную модель маркетинга отечественных турпродуктов, в том числе 

путем создания собственного бренда и продвижения туристского потенциала страны на международной 

арене [4]. 
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Аңдатпа: мақалада Алматы қаласының тарихи, мәдени және рухани ескерткіштері жайлы материал 

қарастырылған. Ескерткіштерді сипаттау барысында қазақ халқының салт-дәстүрі және әдет ғұрыптары 

айқындалған. 

Кілтті сөздер: қаланың көрнекті орындары, естелік рәміздері, кесенелер, мүсіндер, археологиялық 

парк-резерв 

 

Annotation: in the article the historical, Cultural and spiritual shrines of the city of Almaty are are considered. 

On the basis of the characterics of sacred places, the traditions and rituals of the Kazakh people. 

Keywords: Sights Of the City, sumbols of memoru, mausoleums, monuments stells, rchaeological park-

reserve 

 

  Батыра — мавзолей поставленный в честь великого казахского батыра, 

сражавшегося за свободу казахов от джунгарских захватчиков, он расположен в городе Алматы вдоль 

одноименного проспекта Райымбека. 

В 1994 г., благодаря инициативе историко-этнографического общества «Райымбек», на месте 

захоронения известного батыра появился величественный мавзолей. Мавзолей размещается на видном 

месте, оригинально оформлен, со всех сторон имеет ограждение. При попытке сноса в 1960 году 

мусульманского кладбища, находящегося на месте нынешнего мавзолея, вся строительная техника 

выходила из строя, что послужило причиной появления предания о сакральной особенности захоронения.  

 

 
 

Рис.1 – мавзолей Райымбек Батыра 

 

Рядом с мавзолеем установлена статуя лежащего верблюда. Памятник имеет необычную форму, в 

виде остроконечного шатра с полумесяцем на вершине, внутри которого находится саркофаг с прахом 

великого героя
. 

Так же на территории мавзолея расположен источник с водой, и помещение для 

совершения молитв. Возле мавзолея символический Коран, выполненный из черного мрамора, где люди 

могут совершать поклонение.
 

Как говорится в легенде, Райымбек Батыр перед смертью собрал всех соратников и близких людей и 

сказал: «В случае моей смерти заверните мое тело в кошму, погрузите на белого верблюда, и где возляжет 

верблюд, там и схороните меня». На том месте, где верблюд остановился воздвигнут мавзолей со 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%B2%D0%B7%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D0%B9
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0%D1%82%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%81%D0%BF%D0%B5%D0%BA%D1%82_%D0%A0%D0%B0%D0%B9%D1%8B%D0%BC%D0%B1%D0%B5%D0%BA%D0%B0_(%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0-%D0%90%D1%82%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A8%D0%B0%D1%82%D1%91%D1%80
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D1%80%D0%B0%D0%BD
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скульптурой белого верблюда
. 
С тех пор в народе, это место считается святым, люди приезжают с разных 

частей Казахстана и всего мира, прося благословения у мавзолея. Мавзолей Раимбека Батыра – это одна 

из достопримечательностей города Алматы. Музей посвящен храброму батыру, жившему в средние века, 

принимавшему участие в боях против джунгар. Казахский батыр получил известность благодаря хорошей 

тактике ведения боя и победе над Джунгарским ханством. Легендарный полководец и вождь прожил 

достойную жизнь. Он был похоронен с почестями возле города Алматы. Согласно одной из легенд, 

старец, предчувствуя свою кончину, в завещании велел посадить его на верблюда и упокоить там, где 

животное, обессилев, остановится. Именно поэтому перед стелой сегодня можно увидеть каменное 

изваяние верблюда. Позже захоронение вошло в восточные границы города. 

Монумент Независимости Казахстана — памятник на Площади Республики города Алма-Аты, 

основным мотивом которого является изображение Золотого человека. Он является символом 

современного Казахстана.  

 

 
 

Рис.2 – Монумент Независимости 

 

Монумент Независимости был открыт на Площади Республики 16 декабря 1996 года по указу 

Президента РК Нурсултана Абишевича Назарбаева. Руководителем авторской группы стал заслуженный 

архитектор республики, потомок Чокана Валиханова Шота Валиханов. Экспозиция комплекса растянута 

горизонтально на 180 метров. Центром композиции является вертикальная пластическая стелла, 

напоминающая рельефные мангышлакские кулпытасы, и имеет высоту 28 метров. Она завершается 

«Золотым человеком»— правителем, который стоя управляет крылатым барсом и символизирует 

твердую государственную власть на казахстанской земле. Стелла установлена на полукруглом 

постаменте, который размещен в центре замощенной круглой площадки. Стелла закрепляет 

определенную точку в пространстве, располагаясь на фоне двух высотных зданий. У подножья стеллы, на 

стилобате размещена скульптурная группа, состоящая из аллегорических фигур «Мудреца — неба», 

«Матери -земли» и двух детей на жеребятах. Фигуры размещены по четырём сторонам света, откуда 

поступает живительная влага, делающая землю плодоносящей. Дети-всадники символизируют молодость 

и большое будущее нашей республики. С другой стороны, отец, мать и дети составляют семью — основу 

государства. Эти фигуры вписываются в квадрат, олицетворяющий устойчивость и прочность. По обеим 

сторонам стелы подковообразно, по кругу, размещены 10 барельефов, которые раскрывают историю 

Казахстана с древнейших времен до наших дней. Шестиметровая фигура «Золотого человека», 

изображенного в виде правителя, который управляет крылатым барсом, является символом крепкой 

власти в стране.  

 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D0%BC%D1%8F%D1%82%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0-%D0%90%D1%82%D1%8B
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0-%D0%90%D1%82%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D1%81%D1%81%D1%8B%D0%BA%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%97%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D1%82%D0%BE%D0%B9_%D1%87%D0%B5%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%BA
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%85%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%83%D0%BB%D0%BF%D1%8B%D1%82%D0%B0%D1%81
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Вознесенский собор в городе Алма-Ате – один из кафедральных соборных храмов. Он находится на 

территории парка имени 28 гвардейцев-панфиловцев. Памятник деревянного зодчества; образец 

сейсмостойкого сооружения. Включён в список памятников истории и культуры Казахстана 

республиканского значения. 

 

 
 

Рис.3 - Вознесенский собор 

 

Оно было построено целиком из деревянных деталей, соединённых друг с другом металлическими 

крепёжными изделиями. «При грандиозной высоте,— писал Зенков о соборе, — он представлял собою 

очень гибкую конструкцию. Колокольня его качалась и гнулась, как вершина высокого дерева и работала, 

как гибкий брус». Землетрясение 1910 года, которое весь одноэтажный Верный превратило в развалины, 

словно обошло стороной творение Андрея Зенкова — второе по высоте деревянное здание в мире.  

Отличительной чертой этого деревянного строения является то, что оно было возведено по уникаль-

ной старинной технологии – практически без гвоздей. Пятиглавый и трехпридельный собор с пристроен-

ной колокольней вошел в восьмерку самых высоких зданий мира, полностью возведенных из дерева.  

Высочайший, многоглавый, узорчатый, разноцветный, с хитрыми карнизами, с гофрированным 

железом крыш. С колокольней, с лестницей – с целой системой лестниц, переходов, галерей. В нем как в 

культовом учреждении размещались: Центральная радиостанция, Центральный музей Казахстана, Музей 

истории архитектуры города Алматы, Дирекция художественных выставок и Общество охраны 

памятников, Концертно-выставочный зал. Ныне – это Кафедральный собор епархии, в котором проходят 

богослужения. 

 

Археологический парк-заповедник Боралдайские сакские курганы 

 

 
 

Рис.4 - Боралдайские сакские курганы 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B5%D1%81%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5_%D0%93%D0%BE%D1%81%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%B5
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0-%D0%90%D1%82%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D1%84%D0%B5%D0%B4%D1%80%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%81%D0%BE%D0%B1%D0%BE%D1%80
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D1%85%D1%80%D0%B0%D0%BC
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D1%80%D0%BA_%D0%B8%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D0%B8_28-%D0%BC%D0%B8_%D0%B3%D0%B2%D0%B0%D1%80%D0%B4%D0%B5%D0%B9%D1%86%D0%B5%D0%B2-%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%84%D0%B8%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D1%86%D0%B5%D0%B2_(%D0%90%D0%BB%D0%BC%D0%B0-%D0%90%D1%82%D0%B0)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D0%B9%D1%81%D0%BC%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%B9%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D1%81%D1%82%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D0%BC%D1%8F%D1%82%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_%D0%B8_%D0%BA%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D1%80%D1%8B_%D0%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%85%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B0_%D1%80%D0%B5%D1%81%D0%BF%D1%83%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE_%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D0%BC%D1%8F%D1%82%D0%BD%D0%B8%D0%BA%D0%B8_%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8_%D0%B8_%D0%BA%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82%D1%83%D1%80%D1%8B_%D0%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D1%85%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B0_%D1%80%D0%B5%D1%81%D0%BF%D1%83%D0%B1%D0%BB%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE_%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B5%D1%81%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5_%D0%93%D0%BE%D1%81%D0%BF%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%B5
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 Боралдайский курганный некрополь - исторический сакральный памятник в Алматы. Сейчас он 

привлекает как казахстанских, так и иностранных туристов. Сакские курганы - единственный 

сохранившийся на территории Алматы памятник раннего железного века. Он находится в Алатауском 

районе города, между реками Большая Алматинка и Боралдай, недалеко от одноименного аэропорта. 

«Боралдайский курганный некрополь - это важный исторический памятник, о котором долгое время даже 

не подозревали. Сейчас проводятся работы по восстановлению и сохранению курганов, субботники и 

общественные работы. Специалисты утверждают, что сакские курганы могут стать аналогом.  

Долины пирамид для кочевой культуры. Археологи ведут научно-исследовательские работы и 

планируют занесение данного памятника в список объектов всемирного наследия ЮНЕСКО. Главной 

целью специалистов является сохранение некрополя и создание музея. В Боралдае не проводятся 

археологические раскопки, часть парка исследована с помощью геомагнитного сканирования. Этот метод 

позволяет изучать пространство и предметы под слоем почвы, не проводя раскопок. В результате 

исследований в 2015 году были найдены не только погребальные, но и жилые конструкции. Археологи 

также утверждают, что курганы с каменными кольцами вокруг них представляли из себя сакский храм. 

До 1960 года никаких сведений о Боралдайских курганах в научной литературе не встречалось. Их 

исследованием начали заниматься только в последнее время. В 70-е годы эта территория использовалась 

в качестве сельхозугодий. Только в 2006 году решением властей города она стала охраняемым 

памятником и была передана Музею истории города Алматы для создания музея под открытым небом 

«Боралдайские сакские курганы». Он будет включать в себя археологический парк и этнопарк 

«Памятники кочевой архитектуры и быта казахского народа». Удивительно, но за годы роста и развития 

крупнейшего мегаполиса Казахстана каким-то образом сохранился культурный и природный ландшафт 

на территории площадью в 430 гектаров. В состав могильника, датированного VIII-III веками до нашей 

эры, входят 47 курганов, 20 из которых считаются достаточно крупными. По предположению ученых, эти 

курганы являлись захоронениями сакской и усуньской элиты. Ряд курганов диаметром 80-159 м и 

высотой 10-14 м позволяет характеризовать его как династийный царский погребальный комплекс. В 

мире существует всего 80 курганов того периода, более половины из которых найдены именно в Алматы.  

 

Список литературы: 
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3 https://open-almaty.kz – Монумент Независимости. 

4 Информация из книги Н.А. Назарбаева о монументе Независимости. 
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ГЕОГРАФИЯ МАМАНДЫҒЫНЫҢ ЕҢ ТАНЫМАЛ АДАМЫ – Ә.С. БЕЙСЕНОВА 

(«Мамандығым мақтанышым» аясындағы тәрбие сағаты мысалында) 

 

Б.Қожаназарова, «География-тарих» мамандығы, 3 курс  

 Т.О. Увалиев, п.ғ.к., доцент  

Абай атындағы ҚазҰПУ 
 

Биылғы оқу жылы, мектепте пед.практикадан өту барысында, біздерге жетекшілікке бекітіліп берілген 

сынып оқушыларымен «Менің өңірімнің үздік адамы» тақырыбына тәрбие сағатын өткізуге тапсырма 

берілді. Осыған байланысты оқу тобымызға практика жетекшісі болып тағайындалған Т.О. Увалиев ағай, 

бұл іс-шараны география пәнімен байланысты өткізуге ақыл-кеңес берді, яғни еліміздегі жағрапия 

ғылымының қалыптасып дамуына айтулы үлес қосқан танымал тұлғалармен оқушыларды таныстыруды 

біздерге қосымша міндеттеді. Талғат ағайымыз осылайша, олардың танымдық қабілетін жетілдіру және 

пәнге деген қызығушылығын арттыру арқылы, оқушыларға кәсіби бағдар беру мен мамандық таңдау 

мәселелерін көтерудің қажеттігін ұғындырды. Өз кезегінде ол, бұл сынып сағатын «Мамандығым 

мақтанышым» айдары бойынша өткізуді ұсынып, біздің оқу тобымыздағы практикант-студенттерге, 

Қазақстанның география ғылымы мен біліміне қомақты еңбек сіңірген бірнеше ғибратты 

(Ш.Уәлихановтан бастап Сәтбаев Қ.И., Машанов А.Ж., Бейсенова А.С., Қоңқашбаев Ғ.Қ., Ярмухамедов 

М.Ш., т.б.) отандық ғалымдарды ұсынды. Мен осылардың ішінен академик Ә.С. Бейсенованы таңдадым, 

өйткені Әлия апай біздің ЖОО түлегі және әлі күнге дейін студент-магистрант-докторанттарға дәріс 

оқып, оқу процесінен қол үзбей жүрген өзінің ұстаздық қызметіне аса берілген жан.  

http://www.visitalmaty.kz/
https://ru.m.wikipedia.org/
http://www.inform.kz/
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Енді осы тәрбие сағатының барысына, ең алдымен оның мақсат-міндеттеріне және оның ғылыми-

шығармашылық, оқу-ағарту, тәлім-тәрбиелік, т.б. сан қырлы жақтарына тоқталу арқылы, оның мазмұнын 

баяндауға келсек: 

Тәрбие сағатының тақырыбын келесі атаумен: «География мамандығының ең танымал адамы – Әлия 

Бейсенова» деп атадық.  

Мақсаты: Оқушылардың география ғылымынан шыққан ең үздік адамдарын танып білуі. Оларды 

тақырыбымызға сәйкес Әлия Бейсенованың өмір жолымен және шығармашылығымен таныстыру. 

Міндеттері: Оқушылардың осы мамандықтан шыққан ең танымал адамдарды біліп құрметтеуі. 

Олардың осы география ғылымының үздік адамдарының бірі болуға талпынуға ықпал жасау. 

Көрнекі құралдары: оқулықтар, ғылыми әдебиеттер, мерзімді баспасөз туындылары, дәптер және т.б. 

Шаттық шеңбері: Оқушылар шеңбер құрып тұрады, бір-бірімен сәлемдеседі. Оларға шаттық шеңбер 

аясында өздерінің үлгі тұтатын отандық ғалымдарды, яғни ұлы тұлғаларды айтуларын ұсынамын. 

Сәлеметсіздер ме балалар! 

Сабақ тақырыбымен байланыстыру мақсатында оқушыларға сұрақ қоямын: 

1. Ғылым саласынан, оның ішінде география ғылымының үздік адамдары дегенді қалай түсінесіңдер? 

2. Жаратылыстану ғылымдары бойынша ең танымал ғалымдарды атап көрейік, кім көп біледі екен? 

3. Сен осындай үздік адам болғың келе ме? Сен ол үшін қандай еңбектер істер едің? 

Енді біз тікелей тәрбие сағатына көшеміз, таңдаған тақырыбымыз бойынша географияның ең 

танымал ғалымы: Қазақстанның мемлекеттік сыйлығының, жаратылыстану ғылымдары бойынша 

Қ.И.Сәтбаев және Шоқан Уәлиханов атындағы сыйлықтардың иегері, ҚР Ұлттық Ғылым 

Академиясының академигі және басқа да бірнеше салалық академиялардың мүшесі, география 

ғылымдарының докторы, профессор Бейсенова Ә.С. Осы сабағымыздың мазмұнының арқауы – Әлия 

Сәрсенқызының құндылықтарға өте толы, өрелі еңбегі мен өнегелі өмір жолы жайлы баяндеректер. Ал өз 

кезегінде Ә.С.Бейсенова, өзінің нағыз кемелденген шағын зор жетістіктермен, шығармашылық 

шабытпенен және жаңа жасампаз идеяларымен қарсы алып отыр. Бүкіл саналы ғұмырын білім мен 

ғылым саласына арнап келе жатқан құрметті ұстаз, әрі ірі ұйымдастырушы, «қарт ҚазПИ-дің» түлегі және 

оның аса көрнекті де талантты өкілдерінің арасынан айрықша дараланып көзге түсетін зерделі ғалым, 

академик апайымыз келесі наурыз айында 86 жасқа толады. Әдетте ғылым жолында үлкен жетістіктерге 

жеткен және ғылыми-әдіснамалық жұмыстарға аса жетік білгір адамға ғана берілетін академик деген 

мәртебелі атақ ұлағатты ұстаздықпен қатар келген, әмбебап ғалым әрі әдіскер, болмысындағы табиғи 

дарын мен қажырлы еңбек егіз ұштасқан, отандық экология және география ғылымдарының көкжиегін 

кеңейтуге өлшеусіз үлес қосушы ғалымдардың бірегейі – Абай атындағы Қазақ Ұлттық педагогикалық 

университетіндегі «География және экология ғылыми-әдістемелік орталығының» жетекшісі Әлия 

Сәрсенқызын бүгінде бүкіл еліміз айрықша мақтанышпен айтады.  

Академик Бейсенова Ә.С. – жаратылыстану және қоғамдық ғылымдарды бір-бірімен ұштастырып 

отырған қазіргі география ғылымының жекелеген салаларымен қатар, онымен тікелей байланысты: 

экология, экономика, туризм бағыттарының қалыптасуына үлкен үлес қосқан, әрі олардың өркендеп 

дамуы жолына да зор еңбек сіңірген, алыс және жақын шетелдерге аса танымал ғалым. Еліміздің ертеңін 

әріден ойлай, әрі оның болашағын алыстан болжай отырып, экономиканың тың туризм саласын дамыту 

ісіне және туған жеріміздің экологиялық жағдайына алаңдаған ол – осынау өзекті проблемаларды шешу 

мәселесін Қазақстан, қала берді бүткіл Орта Азия республикалары бойынша көтерген тұңғыш ғалым-

географ. Ең алдымен бұл көкейкесті мәселені жүзеге асырудың өзегі, оларға қажетті кадрлар даярлау ісі 

деп түйген Әлия Сәрсенқызы, уақыт оздырмай экология мен туризм салалары үшін білікті мамандар 

дайындау ісіне белсене кіріседі.  

Мұның айғағы, Ә.С.Бейсенованың бастамасымен және тікелей ұйымдастыруымен біздің оқу 

орнымызда сонау 1980-1990 жылдардың тоғысында-ақ «Туризм», «Экология», «Халықаралық туризм» 

мамандықтары мен «География» мамандығы аясында «География және экология», «География және 

экономика негіздері», «География және туризм» мамандандыруларының ашылуы арқылы жоғарыда 

аталған аса зәру мамандықтар мен қосымша мамандандырулар негізінде сол кезде-ақ еліміз үшін таза 

эколог және туризм мамандары мен олармен шектес қосарлы мамандықтар бойынша педагог-кадрлар 

даярлау басталған еді. Осыған орай, Ә.С.Бейсенованың жетекшілігімен олардың негіздемелік құжаттары, 

оқу жоспарлары мен типтік бағдарламалары түзіліп жасалды. Бұларға қатысты тың пәндер мен жаңа 

арнаулы курстар аталмыш мамандықтардың оқу жоспарларына енгізіліп және олардың жоғары оқу 

орындарына арналған, әсіресе төл тіліміздегі оқулықтары мен оқу-әдістемелік құралдары жарыққа 

шығарыла бастады. Бұл бағыттағы осы ұлағатты іс күні бүгінге дейін өз жалғасын тауып, жыл сайын 

оларды жүзден астам жас мамандар бітіруде. Сол кездері факультет деканы болған профессор Әлия 
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Сәрсенқызының басшылығымен осы мамандықтар мен оның қосымша мамандандырулары бағыттары 

бойынша маман-кадрларды бейінді дайындау мақсатында жаңа кафедралар («Туризм», «Экология», 

«Елтану және әлеуметтік-экономикалық география», т.б.) мен зертханалар («Ландшафттар экологиясы», 

«Жер қойнауын қорғау», т.б.) мен орталықтар («Гид-экскурсоводтар даярлау», т.б.) құрылып, олар 

тиісінше білікті ғалымдармен және тәжірибелі оқытушылармен жасақталды. 

Ендігі жерде академик Ә.С.Бейсенованың өмірбаянына қысқаша шолу жасасақ, ол – 1932 жылдың 25 

наурызында Қарағанды облысы Жаңаарқа ауданының Көнек деген жерінде дүниеге келген. 1954 жылы 

Қазақтың Абай атындағы педагогикалық институтының география факультетін үздік бітірген. Ол 

жоғарыда аталған ҚР ҰҒА-ның академигімен (2003) қатар, Қазақстанның «Экология» Халық 

академиясының академигі (1995), Халықаралық Жоғары мектеп ғылым академиясының академигі (1996), 

Қазақстанның білім академиясының академигі (2005), «Қазақстанның жоғары мектебіне еңбегі сіңген 

қызметкер» және т.б. құрметті атақтардың иегері атанды. Сонымен қатар, Шоқан Уәлиханов атындағы 

сыйлықтың лауреаты (2001) және «Қазақстан Республикасының атластық картографиялануы» 

саласындағы ғылыми жұмыстар топтамасы үшін ҚР ғылым мен техника саласындағы 2013 жылғы 

мемлекеттік сыйлығының иегері. Ал 2017 жылы жаратылыстану ғылымдары саласындағы үздік ғылыми 

зерттеулері үшін Қ.И.Сәтбаев атындағы сыйлық берілді. Ол 600-ден астам ғылыми еңбек жазған, оның 

ішінде монографиялары, оқулықтары мен оқу құралдарының өзі 70-тен асады.  

Алпыс жылдан астам уақыттан бері Ә.С.Бейсенова– Қазақстан табиғатын зерттеудің тарихымен 

шұғылданып келеді. Осы тақырыпта кандидаттық (Мәскеу, 1967), докторлық (Баку, 1984) диссертациялар 

қорғаған, «Қазақстан табиғатын қорғау» (1979), «Қазақстанды физикалық-географиялық тұрғыда зерттеу» 

(1982), «Алғашқы зерттеушілер» (1987), «Қазақстан табиғатын зерттеу және физикалық-географиялық 

идеялардың дамуы» (1989), «Қазақстандағы географиялық зерттеулердің тарихи негізі» (2001) атты және 

т.б. монографиялары жариялаған. Бұл еңбектерде Ә.С.Бейсенова Қазақстан табиғатын зерттеуді тарихи 

кезеңдер арқылы қарастырып, көне заманнан XX ғасырдың бас кезіне дейінгі табиғаттанудың ұзақ 

шежіресін жасады. Ол табиғат зерттеу тарихының бүгінгі заман үшін, әсіресе егемендік алған еліміздің 

табиғи ресурстарын пайдаланудың жолдарын іздестірудегі маңызы мен оның өзектілігін атап көрсетті. 

Бұл зерттеулер көне дәуір мен орта ғасырлардағы Қазақстан туралы мәліметтерді, Батыс пен Шығыс 

елдерін жалғастырған алғашқы саяхатшылардың Қазақстан жеріне келуінен қалған деректерді, орыс және 

қазақ қарым-қатынастары басталған кезден бергі орыс тарихнамасында Қазақстан табиғаты жайлы 

жиналған материалдарды, қазақ жерінің Ресей империясына бодан болуынан басталған 

экспедициялардың жұмыстарын жан-жақты қарастырады.  

Ә.С.Бейсенованың бұл саладағы еңбектерін, Тәуелсіз мемлекеттер достастығының ғалымдары: 

Н.А.Гвоздецкий, Ф.Н.Мильков, А.И.Соловьев, Н.Г.Фрадкин, В.А.Есаков, О.Р.Назаревский, 

А.И.Федосеев, М.А.Мусеибов, Б.А.Будагов, Н.А.Когай, З.М.Акрамов, К.О.Отарбаев, тағы басқалар мен 

Қазақстан ғалымдары: Г.Г.Муравлев, Н.М.Щукина, А.П.Горбунов, Б.Я.Двоскин, Н.К.Мукитанов, 

Б.С.Сүлейменов, В.Я.Басин және тағы да басқалары жоғары бағалап, өз ой-пікірлерін жазған. 

Ә.С.Бейсенова география ғылымы үшін жас ғалым кадрларды тәрбиелеу ісіне де белсене атсалысуда. Ол 

магистранттар мен докторанттардың ғылыми жұмыстарына жетекшілік етуде. Оның ғылыми 

жетекшілігімен бірнеше докторлық және кандидаттық диссертациялар қорғалған. Ол – ұзақ жылдар бойы 

ҚР Жоғарғы Аттестациялық комитеті сараптау кеңесінің мүшесі, әл-Фараби атындағы ҚазҰУ-нің 

жанындағы және ҚР БҒМ-нің География институтындағы диссертациялық кеңестердің мүшесі болды.  

Қазақстан табиғатын және оның тарихын зерттеу, оның бұрынғы жағдайларын бүгінгі күйімен 

салыстыра қарау, Әлия Сәрсенқызын Қазақстан экологиясының мәселелерімен қатар туристік-өлкетану 

жұмыстарыменен шұғылдануға да алып келді. Оның ғылыми-шығармашылық қызметі еліміздегі 

министрліктер, әкімдіктер, экологиялық және географиялық бағыттағы ғылыми мекемелермен тығыз 

қарым-қатынаста өрбіп келеді, көптеген іргелі зерттеулері олардың жоспарларына енген, әрі олардың 

жұмыстарын сараптау ісіне қатысуда. Ол, сол кездегі «Геология және жер қойнауын қорғау», «Экология 

және табиғатты қорғау» министрліктерімен тығыз қарым-қатынаста жұмыс істеді. Оның басқаруымен 

Білім және ғылым министрлігіне қарасты География институтының жоспары бойынша «Экологиялық 

тұрақсыз аудандардың ландшафты мен олардың ресурстық мүмкіндігін бағалау», «Қазақстан 

Республикасы тұрақты дамуының географиялық негіздері» атты ірі зерттеулер жүргізілді. 2006 жылы ҚР 

айнала қоршаған ортаны қорғау министрлігі мен ҚР ғылым және білім министрлігінің География 

институты бірлесіп Ә.С.Бейсенованың қатысуымен үш томдық Қазақстанның Ұлттық атласын жасап 

шығарды. Ол – «ҚР тұрақты дамуының географиялық негіздері», «Шөлді ландшафтардың техногенді 

әсерден өзгеру заңдылықтарын экологиялық қауіпсіздікті қамтамасыз етуде тұрақты даму стратегиясын 

қамтамасыз ету үшін зерттеу» атты және т.б. іргелі зерттеу бағдарламасына қатысқан, қазір де «ҚР 
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туристік кластерді қалыптастыру» мәселелері мен «Еліміздегі моноқалалар дамуының экологиялық-

географиялық аспектілері» бағытында үлкен ғылыми-зерттеу жұмыстарын жалғастыруда. Әрі әл-Фараби 

атындағы Қазақ Ұлттық университеті мен Л.Н.Гумилев атындағы Еуразия Ұлттық университетінің 

география факультеттерінде дәріс оқып, олардағы іргелі ғылыми-зерттеу жұмыстарына да атсалысуда.  

Бейсенова Ә.С. жастайынан бастап қоғамдық жұмыстарға белсенді атсалысып келеді. Ол 

бүкілодақтық географиялық коғамның тексеру комиссиясының мүшесі болған, Қазақстан географиялық 

қоғамының төралқа мүшесі болып сайланған. Қазақ энциклопедиясының география жөніндегі 

редакциялық кеңесінің мүшесі болды, Ұлттық Білім академиясының география жөніндегі оқу-әдістемелік 

кеңесінің төрағасы, 1998-2008 жылдары Қазақстан Республикасы Президентінің жанындағы «Отбасы 

және әйелдер істері жөніндегі» ұлттық комиссиясының мүшесі болды, қазір осы комиссияның Алматы 

қалалық бөлімінің мүшесі. Кезінде ел астанасын Ақмолаға көшіру мәселесінде біраз жұртшылық бұған 

екі-ұдай, тіптен кейбір қарсы көзқарастағы пікірлер де білдіріліп жатқанда, академик Ә.С.Бейсенова ҚР-

ның Президенті Н.Ә.Назарбаевтың бұл бастамасын алғаш қолдағандардың сапында болғандардың бірі. 

Ол – Елорданың мемлекетіміздің тек географиялық орталығы ғана емес, оның стратегиялық маңызын да 

ғылыми тұрғыдан жан-жақты дәлелдей отырып, өзінің тиянақты ойын еліміздің бас газеті «Казахстанская 

правда» бетінде жариялаған болатын. Ал Әлия Сәрсенқызының соңғы жылдардағы ғылыми-зерттеу 

жұмыстары географияның экономикамен өзара байланысын зерделеуге, қазақстандық патриотизмді 

орнықтыру мен «Мәңгілік ел» бүкілхалықтық идеясын «Қазақстан – 2050» стратегиясы аясында жүзеге 

асыру жолына бағытталған, әрі оның осы аталған мәселелер бойынша және білім берудің қолданыстағы 

оқу бағдарламаларына мәңгілік ел құндылықтарын енгізу жайлы да қомақты еңбектері жарық көруде.  

Ә.С.Бейсенованың ғылыми-педагогтік және қоғамдық еңбектері үкімет тарапынан жоғары бағаланып, 

бірнеше рет мадақталған. Ол – «Еңбек ардагері» (1987) медалімен, Ыбырай Алтынсарин медалімен 

(1988), «Қазақстан Республикасының тәуелсіздігіне 10 жыл» (2001) медалімен марапатталған. Сонымен 

қатар «КСРО Жоғары білім саласындағы үздік табыстары үшін» (1983), «Қазақ ССР халық ағарту ісінің 

озық қызметкері» (1980), «Қазақ КСР-нің еңбек сіңірген жоғары мектеп қызметкері» (1987), ҚР 

Президентінің жарлығымен «Қазақстанның еңбек сіңірген қайраткері» (2014) және т.б. құрметті 

атақтардың иегері. Әлия Сәрсенқызы және «Құрмет» орденімен (1996), «Парасат» орденімен (2007), 

«Қазақстан Республикасының тәуелсіздігіне 25 жыл» медалімен марапатталған. 

Жалпы Әлия Сәрсенқызы Бейсенованың ғылыми-шығармашылық және қоғамдық істері Қазақстан 

Республикасынан сырт елдерге де мәлім. Ол Мәскеуде, Санкт-Петербургте, Бакуде, Ташкентте, Бішкекте, 

Киевте, Қазанда және т.б. қалаларда талай рет ғылыми конференциялар мен симпозиумдарға қатысып 

баяндамалар жасаған. Сонымен қатар алыс шетелдерде, мәселен Ұлыбритания, Египет, Сирия, Ливан, 

Грекия, Түркия, АҚШ, Италия және тағы басқа мемлекеттерде географияның теориялық және 

методологиялық проблемалары жайлы ой-пікірін шетелдік ғалымдар арасында талқылаған. Соның бір 

дәлелі, 1999 жылы АҚШ астанасы – Вашингтонда әйелдер қозғалысының жиынында жасаған баяндамасы 

арнайы мақтау қағазбен атап өтілді. Қазақстан экологиясын зерттеу саласындағы құнды еңбектері үшін 

Американың биографиялық институты Ә.С.Бейсенованы «2006 жыл әйелі» деп танып, ол арнаулы 

медальменен марапатталды. 

Сабақты бекіту: Әлия Сәрсенқызы – ғылыми-педагогтік іске аса шынайы берілген, маңайындағы 

адамдарға өте мейірімді, әрқашан қол ұшын беруден тартынбайтын, адамгершілік қасиеттері мол, жан-

жақты жарасымды жан. Аса құрмет тұтатын салиқалы апайымыз әлі де тұғырдан түскен жоқ, 

университетіміздегі «География және экология ғылыми-әдістемелік орталығының» жетекшісі, мұнда да 

тәжірибелі тәлімгер-ұстаз, әрі әдіскер-ғалым ретінде оның басшылығымен талай қыруар игі істер 

атқарылып жатыр. Әрине, мерейлі ұстазымыздың саналы өмірінің ғибратқа толы қызметі жайлы 

еңбекдерегін бір сағаттық тәрбие сабағының шегінде жан-жақты толықтай қамту тіптен мүмкін емес. Осы 

орайда өмірден тоқығаны мол, кемел ойлы парасатты тұлға ретінде академик апайымызға шын жүректен 

ұзақ ғұмыр, зор денсаулық, қажымас қайрат, шәкірттерінің құрметіне бөлене беруін, шығармашылдық 

табыстар және отбасына баянды бақыт тілейміз.  

Ұлағатты ғалымның жоғарыда аталған оқу-ағарту ісі мен ғылым саласындағы және ұстаз-мамандар 

дайындаудағы қажырлы еңбектерін, оның еліміздің әлеуметтік-экономикалық дамуындағы аса үздік 

жетістіктері мен белсенді қоғамдық қызметін ескере отырып, университетіміздің біз оқитын 

«Жаратылыстану және география» институтының ұжымы академик Ә.С.Бейсенованы еліміздің ең 

жоғарғы марапаты – «Қазақстанның Еңбек Ері» атағына лайықты тұлға деп есептейді. Құрметті 

оқушылар! Бәрімізге үлгі боларлық, біздің мамандықтың үздік тұлғасы – Бейсенова Әлия Сәрсенқызы 

жайлы егер де сұрақтарың болса оларға жауап беру үшін біздің пед.практиканың жетекшісі: п.ғ.к., Абай 

атындағы ҚазҰПУ доценті Увалиев Талғат ағай сынып сағатына қатысып отыр. Енді мен аталмыш 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%9A%D0%B0%D0%B7%D0%B0%D2%9B%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8B%D2%A3_%D0%B5%D2%A3%D0%B1%D0%B5%D0%BA_%D1%81%D1%96%D2%A3%D1%96%D1%80%D0%B3%D0%B5%D0%BD_%D2%9B%D0%B0%D0%B9%D1%80%D0%B0%D1%82%D0%BA%D0%B5%D1%80%D1%96
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тақырыптағы тәрбие сағатымызды, біздің қазақ жерінен шыққан ғұлама ғалым Әл-Фарабидің келесі дана 

сөзімен қорытындылайын: 

 

Ісім оңсын десеңіз, 

Сол істің маманы болыңыз. 

Даңқым шықсын десеңіз,  

Көпшіліктің адамы болыңыз. 

 

АЛАТАУ ЕТЕГІНІҢ КӨРКІ – АЛМАТЫ АПОРТЫ 

 

С.Н. Иркитбаев, доцент, 

Б.М. Усенов, аға оқытушы, 

А.С. Саванчиева, аға оқытушы, 

Г.Н. Ибрагим экология магистрі 

Абай атындағы ҚазҰПУ, Алматы қ. Қазақстан 

 

Аннотация: В статье рассматривается проблема уменьшения численности садов алматинского 

апорта. Апорт является одним из самых крупных и ценных видов яблок. Этот вид яблок широко 

распространен в прохладных, без продолжительной зимы и теплых или жарких летом южных районах 

умеренного пояса (Северный Кавказ, Илейский Алатау). Целью данной статьи является восстановление 

алматинского апорта. 

Ключевые слова: Родной край, краеведение, историческое формирование 

 

Annotation: The article considers the problem of decreasing the number of gardens of the Almaty airport. 

Aport is one of the largest and most valuable species of apples. This kind of apples is widely distributed in cool, 

without prolonged winter and warm or hot in the southern regions of the temperate zone (Northern Caucasus, 

Ileisky Alatau). The purpose of this article is to restore the Almaty airport. 

Keywords: Native land, regional studies, historical formation 

 

«Апорт» деген - тәтті алма, 

Өседі ол бақтарда. 

«Апорт» деген алманың , 

Таттыңба сен, бал дәмін ?! 

 

Апорт – алманың ірі, әрі құнды түрі. Салқындау, бірақ ұзақ емес қысы бар, ал жазы жылы немесе 

ыстық болатын оңтүстіктіктің орта белдеуінде (Солтүстік Кавказ, Іле Алатауы) кең тараған. Апорттың 

қабығы тығыз, сары немесе жасыл-сары қызыл-қоңыр мөрімен болады; ішкі жағы (еті) 

сусымалылығымен, нәзік дәмімен ерекшеленеді. Апорт — кеш пісетін түрге жатады, қыркүйек 

айларында ғана пісіп жетіледі. Кеш піскендіктен қыста жақсы сақталады. Ең танымал апорт бақтары 

Алматы сыртында орналасқан (мысалы, Бесқайнар ауылдық аймағы). КСРО кезінде Алматы қаласының 

рәмізіне де айналған [1]. 

Қаланың атының өзі айтып тұрғанындай, Алматы – ежелден алманың отаны. Бұл жер сан ғасыр бұрын 

Алмалық атанып, мұнда алманың неше алуан түрі отырғызылып, өсірілген. Тарихтан белгілі жайт, ежелгі 

«Жібек жолымен» жүрген көпестерге жергілікті тұрғындар аманат айтып, олар әлемнің қай жерінде 

қандай алма сорты болса, соны алмалылық бағбандарға әкеліп беріп отырған. Осылайша, орыстар келіп 

қоныстанғанға дейін де ежелгі Алмалық (қазіргі Алматы) алма атаулының отаны атанған. Ал, 

Алматының апортына келсек, сол жақсы дәстүр жалғасын тауып, 1865 жылы Воронеж губерниясының 

Егор Редько есімді тұрғыны ежелгі Алмалық қаласына (қазіргі Алматы) қоныс аударғанда өзімен бірге 

бірсыпыра алма көшеттерін ала келеді. Сөйтіп «Егордың Алатаудың баурайына өз қолымен еккен 

бірнеше тал алмасы уақыт өте келе, дәлірек айтқанда, 15 жылдан соң алып апорт бағына айналды» деген 

пікірді қаланың қарт тұрғындары жастарға жырғып айтады. Сөйтіп, мұның өзі дәл осы аймақтың апорт 

алмасын өсіруге ежелден өте қолайлы болғандығын нақты айқындай түседі. Мұнда алғашқы жылдардың 

өзінде салмағы 400 грамм, дәмі тіл үйіретін алманың түрі пайда болады. Ал қарапайым шаруа Егор 

апорттың көшеттерін сұрап келген тұрғындарға оны өсірудің технологиясын да талмай үйретеді. 

Осылайша, Алматы апортының бағы жанады. Мысалы, 1908 жылы алғаш рет Германияда өткен бау-

бақша өнімдерінің көрмесінде көне қала Алмалықта өсірілген апорт алмасы өте жоғары бағаланды. Осы 
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көрмеге қатысқан көрнекті биолог-ғалым А. Гагарин: «Маннгейм (Германия) қаласындағы көрмеде 

Алмалықтың апорты өз қайталанбас дәмімен, көлемімен бау-бақша ғалымдары мен комиссия мүшелерін 

та қалдырды», – деп жазды [2]. Апорттың бір ерекшелігі, ол басқа алмалардай кез келген жерде өспейді. 

Тек ғана топырағы шұрайлы тау беткейінде, теңіз деңгейінен 900 – 1200 метр биіктікте жақсы өседі. 

Мұны бау-бақша зерттеуші ғалымдар дәлелдеп те отыр. Тіпті тарихтан белгілі бір жайт, СОКП Орталық 

Комитетінің бас хатшысы Леонид Брежнев өзі билік құрған жылдары Алматыдан Кремльге апорт 

алмасының үздіксіз жеткізіліп тұруын күн бұлжытпай орындайтын тапсырма ретінде өзінің 

көмекшілеріне жүктеген көрінеді. Міне, мұның өзі Алматы апортының маңызы қаншалықты 

болғандығын көрсетсе керек [2]. 

Сонымен, апорт алмасының азып, қазіргідей күйге түсуінің басты бір себебі – оны жүйесіз көбейтуде 

жатыр. Өйткені, ұластыруға арналған қалемшелер кез келген ағаштардан алынды. Оның алмасы сапалы, 

дәмі мен иісі сортқа тән, өнімі көп, жан-жақты тексерілген арнайы аналық ағаштардан алу керек еді. Бұл – 

жеміс ағаштарын көбейтудің негізгі бір заңы. Бірақ осы жағдайды кезінде ешкім ескеріп жатпады. Ештен 

кеш жақсы дегендей, енді кешіктірмей, апорт бақтарына мониторинг жасап, аналық ағаштарды белгілеу 

қажет. 

Апортқа телітуші ретінде тек қана жергілікті жабайы алма келеді. Бірақ оның ішінде арнайы түрлерін 

ажырата білу керек. Жабайы алманың тұқымын даярлау да өз дәрежесінде жүргізілмеді, оның сапасы 

қадағаланбады. Сондықтан одан өсірілген телітушілер де ойдағыдай болмады, сапасы әртүрлі болды. Ол 

ол ма, соңғы жылдары телітуші ретінде қытайдың және сібірдің уақ алма ағаштарын қолданды. Олар 

апортқа сәйкес келмейді, тіпті бір-бірін бөтенсиді. Осыған байланысты Өсімдік қорғау ғылыми-зерттеу 

институтында жабайы алманың бірнеше түрі телітуші ретінде зерттеліп жатыр.  

Апорт алмасының керемет болуының басты факторы – ол Іле Алатауының ерекше экологиялық 

жағдайы мен табиғаты. Бұл сортқа қолайлы жағдай – осы таудың теңіз деңгейінен 900-950 метрден 1300-

1350 метр аралығындағы кеңістік. Жоңғар Алатауында бұл кеңістік 850-1250 метр аралығында жатыр[4]. 

Ал апорт бағы бұдан жоғары орналасса, оған қажетті жылу жетіспейді, одан төмен болса, артықтық етеді. 

Бірақ XX ғасырдың 60-70 жылдарында көпшілік бақтар жоғары айтылған деңгейден тыс орналастырыл-

ды (не төмен, не жоғары). Мұндай жерде өскен апорттың сапасы төмендеп, аза бастайды. Оған қоса, осы 

бақтардан қалемшелер даярланды, оның ұнамсыз қасиеттері келесі ұрпаққа берілді . 

Дәлірек айтқанда, апорттың нағыз жері, сорттың экологиялық оптимумы Іле Алатауында – 950-1250 

метр, Жоңғар Алатауында – 850-1150 метр аралығы болып есептеледі [4]. Міне, осы кеңістікте апорт жай-

нап кетеді, өзіне тән қасиетін барынша алға салады. Өкініштісі сол, бұл жерлерде басқа дақылдар (жүгері, 

бидай, көкөніс, т.б.) егу орын алды, оларға басқа жер де жарап жатар еді. Бүкіл әлемге даңқы жайылған 

апортты өз жерінен ығыстырып, оның орнына басқа дақылдар еккеніміз дұрыс болмады. Ал соңғы 

жылдары апорттың таңдаулы жеріне «жаңа қазақтар» мен «жаңа орыстар» өздерінің ғимараттарын салып 

тастады. Сонда жаңғырған апортты қай жерге егеміз? Қинайтын мәселенің бірі – осы. 

Апорт алмасының нашарлауының тағы бір себебі – оның вирус ауруына шал дыққаны. Біздің 

зерттеулерімізге қарағанда, апорт бірнеше вирус түрімен зақымдалған. Оның ішінде төрт латентті вирус 

бар. Вирус инфекциясы іштегі құрт сияқты апорт ағашын іштен сорып, өнімін азайтады, алманың 

сапасын төмендетеді. Сортты сауықтыру үшін вирустан таза көшеттер өсіру керек. Оның технологиясы 

бүгінгі күнде көп елдерде зерттелген, енді соны іске қосуға болады. 

Апорт бақтарының азаюына, оның атағына нұқсан келуіне біздің кейбір ғалымдарымыздың да қосқан 

«үлесі» аз емес. Олар өз сортттарын шығарумен әуестеніп, соларын итермелеп, одан қалды шетелдік сорт-

тарды насихаттаумен болды. Әрине, жаңа сорт шығару керек, шет елдің жақсы сорттарын өндіріске енгізу 

қажет. Бірақ өзіміздің басты, тәжді сортымызды назардан тыс қалдырғаны өкінішті-ақ. Ол ғалымдар мен 

бағбандардың апортқа таққан «кінәсі»: жемісті екі-үш жыл кеш береді, суды көп қажет етеді, өзіне тән 

сорттық агротехниканы қалайды, интенсивті сорт емес. Тіпті, апорт алмасының үлкендігі де кінә болып 

тағылды: бір адам алманы жеп тауыса алмайды, қалғанын далаға тастаймыз ба, деушілер де табылды. 

Кезінде «Күндестің кінәсі көптің» кері болды. Бірақ бұлар апорттың олар насихаттаған сорттарына 

қарағанда 10-15 жыл артық өмір сүретінін ескермеді, сапасын былай қойғанда, өнім жағынан көп сорт-

тардан асып түсетініне көздерін жеткізбеді. Оның экспорттық тауар болатынын түсінбеді, апорт ұлттық 

мақтанышымыз деген сезімді аяққа басты. «Көп суару керек, арнайы күтім қажет» деуші керенаулар 

«керек етсең жақсы зат, еңбек сіңір – бабын тап» деген қағиданы қаперге алмады. Сөйтіп, апортты бүгінгі 

мүшкіл жағдайына жеткізіп тынды. 

Апорттың азып-тозып кетуінің себебінің барлығы дерлік антропогендік факторларға байланысты, яғни 

біз өзіміз кінәліміз, сондықтан да оны жаңғырту адамның қолында. Уақыт күтпейді. Апорттың азу 

процесі жыл санап күшеюде. Біз оны бүгін сақтап қалмасақ, ертең кеш болады. Өйткені, аналық ағаштар 
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– сорттың генофоны жыл сайын азайып барады. Апорт мәселесін енді ұзын арқан, кең тұсауға салуға 

болмайды. Жаңғырған апортты XXI ғасырдың тәжді сортына айналдыру парыз. 

Осы Алматының апортын қайта қалпына келтіру барысында мен өз тәжірибемді жасап көрдім. Менің 

тәжірибем бойынша, алматының апортын көп жылдар бойы өсіріп, тәжірибе жасау нәтижесінде Алматы 

апортының 10-15 жыл өсуіне байланысты, әр 10 жыл сайын Алматының апортын қалемшеден 10 см 

жоғары дінін толығымен кесіп, дінінен өсіп шыққан жас өскінді өсірсек, 2-3 жылда Алматының апорты 

жеміс бере алады. Сондықтан қайтадан дәнегінен өсіргеннен гөрі, тез жеміс алуға және Алматының 

апортын жоғалтып алмауымызға көмектеседі. Осының нәтижесінде Алматының апортын әлі күнге дейін 

сақтап, өсіріп отырмын. 
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Аңдатпа: Бұл мақалада 80 жылдардың аяғындағы қазақ кинематографының жалпы жағдайы 

қарастырылады. Және де «Қазақтын жаңа толқынынын» пайда болу тарихы және осы жаңа ұғымға 

әкелген факторлар қарастырылады.  

Кілтті сөздер: Продюсерлық кино, киноның жана бағыты, халық аралық деңгей, жекеменшік студия, 
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Annotation: This article examines the general situation of Kazakh cinema in the late 80s. Its formation and 

development. Also, examines the history of arise “Kazakh New Wave” and the factors brought about by this new 

concept. 

Keywords: – producer cinema, – new vector of cinema, international level, private studio, inspiration 

 

Положение казахстанского кино кардинально меняется в конце 80-х годов, с приходом группы людей, 

которые оказались командой единомышленников, это выпускники мастерской Сергея Соловьева – Серик 

Апрымов, Радиш Нугуманов, Абай Карпыков, Дарежан Омирбаев, Ардак Амиркулов, Амир Каракулов, 

ими были сняты яркие и новые по стилистике художественно-игровые картины, которые и принесли в 

1989 году такое понятие как «Казахская Новая Волна». Эти картины презентовали на Московском 

кинофестивале. У кинематографической общественности появился сенсационный интерес к молодому 

казахскому кино. 

Как рассказал режиссер Рашид Нугуманов: «На Московский кинофестиваль мы привезли программу 

казахского кино – короткометражки разные, полнометражные картины. И нужно было что-то придумать, 

объявление написать… Мне принесли золотой лист бумаги и черную тушь. И еще я попросил белую 

краску, потому что решил нарисовать космический корабль, который стартует. Ведь что такое Казахстан? 

Это площадка для космоса. А как назвать эту ерунду – непонятно. Но поколение же Гагарина! Давно уже 

все придумано. «Новая волна» французская… Но только из Казахстана. С той самой пресс-конференции 

на Московской МКФ этот термин – «Казахская новая волна» - так и вошел в обиход». 

Казахстанские фильмы вышли на международный фестивальный уровень и стали уверенно 

завоевывать свое положение и имидж на зарубежных кинофорумах.  

Многие директора европейских кинофестивалей специально приезжали в Алматы, чтобы отбирать для 

конкурсного показа еще незаконченные производством картины. Часто премьеры казахских фильмов 

проходили далеко за границами нашей республики. В то время, практически каждая картина, 

выпущенная на студии «Казахфильм» отмечалась престижными призами на европейских и азиатских 

кинофестивалях. То время, являлось звездным часом казахского кино. Но мало кто тогда напоминал о 

том, что у истоков рождения «Казахской Новой Волны» стоял Олжас Сулейменов, который будучи 

председателем Госкино республики способствовал открытию в Москве при ВГИКе специальной 

комплексной мастерской Сергея Соловьева, куда и были направлены студенты с Казахстана, которые в 
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последующем, будучи выпускниками казахстанской группы, задали тон и произвели фурор в 

кинематографии советского и постсоветского пространства в 90-е годы. 

Международное признание наших молодых кинематографистов стало давать свои позитивные и 

катализирующие факторы. В нашей стране начался настоящий бум кинопроизводства. Появилось очень 

много независимых, самостоятельных киностудий. Так и появилось отдельное понятие продюсерское 

кино в Казахстане. 

Важно отметить, что еще в те годы, в начале 90-х, Мурат Ауэзов, являясь главным редактором 

киностудии «Казахфильм», предложил создание двух творческих объединений – «Алем» и «Мирас». 

Одно было ориентированно на создание исторических картин, с элементами этнографии и традиционной 

культуры, второе было направлена на выпуск более современных картин.  

В объединении «Мирас» были сняты такие фильмы, как «Конечная остановка»(1989год), «Сон во 

сне»(1993год) режиссера С.Апрымова, «Айналайын»(1990год) режиссера Б.Калымбетова, «Гамлет из 

Сузака»(1990год) режиссера С.Нарымбетова, «Кайсар» (1991год) режиссера В.Пусурманова и другие. 

В объединении «Алем» снимались: «Влюбленная рыбка» (1989год) режиссера А.Карпыкова, 

«Женщина дня» (1989год) режиссер Б.Килибаев и А. Баранова, «Гибель Отрара» (1991год) режисера 

А.Амиркулова, «Кайрат»(1991) режиссера Д.Омирбаева, «Разлучница» (1991 год) режиссера 

А.Каракулова, «Мама Роза» (1991год) режиссера А.Чатаевой, «Станция  

Так же, в начале 90-х годов большое значение имела независимая киностудия «Катарсис», под 

руководством режиссера и продюсера Максима Смагулова. Эта студия обеспечивала работой десятки 

лучших кинорежиссеров бывшего СССР и практически охватывала все киношколы, начиная от 

грузинской, таджикской, киргизской, узбекской, казахской до прибалтийской. При полном 

финансировании или с частичным участием киностудии «Катарсис» с 1989 по 1996 год было снято более 

40 полнометражных игровых картин. Среди них особо значимые для Казахстана ленты – «Трое» (1989 

год) режиссера А.Баранова, Б.Килибаева, «Улуган» (1989год) режиссера Е.Болысбаева, «Сулжекей – 

ангел смерти» (1991год) режиссер Д.Манабаева, «Людоед» (1992год) режиссера Г.Замеля, «Последние 

холода» (1993 год) режиссер Б.Кылымбетова, Б.Искакова.  

«Катарсис» реализовала себя как международная продюсерская компания. У студии была своя 

творческая программа, и в художественный совет входили не только резиденты нашей страны - Болат 

Омаров, Рашид Нугуманов, Бахыт Килибаев, Мурат Ахметжанов, но и именитые режиссеры с соседних 

стран – Альгимантас Пуйпа, Михаил Беликов, Геннадий Земель, Александр Рехвиашвили, Бако Сыдыков 

и другие. 

Как говорил Максим Смагулов в интервью для журнала «Искусство кино» : «С самого начала во главу 

угла мы ставили идею режиссерско-продюсерского кино, потому что, с моей точки зрения, продюсерсво 

предполагает создание условий для режиссера. И не только в техническом плане, скорее, в создании 

категории свободы для режиссера». 

Именно благодаря участию студии было снято несколько принципиально новых и важных лент для 

всего Центрально-азиатского региона: таджикские фильмы – «Благословенная Бухара» (1991год), 

«Остров» (1992год), «Джосус» (1992год), «Идентификация желаний» (1991год), узбекские картины – «До 

рассвета» (1993год), «Имам Аль-Бухари» (1996год), кыргызская лента «Буранный полустанок» (1995год). 

Положительный опыт студии «Катарсис» вдохновил и других режиссеров для создания частных 

киностудий, но к сожалению, многие из них так и остались студиями одной-двух картин. И все же, общий 

подъем кинопроизводства в Казахстане в те годы были просто поразительными. 

По воспоминаниям кинорежиссера, сценариста, продюсера, члена союза кинематографистов СССР 

Сламбек Тауекеля о ситуации с нашим кино в период 90-х годов :  

«По части государственной поддержки финансирования национального кинопроизводства в первые 

годы Независимости Республики Казахстан произошел следующий казус: Министерство экономики 

республики Казахстан для проведения экспертизы проекта государственного бюджета на предстоящий 

период пригласил экспертов Международного валютного фонда (МВФ) и Европейского банка 

реконструкции и развития (ЕБРР). Наткнувшись на расходную статью под названием «создание 

национальных кинофильмов», что означало финансирование национального кинопроизводства, они 

написали протестное заключение с оценкой: «финансирование кинопроизводства за счет 

государственных средств – это нонсенс!». Да они такого и не слышали! Потому что кино производят 

страны, где фильмы самоокупаются. Поэтому малочисленные народы (соответственно – страны) фильм 

производством не занимаются. Тут такое началось! Руководство республики поддержало 

кинематографистов, вставших на защиту этой уязвимой статьи! В этом надо благодарить Президента РК 

Н.А.Назарбаева, он провел встречу с кинематографистами и вопрос был решен». И если посмотреть 
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взгляд человека, со стороны, Московский кинокритик Валерий Фомин в свое время так охарактеризовал 

текущую ситуацию: 

«Три тенденции можно сегодня уловить в казахском кинематографе. Первая – расширение диапазона 

поисков. Это очень существенный момент, ибо когда избирается одно направление, оно рано или поздно 

исчерпывается, заходит в тупик. Пласт выбирается. А здесь хорошо видно, что идет разработка 

нескольких маршрутов. Вторая тенденция – накопление энергии развития. Волна дебютов не 

закончилась. Приходит новое подкрепление, и среди новых дебютов есть интересные работы. Идут новые 

люди. И третья тенденция, как бы продолжение первой. Разнообразие отражается не только в разных 

стилевых почерках, но и в разности задач, которые ставят перед собой художники.»(газета 

«Казахстанская правда, 30 апреля.ю1992год, статья «Выброс продолжается»). 

Посмотрев, на все это, можно сказать, что новое веяние казахского кинематографа задало свой курс в 

историю и развитие кино. Это были действительно новые и не привычные для того времени картины и 

мастера, которые их создавали. И совсем не удивительно, что они привлекли внимание как 

отечественных, так и зарубежных критиков. Наши картины полюбили. И они по сей день, считаются 

показателем творчества для других. И возможности, вносить нечто новое и интересное в кино. Я считаю, 

это и называют мастерством и профессионализмом. 
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Аңдатпа: Мақалада Қорқыт ата үлгісінде Қазақстанның қазіргі заманғы музыкасының мазмұны 

қарастырылады. Өмірдің философиялық санаты - бұл өлім, түркі әлемінің қорғаны Қорқыттың керемет 

шешімін тапты. Тарихи-мәдени мұраны тану өткен ғасырдағы бейнелерге ерекше көңіл бөлді, бұл 

әлемдегі жаһандық үдерістердің дәуірінде маңызды. 

Кілтті сөздер: Киелі кеңістік, тарих, дін, мәдениет, аңыз 

 

Annotation: In the article the content of modern music of Kazakhstan is considered on the example of Korkyt 

Ata. The philosophical category of life is death, an amazing solution was found by the sage of the Turkic world 

Korkyt. Consciousness of the historical and cultural heritage caused a special interest in the images of the past, 

which is relevant in the era of global processes taking place in the world. 

Keywords: Sacral space, sacral object, history, religion, culture, myth 

 

Сакральный мир человека, религия, священное мировосприятие - это феномен современной 

цивилизации Земли, который заслуживает внимания специалистов многих отраслей знаний, в том числе и 

сакральной географии. 

Сакральная география - социально-географическая наука, которая необходима современному 

обществу: только благодаря знаниям, которые `формируются в ее области, можно построить 

самостоятельную и в политическом, и в духовном смысле государство, воспитать морально устойчивое и 

духовно богатое молодое поколение XXI в. его знания всегда будут актуальными для человека и 

общества. Основу этих знаний составляет священная мировоззренческая позиция.  

Сакральная география - относительно молодая самостоятельная область знаний. Знания помогают 

формировать полноценное мировоззрение, осуществлять оценку собственной и общественной сакральной 

- географий и ее роль в религиозной сфере и в общественной жизнедеятельности. 

Понятийно-терминологический аппарат сакральной географии формируется совокупностью терминов, 

отражающих систему понятий этой области знаний. Становление и развитие понятийно-

терминологического аппарата сакральной географии отличается такими специфическими особенностями: 

1. Философский смысл религии, ее мировоззренческое значение способствуют использованию в 
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понятийно-терминологическом аппарате сакральной географии значительного количества философских и 

общенаучных терминов, понятий. 

2. "Географичнисть" сакральной географии, то есть вхождения этой области знаний в систему 

географических наук, детерминирует использование в ее пределах понятийно-терминологической 

системы "География". 

3. Феноменальность религии, ее давность и планетарность обусловили большое разнообразие и 

богатство по количеству, содержанию и географическим признакам понятийно-терминологической 

системы "Религия", что используется как одна из важнейших в совокупном понятийно-

терминологическом аппарате географии религии. 

4. Относительная "молодость" сакральной географии - причина того, что на современном этапе очень 

важна для этой отрасли знаний понятийно-терминологическая система "Сакральная география" 

находится на стадии становления. 

5. Научная речь сакральной географии отличается наличием в ее составе значительного количества 

абстракций, что характерно для всех социальных наук, в состав которых входит и эта самостоятельная 

область знаний. 

6. Понятийно-терминологический аппарат сакральной географии находится в стадии трансформации в 

связи с современными особенностями формирования украинской терминологии. 

Анализ всех перечисленных особенностей дает основание сделать вывод: они имели влияние не 

только на численность и разнообразие сроков, но и на их структуру, формирование отдельных 

понятийно-терминологических систем сакральной географии. 

Так как казахстанский народ имеет многовековую историю, сакральная география не обошла стороной 

нашу Родину, мы являемся обладателями культурных ценностей, вошедших в сокровищницу мировой 

цивилизации.  

Памятники являются связующей нитью между поколениями через сохранение и приумножение 

традиций и ценностей самобытной культуры. Они как одна из важнейших составляющих культурного 

наследия выполняют важные социальные функции, служат целям развития науки, образования и 

культуры, формирования чувства патриотизма, идейно-нравственного и эстетического воспитания. 

Одним из ярких моделей сакральной географии является мемориальный комплекс Коркыт Ата. 

В честь Коркыта был установлен архитектурный памятник, который имеет вид кобыза большого 

объема. Мемориальный комплекс Коркыт-ата сооружен в окрестностях железнодорожного разъезда 

«Коркыт» в 1980 году в 18 километрах от села Жусалы Кызылординской области, за 77 км, перед 

Байконуром. Установлен на земляной насыпи высотой 3 метра и диаметром 9 м на берегу р.Сырдарья, в 

168 километрах от Кызылорды, где родился и вырос Коркыт.  

Мемориальный комплекс Коркыт-ата представляет собой вертикально установленные стелы, 

имеющие со стороны центральных ребер выемки, которые вместе образуют силуэт кобыза, видного со 

всех сторон. Общая высота памятника 15 м. Разработан в 1980 году, по проекту архитектора Б. Ибраева, 

физика - акустика С. Исатаева был установлен в особой архитектурной гармоничности памятник в виде 

четырех гигантских кобызов, соединенных вместе. В ветреные дни памятник издает звуки, похожие на 

мелодию кобыза. Возможно идеи послужило Коркыт Ата называли «Пиром» - покровителем играющий 

на кобызе. В 1997 году в результате проведенных на мемориальном памятнике реставрационных работ, 

был создан архитектурный ансамбль, состоящий из амфитеатра, гостиницы и других объектов. В 2000 

году при мемориале был открыт музей. В фонде музея хранятся около 700 экспонатов. Экспозиция музея 

в основном охватывает материалы, дающие сведения об истории и культуре эпохи, в которую жил 

Коркыт. Памятник установлен к 1300 летию книги Коркыт Ата. В 1997 году в результате проведенных на 

мемориальном памятнике реставрационных работ, был создан архитектурный ансамбль, состоящий из 

амфитеатра, гостиницы и других объектов. В 2000 году при мемориале был открыт музей. В фонде музея 

хранятся около 700 экспонатов. Экспозиция музея в основном охватывает материалы, дающие сведения 

об истории и культуре эпохи, в которую жил Коркыт.  

Культурное наследие идет с этих времен и не должно останавливаться. Наследие тюркского философа, 

поэта, композитора и кобызиста Коркыт ата планируют включить в список культурных ценностей 

«ЮНЕСКО». 

Согласно записям ученых мудрецов древности, общий для всех тюркских народов мыслитель, оратор, 

музыкант Коркыт родился и жил в VII - IX веках в стране Баят, в городе Жанкент. Коркыт - мыслитель и 

философ, поэт и композитор, воспевавший в своих произведениях любовь к родной земле, 

справедливость, единство и солидарность. 400 заветов и афоризмов Коркыта были напечатаны в Берлине 

немецким ученым Х.Ф. Дицем. Его стихи хранятся в библиотеках Дрездена, Ватикана, а «Книга Коркыт 
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ата» была переведена на языки народов Западной Европы и Востока. В настоящее время насчитывается 

около 700 научное исследования.  

Коркыт бросил вызов судьбе, решив искать бессмертие. Он добился своего и нашел бессмертие в 

музыке. Как гласит легенда, Коркыт - смертоборец, искатель вечной жизни, не ведающей смерти. Но он 

приходит к выводу, что в жизни нет ничего бессмертного и проводит оставшуюся жизнь, играя на кобызе. 

Его философское резюме: «Тот, кто оставил после себя музыку – бессмертен».  

Традиционное казахское народное музыкальное искусство имеет многовековую историю. Казахский 

кюй является одним из древнейших ветвей. Кюй – это инструментальная пьеса программного 

содержания, небольшая по форме, звучащая не более 2-3 минуты раскрывающая музыкальный образ и 

передающее одно только состояние. Не даром Коркт Ата называли «Кюй Атасы» - Отцом кюев. Он 

оставляет в наследство после себя бессмертные музыкальные произведения "Тенгри кюй", "Коркыт 

толгау", "Елмен коштасу".  

Благодаря данным произведениям мы видим как, казахское музыкальное искусство отличается и 

является одной из специфических форм бытового народного творчества. Оно тесно связано с жизнью и 

бытом.  

В настоящее время сохранились 11 кюев Коркыта. Каждый кюй и легенда повествует о каком либо 

эпизоде, связанном с Коркытом.  

1. «Елем ай» (Страна моя) 

2. «Сарын» (Врачевательна песня)  

3. «Сарын» 

4. «Коркыт» 

5. «Башпай» (Ступня) 

Для кюев характерны: глубокие философские раздумья скробные думы о судьбах народа, 

одиночества, тоска, мечта о счастье. 

Преемственная связь народных музыкальных традиции позволило дойти до наших дней по данным 

произведениям. 

Во всем тюркском мире относятся к мыслителю с почтением, а для жителей Сырдарьи Коркыт 

особенно дорог. Впервые в его честь был воздвигнут мавзолей примерно в X-XI веках на берегу 

Сырдарьи, где похоронен Коркыт, однако этот замечательный памятник был разрушен водами Сырдарьи. 

Для увековечения памяти Коркыт ата руководством области и города было принято решение о 

строительстве мемориала в Кызылорде. Однако, встал вопрос выбора места для этого. Архитекторы 

города сошлись во мнении: памятник должен быть сооружен только на берегу Сырдарьи.  Этот памятник 

- мемориал считается местом поклонения мусульманского сообщества, сюда стекаются паломники из 

разных уголков мира. 

Коркыт превосходил во всем следовательно может являться прозвище как: «Устазом» - музыкантом, 

мастером, учителем, создателем магической музыки. 

«Табит» - лекарем. Коркыт долго жил в этой грешной земле, оказывая много пользы, исцелением от 

недугов своему народу.  

Сегодня экономические, политические, социальные изменения, происходящие в Республике Казахстан 

привели к качественным изменениям в отношении государства и общества к историко-культурному 

наследию. Охрана исторического и культурного наследия, создание правовых гарантий для сохранения 

исторического наследия казахстанского народа и этнических диаспор являются одними из основных 

принципов государственной политики Республики Казахстан в области культуры. 
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Аннотация: В этой статье обсуждаются вопросы водных ресурсов Центральной Азии и пути их 

эффективного использования. 

Ключевые слова: су ресурстары 
 
Annotation: This article discusses the issues of water resources in Central Asia and ways of their effective use 

 

Aрaл теңізі бaссейнінің су ресурстaрының бaсым бөлігі Қырғызстaн мен Тәжікстaнның территориялa-

рындa орнaлaсқaн. Қырғызстaнның территориясынaн Нaрын, Тәжікстaнның территориясынaн Қaрaдaрия, 

Сырдaрия өзенінің негізгі сaлaлaры бaстaлaды. Тәжікстaнның территориясындaAмудaрия және оның 

бaсты сaлaлaры бaстaлaды. Aрaл теңізі бaссейнінің жaлпы 116 км
3
 су ресурстaрының шaмaмен 60 км

3
 

жүық Тәжікстaн Республикaсынa тиіеслі, 25 – 27 км
3
 шaмaсындa Қырғызстaн Республикaсы 

территориясындa орнaлaсқaн, яғни олaрдың қосындысы 75 % құрaйды. Ортaлық Aзияның бaсқa елдерінің 

су ресурстaрындaғы үлесі 10 км
3
 жетпейді, олaрдың жaлпы үлесі 25 % [1]. 

Жерді суaруғa өңірлік өзен бaссейндерінің 90 % – ы кетуі және одaн бaсқa энергетикaлық қaуіпсіздікті 

қaмтaмaсыз ету қaжеттілігіне бaйлaнысты, әр елде су тұтыну aртқaн сaйын олaрдың aрaсындa 

мемлекетaрaлық су қaтынaсы дa қиындaй түспек. Соның нәтижесінде Ортaлық Aзия елдерінде суғa деген 

сұрaныс көптеген кикілжіңнің бaсты себебі болу қaупі бaр. Су секторындaғы бaсты проблемaлaр – суғa 

деген тaлaс, тұщы сулaрдың (жер aсты, жер үсті) көлемі мен сaпaсы, климaттық экстремумдaр.  

Су пaйдaлaнуды, үнемдеуді және суғa деген сұрaнысты бaсқaрудың нәтижелілігін көтеру, өзендердің 

төменгі және жоғaрғы aғысындaғы aғыстaрындaғы мемлекеттер aрaсындaғы келісімге келуде 

жетістіктерге жету, су тұтынушылaр мен экожүйенің қaжеттіліктерін өтеу үшін Aрaл бaссейнінің 

мемлекеттерінің келісімінің нығaюы тaлaп етіледі. Сондықтaн дa, климaттың өзгеруі жaғдaйындa, 

Ортaлық Aзия мемлекеттерінің су ресурстaрын бaсқaру стрaтегиясының бaсты тaпсырмaсы – бейімделу 

шaрaлaры мен, гидроэнергетикa мен суaрмaлы жерлердегі су экологиясынa деген тaлaптaрының ескерілуі 

мен бір бaлaнсқa келтірілуі. Aрaл теңізінің су ресурстaрын бірігіп бaсқaруды енгізу – климaттық 

өзгерістерге бейімделудің, судың рaционaлды қолдaнылуы мен қорғaудың , экономикaның түрлі 

сaлaсындa су үнемдейтін технологиялaрғa өтудің , су – энергетикaлық ресурстaрды пaйдaлaнудың ұлттық 

және aймaқтық деңгейдегі мемлекетaрaлық келісімнің нығaюының бірден – бір қaжетті шaрты. 

Мысaлы: Қaзaқстaндaғы жер үсті су қоры жылынa ортaшa есеппен aлғaндa 539 текше километр, оның 

ішінде 190 текше километр өзендер мен көлдерде жинaқтaлғaн, aл жер aсты сулaрының aумaғы жылынa 

11,98 млрд текше метр шaмaсындaОртaлық Aзияның көптеген елдері сияқты Қaзaқстaн үшін де су 

ресурстaры әлеуметтік–экономикaлық дaму тұрaқтылығын aйқындaйды. Жер aсты сулaрынa өте бaй 

Қaзaқстaн тұрғындaрды сумен қaмтaмaсыз ету жaғынaн ТМД елдері aрaсындa ең соңғы орындa.Қaзіргі 

тaңдa және болaшaқтa дa, су тaпшылығы Ортaлық Aзия елдерінің дaмуын тежеуші бaсты фaкторлaрдың 

бірі болып сaнaлaды.  

Суды тұтынудың өсуі өңірлік және aймaқтық деңгейде суaру мен энергетикa, экономикaның бaсқa дa 

сaлaлaрының aрaсындa суғaдеген бәсекелестікке aлып келеді. 

Кейбір aвторлaрдың пікірі бойыншa Ортaлық Aзия тaулaрындaғы негізгі мұздықтaр ХХІ ғaсырдың 

ортaсынa дейін жойылып кетуі мүмкін. 

Aтмосферaның жaлпы циркуляциясының модельдеріне негізделген климaттық сценaрийдің ең төмен 

көрсеткіштерін есепке aлғaн жaғдaйдa, болжaм бойыншa ХХІ ғaсырдың ортaсынa дейін aймaқтық су 

ресурстaры кемінде 20 – 40 % төмендейді [2]. 

Көптеген ғалымдар су бaлaнсы өзгеруінің оптимaльдық вaриaнттaрынa сенім білдіреді. Мысaлы 

Солтүстік Тянь–Шaнь тaулaрындaғы мұздықтaрдың шегінуі 1970–ші жылдaры мaксимум көрсеткішіне 

жетіп, 1980–ші жылдaрынaн бaстaп жылдaмдығы төмендеді. Осындaй өзгерістер Гиссaр–Aлaй 

тaулaрындa дa бaйқaлғaн. 

Көпжылдық мониторингтің мәліметтері бойыншa Іле Aлaтaудa (Солтүстік Тянь–Шaнь, 3400 м 

биіктікте) 1974 жылдaн 1995 жылғa дейін мәңгі тоң қaбaтының ортaшa жылдық темперaтурaсы тұрaқты 

көтерілуде болғaн. Кейін бұл өсу тоқтaп, соңғы 10 жылдa ол көрсеткіш шaмaмен ─ 0,2°C құрaйды. 
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Соңғы 70 – 80 жыл бойы Aмудaрия мен Сырдaрияның aғын көлемі өзгермеді, мұздықтaр aудaнының 

мaңызды қысқaрғaнымен су ресурстaры бүрыңғы деңгейде қaлды. Өзендердің aғыны қaлыптaсaтын 

зонaдa жaуын–шaшын мөлшері және қaр қорының мaксимaльдық көрсеткіштері өзгермеді. Демек, 

aймaқтaғы судың жетіспеушілігінің себебі беткі aғын қaлыптaсaтын зонaдaғы су ресурстaрының 

қысқaруы емес, мүмкін климaттың жылуы дa емес. Мұздықтaрдың қысқaруынa қaрaмaстaн, беткі 

aғынның ортaшa көпжылдық көлемі және жыл бойы бөлістіруі соңғы бірнеше оңжылдықтa өзгермеді. 

Мұндaй жaғдaй Ортaлық Aзияның мұздықтaры тез aрaдa жойылaды деген пікірді терістеп, осығaн 

қaрaғaндa Ортaлық Aзияның су бaлaнсы құрылымындa әзірше түсініксіз компенсaциялық мехaнизм 

бaр[15]. 

Климaттың жылуы, aстыңғы қaбaттaғы мұздықтaрдың еруіне aлып келді, яғни мұздықтaрдың көлемі 

өзгеруімен өзен aғынының көрсеткіштері осының есебінен өзгермеді, оны компенсaциялық мехaнизм деп 

есептеуге болaды [3]. 

Мұздықтaрдың дегрaдaциясынa қaрaмaй, Ортaлық Aзия мен Қaзaқстaнның тaулaрындaғы жер aсты 

мұздықтaрдың көлемі қaзіргі беткі мұздықтaрдың көлеміне тең, aл Қытaй территориясындa ол көрсеткіш 

екі есе көп. Демек компенсaциялық мехaнизм шaмaмен жұз жылғa созылу мүмкін. Жер aсты 

мұздықтaрдың еру жылдaмдығы беткі мұздықтaрдың еру жылдaмдығынa сaлыстырғaндa мaңызды төмен. 

Демек, мұздықтaрдың жaлғaсып отырғaн дегрaдaциясы aлдымыздaғы бірнеше онжылдық бойы aғынның 

және aймaқтық су ресурстaрының мaңызды қысaруынaaлып келмейді деген пікір бaр. 

Бұл оңды тұжырым қосымшa негіздеуді тaлaп етеді, себебі соңғы жылдaры мониторингте көп 

ұзілістер болды. Климaттың ғaлaмдық өзгерудің бaсты индикaторы болып тaбылaтын мұздықтaрдың 

мaссaсының бaлaнсының динaмикaсы турaлы дұрыс емес aқпaрaттың бaсты себебі – Ортaлық Aзиядaғы 

мониторинг жүйесінің кемшіліктері. Мысaлы биік тaулы белдеудің (3000 – 3200 метрден жоғaры) қaр 

жaмылғысын мониторингі жоқтың қaсы, мұндa қaр ресурстaрының жaртысынaн бaсым бөлігі орнaлaсқaн. 

Бұл белдеуде Ортaлық Aзия су aғыны қaлыптaсуының негізгі көзі орнaлaсқaн. 

Ортaлық Aзияның тaулы елдерінде грунттың мaусымдық және көпжыл–дық тоң бaсу режимінің 

тұрaқты мониторингісі жоқ. Биік тaулы жaғдaйдaғы тaбиғи құбылыстaр мен процестер турaлы нaқты 

aқпaрaттың жетіспеушілігі, болжaмдық модельдерді құрудa жaнaмa көрсеткіштерді пaйдaлaнуғa 

мәжбүрлейді. Осығaн бaйлaнысты зерттеушілерде климaттың өзгеруінің су ресурс–тaрынa ықпaлы 

турaлы соның ішінде мұздaну турaлы бір қaлыпты пікір жоқ. 

О.Г. Сорохтинның пікірі бойыншa соңғы онжылдықтaрдaғы климaттың жылуы күннің белсенділігіне 

тәуелді деп есептейді, aдaмның шaруaшылық әрекетімен бaйлaнысты емес деп тұжырымдaйды. Бұл 

жылыну процесі тоқтaйды, мүмкін aяқтaлғaн, сонымен қaтaр оның пікірі бойышa 2030 жылдaры 

климaттық сaлқындaуы бaйқaлуы мүмкін, шaмaмен XVIII – ХІХ ғaсырлaрдaғы деңгейіне дейін. 

Ортaлық Aзия елдері соның ішінде Оңтүстік Қaзaқстaндaaуыл шaруa–шылықты суғaрусыз дaмыту 

мүмкін емес. Aймaқтың су ресурстaры 170 – 180 км
3
 беткі сулaры, бүгінгі тaңдa оның 90 % өндірістік 

aйнaлымдa. Су ресурстaры елдер aрaсындa тең емес бөлінген, беткі су ресурстaрының 90 % Қырғызстaн 

мен Тәжікістaндa шоғырлaнғaн. Aлaйдa, aймaқтaғы негізгі су тұтунышылaр Қaзaқстaн мен Өзбекстaн, 

соның ішінде Өзбекстaн бaр су ресурстaрының 50 % aстaм бөлігін aлaды. 

Ортaлық Aзияның елдері жер aсты сулaрынa бaй болып келеді. Мысaлы Қaзaқстaнның жер aсты 

сулaрының көлемі шaмaмен 7 мың км
3
 суды құрaйды, ол көлемі бойыншa Бaлқaш көліндей 65 көл және 

Aзов теңізіндей 25 теңізге тең. Бұл жер aсты сулaрының қоры жылынa aтмосферaлық жaуын–шaшынның 

инфильтрaция және беткі сулaрының фильтрaция есебінен 45 км
3
 су көлемі келеді.  

Қaзaқстaндық гидрогеологтaрдың зерттеуі бойыншa жер aсты сулaры шaмaмен 50 – 1500 метре 

тереңдіктер aрaлығындa орнaлaсaды, aл пaйдaлaнуғa мүмкіндігі бaр жер aсты сулaры 100 – 400 метр 

тереңдікке орнaлaсқaн. Қaзіргі техникaлық деңгейде жер қойнaуынaн 100 жыл бойы 2000 м
3
/сек aлып 

отыруғa болaды. Ғaлымдaрдың болжaмы екі есе көбейткенде де жер aсты сулaрының ресурстaры 1 – 2 

млн гектaр жaйылымдaрды сулaндыруғa және біренеше ірі қaлaлaрды сумен қaмтaмaсыздaндыруғa 

болaды [4]. 

Демек, су ресурстaрымен қaмтaмaсыздaнудa гидрогеологиялық фaкторды есепке aлғaн жaғдaйдa 

Ортaлық Aзия елдері aрaсындa су бөлудің пропорциялaры бұзылу мүмкін. 

Тұщы судың 80 – 90 % aуыл шaруaшылықтa пaйдaлaнылaды. Қырғызстaн мен Түркіменстaндa aуыл 

шaруaшылықтa тұщы судың 90 % қолдaнудa, Тәжікстaндa – 85 % шaмaсындa, aл Қaзaқстaн мен 

Өзбекстaн дa 80 % шaмaсындa. Ондaй жaғдaйдың бaсты себептердің бірі Қaзaқстaн мен Өзбекстaн дa 

бaсқa елдерге сaлыстырғaндa өнеркәсіп сaлaлaры жaқсы дaмығaн, ірі зaуыт фaбрикaлaр бaр, aл 

Қaзaқстaндa суды қөп тaлaп ететін метaллургиялық комбинaттaр дaмығaн. 
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Ортaлық Aзия елдерінің aуыл шaруaшылығы бaсым суғaрмaлы болып тaбылaды. Ортaлық Aзия 

елдерінің суғaрмaлы жер көлемі 2 суретте көрсетілген. Ортa Aзия aймaғындaғы суғaрмaлы жер көлемі 

шaмaмен 90 мың км
2
 немесе 9 млн гектaрды құрaйды, оның бaсым бөлігі Өзбекстaн Республикaсынa 

тиісілі – 4,2 млн гектaр, Қaзaқстaн Республикaсындa суғaрмaлы жердің көлемі – 2 млн гектaрдaм aстaм. 

Түркіменстaн Республикaсындa суaрмaлы aуыл шaруaшылығының жaлпы көлемі 1,5 млн гa, ол жерлер 

Қaрaқұм кaнaлынaн суғaрылaды. Қырғызстaндa суғaрмaлы жердің көлемі 1 млн гa, aл Тәжікстaндa – 0,6 

млн гa. 

Соңғы жылдaры Ортaлық Aзия елдері aрaсындa су мәселесі бойыншa әр түрлі қaрaмaқaйшылықтaр 

пaйдa болды. Өзендердің төменгі aғысындa орнaлaсқaн елдер үшін Қaзaқстaн мен Өзбекстaнғa келетін су 

aғымы төмендеген жaғдaйдa, егін, әсіресе мaқтa шaруaшылығынa ықпaлы өте мaңызды болaды, себебі су 

вегетaциялық кезеңде қaжет. 

Су ресурстaры мәселесі Ортaлық Aзия елдері үшін aсa мaңызды мәселеге aйнaлды. БҰҰ–ң мaмaндaры 

ХХІ ғaсырдa судың бaғaсы мұнaй мен гaздaн дa қымбaт болып, ең мaңызды стрaтегиялық ресурс 

aйнaлудa. БҰҰ Хaлықaрaлық Су Конвенция қaбылдaнғaн, aл 1992 жылы Дублин (Ирлaндияның 

aстaнaсы) қaлaсындa бірнеше ондaғaн мемлекет мынaдaй шешім қaбылдaды «Судың экономикaлық 

бaғaсы бaр, сондықтaн экономикaлық тaуaр болып тaбылaды» [5].  

Қaзіргі тaңдa Ортaлық Aзиядa елдері aрaсындa су–энергетикaлық ресурстaрын пaйдaлaну үшін есеп–

шот бaртер жүйесі түрінде жүргізуде, Қырғыстaн мен Тәжікістaнды Өзбекстaн гaзбен, Қaзaқстaн 

көмірмен қaмтaмaсыздaндырaды. Бірaқ Қырғызстaн мен Тәжікстaнның пікірі бойыншa есеп–шоттың 

бaртерлік жүйесі тиімді емес. Бірaқ беткі су ресурстaрынa тaпшы Ортaлық Aзия aймaғындa суды сaту 

мемлекеттер aрaсындa экономикaлық қaрaмaқaйшылықтaрғaaлып келу мүмкін. 

Бұл жaғдaйдa мемлкеттер aрaсындaғы экономикaлық пaйдaсынaн бaсқaaймaқтaғы су бaссейндерінің 

экологиялық бaлaнсын, әсіресе Aрaл теңізі бaссейнін есепке aлу қaжет. 

Қaзіргі тaңдa Ортaлық Aзия елдерінде өз елі территориясындaғы немесе территориясындa 

қaлыптaсaтын суды және су объектілерін мемлекеттің жекеменшігінде деп жaриялaнғaн, бірaқ елдер 

aрaсындa су ресурстaрын бөлу турaлы хaлықaрaлық келісім жоқ. Қaзіргі тaңдaғы судың оперaтивтік 

бөлінуі кеңес кезеңіннен сaқтaлғaн суғa лимит негізінде жүргізіледі, ол қaзіргі жaғдaйды есепке aлмaйды. 

Мұндaй жaғдaй aймықтың беткі су ресурстaры қaлыптaсaтын елдер үшін тиімсіз. 

Осығaн бaйлaнысты Ортaлық Aзия елдері aрaсындa жaңa сaяси және экономикaлық жaғдaйдa су және 

энергетикaлық aлмaсудың экономикaлық мехaнизмдерін тaбу қaжет [6]. 

Қорыта келгенде Елбaсымыздың жолдaуындaғы ХХІ ғaсырдың жaһaндық он сын - қaтерінің ішіндегі 

төртінші сын–қaтер – судың тым тaпшылығы. Су тaпшылығының және су ресурстaрын тиімсіз 

бaсқaрудың қaуіп–қaтері Қaзaқстaнның тұрaқты экономикaлық өсімі мен әлеуметтік дaмуы үшін негізгі 

кедергі болуы мүмкін.«Су – бaрыншa шектеулі ресурс және оның көздерін иелену үшін күрес жер 

бетіндегі шиеленіс пен жaнжaлдaр себептерінің бірі ретінде, қaзірдің өзінде геосaясaттың aсa мaңызды 

фaкторынaaйнaлып отыр. Сумен қaмтaмaсыз ету проблемaсы біздің елімізде де өткір болып отыр. Бізге 

сaпaлы aуыз су жетіспейді. Бірқaтaр өңірлер оның зaрдaбын қaтты тaртудa. Бұл проблемaның геосaяси 

aстaры дa жоқ емес. 
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Аннотация: География относится к одной из древних наук, прошедших длительный и сложный путь 

своего исторического развития. Развитие географического образования в высших учебных заведениях 

Республики Казахстан тесно связано с развитием историей первого вуза нашей страны – Казахского 

Национального педагогического университета имени Абая.  

Ключевые слова: Географическое образование, развитие географического образования, Казахский 

Национальный педагогический университет имени Абая, географы, преподаватели кафедры, 

девяностолетний юбилей 

 

Annotation: Geography refers to one of the ancient sciences that have gone through a long and complex path 

of their historical development. The development of geographic education in higher educational institutions of the 

Republic of Kazakhstan is closely connected with the development of the history of the Kazakh National 

Pedagogical University named after Abay. 

Keywords: Geographical formation, development of geographical education, Kazakh National Pedagogical 

University named after Abay, geographers, teachers of the department, ninetieth anniversary 

 

2018 жылы еліміздің оқу-ағарту саласындағы айтулы оқиға – Абай атындағы Қазақ Ұлттық 

педагогикалық университетіне 90 жыл толады. Білімнің қайнар бұлағы – қара шаңырақ аталған «қарт 

ҚазПИ» бүгінде, Қазақстанның жоғарғы оқу орындарының ішінде шоқтығы биік тұрған білім ошағы. 

Ұлы Абайдың есімін алған университет, бүгінгі күні өзінің торқалы тойын іргелі табыстармен қарсы алып 

отыр. Университет өзінің тарихи кезеңдерінде шыққан биіктері үлгі боларлық. Аталған білім ошағынан 

қазақтың біртуар азаматтары: Ораз Жандосов, Сәкен Сейфулин, Ахмет Байтұрсынов, Халел 

Досмухамедов, Темірбек Жүргенов, Мәлік Ғабдулин және тағы басқалар білім алған. Сол сияқты ҚазПИ-

де Кеңестер Одағының көрнекті ғалымдары: әдебиетші – Н.Н. Фатов, математик – Б. Л. Кругляк, физик – 

В. Ф. Литвинов, географ – Н.Н.Баранский және тағы басқалар дәріс берген. Біздің география мамандығын 

– еліміз бен бүкіл әлемге танымал көрнекті білім және ғылым қайраткерлері бітірген. Олардың арасынан 

академиктер: Бейсенова Ә.С., Северский И.В., Бекенов А.Б., Көкенов М.Қ. сияқты ғалымдарды атауға 

болады. ҚазПИ-дің осы «География» мамандығын бітіруші түлектері ішінде мемлекеттік жоғары атақ 

иегерлері: Совет Одағының Батыры – Қанаш Қамзин мен Халық Қаһарманы – Мөрдін Тайыпов бар. 

Мамандық студенттеріне Ұлы Отан соғысы және соғыстан кейінгі жылдары дәріс оқыған дүние жүзіне 

белгілі ғалымдар арасында академиктер – Н.Н. Баранский, А.А. Григорьев, К.К. Марков, А.Ж. Машанов 

және басқалар болды.  

Университетіміз 85 жыл бойы географ-мамандарды даярлауды жүзеге асырып келеді. Мамандық 

студенттеріне географиялық білім беру ісі, оның барлық оқу түрлерінде қазақ және орыс тілдерінде 

жүргізіледі. Біздің зерттеуімізге арқау болып отырған аталмыш «География» мамандығы бойынша білім 

берудің қалыптасуы, Қазақстандағы тұңғыш жоғары оқу орны болып саналатын біздің оқу орнымыздың 

даму тарихымен өте тығыз байланысты. Университетіміз, республикамыздағы басқа жоғары оқу 

орындары арасында бірінші болып, сол кездегі «тарих» факультеті құрамында 1933 жылы жаңадан 

ашылған «география» бөліміне студенттер қабылдай бастады. Осы аталған бөлім 1936 жылы дербес 

«география» факультеті болып құрылды. Кейіннен, 1955-56 оқу жылы жаратылыстану факультетімен 

бірігіп, енді «жаратылыстану-география» факультеті болып аталынды.  

Еліміздің егемендік алуына байланысты, 1990 жылдардың басында бұрынғы оқу-ағарту жүйелері 

күрделі реформаларға ұшырады. Көптеген жоғары оқу орындарының, оның ішінде біздің «қарт ҚазПИ», 

яғни педагогикалық институтымыздың қайтадан университет (1928 жылы, ол алғашында университет 

болып ашылған) мәртебесін алуына орай, құрылымында үлкен өзгерістер болып, жаңа факультеттер мен 

кафедралар ашылды. Мәселен, 1991 жылдың күзінде «Жаратылыстану-география» факультеті екі жеке: 

география-экология (деканы – г.ғ.д., профессор Ә.С.Бейсенова) және жаратылыстану (деканы – п.ғ.д., 

профессор Н.К.Ахметов) факультеттері болып бөлінді. Сол кезде география-экология факультеті (ГЭФ), 
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келесі үш – «Жалпы жертану», «Физикалық география», «Экономикалық және әлеуметтік география» 

кафедралары негізінде құрылған болатын. Өз кезегінде, ГЭФ деканы Ә.С.Бейсенованың жан-жақты 

ұйымдастырушылық қызметінің нәтижесінде уақыт талабына орай жаңа кафедралар құрылып олардың 

саны алтыға жетті.  

Географиялық білім берудің тарихи дамуын саралаған кезде, оның қалыптасуын, негізінен жеті 

кезеңге бөліп қарастыруға болады. Бірінші кезең: 1933-1936 жылдар аралығын қамтиды. Осы кезде 

география мамандығы мен география кафедрасы ашылып, олар тарих-география факультетінің 

құрамында болған. Екінші кезең: 1936-1955 жылдар аралығы. Бұл кезеңде «География» жеке факультет 

ретінде құрылып, оның құрамында жаңадан жеке кафедралар мен қазақ бөлімі ашылды. Соғыстан кейінгі 

жылдары географиядан ұлттық кадрлар даярлауға факультет ұжымы сүбелі үлес қоса бастады. Үшінші 

кезең: 1955-1991 жылдар аралығы. Сол кездері үкімет тарапынан жүргізілген ірілендіру саясатына 

байланысты кең салалы аралас мамандар даярлау мақсатында география факультеті, енді жаратылыстану 

факультетімен қосылып «Жаратылыстану-география» факультеті болып қайта құрылды. Төртінші кезең: 

1991 жылдан 1999 жылдар уақыт аралығын қамтиды. Бұл кезеңде, яғни 1991 жылдың қазан айында 

аталмыш факультет қайтадан «жаратылыстану» және «география-экология» факультеттеріне бөлінген 

болатын. Сол кезде ГЭФ – заман талабынан туған жоғарыдағы бағыттар бойынша мамандар даярлау ісін 

қолға алып, тәуелсіз мемлекетіміздің осы зәру мамандарға деген сұранысын қанағаттандырып келді. Ал 

бесінші кезеңде, яғни 1999 жылдың сәуірінде мамандар даярлау ісін оңтайландыру мақсатында олар 

қайта біріктіріледі.  

Ал 2008 жылдың шілдесінде жоғарыда аталған факультеттегі студенттердің санының көптігінен, әрі 

оның профильдік мазмұнын сапалық тұрғыда жаңғырту мақсатында, енді «химия-биология» және 

«география-экология» факультеттері болып қайта құрылады, яғни қайтадан олар дербес факультеттерге 

айналды. Алтыншы кезең: 2008-2013 жылдар аралығын қамтыды. Бұл кезеңде «География-экология» 

факультеті болып құрылды. 2008 жылы «География-экология» факультетінің (ГЭФ) қайтадан жеке 

факультет болып құрылуына байланысты болған кейбір құрылымдық өзгерістерден кейін, географиялық 

кафедралар қосылып атаулары өзгертілді. Ал 2014 жылдың күзінде «Магистратура және докторантура 

PhD» институты қысқартылып, қос кафедраға бірнеше ғылым кандидаты мен доценттер ауыстырылды. 

Соңғы жетінші кезеңде, 2013 жылдың тамызында осы екі факультет қайтадан қосылып, 

«Жаратылыстану-география» институты мәртебесінде жаңа тұрпаттағы құрылым тұрғысында 

қалыптасып әрі ол өз дамуын ары қарай жалғастыруда, бұл осы қазіргі кезең болып табылады Ал ЖОО 

географиялық білімнің қалыптасуы мұндағы, яғни біздің оқу орнымыздағы «География» мамандығының 

даму тарихымен тікелей байланысты екені белгілі жәйт, осы себепті біз оған қысқаша шолу ретінде оның 

кесте түріндегі нұсқасын төменде беріп отырмыз (кесте 1). 

 

Кесте 1. Университетіміздегі «География» мамандығының даму тарихын талдаудағы оның 

қалыптасу кезеңдері 

 
Даму кезеңдері 

(жж. - аралығы) 

1 кезең 

(1933-

1935) 

2 кезең 

(1936-

1955) 

3 кезең 

(1956-

1990) 

4 кезең 

(1991-

1999) 

5 кезең 

(2000-

2008) 

6 кезең 

(2008-

2013) 

7 кезең 

(2013-

2018) 

1. «География» 

мамандығына 

қатысты 

факультеттің сол 

кездегі аталған 

атауы 

«Тарих-ге-

ография» 

факультеті 

 

«Геогра-

фия» 

факультеті 

«Жараты-

лыстану-

геогра-

фия» 

факультеті 

«Геогра-

фия-эко-

логия» 

факуль-

теті 

«Жарты-

лыстану-

геогра-

фия» 

факультеті 

«Геогра-

фия-

экология» 

факультеті 

«Жараты-

лыстану-

геогра-

фия» 

институты 

2. География және 

онымен шептес 

мамандықтар 

бойынша кадрлар 

дайындайтын 

кафедралар саны 

 

 

1 

 

 

2 

 

 

 

3 

 

 

 

6 

 

 

 

3 

 

 

 

4 

 

 

 

2 
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3. Әрбір ағымдағы 

оқу жылындағы 

ондағы профессор-

оқытушылардың 

орташа саны 

 

 

7 

 

 

20 

 

 

30 

 

 

70 

 

 

75 

 

 

60 

 

 

40 

4. Оның ішінде: 

 а) академиктер  

ә) профессор мен 

ғылым докторлары 

б) доценттер мен 

ғылым 

кандидаттары 

в) біздің оқу орнын 

бітіруші түлектер 

 

– 

– 

 

3 

 

– 

 

2 

2 

 

7 

 

9 

 

– 

2 

 

12 

 

18 

 

3 

10 (5) 

 

21 

 

37 

 

1 

8 (4) 

 

30 (25) 

 

35 

 

1 

7 (5) 

 

25 (2) 

 

30 

 

1 

6 (5) 

 

18 (15) 

 

26 

5. Күндізгі оқу 

бөліміндегі 

географиялық 

мамандықтағы 

студенттердің 

ағымдағы оқу 

жылғы орташа 

саны 

 

 

150 

 

 

 

350 

 

 

 

375 

 

 

 

750 

 

 

 

920 

 

 

 

530 

 

 

 

220 

 

 

6. Күндізгі оқу 

бөліміндегі 

географиялық 

мамандықтағы 

магистранттардың 

ағымдағы оқу 

жылғы орташа 

саны 

 

 

– 

 

 

– 

 

 

– 

 

 

 

– 

 

 

15 

 

 

 

20 

 

 

50 

 

 

6. Сырттай 

бөлімдегі 

география 

мамандығы 

студенттерінің 

орташа сан 

көрсеткіші 

 

– 

 

 

200 

 

 

400 

 

 

350 

 

 

450 
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5 

 

7. Дайындық 

курсындағы 

география 

мамандығы 

бойынша 

тыңдаушылар 

орташа сан 

мөлшері 

 

 

20 

 

 

 

5 

 

 

30 

 

 

– 

 

 

 

– 

 

 

 

– 

 

 

– 
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Географиялық кафедралар ұжымы оқу процестерін жетілдіру ісіне, атап айтқанда – 

жалпыгеографиялық, елтанушылық және экологиялық пәндердің берілу сапасына үлкен көңіл бөліп 

отырады. Бүгінгі таңда осы географиялық ұжымдар бакалавриат, магистратура және докторантураның 

келесі мамандықтары: «5В011600 – География» (оның мамандандырылуы: экология, туризм, экономика 

негіздері, тарих); «5В060800 – Экология»; «5В060900 – География»; «5В090200 – Туризм»; «6М011600 – 

География»; «5В060800 – Экология»; «6М060900 – География»; «6М090200 – Туризм»; «6D011600 – 

География» және «6D060900 – География» бойынша бітіруші кафедра болып табылады. Сонымен қатар 

кафедрамыздың ПОҚ оларда сабақ жүргізумен бірге, дипломдық, магистрлік және докторлық 

диссертацияларына жетекшілік жасауда. Студенттеріміз арасында ғылыми-зерттеу жобаларының, пәндік 

олимпиадалардың, т.б. республикалық байқаулардың жеңімпаздары көптеп саналады, ал екі (Менлибаева 

Жансая және Увалиев Мақсат) студентіміз «Алматы қаласының үздік студенті» конкурсының 2015 және 

2016 жылдарғы жеңімпаздары атанып, сертификатпен марапатталған. Бірнеше студентіміз тәжірибе 

алмасу аясында, академиялық ұтқырлық бойынша Польша мен Литва елдерінің ЖОО-да бір семестр 

бойғы оқуларын жалғастырып келді. Студент жастарымыз қала және аудан, университет және институт 

деңгейлерінде жүргізілетін әртүрлі қоғамдық негіздегі мәдени, спорт, т.б. іс-шараларға аса белсене 

атсалысуда.  

Географиялық кафедралардың оқытушылары арасында «ЖОО-ның үздік оқытушысы» атанған 

мемлекеттік грант (Каймулдинова К.Д., Абдиманапов Б.Ш.) иегерлері және ЖОО-на арналған оқулықтар 

жазудағы көпжылдық еңбегі үшін, ҚР ЖОО қауымдастығының – «Саңлақ автор» (Каймулдинова К.Д., 

Абилмажинова С.А., Увалиев Т.О.) медалімен марапатталғандар да бар. Кафедраның ПОҚ жоғары оқу 

орындарына арналған оқулықтар мен көптеген әдістемелік құралдар дайындап, оларды баспадан 

шығаруда. 1998 жылдан бері географиядан орта мектепке арналған жаңа буын оқулықтары мен олардың 

оқу-әдістемелік құралдарының көпшілігін дайындау ісіне кафедраның жетекші профессорлары мен 

доценттері (Каймулдинова К.Д., Абдиманапов Б.Ш., Увалиев Т.О., Карбаева Ш.Ш., Абилмажинова С.А., 

т.б.) қатысуда, әрі олар бірнеше мәрте қайта өңделген күйінде қазақ, орыс, өзбек және ұйғыр тілдерінде 

басылым көруде. Сонымен қатар олардың арасында, жаңартылған мазмұндағы оқулықтар мен 

мультимедиялық электрондық оқу құралдарын даярлауға атсалысушы авторлар да бар. 

Ұлы Абай: «Сен де бір кірпіш дүниеге, кетігін тап та, бар қалан», демекші әр кірпіштің дұрыс әрі 

орынды қалануына біздің қара шаңырақтың ұстаздары аянбай қызмет етуде. Өз кезегінде 

университетіміздің торқалы мерейтойына тарту ретінде, келесі бір шумақ өлеңімізді арнау арқылы шын 

жүректен құттықтаймыз: 

 

Ұлы Абай есімін алып алғашқы, 

Жоғарғы оқу орны болдың көшбасшы. 

Қазағымның маңдайына болып күн! 

Кең далама білімменен нұр шашты! 

 

Еліміздің мақтан тұтар айнасы, 

ҚазҰПУ-дың оқытқан әрбір ұстазы. 

Тоқсан жылдық мерейтой болсын басы 

Мың ғасырлық мерейтойдың жалғасы! 
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Аннотация: В статье рассмотрено состояние занимающих важное место в повседневной жизни 

народа «Казахстанской национальной идентичности и единства» и «Ассамблеи народов Казахстана», их 

роль в современном обществе.  
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society.  
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Бүкілқазақстандық бірліктің бірегей үлгісін (моделін) қалыптастыруда Қазақстан халқы Ассамблеясы 

(ҚХА) маңызды рөл атқаруда. Өз кезегінде ҚХА-ның негізгі міндеті – мемлекеттік ұлттық саясатты 

жүзеге асыру, еліміздегі қоғамдық-саяси тұрақтылықты қамтамасыз ету, мемлекеттік және азаматтық 

қоғам институттарының ұлтаралық және этносаралық қатынастар саласындағы өзара іс-әрекеттерінің 

тиімділігін арттыру болып табылады. Осы орайда аталмыш бірегей ұйым Қазақстан Республикасындағы 

(ҚР) барлық этнос өкілдерін ортақ мақсатқа ұйыстыра отырып, еліміздегі тұрақтылықты сақтау мен ел 

дамуының мақсатына айтулы үлес қосып келеді.  

Енді біз осы бірегей ұйым институттың қалыптасу тарихына тоқталсақ, ол – 1995 жылғы 1 наурызда 

ҚР Президентінің Жарлығымен құрылған Мемлекет басшысы жанындағы консультативті-кеңесші орган 

болып табылады. Ал оны құру жайлы идеясын Президентіміз Нұрсұлтан Назарбаев алғаш алғаш рет 1992 

жылы Тәуелсіздіктің бірінші жылдығына арналған Қазақстан халықтарының форумында айтқан болатын. 

Мұндай институтты құру қажеттілігі саяси тұрғыдан, сондай-ақ жаңадан құрылған, тәуелсіз, 

полиэтносты, поликонфессиялық мемлекеттің тұрақты дамуы тұрғысынан туындаған еді. Аталған 

бастама мәдениет аралық диалогты нығайтудың жаңа кезеңінің негізін қалап, этносаралық қатынастарды 

дамыту мәселелерін жоғары деңгейде шешуге мүмкіндік жасайтын әлемдік тәжірибедегі тың бағыт 

болып табылды.  

ҚХА өзінің жиырма үш жылдық тарихында қарқынды дамып, елеулі өзгерістерді басынан өткізді. 

Мәселен, 2007 жылғы мамыр айында Қазақстан Республикасы Конституциясына бірқатар өзгерістер 

енгізілді. Қазақстан халқы Ассамблеясына конституциялық мәртебе берілді, ол ҚР Парламенті 

Мәжілісіне тоғыз депутат сайлау құқығына ие болды. Осы арқылы Ассамблеяның қоғамдық-саяси рөлі 

айтарлықтай артты. 2008 жылғы 20 қаңтарда Президент «Қазақстан халқы Ассамблеясы» туралы әлемде 

баламасы жоқ заңға қол қойды. ҚХА еліміздің саяси жүйесінің толыққанды субьектісіне айналды. Оның 
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қызметінің нормативтік құқықтық негіздері айқындалды. Ал 2015 жылы ҚХА-ның құрылғанына 20 жыл 

толып, осыған байланысты – 2015 жыл Мемлекет басшысының Жарлығымен «Қазақстан халқы 

Ассамблеясының жылы» - деп жарияланып, әрі ол бұқаралық сипатта кеңінен аталып өтті. ҚХА, жалпы 

өзінің қалыптасуы барысында ҚР Президенті жанындағы консультативті-кеңесші органнан мықты 

құқықтық негізге және қоғамдық-саяси мәртебеге ие конституциялық органға дейін өсті. 

Осылайша Н.Назарбаевтың бастамасымен құрылған ҚХА-ның қалыптасып дамуы барысында және 

оның төрағалығымен атқарылып жатқан жемісті қызметінің нәтижесінде, ҚР этносаралық толеранттылық 

және қоғамдық келісімнің қазақстандық моделі дүниеге келді. Яғни, Қазақстанда этностық немесе діни 

ерекшелігіне қарамастан әрбір азаматтың Конституциямен кепілдік берілген азаматтық құқықтары мен 

еркіндігі толығымен қолданылатын ұлтаралық және конфессияаралық келісімнің айрықша үлгісі 

қалыптасты. Осы жылдар ішінде ҚХА-ның институционалдық құрылымы нығайып, қоғамды 

ұйыстырушы әлеуеті толысты, ол халық дипломатиясының маңызды күретамырына айналды. Бүгінде 

ҚХА, Елбасымыз төрағалық ететін конституциялық орган болып табылады және бұл оның ерекше 

мәртебесін айқындайды. 

Бүгінде кең байтақ Қазақстанның көпэтностық кеңістігінде сенім, келісім мен өзара түсіністіктің 

тамаша үлгісі орнаған және ҚР Президентінің этносаралық толеранттылық пен қоғамдық келісім моделі 

бүкіл әлемнің назарын өзіне аударып отыр. Өз кезегінде ҚХА-ның қызметі – ұлтаралық және дінаралық 

қатынастар мәселелерін тиімді шешіп келе жатқан ел ретінде, Қазақстан Республикасының халықаралық 

беделінің өсуіне ықпал етуде. Қазақстандық үлгі Біріккен ұлттар ұйымында, Еуропалық қауіпсіздік және 

ынтымақтастық ұйымына (ЕҚЫҰ) қатысушы елдерде және Женевада, Нью-Йоркте, т.б. қалаларда өткен 

халықаралық форумдарда таныстырылып оң бағаға ие болды, әрі осы ЕҚЫҰ-ға мүше 56 мемлекет тіліне 

аударылды. Сонымен қатар БҰҰ-ның Бас хатшысы Пан Ги Мунның елімізге сапары барысында ҚХА-

ның қызметімен танысып, ол Ассамблея принципі БҰҰ-ның жұмыс принципімен толық сәйкес келеді деп 

атап өтті. Қазақстандық үлгі ҚХА мен ЕҚЫҰ-ның ұлттық азшылықтар ісі жөніндегі Жоғары комиссары 

арасындағы өзара іс-қимылдың негізгі бағыттарының біріне айналды. Осылайша, ҚХА бүкіл әлемге 

Қазақстанның этносаралық қатынастар саласында жүргізіп отырған саясатының табысты екенін паш етіп 

келеді, нәтижесіндееліміздегі қоғамдық келісім үлгісіне қызығушылық танытушы мемлекеттер мен 

халықаралық ұйымдар саны күн санап артып келеді.  

Осы себепті жоғарыда аталған және басқадай мәселелерді саралау негізінде Қазақстан Республикасы 

Президентінің 2015 жылғы 28 желтоқсандағы № 147 Жарлығымен «Қазақстандық бірегейлік пен бірлікті 

нығайту және дамыту тұжырымдамасы» бекітілді. Ал осы «Қазақстандық бірегейлік пен бірлікті нығайту 

және дамыту тұжырымдамасын» әзірлеу қажеттілігі «Қазақстан – 2050»: қалыптасқан мемлекеттің жаңа 

саяси бағыты» стратегиясының, сондай-ақ Қазақстан Республикасының Президенті Н.Ә.Назарбаевтың 

«100 нақты қадам: баршаға арналған қазіргі заманғы мемлекет» Ұлт жоспарының болашағы біртұтас 

ұлтты қалыптастыру жөніндегі «Бірегейлік пен бірлік» атты төртінші бағытының міндеттерімен 

айшықталған. Аталмыш тұжырымдама Қазақстан Республикасының Конституциясына, «Білім туралы», 

«Тіл туралы», «Мәдениет туралы» заңдарына, Қазақстан Республикасының Мемлекеттік бірегейлікті 

қалыптастыру тұжырымдамасына, Қазақстанның Ұлт бірлігі доктринасына, Қазақстан Республикасының 

«Қазақстан Халқы Ассамблеясы туралы» және ҚХА-ның даму тұжырымдамасына негізделген. 

ҚХА өзінің құрылған кезінен бастап, орасан біріктірушілік және зияткерлік әлеует жинақтап және 

халықтық дипломатия институты үлгісіне бейімделе отырып өзінің даму жолын жалғастыруда Еліміздегі 

100-ден аса этностың басын біріктіретін бірегей құрылым – ҚХА-ның тұрақтылықты сақтап, 

республиканың ілгерілей дамуы жолында атқаратын орны аса маңызды, әрі ол өз қызметінде 

Қазақстанның этносаралық қатынастар мәселелерін тиімді шешетін ел ретіндегі халықаралық беделін 

арттыруға ықпалын тигізуде. Осы орайда, жыл сайын халықтық мереке – Наурыз, 1 мамыр – Қазақстан 

халқының бірлігі мерекесі, масленица, сабантой өткізу дәстүрге айналды. Егер мемлекеттің қалыптасу 

кезеңінде басты міндет этносаралық төзімділік пен қоғамдық келісім негізінде қоғамды ұйыстыру болса, 

ел дамуының жаңа кезеңінде, стратегиялық басымдық ретінде, қоғамның барлық азаматтары мойындаған 

ортақ құндылықтар мен қағидаттар жүйесіне негізделген Ұлт Бірлігіне жету болып табылады. Сондықтан 

2010 жылы сәуірде азаматтық қоғам мен мемлекеттік институттардың, азаматтардың сындарлы 

ұсыныстарын жинақтаған Қазақстанның Ел Бірлігі Доктринасы қабылданды. Қазақстанның Ел Бірлігі 

Доктринасы – халықтың, уақыт талабына сәйкес, бірігу қажеттігін түсінуіне негіз. Ол: «бізді қандай күш 

біріктіреді және біртұтас етеді» - соны түсінудің тәсілі. Бұл дегеніміз – болашаққа бірігіп ұмтылудың 

қағидасы мен серпіні. 

Қазіргі таңда республикамызда, Қазақстанның барлық этностарының мәдениеттері, тілдері, 

дәстүрлерінің дамуына қажетті барлық жағдай жасалған. Этномәдени бірлестіктердің өзінің саны тұрақты 
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өсуде, қазір олар 800-ден асады, оның ішінде 28-і республикалық. 15 тілде газет-журнал, 8 тілде 

радиобағдарламалар 7 тілде телебағдарламалар шығады. Білім беру толықтай өзбек, тәжік, ұйғыр және 

украин тілдерінде жүргізілетін 88 мектеп жұмыс істейді. 108 мектепте 22 этностың тілі жеке пән ретінде 

жүргізіледі. Осымен қатар, балалардан басқа үлкендер де 30 этнос тілдерін оқуға мүмкіндік алған 195 

этно-білім беру кешендері, жексенбілік және лингвистикалық мектептер ашылды. Қазақ және орыс 

театрларын қоспағанда елімізде тағы төрт ұлттық – өзбек, ұйғыр, корей және неміс театрлары жұмыс 

істейді. Әр жыл сайын Қазақстан этностарының тілдерінде бірнеше ондаған жаңа кітаптар жарық көреді.  

Қазақстан Республикасының тәуелсіздігін қалыптастыруда елдің ішкі саясатының басты ұстанымы, ол 

– бірлік пен келісім құндылықтары болып табылады. Елбасымыздың халыққа жолдауларын және 

жоғарыда аталған мәселелерді жүзеге асыру аясында, Абай атындағы Қазақ Ұлттық педагогикалық 

университетінің (ҚазҰПУ) білімгерлері арасында – жастарға патриоттық және толеранттық тәрбие беруде 

жан-жақты жұмыстар жасалып және көптеген іс-шаралар атқарылуда. Осы жерде аталмыш бағыттағы 

жүргізілген бір іс-шараға қатысушы ретінде тоқтала кетуді жөн көріп отырмын. Абай атындағы ҚазҰПУ-

нің «Жаратылыстану-география» институтындағы «география және тарих» мамандығының 3-ші курс 

студенттері №59 мектеп-гимназиясында 2018 жылдың 15 қаңтары мен 12 ақпан аралығында 

педагогикалық практика өту барысында өлкетану бағытында «Түрсіб ауданы – Алматы қаласының 

қақпасы» атты интелектуалды танымдық апталық өткізді. Апталықтың барысында «Қазақстандық 

бірегейлік пен бірлікті нығайту және дамытудағы Қазақстан Халқы Ассамблеясының қызметі» аясындағы 

баяндамалар да тыңдалды.  

Ал осы апталық аясындағы іс-шараның ашылуы барысында, осындағы оқу тобының 

пед.практикасының жетекшісі – Абай атындағы ҚазҰПУ-нің доценті, географиядан төрт тілде шыққан 

мектеп оқулықтары мен оқу құралдарының авторы Т.О.Увалиев өз сөзінде: «қазір республикамыздың 

қазақ және орыс немесе аралас тілдердегі мектептерінен өзге, еліміздің жүзге жуық үш түрлі ұлттық 

мектептерінде оқыту процесі толықтай – өзбек, ұйғыр және тәжік тілдерінде, ал 108 мектепте 22 ұлт 

өкілдерінің (неміс, түрік, корей, дунган,т.б.) тілдері жеке пән ретінде жүргізілуде екендігіне тоқталды. 

Бұған мысал ретінде Алматы облысын ала отырып, оның аумағы шегінде орналасқан мектептеріндегі 

жалпы 315 мыңға жуық оқушының 23 мыңы ұйғыр тілінде білім алып жатса, сонымен қатар факультатив 

есебінен аптасына 2 сағат көлемінде ана тілі мәртебесінде келесі: Қаратал ауданының екі мектебінде 110 

оқушы – корей тілін, Қарасай және Еңбекшіқазақ аудандарының бес мектебінде 289 оқушы – түрік тілін, 

сол сияқты Талғар ауданының бір мектебінде 56 оқушы – грек тілін, Еңбекшіқазақ ауданының бір 

мектебінде 40 оқушы – күрд тілін, Панфилов ауданының бір мектебінде 30 оқушы – дүнген тілін, Көксу 

ауданының бір мектебінде 15 оқушы – әзірбайжан тілін оқуда» - екендігін атап өтті Талғат Ошанұлы 

Қазақстандық бірегейлік пен бірлікті нығайту және дамыту аясындағы тақырып бойынша, осы №59 

мектеп-гимназиясы ұжымында – қаламыздың қоғамдық «Этномәдени бірлестіктері» атауымен: 3-ші курс 

студенті Самиева Румилям және мен (4-ші курс студенті Мирзаев Элхан) ұйғыр және түрік 

диаспораларының ұлттық мәдениет орталықтарының мысалында хабарлама жасадық. География және 

тарих мамандығының 3-ші курс студенті Р.Самиева өзінің баяндамасын видеоролик арқылы және ұйғыр 

халқының ұлттық өнерін көрсету бойынша өте әсерлі берді. Мен өз кезегімде дипломдық жұмысымның 

тақырыбына (осы мақаланың тақырыбына сәйкес) байланысты, зерттеу материалдарым бойынша көрнекі 

құралдарды пайдалану арқылы таныстырып өттім. Баяндау барысында: Қазақстан халқының ішінде түрік 

диаспорасының орны және түрік-месхетиндердің (ахыска түріктерінің) шығу тегінің күрделі екендігін, 

өзіндік саяси мәні жайлы және түркі әлеміне қатысты тығыз тарихына байланысты, т.б. осы сынды 

мәселелер туралы айтып және оның ҚХА аясындағы сүбелі қызметіне тоқталдым.  

Аталмыш апталық аясындағы осы іс-шараның қорытындысы бойынша сөз сөйлегендердің барлығы 

да, біздің елімізді мекендеуші 130-дан астам этнос өкілдері үшін жоғарыда аталған үлкен мүмкіндіктер 

мен қолайлы жағдайлардың туғызылғандығын бір ауыздан атап өтті. Осынау тақырып аясында 

атқарылып жатқан игі іс-шаралар жайлы және оларды атап айту керектігі туралы өз ұстанымымды білдіре 

отырып, өз кезегінде осы сынды жұмыстар бұқаралық сипатта республикамыз көлемінде белсенді 

жүргізіліп жатқандығын байқап та көріп те жүрміз. Мақаламды аяқтай отырып, оны осындай ҚХА-ның 

атсалысуымен атқарылып жатқан ізгі мақсаттағы кең көлемді іс-шаралар бұқаралық ақпарат көздері 

бойынша аталынып көрсетілуі арқылы, республикамыздың жұртшылығы арасында кеңінен насихатталса 

деген ой-пікіріммен тұжырымдаймын.  
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АКАДЕМИК Қ.И. СӘТБАЕВ – ЖЕРТАНУ ҒЫЛЫМДАРЫНЫҢ КӨШБАСШЫСЫ 

(«Мамандығым мақтанышым» тақырыбындағы сынып сағаты негізінде) 

 

А.Ертуғанова, «5В011600-География және тарих», 3 курс, 

Т.О. Увалиев, п.ғ.к., доцент,  

Абай атындағы ҚазҰПУ,Алматы қ. Қазақстан 

 

Ағымдағы оқу жылының қаңтар-ақпан айларында қаламыздың Түрксіб ауданындағы № 59 мектеп-

гимназияда педагогикалық тәжірибе жинақтау бойынша практикадан өту барысында, маған сынып 

жетекшілікке бекітіліп берілген оқушыларыммен «Менің өңірімнің үздік адамы» тақырыбына тәрбие 

сағатын өткізуге нұсқау жасалды. Осы жерде біздің «география және тарих» мамандығының оқу тобына 

практика жетекшісі болып бекітілген Увалиев Талғат ағай, бұл тәрбие сағатын география мен өлкетануға 

қатыстыра отырып өткізуге ұсыныс берді, яғни еліміздегі жертану ғылымының қалыптасып дамуына 

айтулы үлес қосқан танымал тұлғалармен оқушыларды таныстыруды біздерге, яғни практикант-

студенттерге діттеп міндеттеді. Осылайша пед.практика жетекшісі ағайымыз, оқушыларға кәсіптік бағдар 

беру және мамандық таңдау мәселелерін бірлікте қарастыру арқылы үгіт-насихат жұмыстарын жүргізудің 

керектігін түсіндірді. Және бұл тәрбие сағатын «Мамандығым мақтанышым» аясында өткізуді ұсынып, 

біздің оқу тобымыздағы студенттерге, еліміздің осы жаратылыстану ғылымы мен біліміне қомақты еңбек 

сіңірген бірнеше ғибратты (Ш.Уәлиханов бастаған Қ.И.Сәтбаев, А.Ж.Машанов және т.б.) Қазақстандық 

ғалымдарды ұсынды. Мен осылардың ішінен академик Сәтбаев Қаныш Имантайұлын қаладым, өйткені 

Қ.И. Сәтбаев «Қазақстан Ғылым Академиясының» тұңғыш президенті, геология ғылымының 20-

ғасырдағы аса көрнекті өкілі әрі академик Қаныш Сатпаев кезінде еліміздегі алғашқы педагог-

ұстаздардың бірі болған. 

Жалпы сынып сағатының барысында, оның мақсат-міндеттерін мен ғылыми-зерттеу, оқу-ағарту, 

тәлім-тәрбиелік, т.б. жан-жақты қырларын баяндау арқылы, оның мазмұнына тоқталдым: 

Сынып сағатының тақырыбына келсек, оны мен 6-шы сыныпта «Жаратылыстану» пәні 

оқылатындықтан, осыған байланысты «Академик Қ.И. Сәтбаев – Жертану ғылымының көшбасшысы» 

тақырыбына арнадым.  

Мақсаты: Оқушылардың отандық геология ғылымынан шыққан ең ғұлама адамды танып білуі мен 

оларды тақырыбыма сәйкес Қаныш Имантайұлының ғұмыр жолымен және де аса қажырлы еңбегімен 

таныстыру. 

Міндеттері: Оқушылардың осы жертану ғылымдары бойынша, биікке шыққан ең танымал адамды 

біліп құрметтеуі. Олардың осы ғылым саласы бойынша ең үздік адамдардың қатарында болуға талпынуға 

ықпал ету. 

Көрнекі құралдар: минералдар коллекциясы, ғылыми әдебиеттер, оқулықтар, мерзімді баспасөз 

басылымдары, тектоникалық, геологиялық, қазба байлықтар карталары және т.б. 

Шаттық шеңбері: Шеңбер құру арқылы оқушылар тұрады және өзара бір-бірімен амандасады. 

Оларға осы шеңбер аясында өздеріне үлгі-өнеге ретінде мақтан тұтатын отандық ғалымдарды, яғни ұлы 

тұлғаларды айтуларын өтінемін. 

Оқушылар, сәлеметсіздер ме! 

Сабақ тақырыбымен байланыстыру мақсатында оқушыларға келесі сұрақтарды қоямын: 

1. Жертану ғылым саласынан, оның ішінде геология ғылымының ең танымал адамдары дегенді қалай 

түсінесіңдер? 
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2. Жертану ғылымдары бойынша ең көрнекті ғалымдарды атаңдар және қайсысың оларды көп біледі 

екенсіңдер? 

3. Сенің өзің осы кісідей көшбасшы адам болғың келе ме? Сен ол үшін не жасар едің? 

Сынып сағатының мазмұнына келсек, қалаған тақырыбымыз бойынша: Қаныш Имантайұлы Сәтбаев 

жайында баяндалып, оның қажырлы еңбегінің нәтижесінің бүгінгі қоғамымыз бен экономикамызда 

алатын рөлі айтылды. Сонымен қатар Қ.И.Сәтбаевтың өмірбаяны және білім алуы, атқарған қызметі, 

ғылым жолындағы жетістіктері де қарастырылды. Енді осы сынып сағатының барысына тоқталамыз: 

Сәтбаев Қаныш Имантайұлы (1899-1964) – аса көрнекті қазақ геологы, қоғам қайраткері, Қазақ КСР 

Ғылым академиясын ұйымдастырушы және оның тұнғыш президенті, Қазақ КСР академиясының 

академигі, қазақстандық металлогения мектебінің негізін қалаушы. Туған жері – бұрынғы Семей 

губерниясының Павлодар уезіндегі Аққелін болысы (қазіргі Павлодар облысының Баянауыл ауданы). 

Геологиялық барлау мамандығы бойынша Томск технологиялық институтының тау-кен факультетін 

бітіріп келгеннен кейінгі Қ.Сәтбаевтың бүкіл өмірі Қазақстанның минералдық ресурстарын және рудалық 

кендер генеологиясын зерттеуге арналған. Оның геологиядан басқа ғылымдардан да, мәдениет саласында 

да, тарихта да қалдырған ізі сайрап жатыр. Екінші дүниежүзілік соғыс аяқталуға тақағанда, жағдайдың 

аса қиын ауырлығына қарамастан, Қазақ КСР Ғылым академиясының ұйымдастыру жұмысына басшы 

болып, оның ісіне бел шеше араласуы ұлыларға тән көрегендіктің белгісі еді. Оның қалдырған ғылыми 

бай мұраларының ішінде, әсіресе, Жезқазған кені туралы зерттеулерінің, Сарыарқаның металлогендік 

және болжам карталары жөніндегі еңбектерінің мәні ерекше. Жезқазғанның ірі мыс рудалы аудандар 

қатарына жатуы – кезінде осы кеннің жоспарлары кең түрде масштабтағы барлау жұмыстарын 

ұйымдастыруға болатын ірі объекті екенін дәлелдеп берген Қаныш Сәтбаев еңбегінің нәтижесі. Сондай-

ақ ол минералдық шикізатқа бай Сарыарқа, кенді Алтай, Қарағанды, Қаратау секілді аймақтарға да 

ерекше назар аудара зерттеп, олардың кендерінің стратиграфиясы, тектоникасы, құрылысы, 

металлогениясы, неохимиясы және шығу тегі туралы маңызды ғылыми қорытындылар жасады, ғылымға 

формациялық металлогендік анализдің кешендік әдісін еңгізді. Көптеген тәжірибелі мамандар 

қатыстырыла отырып, Қаныш Сәтбаевтың еңбегінің нәтижесінде Сарыарқаның металлогендік және 

болжам қарталары жасалды. Оны өндіріске ендіру арқылы Сарыарқа аймағында қара, түсті және сирек 

металдардың біраз жаңа кендері ашылды. Біраз кендерге бүтіндей жаңа өндірістік баға берілді. 

Ол Қарағандыда металлургиялық заводын салуда, Қостанай, Алтай темір және марганец, Қаратаудың 

фосфорит кендерін және осылар секілді көптеген ірі нысандарды игеруге, Ертіс-Қарағанды каналының 

қазылуына, біраз ғылыми-зерттеу институттарының ашылуына тікелей араласып, зор еңбек сіңірді. Ол – 

геология ғылымына қатысты әлемдік, одақтық, қазақстандық түрлі дәрежедегі толып жатқан 

комиссиялардың, комитеттердің мүшесі, басшыларының бірі, бірнеше мәрте КСРО және Қазақ КСР 

Жоғарғы Кеңестерінің депутаты, СОКП съездерінің делегаты, КСРО Министлер Кеңесі жанындағы 

Лениндік және Мемлекеттік сыйлықтар жөніндегі комитеттің президиумының мүшесі. Ол төрт рет Ленин 

орденімен, Екінші дәрижелі Отан соғысы орденімен марапатталып, КСРО Мемлекеттік және Лениндік 

сыйлықтардың иегері болған. Оның есімі институттар мен кен, металлургия комбинаттарына, Қазақстан 

қалаларының көшелеріне, мектептер мен шаруашылық аттарына берілген. Сондай-ақ Алатаудың бір 

шыңы мен мұздағы, Қаратаудағы ванадий кенінің рудасынан табылған бір минерал (сатбаевит) оның 

атымен аталады. Оған арналған бірнеше мұражайлар бар. 

Қазақ ғылыми академиясының тұңғыш президенті және геология-минерология ғылымдарының 20-

ғасырдағы аса көрнекті оқымыстысы, академик Қаныш Сатпаев ағамыз ең алғашқы педагог-

мұғалімдерінің бірі болған. Ол Семейдегі педагогикалық техникумды тәмамдағаннан кейін 1918-1919 

жылдары Семей қаласындағы қазақ мұғалімдеріне арналған 2 жылдық педагогикалық курстарға 

жаратылыстану пәнінен сабақ берді. 1919-1920 жылдары Семей губерниясындағы Павлодар уезіне 

қараған «Ақ келін» болысындағы атажұртындағы № 4 ауылда мұғалімдік қызмет атқарады. Мұғалім 

болып қызмет істеген кездегі оқулықтарға тапшылықты өз басынан кешіргендіктен, 1919-1924 жылдар 

аралығында тұңғыш «алгебра» оқулығын құрастырыпты. 

Ұлы ұстазымыз Ахмет Байтұрсыновтың ұсынысымен 1924 жылы Қ.И.Сатпаев құрастырған осы 

«алгебра» оқулығы комиссариатының тиісті комиссияларында баспаға қабылданып, авторға аванс 

берілген көрінеді. Енді кітаптың жарық көріп, ел қолына жетуі ғана қалған секілді еді.Қ.Имантайұлы 

қазақ тілінің үлкен қамқоршысы екенін «ер Едіге» эпосын қазақ тіліне мұқият түсіріп бергендігімен 

дәлелдесе, математикалық және ғылыми-техникалық терминология жасаудағы ең алғашқы ірі 

авторларының бірі екендігін осы аталып отырған оқулық арқылы біліп отырмыз. Көлемі 1642 беттен 

тұратын осы қолжазба болашақ ғалымның 20 жасында жазған тұңғыш ғылыми еңбек екен. Бұл кітап 

А.П.Киселевтің алгебрасы негізінде жазылған. Қаныш аға аудармамен қатар осы негіздей қазақ 
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мектептеріндегі оқушылардың білімі мен талап деңгейін ескере отырып, шөп, мал түрлерін санауға, сол 

кезеңдегі сауда-саттық ұғымдарына байланыстырып көптеген жаңа мазмұнды оқу бағдарламасына сәйкес 

есептерді құрастырған. Қолжазбаның соңында 220 математикалық терминдердің қазақша байланысын 

енгізген. Қолжазбаның ішінде араб графикасымен жазылған 592 бет, латын графикасымен жазылған 1440 

бет, 30-35 баспа табақ болавтын математикалық қолжазбалары Қазақстан Республикалық мемлекеттің 

орташа мұражай қорында сақталған. 

Жалпы Қ.И.Сәтпаевтың қазақ тіліндегі тұңғыш «алгебра» оқулығының қолжазбасын Қазақстан халық 

ағарту комиссариатына 1924 жылы тапсырған һәм қолжазба Комиссариаттың ғылыми-әдеби кеңесінде 

математикалық оқулығы ретінде мақұлданып, баспаға ұсынылғандығы жайындағы құжаттар сақталған 

екен. Қаныш Сәтпаев ұсынған алгебралық жазбалардың белгілейтін шрифтер мен матрицалардың 

болмауына байланысты «алгебраны» басып шығару сөзбайламға түскен көрінеді. 1927 жылы оқулықтың 

Мәскеудегі «Центриздатқа» жіберілген жөніндегі қағаздар айқын екен. Бірақ, «Центриздат» пен 

«Қазиздат» арасындағы түсініспеушіліктердің салдарымен кітаптың басылуы құрдымға кетеді. 

Автор ретінде Сәтпаев заңды алаңдаушылық білдіріп, бұл баспаларға бірнеше нәтиже шыға қоймапты. 

Қазақстан жазуының 1929 жылы латын алфавитіне ауысуына байланысты Қ.И.Сәтпаев оқулықтағы 

формулаларын бастан аяқ латын әріптерімен түзеп шығып 1928 жылы наурыздың 3 күні латыншаға 

көшіріп, қайтадан баспаға өткізеді. Осыған байланысты қолжазбаның тағы бір құндылығын аша түседі. 

Қаныш аға қазақша оқулыққа тұңғыш рет халықаралық емес тілін яғни теңдеу өрнектерін латын 

әріптерімен белгілеуге ұсынды. Сонан бері ешқандай өзгеріссіз күні бүгінге дейін қолданылып келеді. 

Міне, осындай Қаныш ағаның кемеңгерлігі, данышпандылығы, жан-жақты ғылыми иесі екенін тағы да 

дәлелдей түскендей. 

Құрметті оқушылар! Осы орайда біз академик Қ.И.Сатпаевтың Қазақстан ғылымына қосқан сүбелі 

үлесімен қоса, еліміздің табиғат ресурстарын зерттеуге тікелей тигізген әсерінің де аса ауқымдылығы 

жайлы білгеніміз жөн. Егер де Сіздердің бұл туралы және басқа да сұрақтарың бар болса, арамызда – 

ЖОО орнының студенттеріне («Табиғат ресурстарының географиясы», «Өнеркәсіп географиясы», 

«Географияны оқыту әдістемесі», т.б.) арналған оқулықтардың және қазіргі орта мектептегі «География» 

пәні бойынша жаңа буын оқулықтары мен жаңартылған оқу бағдарламасы негізінде енді басылым көріп 

жатқан электрондық оқу құралының авторы: п.ғ.к., біздің университетіміздің доценті әрі практикамыздың 

жетекшісі Т.О.Увалиев ағай тәрбие сағатына қатысып жауап беруге дайын отыр.  

Сынып сағатын қорыту барысында ойларыңа түйіп жүруге тиісті жәй ол, осы ғибраты мол ғалымның 

Қазақ Ғылым Академясындағы президенттік қасиеттерінің ең мәндісі – ол аса талантты және қажырлы, 

еңбекке төзімді ұйымдастырушы болғандығы. Тәрбие сағатының барысында біз ұлы тұлғаның – 

Қазақстан өнеркәсібін дамытуға, әсіресе түсті металлургия саласын өркендетуге қаншалықты тер 

төккенін байқадық. Сонымен қатар жоғарыда біз оның аса дарынды оқымыстылығымен қатар, сол кездегі 

оқытушылық қызметпен айналысып жаратылыстану пәндері бойынша мұғалім болғандығын да хабардар 

еттік, яғни ұстаздық жұмыс атқарғандығын да атадық. Қорыта келе, Жертану ғылымының көшбасшысы 

ретінде ұлы ғалымның есімімен – Қазақстанның қала, ауылдарында Сәтбаев есімімен аталатын жүздеген 

көшелер мен 50-ге жуық мектеп аталынған және ғалымның еліміздің өңірлерінде көптеген ескерткіштері 

бар. Сонымен қатар, Сәтбаевтың геологиядан басқа ғылымдарда да, мәселен мәдениет және тарихта 

қалдырған, оқу-ағарту және т.б. салалардағы еңбектері молынан. Сіздерге, аса танымал отандық 

ғалымымыздың өміржолынан өнеге алу және оның қалдырған осынау мұраларын танып білу аса қажетті 

рухани азық, мұны еліміздің ертеңі өздеріңізге аманат рет қабылдап біліп жүргендеріңіз лайым деген 

ұсыныс айта отырып, егер де сұрақтарың болмаса тәрбие сағатын қорытындылаймыз.  

Сонымен Қаныш Имантайұлы Сәтбаев, ұлы тұлғалар қатарынан орын алған, ғылымда дүние жүзін 

мойындатып, есімі әлемге танылған, ал оның 100 жылдығы ЮНЕСКО көлемінде аталып өткен – 

ұлтымыздың мақтанышы. Осы жерде тоқталатын аса маңызды нәрсе ол, ҚР Білім және ғылым 

министрліктің жыл сайын жаратылыстану саласындағы үздік ғылыми зерттеулердің жеңімпазы үшін 

Қ.И.Сәтбаев атындағы сыйлық тағайындалған, бұл осы министрлік тарапынан берілетін атаулы 

сыйлықтардың ішіндегі мәртебесі ең жоғарғысы. Ал жақында ғылым саласындағы атаулы сыйлықтарды 

тағайындау туралы аталмыш салалық министрліктің шешімімен 2017 жылдың қорытындысы бойынша, 

осы Қ.И.Сәтбаев атындағы сыйлық «Қазақстан табиғатының қалыптасуы мен даму тарихы», «Қазақ елі – 

мәңгілік ел» тақырыптарына арналған ғылыми жұмыстар (монографиялар) циклі үшін біздің университет 

жанындағы «География және экология» ғылыми-әдістемелік орталығының директоры, академик Әлия 

Сәрсенқызы Бейсеноваға берілді.  

Сөз кезегінде мақаламызды, біздің оқу орнымыздың ректоры болған Кеңестер Одағының батыры 

Мәлік Ғабдуллиннің – Қ.И.Сәтбаев жайлы айтылған естеліктер жинағында жарияланған оның «Қазақ 
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халқының мақтанышы» атты мақаласынан келесі мына: «Қаныш өзінің барлық саналы өмірін қазақ 

халқының экономикасы мен мәдениетінің, ғылымының өркендеп өсуіне арнап, осы жолда аса тамаша 

тарихи мәні бар істер жасады. Сондықтан, оны қазақ халқы өзінің мақтанышы деп біледі» - деген үзіндіні 

келтіру арқылы тұжырымдаймыз. 
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2018 жылғы наурызда, Абай атындағы ҚазҰПУ-дің түлегі әрі осы өзі бітірген оқу орнында тапжылмай 

50 жыл бойы тұрақты оқытушылық қызмет атқарған, елімізге танымал әдіскер-ғалым және көрнекті 

экономикалық географ, география ғылымдарының кандидаты, профессор – Ярмухамедов Мұхтамид 

Шамұхамедұлының туғанына 97 жыл толды. Ол 1921 жылдың 3-ші наурызында Алматы қаласында 

дүниеге келген. Талғар ауылшаруашылық техникумын үздік аяқтаған соң, 1939 жылы К.А. Тимирязев 

атындағы Мәскеу ауылшаруашылық академиясына оқуға түседі, бірақ көп уақыт өтпей 1940 жылы армия 

қатарына әскери борышын өтеуге шақырылады. Ұлы Отан соғысының алғашқы күнінен бастап кадрлық 

әскердің құрамында, Белоруссия аумағындағы Батыс майдандағы ауыр ұрыстарға қатысады.  

Армияда жарақат алуына байланысты әскерден қайтып оралғаннан соң, 1942 ж. Абай атындағы 

ҚазПИ-дің география факультетіне оқуға түседі. М.Ш.Ярмухамедов 1946 жылы Абай атындағы ҚазПИ-

дің география факультетін үздік тәмамдаған соң, «Экономикалық география және географияны оқыту 

әдістемесі» кафедрасы бойынша оқуын жалғастыру үшін, институт жанындағы аспирантурада 

қалдырылады. 1947 жылдан бастап дәл осы кафедрада ассистент болып жұмыс істей бастады, 1951 ж. 

кандидаттық диссертациясын қорғағаннан кейін, аға оқытушы, одан соң доцент, Абай атындағы ҚазПИ-

дің «Экономикалық география және географияны оқыту әдістемесі кафедрасының» кафедра меңгерушісі 

және профессоры болып жұмыс істеді. 1950-ші жылдардың ортасында, бір мезгілде бұрынғыдай Абай 

атындағы ҚазПИ-дің «Экономикалық география және географияны оқыту әдістемесі» кафедрасының 

доценті болып қала отырып, Қазақ мемлекеттік қыздар педагогика институты директорының оқу және 

ғылыми істер жөніндегі орынбасары болып жұмыс істейді. Ал 1964-66 жж. және 1981-86 жж. жоғарыда 

аталған кафедраның меңгерушісі болып сайланады. Қазақстанға кеңінен танымал әдіскер және 

республиканың көрнекті экономикалық географы, география ғылымдарының кандидаты, профессор – 

Ярмухамедов Мұхтамид Шамұхамедұлы, 1997 жылғы қыркүйекте құрметті демалысқа шыққанына дейін, 

осы кафедрада тұп-тура 50 жыл бойына орнықты жұмыс істеген.  

Ғалымның – Қазақстанда географиядан білім беруді, әсіресе мектеп географиясынан, сондай-ақ 

жоғарғы оқу орны географиясынан білім беруді дамытуға және қалыптастыруға қосқан үлесі қомақты. 

М.Ш.Ярмухамедов – географиялық білім берудің оқу бағдарламаларының және концепцияларының, 

көптеген қайта басылуларға шыдаған, республиканың экономикалық және әлеуметтік география 

бойынша орта және жоғарғы мектебіне арналған сан көптеген оқу-әдістемелік құралдар мен 

оқулықтардың авторының есімі елдің бүкіл география жұртшылығына мәлім. Жарты ғасыр бойы дерлік 

уақыт бойында, республика мектептерінде оқушылардың көптеген буындары М.Ш. Ярмухамедовтың 

төрт тілде (қазақ, орыс, өзбек, ұйғыр) басылған «Қазақстанның экономикалық және әлеуметтік 

географиясы» оқулықтары бойынша оқып, білім алды. 
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Қазақ және орыс тілдерін жетік меңгере отырып, институтта көп жыл істеген жұмысы кезінде       

М.Ш. Ярмухамедов өзін өзінің педагогикалық міндеттерін қазақ бөлімінде де, орыс бөлімінде де бірдей 

табыспен атқарып жүрген жақсы дәріскер және тәжірибелі педагог ретінде көрсетті. Оның дәрістері 

ғылыми тұрғыдан әрқашан мазмұнды, заманауи болды, оны студенттер үлкен қызығушылықпен 

тыңдайтын. Оның зертханалық-практикалық сабақтары да жоғары ғылыми-әдістемелік деңгейде өтетін, 

ол сондай-ақ күндізгі бөлімде де, сырттай оқу бөлімінде де студенттердің диплом жұмыстарына және оқу 

практикалық-педагогикалық және қашықтықтан кешенді жұмыстың барлық түрлеріне жетекшілік 

етті.Оқу жқмысымен қатар, Ярмухамедов М.Ш. үлкен ғылыми және ғылыми-әдістемелік жұмысты да 

жүйелі түрде атқарып отырды. Өткен ғасырдың 50-ші жылдарынан бастап, өз республикамыздың 

географиясын орта мектептерде және педагогикалық жоғарғы оқу орындарында тереңдете зерделеуге 

айқындалған бағытқа сәйкес, М.Ш. Ярмухамедов «Қазақ КСР экономикалық географиясы» бойынша 

алдымен география мұғалімдеріне арналған, одан кейін орта мектептің 8 және 9 сынып оқушыларына 

арналған, ал 60-шы жылдардың басынан педагогикалық институттардың студенттеріне де арналған 

орнықты оқулықтар мен оқу құралдарын жазумен беріле жұмыс істеді. Онымен қоса, ол ғылыми кеңесші 

ретінде Қазақ КСР оқу экономикалық картасын және «Қазақфильм» студиясы шығарған республиканың 

экономикалық географиясы бойынша түрлі-түсті оқу фильмін жасауға қатысты.  

Одан кейінгі жылдары ол, бір мезгілде Мәскеуде "Мысль" баспасы шығарған бұл томның жауапты 

редакторларының бірі бола отырып, авторлар ұжымының құрамында "Қазақстан" томын («Кеңестер 

Одағы» мерейтойлық географиялық басылымының 22 томынан тұратын топтамасын) жазумен жұмыс 

істеді. 1970-80 жж. ол "Мектеп" оқу-педагогикалық баспасы арқылы жаңа бағдарлама бойынша 

құрастырылған «Қазақ КСР экономикалық және әлеуметтік географиясы» бойынша мектептер мен 

педагогикалық жоғарғы оқу орындарына арналған оқу құралдарының және оқулықтардың бірнеше 

басылымын (оның ішінде қайта өңделген) басып шығарды. Қазақстан тәуелсіздігін алғаннан кейін ол 

егемен республикамыздың орта мектеп оқушыларына экономикалық және әлеуметтік география 

бойынша оқулықтың жаңа басылымын дайындаумен жұмыс істеді. 

Осы басылымдардың барлығынан географтар, оның ішінде мектеп мұғалімдері әдістеме бойынша 

мектеп географиясынан сабақ берудегі қызықтылық пен өлкетанушылық қағида, осы пәннің курсындағы 

тарихилық, география мұғалімінің оқушылардың экономикалық-географиялық ойлауын дамытуға 

бағытталған, өздігінше білім алу және өз республикасының географиясын зерделеуді жетілдіру жолдары 

секілді проблемалардың қызықты материалдары мен зерттемелерін және көптеген басқа да нәрселерді 

тауып келген және тауып отыр. Оның оқулықтарының осындай оң қасиеттері одақтық «Мектептегі 

география» журналының беттерінде талай мәрте атап өтілген болатын.  

Оның ел үшін география бойынша біліктілігі жоғары педагогикалық кадрлар даярлаудағы сіңірген 

еңбегі зор. Қазақстан облыстары мен аудандарында оның шәкірттері жұмыс істемейтін мектеп жоқ десе 

болады, олардың арасында еңбегі сіңген және тәжірибелі мұғалімдер, әдіскерлер мен ғылыми 

қызметкерлер көп. Мектеп географиясын терең білетін және тәжірибелі әдіскер ретінде, ол республика 

мектептері мұғалімдерінің алдында жиі сөз сөйлеген. 1960 жылдан бастап М.Ш. Ярмухамедов 

«Мектептегі география» журналында жүйелі түрде қызмет атқарады, 20 жыл бойына осы журналдың 

редакция кеңесінің мүшесі болды, бұл журналда оның мақалалары талай мәрте жарияланды. 

Республикадағы, Қазақстан географиясы және экономикалық география саласындағы жетекші ғалымның 

қаламынан бірқатар брошюралар мен кітаптар, бірнеше ондаған ғылыми және оқу-әдістемелік 

жарияланым мен мақала жарық көрді. Студент болып жүрген жылдары оған атақты географ, кеңестік 

экономикалық география ғылымының және одан сабақ беру әдістемесінің кемеңгерлерінің бірі, алғашқы, 

ал одан кейін көп мәрте қайта басылып шыққан, орта мектепке арналған «КСРО экономикалық 

географиясы» оқулығының авторы –Н.Н.Баранскийді жақын тануы, оның экономикалық географ және 

әдіскер ретінде қалыптасуына көбіне-көп ықпал етті.  

М.Ш. Ярмухамедовтың пікірінше: «Орта мектепте географиядан, әсіресе әлеуметтік-экономикалық 

географиядан сабақ беру мектеп түлектерінің – болашақ фермерлердің, инженерлердің, экономистердің, 

кәсіпкерлердің, ғалымдардың, басшылардың, кез келген мамандық мамандарының жас ойларында қазіргі 

заман адамының – өз елінің, оның табиғи және материалдық байлықтарының оларды сауатты және тиімді 

пайдалана алатын жігерлі, шаруақор қожайынының дүниетанымын дамытуға айқын бағыттайтын, осыған 

жағдай жасайтын білімдер мен түсініктер кешенін қалыптастыруға тиіс». Ол да Социалистік Еңбек Ері, 

КСРО Мемлекеттік сыйлығының лауреаты, академик Н.Н. Баранскийдің шәкірті ретінде, географияның 

халықтық ғылым болып шығуын армандаған. 

Ярмухамедов М.Ш. бірқатар жылдар бойында Абай атындағы ҚазПИ-дің «Экономикалық география 

және географияны оқыту әдістемесі» кафедрасын меңгерді. Республикалық география қоғамының мүшесі 
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және Қазақстан Білім беру министрлігінің География бойынша оқу-әдістемелік кеңесінің төрағасы болып 

қызмет істей жүріп, ол өз заманында қоғамдық өмірге белсене араласты, көптеген республикалық және 

одақтық география съездері мен симпозиумдарының жұмысына қатысты. М.Ш.Ярмухамедов – Ұлы Отан 

соғысына қатысушы, еңбек ардагері, үшінші дәрежелі «Даңқ», бірінші дәрежелі «Отан соғысы» 

ордендерімен және көптеген мерейтойлық медальдармен марапатталған. М.Ш.Ярмухамедовтің үлкен де 

жемісті ғылыми-педагогикалық қызметі сонымен бірге Ы. Алтынсарин атындағы медальмен және «Қазақ 

КСР Халыққа білім беру үздігі» белгісімен аталып өтілген. 

«Әлеуметтік-экономикалық география және географияны оқыту әдістемесі» кафедрасында жұмыс 

істеген жылдары, Қазақстанның әлеуметтік-экономикалық географиясы бойынша көптеген оқу-

әдістемелік ұсыныс-нұсқаулардан және типтік бағдарламалардан өзге, ол жалпы алғанда: елдің 

педагогикалық жоғарғы оқу орындарының студенттеріне арналған төрт оқулық және бірнеше оқу 

құралдарын; республиканың география мұғалімдеріне арналған алты оқу-әдістемелік құрал; орта 

мектептердің оқушыларына арналған оқулықтың өзгерістермен және толықтыруларен оннан аса 

нұсқасын; республика географиясы бойынша сегіз кітап пен брошюра жазған. Онымен қоса, М.Ш. 

Ярмухамедов ғылыми және ғылыми-әдістемелік журналдарда 20-дан аса мақала, сондай-ақ Қазақ, Украин 

және Балалар энциклопедияларында 40-қа жуық статья жариялаған, бірнеше оқу картасын және 

республиканың жалпы білім беретін мектептеріндегі географиялық білім беру концепцияларын 

шығарған. Осылайша, М.Ш. Ярмухамедовтың бүкіл ғылыми және ғылыми-педагогикалық қызметі 

Қазақстанның экономикалық және әлеуметтік географиясы бойынша мектеп және жоғарғы оқу орынды 

курстарын жасаумен, сондай-ақ республика мектептері үшін біліктілігі жоғары мұғалім кадрларын 

даярлаумен байланысты болып отыр. Бұған оның сан көптеген шәкірттерінің, біздің жоғарғы оқу 

орнымыздың бұрынғы студенттерінің республиканың көптеген мектептерінде, ғылыми мекемелерінде 

және жоғарғы оқу орындарында табыспен жұмыс істеп отырғандығын қоса айтуымыз керек. 

Осылайша, М.Ш. Ярмухамедовтың бүкіл ғылыми-педагогикалық қызметі мектеп және жоғарғы оқу 

орындары үшін «Қазақстанның экономикалық және әлеуметтік географиясы» бойынша оқу курстарын 

және типтік оқу бағдарламаларын, сондай-ақ оқу-әдістемелік зерттемелер мен оларға ұсыныс-

нұсқаулықтар жасаумен ажырамастай байланысты болып келді. Қазақстанның орта мектептері және 

жоғарғы оқу орындарындағы географиялық білім беруді дамыту ісіне өзінің қомақты үлесін қосқан 

ғалым-ұстаз, осыдан екі жыл бұрын өмірден озды. Бірақ та, аты бүкіл әлемге әйгілі Н.Н. Баранскийкийдің 

шәкірті, ал біздің Абай атындагы ҚазҰПУ-нің түлегі, әрі өзі бітірген осы оқу орнында жарты ғасыр бойы 

тапжылмай оқытушылық қызмет атқарған ардагер ұстаз – оқулықтары мен оқу құралдары арқылы артына 

өшпестей із қалдырып кетті. Осы себепті әріптестері мен біздің білімгерлер арасында – Мұхтар (қазіргі 

шәкірттерінің жадында Мұхтамид Шамұхамедұлы осы атпенен сақталған) ағайдың есімі, осы біліми 

мұралары арқылы сақталады деген берік сенімдеміз.  
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ЖЕТІСУ ӨЛКЕСІНІҢ АУЫЛ ШАРУАШЫЛЫҚ ҚАЛДЫҚТАРЫНЫҢ 

МОРФОЛОГИЯЛЫҚ ҚҰРАМЫ (ҚОПА АУЫЛЫНЫҢ МЫСАЛЫНДА) 

 

С.Б. Бакиров, 2 ші курс магистранты, 

Г.М. Сабденалиева, п.ғ.к., доцент,
 

Абай атындағы ҚазҰПУ, Алматы қ, Қазақстан 

 

Аннотация: В данной статье рассматриваются виды и пути использования сельскохозяйственных 

отходов. Сельскохозяйственные отходы являются одним из видов бытовых отходов. Именно поэтому 

следует обращать внимание на отходы, вывозимые сельскими округами, и их правильное использование 

является одним из актуальных задач. Данное исследование было проведено в селе Копа, относящиеся к 

сельскому округу Б. Сырттанов, Аксуского района, Алматинской области. В данном исследовании 

проведен тщательный анализ, в результате, которого выявлены некоторые факты, связанные с 

использованием отходов местными жителями села и с их выбросом в санкционированных или же не 

санкционированных местах. Также следует отметить теоретическая и практическая значимость данной 

работы.  

Ключевые слова: Сельскохозяйственные отходы, морфологический состав, пищевые отходы, навоз, 

зола, пластик, бумага, стекло, тяжелые металлы 

 

Annotation: This article mainly considers issues concerning to the types and ways of using agricultural waste. 

Wastes in agro-industry are one of the types of every day’s waste. So it is important to examine wastes of villages 

and their effective usage. This research was held in a Kopa village, B. Syrttanov village region, Aksu district, 

Almaty oblast. During this research were detected and analyzed that how the villagers used their wastes and how 

those rubbishes were thrown in legally permitted or non-permitted places. Therefore this work has theoretical and 

practical (usage) importance. 

Keywords: Agricultural waste, morphological composition, food waste, manure, ash, plastic, paper, glass, 

heavy metals 

  

Қазақ жұрты «Жерұйығы Жетісу» деп әспеттейтін Алматы облысындағы экологиялық жағдай 

алаңдатарлықтай. Еліміздегі жердің нәрі - мұнайы сорылып, кені қазылып жатқан өңірлерге қарағанда 

Жетісу өлкесінің жағдайы біршама тәуір десекте табиғаттың барлық тамашасы орналасқан аймақта да 

қоршаған ортаны қорғауға, табиғи тепе-теңдікті сақтауға қатысты айтылған, проблемалар жетерлік. 

Мұны қала, ауылда шашылып жатқан қатты тұрмыстық қалдыққа, полигондарда үйіліп қалған тастанды 

заттарға, бақылаусыз қалған кеніштердің радиациялық қалдықтар үйінділеріне қатысты айтуға болады.  

Алматы облыстық экология департаментінің мәліметі бойынша, облыс аумағына жыл сайын 800 мың 

тоннаға жақын тұрмыстық қатты қалдық шығарылады. Оның 350 мың тоннасы Алматы қаласының, 

қалғаны облыс елді мекендерінің еншісінде. Бүгінде облыстағы жинақталған қалдық көлемі 9 млн. 

тоннаға жетті. Сондықтан облысымыздағы қатты тұрмыстық қалдықтарды қажетке жарату ісі бүгінгі 

күннің талабынан шығып отыр деп айта алмаймыз. Әрине, дамыған мемлекеттер сияқты қоқысты керекке 

жаратып, одан өміріміз бен тіршілігімізге тиімді заттарды өндіретін уақыт та келер. Ондай мүмкіндікке 

жету үшін жұрт болып жұмылған жөн. Сондықтан тұрмыстық қалдықты қайта өңдеуден бұрын оны 

есепке алу, жинау, сұрыптау жолын, сондай-ақ, қауіпті қалдықтарды залалсыздандыру, жоюдың әдіс-

амалын үйренгеніміз дұрыс. Ол үшін қатты тұрмыстық қалдықтардың өміріміз бен табиғатқа келтірер 

зияны мен қаупін білгеніміз жөн. Әсіресе ауыл маңындағы қалдықтардың заңсыз жерлерге тасталынуы, 

үйінділердің жинақталуы қоршаған ортаға айтарлықтай зиянын тигізеді. Сондықтан, Жетісу өлкесіндегі 

ауыл шаруашылық қалдықтарының түрлерін анықтау, оларды толық немесе бөлек-бөлек сұрыптап кәдеге 

жарату мәселелері міндетті түрде туындайды.  

Ауыл шаруашылық қалдықтарының түрлері және оларды жергілікті халықтың қалай пайдаға асырып 

жатқанын анықтау үшін , зерттеу жұмысы Алматы облысы Ақсу ауданы Барлыбек Сырттанов округіне 

қарасты Қопа ауылында жүргізілді. [2, c. 128]. 

Қопа ауылы жайлы қысқаша мәлімет беретін болсақ адам саны 553, жергілікті тұрғын үй саны 70 . 

Қопа ауылында арнайы өндірістік кәсіп орындар орналаспаған, 9 шаруа қожағалығы бар. Жергілікті 

халық негізінен мал шаруашылығымен айналысады. Мал саны оның ішінде мүйізді ірі қара -6075, аналық 

сиыр - 2736, қой,ешкі - 19623, жылқы-1026, құстар-16840. 

Зерттеу жұмысында Қопа ауылының қалдықтарының морфологиялық құрамы төмендегідей 

анықталды: 
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• Тамақ қалдықтары 

• Мал тезегі( қи) 

• Күл 

• Пластмасса 

• Қағаз 

• Әйнек 

• Ауыр металдар 

Жоғарыдағы көрініп тұрғандай ең көп пайыз мал тезегі мен күл-қоқыс қалдықтарына тиесілі себебі 

ауыл халқы мал шаруашылығымен айналысып ,отын көзі ретінде көбіне көмір мен қиды пайдаланады. 

Жергілікті халық өздерінен шығарып жатқан тұрмыстық қалдықтарды әртүрлі мақсатта пайдаланады 

екен солардың бірқатарына тоқтала кетсек. 

1. Тамақ қалдықтары. Қопа ауылынан шығатын тағам өнімдерінің қалдықтары сурет-1 де 

көрсетілгендей 5 %-ды ғана құрайды, себебі шығарылатын тағам қалдықтарымен үй жануарларын 

тамақтандырады. Ет, сүйек тағамының қалдықтарын қолға үйретілге ит жануарына берсе, дәнді-дақылдар 

тағамының қалдықтарын мүйізді ірі қара, қой-ешкілерге береді. 

2. Мал тезегі . Қопа ауылында малдардың көбі қыс мезгілінде арнайы қорада тұратындықтан қыс 

мезгілінде барлық үйден шығатын мал тезегі 1200 тоннаны құрап отыр, көктем мезгілінде күн 

жылынғанда мал жартылай далада жайылатын болғандықтан ол кезде шығарылатын мал тезегі 420 

тоннаны құрайды, жаз мезгілінде 170 т, күз мезгілінде 430 т шығады. 

Жергілікті халық мал тезегін қыс мезгілінде қардың қалындығына байланысты үйге жинайды. Көктем 

кезінде жартылай шөп араласқан малдың тезегін үйден 100-200 метр ара қашықтықтағы қалдық 

тастайтын жерге апарып төгеді. Бірі сол жақта мал тезегін жақса, енді бірі мал тезегін кептіріп қи ретінде 

пайдаланады. Сондай –ақ көктем кезінде мал тезегін егістікке қара шірік ретінде пайдаланады екен. 

3. Күл. Қопа ауылында отын көзі ретінде табиғи шикізаттар: көмір, қи, ағашты пайдаланады. Ауа райы 

қараша айынан бастап наурыз айына дейін суытқандықтан, осы бес айда көмірді, қиды, ағашты көбірек 

пайдаланады, соған байланысты шығатын күлдің мөлшеріде көбірек . Бес айда 6 т көмір, 4 т қи, 60 кг 

тамыздық ағаш жағылып, 2,1 т күл шығарылады екен. Күлді әртүрлі мақсатта пайдаланады көктем 

кезінде күлді үйдің , мал қораның түбіне төгу арқылы су басып қалудан сақтаса басқа уақыттарда әртүрлі 

құрылыс материалы ретінде пайдаланады. 

4. Пластмасса. Қопа ауылында негізінен пластмасса түрлерінен бөтелкелер, гупкалар, резинкалар 

пайдаланылады. Олардың жарамдыларын әсіресе бөтелкелерді жергілікті халық сүт, шай құятын ыдыс 

ретінде пайдаланады, ал жарамсыздарын гупка, резиналарды жағып отын көзі ретінде пайдаланады. 

5. Қағаз. Қопа ауылында қағаз қалдықтары жоқтың қасы деседе болады. Көбіне тамыздық ретінде 

жағылып кетеді.  

6. Әйнек. Қопа ауылында негізінен әйнек бөтелкелер кездеседі. Оның бәрін ауыл тұрғындары қалаға 

апарып арнайы әйнек қабылдайтын жерге өткізеді. 

7. Металлдар. Қопа ауылында металлдардан алюмини, мыс, темір кездеседі. Ауыл халқы ол 

металдарды бос тастамай құрылыс материалы ретінде пайдаланса, ал жарамсыздарын орталықтағы 

металлдар алатын орынға өткізеді. [3, С.48-49]. 

Зерттеу жұмысында анықталғандай Қопа ауылында тұрмыстық қалдықтарды тастайтын 3 орын бар 

екен, оның 1- заңды болса, 2 заңсыз. 

1. Мал өлексесін тастайын заңды түрдегі орын Қопа ауылынан 3 км жерде орналасқан көлемі -    

150.72 м³. 

2. Мал тезегін тастайтын заңсыз орын Қопа ауылынан 500 метр жерде орналасқан көлемі 2260 м
3
. 

3. Мал тезегін тастайтын заңсыз орын Қопа ауылынан 200 метр жерде орналасқан аумағы 200 метр 

шаршыны алып жатыр. 

 

 

Кесте-1. Қопа ауылындағы әр мезгіл сайын пайдаланылатын табиғи шикізат көзі мен 

шығарылатын қалдықтардың көлемі 

 
 Қыс 

Қопа ауылындағы тұрғын үй саны  70 үй 

3 айда пайдаланылатын табиғи шикізаттардың түрлері Орта шамасының көрсеткіші 

 Көмір  237 т  

 Қи  140 т 

 Тамыздық ағаш  2,2 т  
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Шығарылған қалдықтар   

 Күл  91 т 

 Мал тезегі  1200 т 

 Көктем 

Қопа ауылындағы тұрғын үй саны  70 үй 

3 айда пайдаланылатын табиғи шикізаттардың түрлері Орта шамасының көрсеткіші 

 Көмір  80 т  

 Қи  110 т 

 Тамыздық ағаш  1,5 т  

Шығарылған қалдықтар  

 Күл  45 т 

 Мал тезегі  420 т 

 Жаз 

Қопа ауылындағы тұрғын үй саны  70 үй 

3 айда пайдаланылатын табиғи шикізаттардың түрлері Орта шамасының көрсеткіші 

 Көмір  - 

 Қи  63 т 

 Тамыздық ағаш  1,2 т 

Шығарылған қалдықтар  

 Күл  37 т 

 Мал тезегі  170 т 

 Күз 

Қопа ауылындағы тұрғын үй саны  70 үй 

3 айда пайдаланылатын табиғи шикізаттардың түрлері Орта шамасының көрсеткіші 

 Көмір  80 т  

 Қи  120 т 

 Тамыздық ағаш  1,8 т  

Шығарылған қалдықтар  

 Күл  50 т 

 Мал тезегі  430 т 
 

Сурет-1 Қопа ауылындағы шығарылатын қалдықтардың көлемі (т). 

 

Жоғарыда диаграммада көрсетілгендей ең жоғары көрсеткіш қыс мезгіліне тиесілі, себебі қүннің 

суығына байланысты көмірді, қиды көп пайдаланады, соған сай шығатын күлдің көлеміде жоғары. Ең 

төменгі көрсеткіш жаз мезгілі, себебі жазда көмірді пайдаланбайды, ол кезде отын көзі ретінде газды 

және кішкене қиды пайдаланады. Сондықтан жаз мезгілінде күл аз шығады, үй малдары көбіне 

жайылымдарда жайылып , сол жақта қонатын болғандықтан үйден шығатын мал тезегі аз. 

Көктем мезгілінде қалдықтар көп шыға бастаған уақытта Қопа ауылының тұрғындары өзара ұйымдаса 

отырып, көлік жалдап, қалдықтарды шығару мәселесімен өздері айналысады екен. Қалдықтардың пайдаға 

асырылатын түрлерін жоғарыда айтып өткеніміздей кәдеге жаратса, пайдаға асырылмайтындарын 

(жарамсыз мал тезегі, шөптер, резиналар, күл т.б) ауыл шетіндегі заңды және заңсыз орындарға апарып 

тастайды. Әр демалыс күндері сенбіліктер өткізіліп тұрады. [4 , с.124] 

Қорыта келе Қопа ауылынан шығып жатқан қалдықтарды ауыл тұрғындары өз қажеттіліктеріне әр 

түрлі мақсатта пайдаланатыны, жарамсыздарын арнайы орындарға апарып тастайтындары, сенбіліктер 

өткізіліп тұратындары белгілі болды. Соған сай ауыл қалдықтармен ластанбаған , шыққан қалдық түрлері 

пайдаға асырылып жатыр.  

Қазіргі таңда ауыл шаруашылық қалдықтарын пайдаға асыру өзекті мәселелердің бірі, себебі ауыл 

шаруашылық қалдықтарының түрлерінен биогаз, екінші реттік шикізат көздерін алуға болады. Ауыл 

шаруашылық қалдықтарын пайдалану біріншіден сол ауылдың қоршаған ортасын экологиялық тұрғыдан 

жақсарта, екіншіден ауылдың дамуын күшейте түседі. “Ауыл көркейсе – қала көркейеді” – демекші 

ауылдарымыздың таза болуы, ауыл шаруашылық қалдықтарының өнделуі еліміздің де дамуына көп 

әсерін тигізетін еді. Сондықтанда қалдықтар мәселесін қарастырған уақытта , тек қана қала емес , облыс, 

аудан, ауыл көлемінде де қарастыруымыз керек. 
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ДИНАМИКА И ТРАНСФОРМАЦИЯ АДМИНИСТРАТИВНО-ТЕРРИТОРИАЛЬНОГО 

УСТРОЙСТВА КАЗАХСТАНА ЗА ПОСЛЕДНЕЕ СТОЛЕТИЕ (1917-2017 гг.) 

 

Кулушева Эллина, 2- курс «5В011600 – География» 

Увалиев Т.О., к.п.н., доцент,  

КазНПУ имени Абая, г.Алматы, Казахстан. 

 

Аңдатпа: Аталмыш статья, Қазақстан Республикасының территориясында болған әкімшілік-

аумақтық өзгерістер туралы құжаттарды зерделеу мен халық санағының соңғы статистикалық 

мәліметтеріне негізделген. Статьяда, Қазақстан картасындағы әкімшілік-аумақтық өзгерістер мәселесі 

қарастырылуымен қатар оның себептері де баяндалады.  

Кілтті сөздер: Қазақстан Республикасы, әкімшілік-аумақтық құрылыс, болыс, үйез, аудан, облыс, 

қала, өзгерістер 

 

Annotation: This article is based on the study of documents on administratively-territorial changes that 

occurred on the territory of the Republic of Kazakhstan and on the statistical data of population censuses. The 

article discusses the issues of administratively-territorial changes on the map of Kazakhstan and about it’s causes. 
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В настоящее время общая площадь Республики Казахстан (РК) составляет около 2% поверхности 

земного шара, свыше 5% площади Евразии, а в мире в целом занимает 9-ое место по величине своей 

территории, чуть уступая Аргентине. Общая протяженность границ Казахстана составляет 13 394,6 км. 

На начало 2018 года в Казахстане проживает 18 157 078 жителей (из них мужчины: 8 790 954, женщины: 

9 366 124) и этот показатель продолжает увеличиваться. Таким образом Казахстан занимает 63-е место в 

списке стран по численности населения, а средняя плотность населения составляет чуть более 6,64 

человек на км кв. (184-е место в списке стран по плотности населения). На сегодняшний день территория 

Республики Казахстан административно разделена на 14 областей и 2 города республиканского значения 

(г. Алматы и г. Астана), 160 сельских и 11 городских районов, 38 городов областного и 47 городов 

районного значения.  

Перед тем, как административно-территориальная карта Казахстана стала такой, произошло большое 

количество изменений. Более ста лет назад административное устройство Казахстана было весьма 

уродливым и в территориальном и в социально-экономическом отношениях. Политика царизма была 

направлена на то, чтобы разъединить Казахстан на части и тем самым затруднить консолидацию 

казахской нации, подорвать национально-освободительное движение его народа. АТД было проведено 

без учета экономических и национальных интересов, лишь для удобства управления царскими властями 

по их военно-политическим соображениям, чтобы исключить возможности создания национальной 

государственности. 

При царской России, не имея своей государственности, Казахстан оказался расчлененным между 

различными административными единицами. К 1917 году на его территории образовались шесть 

областей: Акмолинская с уездами Акмолинским, Атбасарским, Кокчетавским, Омским и 

Петропавловским; Семипалатинская с уездами Зайсанским, Каркаралинским, Павлодарским, 

Семипалатинским и Усть-Каменогорским. Обе эти области входили в состав Степного генерал-

губернаторства с центром в г. Омске. В Туркестанское генерал-губернаторство с центром в г. Ташкенте 

входили: Семиреченская область с уездами Верненским, Джаркентским, Капальским, Лепсинским, 

Пишпекским и Пржевальским; Сырдарьинская – с уездами Аулие-Атинским, Казалинским, Перовским, 

Ташкентским и Чимкентским. Самостоятельной была Тургайская область (центр г. Оренбург) с уездами 

Актюбинским, Иргизским, Кустанайским, Тургайским и Уральская (областной центр г. Уральск) – с 

уездами Гурьевским, Лбищенским, Темирским и Уральским. Кроме того, территория Букеевской Орды 
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была включена в состав Астраханской губернии, а полуостров Мангышлак с прилегающей территорией 

между Аральским и Каспийским морями входил в состав Закаспийской области. Таким образом, на 

территории сегодняшнего Казахстана в то время не было ни одного организующего губернского центра. 

В декабре 1917 года второй Всеказахский съезд объявил об автономии Казахстана и образовании 

правительства “Алаш-Орда”. В 1919 году была установлена советская власть на большей части 

территории Казахстана, и она получила возможность начать устройство государства в Казахстане, а в том 

же году решением Совнаркома (СНК) РСФСР от 10 июля был организован “Комитет по управлению 

Киргизским [1] краем“, в ведение которого вошли – Акмолинская, Семипалатинская, Тургайская и 

Уральская области, также часть территории Астраханской губернии с казахским населением, а декретом 

Всероссийский Центрполком (ВЦИК) и СНК РСФСР от 26 августа 1920 года была образована Казахская 

Автономная Республика, установлена система высших органов государственной власти и управления, а 

также определялись границы республики. 4 октября 1920 года в г. Оренбурге на Учредительном съезде 

Советов Казахстана торжественно была провозглашена Киргизская АССР в составе РСФСР со столицей 

республики – г. Оренбурге. Этим завершается один из первых этапов из истории казахского народа за 

создание своей национальной государственности. 

Следует отметить, что в 1920 году в соответствии с постановлением ВЦИК и СНК РСФСР в состав 

республики вошли области: Акмолинская – Акмолинский, Атбасарский, Кокчетавский, Петропавловский 

уезды и часть Омского уезда; Оренбургская – Илецкий, Исаева – Дедовский, Краснохолмский, 

Оренбургско – Покровский, Орский, Петровский и Шарлыкский уезды; Семипалатинская – Зайсанский, 

Каркаралинский, Павлодарский, Семипалатинский и Усть-Каменогорские уезды; Тургайская –

Актюбинский, Иргизский, Кустанайский и Тургайский уезды; Уральская – Гурьевский, Лбищенский, 

Темирский и Уральский уезды.Кроме указанных областей, в состав республики были включены 

Мангышлакская и две Адаевские волости Красноводского уезда Закаспийской области, а также 

Букеевская Орда с четырьмя волостями Астраханской губернии. В 1921 году из этих волостей и 

Букеевской Орды образована Букеевская губерния с уездами: Калмыцкий, Камыш-Самарский, 

Нарынский, два Приморских, Таловский и Торгунский. А Мангышлакский уезд был переименован в 

Адаевский с непосредственным подчинением центру республики. В том же 1921 году области были 

переименованы в губернии, а город Верный – в Алма-Ату, село Гавриловка – в Талды-Курган. Кроме 

того, в 1921 году в АТД республики произошли и другие изменения. В частности, из состава Тургайской 

и Оренбургской областей были образованы губернии: Актюбинская (четыре уезда), Кустанайская (два 

уезда и один район) и Оренбургская (два уезда). 

В эти годы в Казахстане остро стоял вопрос об обеспечении казахских трудящихся землёй. 

Республиканский ЦИК в феврале 1921г. принял декрет о передаче трудящимся казахам всех земель, 

отнятых у них царским правительством. Казахское население получило несколько сотен тысяч гектаров 

земли, пригодной для земледелия и богатой сенокосами и выпасами. В 1921 году и в Туркестанской 

АССР, в составе которой оставались Семиреченская и Сырдарьинская области, была проведена земельно-

водная реформа, благодаря которой казахским трудящимся возвратили более 470.000 га земли. В конце 

1922 года Семиреченская область была переименована в Джетысуйскую, Перовский уезд – в Ак-

Мечетский, а г. Перовск – в Ак-Мечеть. 

В 1924 году постановлением ВЦИК от 14 января проведено новое АТД республики. Были созданы: 

Адаевский уезд (29 волостей) с центром пос. Форт-Александровский, подчиненный непосредственно 

республиканскому ЦИК; Акмолинская губерния с центром в г. Петропавловске – 5 уездов и 203 волостей; 

Актюбинская – 5уездов и 68 волостей;Букеевская с центров в пос. Урда – 4 уезда и 25 волостей; 

Кустанайская – 5 уездов и 47 волостей; Оренбургская – 3 уезда и 43 волости; Семипалатинская – 6 уездов 

и 91 волостей; Уральская – 4 уезда и 45 волостей. В том же 1924 г. при национально-территориальном 

размежевании Средней Азии, в состав республики были включены южно-казахские регионы: 

Джетысуйская область (центр в г. Алма-Ата) с уездами: Алма-Атинский (12 вол.), Джаркентский (8 вол.), 

Талды-Курганский (14 вол.), Лепсинский (8 вол.) и 3 волости Пишпекского уезда; Сырдарьинская область 

(центр г. Чимкент) с уездами: - Ак-Мечетский (4 вол.), Казалинский (5 вол.), Туркестанский (6 вол.), 

Аулие-Атинский (24 вол.), 9 волостей Ташкентского, Ирджарская волость Мирзачульского уезда и 6 

волостей Джизакского уезда из Самаркандской области; а также в состав Казахстана вошла родственная 

Каракалпакская автономная область с центром в г. Туркуле в составе уездов: Кунградский (6 вол.), 

Турткульский (7 вол.), Ходжейлинский (6 вол.) и Чимбайский (8 вол.) 

Таким образом в 1924-1925 гг. завершилось полное воссоединение всех исконно казахских земель в 

единое государство, что составило – примерно 40% всей территории бывших Среднеазиатских республик 

с населением около 1,5 млн. чел. Для официального оформления этого важного государственного 
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события в апреле 1925 года в г. Оренбурге собрался VВсеказахский съезд советов. Съезд восстановил 

исторически правильное название казахов и соответственно изменил наименование республики – с этого 

времени она стала называться – Казахская АССР.С присоединением южной части республики намного 

увеличилась территория Казахстана – с 2 млн. кв. км в 1920 г. до 2,8 млн. кв. км в 1925 г. По площади 

Казахстан в СССР превзошёл все союзные республики, без Российской Федерации. Это привело и к росту 

численности населения с 4,8 млн. чел. в 1920 г. до 6,5 млн. чел. в 1925 г. Удельный вес коренного 

населения республики в это время возрос более чем на 10% и составил в 1925 году – 57%. Изменилось 

также геополитическое и экономико-географическое положение республики. Если раньше Казахстан 

лишь на незначительном протяжении выходил к государственной границе только с Китаем, то после 

размежевания с республиками Средней Азии он стал окраиной территорией и длина государственных 

пограничных линий возросла до 2200 км. Завершение полного воссоединения казахского народа в одном 

государстве явилось важным историческим актом и создало предпосылки для последующего 

преобразования Казахской АССР в союзную республику.  

Следует подчеркнуть, что в том же 1925 г. в республике произошли ещё и другие важные изменения. 

Так, в феврале этого года столица республики переносится из Оренбурга в Ак-Мечеть, а в июне Ак-

Мечеть переименовывается в Кзыл-Орду. Тогда же упраздняется Букеевская губерния и на правах уезда 

присоединяется к Уральской губернии, Кустанайская губерния преобразовывается в округ. Была 

выделена из состава Казахстана Оренбургская губерния, а к Туркмении от Казахстана отошла небольшая 

территория южной и юго-восточной части залива Кара-Богаз-Гол. В мае 1927 г. ВЦИК принимает 

решение о переводе столицы республики из Кзыл-Орды в Алма-Ату. Ровно через два года правительство 

Казахстана переезжает в Алма-Ату, которая в дальнейшем становится столицей республики. 

В 1927 г. АТД Казахстана состояло из Каракалпакской автономной области, 6 – губерний, 2 – округов 

и 31 уезда. По переписи 1926-1927 гг. население республики составляло около 6,6 млн. чел.; из них 

казахов – 3,9 млн. чел. (свыше 59%), русских – 1,2 млн. чел., украинцев – 0,8 млн. чел., узбеков – 0,2 млн. 

чел., каракалпаков – 115 тыс. чел. Все население Казахстана было объединено в 4.000 аул – сельсоветов, 

411 волостей и 25 горсоветов.В истории АТД Казахстана 1928-й год занимает особое место, так как 

упраздняются губернии и уезды, утверждаются округа и районы.Был разработан план коренного 

упрощения и удешевления всего административного управления в республике путем экономического 

районирования Казахстана и перехода на районное и окружное деление.По этому плану, первоначально, 

вместо существовавших до этого административных единиц, намечалось создать 18 округов и 221 

района. Однако позже было решено сократить количество округов до 13, а районов до 195. В результате 

образовалось следующее АТД республики: Адаевский округ с центром в посёлке Уил – 6 районов; 

Акмолинский – 15 районов; Актюбинский – 14 районов; Алма-Атинский – 21 район; Гурьевский – 6 

районов; Кзыл-Ординский – 8 районов; Каркаралинский – 7 районов; Кустанайский – 15 районов; 

Павлодарский – 9 районов; Петропавловский – 21 район; Семипалатинский – 25 районов; Сырдарьинский 

с центром в г. Чимкенте – 21 район; Уральский – 15 районов; Каракалпакская автономная область с 

центром в г. Турткуле – 10 районов. 

Следует отметить, что конец 20-х и начало 30-х годов оказались не менее стабильными, чем 

предыдущие годы. Так, в 1929 г. был упразднён Адаевский округ, а его территорию частями 

присоединили к Каракалпакской автономной области, Актюбинскому и Гурьевскому округам. А в 1930 г. 

постановлением ВЦИК Каракалпакская автономная область выведена из состава Казахстана и была 

включена непосредственно в РСФСР (в дальнейшем, в марте 1932 она преобразовывается в автономную 

республику в составе РСФСР. В связи с принятием Конституции СССР 1936 года Каракалпакская АССР 

вошла в состав Узбекской ССР, что мотивировалось их территориальной общностью, родством языков и 

общностью исторических судеб). В том же 1930г. все округа республики были ликвидированы и вместо 

них организованы 122 района. Надо сказать, что упразднение округов не улучшило положение дел по 

руководству деятельностью большого числа районов, разбросанных на огромной территории Казахстана 

в условиях слабо развитой транспортной сети и вообще всех видов коммуникации. Поэтому в 1932 г. в 

республике вновь образовано шесть областей: Актюбинская – 18 районов; Алма-Атинская – 21 район; 

Восточно-Казахстанская (ВКО) с центром в г. Семипалатинске – 21 район; Западно-Казахстанская (ЗКО) 

с центром в г. Уральске – 13 районов; Карагандинская с центром в г. Петропавловске – 23 района; Южно-

Казахстанская (ЮКО) с центром в г. Чимкенте – 19 районов. 

В 1933-1934 годах вновь были образованы два округа: Гурьевский из 5 районов, выделенных из 

состава – ЗКО и Каркаралинской из 5 районов, выделенных из состава – ВКО, Алма-Атинской и 

Карагандинской областей. Однако в июле 1936 г. Каркаралинский округ был упразднён, а его районы 

переданы Карагандинской области. Сюда же отнесли и Карсакпайский район из ЮКО, а центром 
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Карагандинской области определили г. Караганду. В том же 1936 г. в связи с разукрупнением районов 

образованы еще две новые области: Кустанайская из 12 районов, выделенных из Актюбинской области и 

Северо-Казахстанская (СКО) с центром в г. Петропавловске из 25 районов, выделенных из 

Карагандинской области.Таким образом к 5 декабрю 1936г., т.е. к моменту преобразования Казахской 

АССР в союзную республику, здесь имелось восемь областей, один округ и 157 сельских 

административных районов. Теперь Казахстан в соответствии с новой Конституцией непосредственно 

стал входить в состав СССР. Это важнейшее политическое событие в жизни казахского народа имело не 

только историческое, но также большое социально-экономическое значение, т.к. создавало предпосылки 

для дальнейшего развития казахской национальной государственности. 

Происходившие в эти годы большие сдвиги в развитии и размещении производственных сил 

Казахстана потребовали дальнейших изменений в АТД республики. Они выразились прежде всего в 

образовании в 1938-1939 гг. шести новых областей и 37 районов на базе разукрупнения существовавших. 

Так, в 1938 г. появились области – Гурьевская из 6 районов ликвидированного Гурьевского округа; Кзыл-

Ординская из 6 районов, выделенных из ЮКО и Аральского; выделенного из Актюбинской области; 

Павлодарская из 10 районов, выделенных из ВКО и Баян-Аульского, выделенного из Карагандинской 

области, а в1939 г. образованы –Акмолинская из 4 районов Карагандинской области и 11 районов СКО; 

Джамбульская из 6 районов ЮКО и 3 районов Алма-Атинской области; Семипалатинская из 8 районов 

ВКО и 4 районов Алма-Атинской области. Центр ВКО из г. Семипалатинска перенесен в г. Усть-

Каменогорск. Надо заметить, что в мае 1938 г. Кастекский район Алма-Атинской области переименован в 

Джамбульский, а в июле того же года г. Аулие-Ата – в г. Джамбул. 

В конце 30-х годов наряду с образованием новых областей, продолжали создаваться и новые 

административные районы с целью максимального приближения руководства хозяйством на места. В 

результате проводившихся разукрупнений административных единиц Казахстана к началу Великой 

Отечественной войны в республике насчитывалось уже 14 областей и 193 района.Эвакуация в Казахстан 

в годы войны значительного количества предприятий и населения, рост промышленности и сельского 

хозяйства заметно осложнили оперативное руководство делами ряда районов и даже областей. Это 

особенно относилось к Северному Казахстану и Алма-Атинской области. Так, в Алма-Атинской области, 

кроме самой столицы, ещё насчитывалось – 22 сельских района, 717 колхозов и 17 совхозов, 31 МТС и 

несколько крупных рабочих поселков, разбросанных на обширной территории. Некоторые из них от 

областного центра находились на расстоянии более 700 км. Все это настоятельно требовало ставить 

вопрос о разукрупнении области. Такая же картина наблюдалась в Северном Казахстане. Поэтому в марте 

1944 г. были образованы две новые области: -Кокчетавская из 11 районов, выделенных из СКО и 

Акмолинской области; Талды-Курганская из 12 районов, выделенных из Алма-Атинской области. В итоге 

на 1 января 1946 г. АТД Казахстана насчитывало – 16 областей и 203 района. 

В середине 50-х годов на изменение АТД республики существенное влияние оказало освоение 

целинных и залежных земель. Только в течении 1954-1955 гг. в Казахстане было создано 338 совхозов, 

причём 275 из них возникли в северных областях республики. Поэтому в Акмолинской и Кустанайской 

областях были образованы по два новых района, а в Кокчетавской – даже три. Вместе с тем, в это время 

происходило и упразднение некоторых районов. Это касалось главным образом экономически 

маломощных сельских районов. Например, в 1955 г. был упразднен Абралинский район в 

Семипалатинской области, в 1956 г. – Кзылкумский и Фрунзенский районы в ЮКО и Октябрьский район 

в Талды-Курганской области, а их территории были переданы соседним районам. 

1954-1956 годах некоторые изменения произошли и в государственных границах республики, что 

было связано с передачей отдельных участков территории Казахстана в состав Российской Федерации. 

Так, например, небольшая территория Карабалыкского района Кустанайской области была передана 

Челябинской области, а Джаныбекского района ЗКО – Астраханской области. А Казахстан принял 

территорию Верх-Катунского мараловодческого совхоза Горно-Алтайской автономной области РСФСР, в 

составе ВКО. Однако более существенное изменение внешних границ Казахстана произошло в январе 

1956 г., когда по решению Президиума Верховного Совета республики Бостандыкский район ЮКО, а 

также орошаемые земли, находящиеся в зоне освоения «Голодной степи» общей площадью около 1 млн. 

га были переданы Узбекской ССР. 

К 1957 году АТД республики состояло из 16 областей, 204 административных районов, 41 города и 

140 поселков городского типа (п.г.т.) [2]. На долю Казахстана приходилось свыше 12% площади СССР – 

2766 тысяча кв. км, а население составляло – 8,5 млн. чел. В этом году в республике было создано сначала 

девять, но в последствии семь экономических районов, а в 1960-1962 гг. три края: Целинный с пятью 

областями, Западно-Казахстанский и Южно-Казахстанский с тремя областями в каждой из них. С 
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образованием краев были переименованы области: ЗКО – в Уральскую, Акмолинская – в 

Целиноградскую, ЮКО – в Чимкентскую. В результате реорганизации административных органов по 

производственному принципу для перенесения тяжести управления на места в республике были 

образованы кроме вышесказанных краев – 14 областных (сельских), 3 областных (промышленных) и 1 

областной (единый) Советы. Это означало переход от отраслевого к территориальному принципу 

управления. Однако эти административные производственные органы, экономические районы и края на 

практике не выдержали проверку временем и в 1964-1965 годах были упразднены. 

В истории Казахстана март 1961г. известен тем, что тогда г. Акмолинск был переименован в г. 

Целиноград. Чуть раньше, в 1959 г. была упразднена Талды-Курганская область, но вскоре (в 1967 г.) она 

вновь восстановлена. Одновременно в эти годы происходили изменения и в низовых административных 

делениях. Они были связаны с укреплением сельских районов, число которых в 1965 г. по сравнению с 

1954 г. уменьшилось в 1,3 раза (только в 1963 г. в республике было упразднено 93 района). В результате 

территории сельских административных районов Казахстана, стали в два раза крупнее общесоюзных 

показателей. Например, один район Казахстана в среднем занимал 16500 кв. км площади, тогда как по 

СССР в целом этот показатель составлял 8500 кв. км. Процесс укрупнения не избежали и сельсоветы, 

число которых с 2638 в 1954 г. сократилось до 1804 в 1965 г. На один сельсовет в то время приходилось – 

1500 кв. км территории и 3400 чел. населения, тогда как по Союзу эти показатели соответственно 

составляли 565 кв. км и 2700 чел. В 1964 г. АТД Казахстана составляло из следующих единиц: краев – 3, 

областей – 15, в т. ч. внутри краевых – 11; районов – 127, в т. ч. промышленных – 6. 

Все важнейшие изменения в АТД республики в последующие годы связаны с образованием новых 

областей и районов. Так, в ноябре 1970 г. создана Тургайская область с центром в г. Аркалыке из 

отдельных районов Кустанайской и Целиноградской областей, а в марте 1973 г. образованы ещё две 

области: Джезказганская область – из районов, выделенных из Карагандинской области и 

Мангышлакская с центром в г. Шевченко из районов, выделенных из Гурьевской области. Каждая из этих 

областей была образована с целью более ускоренного освоения их богатых природных ресурсов для 

развития промышленности и сельского хозяйства. 

Дальнейший рост аграрного сектора республики, возникновение новых сельскохозяйственных 

предприятий и бурное развитие местной промышленности вызвали необходимость создания новых 

сельских районов, количество которых увеличилось с 121 в 1964 г. до 222 на 1 января 1986 года, а число 

сельсоветов соответственно выросло за этот период более чем в 1,3 раза (с 1807 до 2418). В связи с 

ростом городского населения увеличилось также число городских административных районов. Если в 

1965 г. в Казахстане городские районы имели только города Алма-Ата и Караганда (каждый по 4 района), 

то через 20 лет их стало 35, в т. ч. в Алма-Ате число районов возросло до восьми, в Караганде – до семи. 

Образованы новые городские районы: по три в Чимкенте и Семипалатинске, а по два в городах: 

Актюбинск, Усть-Каменогорск, Петропавловск, Джамбул, Целиноград и Павлодар. 

Произошли и другие изменения. Многие сельские населенные пункты в связи с их промышленным 

развитием переведены в разряд городов и п. г. т. Если на 1 апреля 1964 г. в республике насчитывалось – 

58 городов и 146 п. г. т., а на 1 января 1986 г. их число соответственно возросло до 83 городов и 204 п. г. т. 

Следует заметить, что во второй половине 80-х годов в связи с перестройкой экономики и 

интенсификации производства были упразднены в то время ещё не так давно созданные – 

Мангышлакская и Тургайская области, 14 городских и 15 экономически маломощных сельских районов.  

Однако, спустя некоторое время, обе вышеуказанные области вновь были образованы, как и 

отдельные административные районы. К середине 90-х годов АТД Казахстана состояло из 19 областей, 

которые в своём составе имели 220 районов и 83 города, в т. ч. г. Алматы с того времени имеет статус 

города республиканского значения. 

После получения полного суверенитета и государственной независимости (1990 [3] – 1991 [4] гг.) в 

АТД Казахстана произошли определенные изменения, связанные главным образов с изменениями 

выполняемых функций в новом политико-государственном устройстве и названии областей, районов, 

городов и сельских населённых пунктов. 8 декабря 1993 г. был издан Закон Республики Казахстан № 

2572 ХII «Об административно-территориальном устройстве Республики Казахстан», который стал 

основным документом, определяющим правовые основы жизнедеятельности территориально-

административной системы республики. В систему административно-территориального устройства РК 

вошли такие административно-территориальные единицы как село, поселок, сельский округ, район в 

городе, город, район и область. В 1992 году в Мангистауской область был образован Тупкараганский 

район, а через год Ералиевский район был переименован в Каракиянский. В 2007 году Мунайлинский 

район был снова восстановлен. Также в 1992 году Гурьевская область была переименована в 
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Атыраускую, Алма-Атинская – в Алматинскую, Уральской области было возвращено название Западно-

Казахстанская, а Чимкентской – Южно-Казахстанская. В 1993 году произошли следующие изменения: 

Джамбульская область была переименована в Жамбылскую, Кокчетавская – в Кокшетаускую, Талды-

Курганская – в Талдыкорганскую. В 1995 г. Джезказганская область переименована в Жезказганскую. 

Через год Кзыл-Ординская область была переименована в Кызылординскую, Кустанайская - в 

Костанайскую. 

Крупные изменения произошли в 1997 году, тогда былу упразднены пять областей (Жезказганская, 

Кокшетауская, Семипалатинская, Талдыкорганская и Тургайская области), изменилось внутриобластное 

деление. В этом же году столица республики была перенесена в г. Акмолу. В 1998 г. столица была 

переименована в г. Астану. В 1999 г. часть районов Северо-Казахстанской области были переданы 

Акмолинской области. Центр Акмолинской области был переведен из г. Астаны в г. Кокшетау. Далее, в 

2001 г. центром Алматинской области был определен г. Талдыкорган. 

В дальнейшем в административно-территориальном делении РК не происходило сильных изменений, 

из последних, хочется отметить: 2 апреля 2018 года Райымбекский район (Алматинская область) был 

разделён, из его состава были выделены – Кегенский район с административным центром в селе Кеген и 

Нарынколский с одноименным районным центром. В будущем на административно-территориальной 

карте Казахстана будут происходить изменения, которые будут связаны с геополитическими и 

экономико-географическими изменениями, в т.ч. транспортно-географическим положением республики. 

Однако эти вопросы уже выходят за рамки нашей статьи и вполне могут стать предметом отдельного 

специального исследования. 

 

Список использованной литературы: 
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Қазақтың Абай атындағы Ұлттық педагогикалық университетіміз бен біздің «Жаратылыстану және 

география» институтының 90 жылдық мерейтойларымен қарайласып, биылғы жылғы тамыз айында 

елімізге кеңінен танымал көрнекті ғалым-ұстаз Қонқашбаев Ғали Қоңқашбайұлының туғанына 115 жыл 

толатындықтан, 2018 жыл – республикамыздың ұстаздар қауымдастығы, оның ішінде географтар 
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жұртшылығы үшін аса айтулы жыл болып табылады. Ғ.Қ.Қоңқашбаевтың (әсілі біз ол кісінің аты-жөнін 

төл тілімізде беріп отырмыз, жалпы орысша құжаттардағы берілуі – Кали Конкашпаев) зерделеуіндегі 

еңбектерінің ғылыми-шығармашылық бағыты мен оның мазмұнына келсек, олар – ерекше сан қырлы, 

жан-жақты дәлелді және терең айғақты болып келеді.  

Доцент Қонқашбаев Ғ.Қ. отандық география ғылымының дамуына өзінің қомақты үлесін қосқан 

белгілі ғалым-географ. Оған физикалық география мен географиялық атаулар тарихының, географиялық 

өлкетану немесе әлеуметтік-экономикалық географияның мүдделерінің барлығы бірдей аса құнды да 

қымбат еді. Ол – отандық топономиканың негізін қалаушылардың бірі және ғылыми өлкетанудың 

қажымас насихаттаушысы болды, әрі бірнеше шығыс тілдерін еркін меңгерген жан еді. Біліктілігі өте 

жоғары маман, тәжірибелі әдіскер, тамаша ұстаз Ғ.Қонқашбаев еліміздің тұңғыш жоғарғы оқу орнында – 

Абай атындағы ҚазПИ-де ширек ғасырдан аса уақыт доцент лауазымында оқытушылық қызмет атқарып, 

үлкен ғылыми-педагогикалық жұмыс жүргізді және «Экономикалық география және географияны оқыту 

әдістемесі» кафедрасының меңгерушісі болған. 

Ғали Қоңқашбайұлының өмірі, білімгер жастарымыз бен ғалымдардың кейінгі буындары үшін өте 

тамаша үлгі-өнеге болып табылады. Ол 1903 жылдың 3-ші тамызында Павлодар уезінің Ақпет 

болысының №8 ауылында (қазіргі Павлодар облысының Баянауыл ауданының Ақбеттау ауылы), ауқатты 

қазақ малшысының отбасында дүниеге келген. 1926 жылға дейін Ғ.Қонқашбаев өз өңірінде өмір сүріп, 

алдымен ауылдағы орталау мектепте оқиды, ал 1925 жылы Павлодар қаласындағы орта мектепті 

тәмамдайды. Ол 17 жасынан бастап Павлодардың әртүрлі мекемелерінде жұмыс істейді, негізінен алғанда 

жаз мезгілінде еңбек етіп, қыста мектепте оқыған. Мектепті аяқтаған соң ол бір жыл бойы Павлодар 

қаласының мектеп-коммунасында мұғалім болып жұмыс істейді, дәл осы мектепте Абай атындағы 

ҚазПИ-дің география факультетінің соғысқа дейінгі жылдардың түлегі және кейініректе Кеңестер 

Одағының Батыры атанған – Қанаш Қамзин (өзі оқыған мектепке, туған жерінде және Павлодар 

қаласындағы көшелер атауларына осы батырдың есімі беріліп, ескерткіштер орнатылып және мұражай 

ашылған) оқыған болатын.  

1926 жылдан бастап 1933 жылға дейінгі аралықта Ғали Қоңқашбаевтың өмірінде Алматыдағы оқудағы 

кездегі үзіліспен (1928-30 жж.), оның оқуының ташкенттік кезеңі басталды. Орталық Азия мемлекеттік 

университетінің (ОАМУ) шығыстану факультетіне оқуға түсіп, онда оқиды. Кейіннен ол алдымен 

Ташкентте ашылған, бірақ жуық арада Қазақстанның жақында жарияланған астанасы – Алматыға 

көшірілген Қазақ университетіне (қазіргі Абай атындағы ҚазҰПУ) ауысады. 1930 жыл мен 1933 жылдар 

аралығында, Ташкент қаласындағы «Инженерлер институтының» студенті бола жүріп, ол бір мезгілде 

«Мақта институтында» және ОАМУ-нің дайындық бөлімінде оқытушы болып жұмыс істейді.  

1933 жылдан бастап ол, Алматыда тұрақты тұрып, жұмыс істеген. Алдымен, Қазақ су шаруашылығы 

институтында мелиорация бойынша аға техник, ал одан кейін инженер-жобалаушы болып жұмыс істейді. 

Сонымен қатар Ғали Қоңқашбайұлы Абай атындағы ҚазПИ-ге оқуға түсуші жастардың даярлық 

курстарына сабақ беріп, осы екі жұмысты қоса атқарады. Сол жылдардың өзінде-ақ оның бойында 

географиялық атауларға деген қызығушылықтың оты оянып, бұл қызығушылығы оның өмірінің соңғы 

күндеріне дейін сөнбеген. Ғ.Қонқашбаевтың топонимика саласындағы көптеген бастамалары және 

жемісті идеялары біздің бүгінгі күндерімізде де өзекті болуын жалғастырып, жүзеге асырылып келеді. 

Соғыстың қарсаңында ол армия қатарына шақырылады, бірақ денсаулығына байланысты 1941 жылы 

оны дәрігерлік комиссия әскери қызметке жарамсыз деп танып кері қайтарады. 1944 жылға дейін оның 

жұмысы, Қазақстанның халыққа білім беру комиссариатының Оқу-ағарту ісі бойынша ғылыми-зерттеу 

институтындағы және заңгерлік мектептегі оқытушылық қызмет болды. 1946 жылы Ғали Қоңқашбайұлы, 

Абай атындағы ҚазПИ-дің география факультетін сырттай аяқтайды. 1944 жылдан бастап ол, 

Қазақстанның Ғылым академиясы (ҒА) жанындағы аспирантурада оқып, Қаз.КСР (Қазақстан Кеңестік 

Социалистік Республикасы) ҒА-ның география секторында аға ғылыми қызметкер болып жұмыс істейді. 

1949 жылы Ташкент қаласында география ғылымдарының кандидаты ғылыми дәрежесін алу бойынша 

диссертациясын сәтті қорғап шығады.  

Соғыстан кейінгі 1945 жылдан 1951 жылдар аралығында Ғали Қоңқашбайұлы, Қазақтың Қыздар ПИ-

да алдымен оқытушылық қызметте экономикалық географиядан сабақ беріп, ал кейіннен ондағы жалпы 

география кафедрасын (1948-1951жж.) басқарады. Ал 1951 жылдан бастап және 1970 жылдардың 

ортасына шейін, яғни зейнет демалысына шыққанға дейін ол біздің жоғарғы оқу орнымыздың 

«Экономикалық география және және географияны оқыту әдістемесі» кафедрасының доценті болып 

қызмет атқарған. Осы жылдары, яғни 1966 жылдан 1971 жылдың аралығы кезеңінде доцент 

Ғ.Қонқашбаев аталмыш кафедраны басқарады. 
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Ғали Қоңқашбайұлының шығармашылық жұмыстарына келсек, 1948 жылдан бастап географиялық 

жинақтарда ол өз материалдарын тұрақты түрде жариялап отырған. Оның топонимика бойынша 

мақалалары негізінен «Қаз.КСР ҒА Жаршысында», «Мәскеу университетінің Жаршысында», «Қазақстан 

географиясы мәселелерінде» (КСРО Географиялық қоғамының филиалы), «География ғылымдары» 

(Қаз.КСР Жоғарғы және орта арнайы білім министрлігі), «Географиялық білім» (Абай атындағы ҚазПИ) 

жинақтарында жарияланып және басқа да ғылыми жинақтарда басылым көрген. Сонымен қатар оның, 

«Топонимикадағы жергілікті географиялық терминдер» (М., 1966) секілді жекелеген брошюралары мен 

«Қазақстанның географиялық атауларының сөздігі» кітабы (Алматы, 1969) және басқа да еңбектері 

жарық көреді. 

Ол – Қазақстанның ғана емес, Орта Азия, Орал және Поволжьенің бірқатар оқу орындарында болып, 

ондағы ономастика және топонимика мәселелері бойынша көптеген ғылыми конференциялардың 

жұмысына белсене қатысқан. Өйткені осы аталған аймақтарда оның жиі болу себебі, мұнда тек 

түркітілдес халықтар ғана емес, талай ғасырлар бойы қазақтармен етене араласып қоңсы болып келген – 

қалмақ, иран, угро-фин, т.б. тіл топтарының өкілдері де мекендеп келеді және олар өз ыңғайына қарай 

оңтайландырып алған барлығына тән ортақ деп айтуға келетін «термин сөздер» де көптеп кездеседі. Осы 

орайда мәселен, Қалмақ АКСР Министрлер Кеңесінің жанындағы «Қалмақстанның тарих, филология 

және экономика» ғылыми-зерттеу институтының 1948 жылы шыққан «География» жинағында оның 

қалмақтар этногенезі мәселесі бойынша «Қазақстан аумағында ойраттардың болуы туралы кейбір 

мәліметтер» атты мақаласы Қалмақстанның астанасы – Элиста қаласында жеке басылыммен жарық 

көреді. Және де жоңғарлар туралы Ғ.Қоңқашбаевтың «Қалмақтардың (жоңғарлардың) XVI-XVIII ғғ. 

Қазақстан аумағында болуы туралы тарихи-географиялық мәліметтер» атты тағы бір мақаласы 

жарияланған. 

Негізінен алғанда, оның зерделеуіндегі барлық ғылыми мәліметтері топонимикаға байланысты: «Орал 

атауының шығуына қатысты», «Алматы атауы жайлы», «Алматы қаласының атауына қатысты», 

«Қазақстан аумақтарындағы моңғол тілінен шыққан географиялық атаулар» атты еңбектері бар. Мұнда 

автор «Баянауыл» сөзінің түсіндірмесін береді: «Баян-ауыл – Павлодар облысының оңтүстік-батыс 

бөлігіндегі тау және дәл осы атаудағы аудан орталығы. Баян-ауыл – Баян-Ола – «бай тау» («баин» – бай, 

«ола» – тау) тауының бұрмаланған моңғолша атауы. Байырғы тұрғындар, яғни қазақтар, Баянауыл 

тауларын «Баянауыл» - деп атайды. Жалпы алғанда оның моңғол топонимдері бойынша еңбектерінде, 

Қазақстан картасында кездесетін 63 атау, оның ішінде бүгінгі таңда баршамызға белгілі болып отырған - 

Зайсан, Алтай, Боралдай, Тарбағатай, Шамалған, Шаған, Емел, Қорғалжын және т.б келтірілген. 

Ал енді «Түркі топонимдеріндегі түске қатысты сөздер» жұмысында Ғали Қоңқашбаев «сары» – сары, 

«жасыл» – жасыл және т.б түстер бойынша сөздерге байланысты географиялық нысандардың бірқатар 

атауларын келтіріп және олардың шығу, яғни сол атпенен атану себептерін де айшықтайды. Олар біздің 

еліміздің әрбір аймақтарында көптеп кездеседі, қарап отырсаң тіптен Алматы облысының өзінде олардың 

біршамасы бар, мысалы: өзендер – Қаратал, Ақсу, Көксу, Сарыбұлақ; көлдер – Алакөл, Ақкөл; таулар – 

Алатау, Қаратау, Қызыларай; қалалар –Ақтөбе, Көкшетау, Ақсу; кенттер – Қарабұлақ, Ақадыр, Сарыөзек; 

ауылдық елді мекендер – Қызылағаш, Сарыбел, Қаратұрық, Қоңырөлең және т.с.  

1951 жылы Ғ.Қоңқашбаев «Қаз.КСР ҒА Жаршысының» географиялық сериясында (№ 99) қазақтың 

халықтық географиялық терминдерінің тұтас сөздігін, олардың қайдан шыққанын және нені 

білдіретіндігін түсіндіре отырып, оны алғаш рет жариялаған. Бұл, Қазақстан топонимдерін жоспарлы 

түрде зерделеудің бастамасы болатын, ал кейіннен ол еліміздің басқа топонимистері тарапынан өз 

жалғасын тауып бірнеше ғылыми зерттеулерге негіз болды. Ғалымның сіңірген еңбегі географиялық 

нысандарды – біздің этимологиялық ескерткіштерімізді зерделеуінде ғана емес, оның алғашқы сөздігіне 

арқау болған, жергілікті жерлердің географиялық атауларын жүйелеуінен де тұрады. 

 Оның еліміз үшін география бойынша біліктілігі жоғары педагогикалық кадрлар даярлаудағы сіңірген 

еңбегі зор. Ғылыми және педагогикалық жұмысын, ол алуан түрлі қоғамдық қызметпен табысты 

үйлестіріп келген. Көптеген жылдар бойында географиялық атаулар жөніндегі республикалық комиссия 

төрағасының орынбасары, «Білім» қоғамы басқармасының мүшесі және Қазақстан жоғары оқу орындары 

арасындағы «География ғылымдары» жинағының редакция алқасының мүшесі болды. Топонимика 

мәселелеріне деген оның ғылыми қызығушылығы және тарихи-географиялық зерттеулердің маңызын 

терең түйсінуі, әрі осы соны саладағы ауқымды шығармашылық жұмыстары өз кезегінде 

Ғ.Қонқашбаевты – Қазақстан Географиялық қоғамының жұмысына белсене қатысуға алып келді. Ол 

көптеген бүкілодақтық және республикалық географиялық съездер мен симпозиумдардың жұмысына 

қатысты. Оның қаламынан ондаған ғылыми жұмыстар, бірнеше оқу-әдістемелік нұсқаулар мен құралдар 

және газет-журнал жарияланымдары жарық көрді. 
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Ұлағатты ұстаз, 1986 жылғы маусым айында 83 жасында бұл өмірден бақилық болып көз жұмды. 

Жалпы өмірде Ғ.Қонқашбаев өте қарапайым адам болған, осы себепті де ол үлкен наградаларға ие болған 

жоқ. Ал оның есесіне, 1977 жылы атақты географ және құрметті академик П.П.Семенов-Тянь-

Шанскийдің 150-жылдығы аталып өткен жылы, ол Кеңестер Одағының Географиялық қоғамының әйгілі 

саяхатшы-ғалым құрметіне шығарылған естелік медалін алған. Сонымен қатар Ғали Қоңқашбайұлы төрт 

медальмен, оның ішінде «1941-1945 ж.ж. Ұлы Отан соғысындағы қажырлы еңбегі үшін» медалімен 

марапатталған.  

Ғали Қоңқашбайұлы тарихи географияны жандандыруға, әсіресе елдің географиялық атауларының 

тарихын зерделеуге өте қомақты үлесін қосқан көрнекті ғалым. Оның тікелей топонимикаға 

қызығушылығымен қатар, Ғ.Қоңқашбаевта жалпы өлкетануға деген қызығушылық та басым болды. 

Осындай өз ісіне адал, әрі шынайы педагогты халқымыз есінде аялай сақтап отыруға тиіс. Ғали 

Қоңқашбайұлы – ғылымға риясыз берілген және оның жолында қалтқысыз қызмет етуге атсалысқан 

қажымас қайраткерлердің бірі де бірегейі болды. Өкінішке орай ол, бүгінгі таңда оның шәкірттері мен ізін 

қуалаушылар зерделеп жүрген, Қазақстандағы басқа да (ежелгі түркі, славян, угор, қытай) топонимдерін 

зерттеп үлгермеді. Соның өзінде оның ғылыми мұрасы өте зор, әсіресе бұл мұра егемен 

республикамызды тарихи-географиялық тұрғыдан танып білу үшін аса маңызды болып отыр. Осы ретте 

Ғ.Қ.Қоңқашбаевтың идеяларын дамыту, ғылыми мұрасын зерделеу және пайдалану – отандық 

ғалымдардың алдында тұрған маңызды міндет. 

Доцент Ғали Қоңқашбайұлы Қоңқашбаев өте дарынды ғалым, ғибраты мол педагог, тамаша адам және 

жарасымды жан болған, ол осылайша – шәкірттері мен әріптестерінің есінде танымал тұлға болып қала 

береді де. Әрине бір мақала шегінде біз, оқырман қауымды оның сан қырлы еңбектерімен толықтай 

таныстыруымыз тіптен мүмкін емес. Біз оларға – университетіміз бен институтымыздың 90 жылдық 

мерейтойлары қарсаңында, халқымыздың осындай аяулы азаматы әрі біздің оқу орнымыздың алғашқы 

түлектерінің бірі, біздің ұжымда ұстаздық қызмет атқарумен қатар қомақты ғылыми-зерттеу жұмыстарын 

да қатар жүргізгендігі туралы жалпы мағлұмат беруді жөн көрдік.  

Осы жерде айтылуға тиісті мәселе, ол – Ғ.Қ.Қоңқашбаевтың 100 жылдық мерейтойына арнап, оның 

шәкірттерінің арасындағы аса танымал тұлға академик Ә.С.Бейсенованың тікелей ұсынысы әрі 

басшылығымен, оның өз кезегінде қадірлі ұстазын ұлықтау үшін университетіміздің Хабаршысының 

«Жаратылыстану және география» топтамасының дербес бір номерін оған арнау арқылы жеке жинақ 

ретінде оны шығартуы қай жағынан алсақ та аса құрметтеуге лайықты ізгілікті іс-шара. Аталмыш 

жинақта, Ғ.Қ.Қоңқашбаевтың жоғарыда аталған бірнеше еңбектері қайта (әдебиеттер тізіміндегі № 1 

туындыға қара) басылым көруі арқылы, әйгілі ғалым-географ осы себеппен тағы да бір мәрте өз оқырман 

қауымымен қауышқан болатын.  

Мақаламызды қорыта келе айтарымыз, осы орайда «Туған жер» бағдарламасын жүзеге асыру 

мәселесіне байланысты және болашақта ардақты ғалым-ұстазды жадымызда сақтау мақсатында, Абай 

атындағы ҚазҰПУ-нің «Жаратылыстану және география» институтының оқу ғимаратының 6-шы 

қабатындағы географиялық дәрісханалардың біріне, осында әрі өзі оқып әрі оқытушылық қызмет 

атқарған – Ғали Қоңқашбайұлының есімін беру туралы мәселе. Егер де осы ұсыныс әкімшілік пен 

ұжымымыз тарапынан қолдау көріп өзінің оң шешімін тауып жатса, бұл университетіміз бен 

институтымыздың 90-жылдық мерейтойларының аясындағы атқарылатын іс-шараларға орайласатын өте 

орынды қадам болар еді.  
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АСПЕКТЫ ВОСПИТАНИЯ, ОБУЧЕНИЯ И СОЦИАЛИЗАЦИИ ДЕТЕЙ С ОСОБЫМИ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫМИ ПОТРЕБНОСТЯМИ (ТЯЖЕЛЫЕ НАРУШЕНИЯ РЕЧИ) 

ПОСРЕДСТВОМ ОРГАНИЗАЦИИ ТУРИСТСКО-КРАЕВЕДЧЕСКОЙ РАБОТЫ 

 

Еркебеков А.К., старший преподаватель  

КазНПУ имени Абая, г. Алматы, Казахстан 

 

В период развития массовых развлечений молодёжи и всевозможных источников информаций 

утрачивает силу один из наиболее важных компонентов воспитания подрастающего поколения, 

основанного на изучении и восприятии учащейся молодежи памятников природы, истории, 

достопримечательных мест, которые могут прививаться посредством организации краеведческих 

экспедиций, туристских походов и экологических туров. В практике обучения и воспитания детей важно 

приобщить к эстетическому и духовному пониманию, а в дальнейшем и к изучению духовного и 

культурного наследия.  

Дети с тяжелыми нарушениями речи - это особая категория учащихся с органическими нарушениями 

в коре головного мозга: учащиеся с расщелиной нёба, заикающиеся, есть, так называемые, аутисты с 

нарушениями речевого общения. Эти дети поздно, только к 4-5 годам, начинают произносить первые 

слова. Нарушения речи оказывают влияние на психологическую структуру их личности, вызывая страх, 

боязнь, девиантное поведение, снижение мыслительной деятельности, памяти и внимания. Для этих детей 

остро стоит вопрос развития вербального общения – крайне сложного, длительного процесса, 

требующего детального проникновения речевого начала во все звенья учебно-воспитательного 

процесса…, в том числе и внеклассной работы. [1, стр.3]. Для того чтобы процесс обучения 

осуществлялся целенаправленно, необходимо включение всех возможных рациональных приёмов 

активизации речемыслительной деятельности этой категории учащихся. Наглядно, действенно, образно с 

постоянной адаптацией в быт и окружающую действительность, знакомство и изучение родного края, его 

природы, культуры – всё это является одним из важнейших и главенствующих направлений обучения и 

воспитания детей с ограниченными возможностями.  

Туристские походы, путешествия, экскурсии - важная форма внеклассной и внешкольной работы, так 

как туризм является средством активного отдыха, повышения культурного уровня, физического, 

экологического, эстетического и патриотического воспитания учащихся. [2, стр.3]  

Мы ежегодно организуем туристские походы по территориям государственных национальных 

природных парков республики, предварительно согласовав нитку и программу маршрутов с 

администрациями ГНПП. Участники похода – студенты кафедры страноведения и туризма Казахского 

национального педагогического университета имени Абая и учащиеся специальной коррекционной 

школы-интерната № 9 для детей с тяжелыми нарушениями речи. В программе – закрепление туристских 

навыков, знакомство с географическими особенностями района, учебная экскурсионная программа 

направленная, прежде всего, на формирование бережного отношения к природе. 

Всё это проводится совместно с сотрудниками ГНПП: они организуют экологическую акцию, 

предоставляют ценные сведения об истории края, культуре местного населения. Для обеспечения 

безопасности участников похода сотрудники Парка содействуют прохождению сложных участков 

маршрута. Помогают полезными советами при прокладке нитки маршрутов, отмечая наиболее 

интересные участки и объекты, что, несомненно, положительным образом сказывается на познавательной 

части походов.  

Такие походы содействуют решению проблем социализации учащихся специальной школы-

интерната, играют огромную роль в психологическом развитии и нравственном воспитании учащихся с 

ограниченными возможностями.  

Сохранение намеченного графика движения во время дневных переходов и соблюдение маршрута в 

целом, а также создание благоприятных бытовых условий во время отдыха и ночёвок в полевых 

условиях, зависит не только от физических возможностей обучающихся, но и от умения правильного 

подбора личных вещей, группового снаряжени 

я, их укладки. Владение навыками бивачных работ, соблюдение личной гигиены, чувство 

ответственности, взаимопомощи, эмпатии и терпимости друг к другу, знание правил оказания первой 

медицинской помощи, наличие волевых качеств - вот далеко неполный перечень составляющих для 

успешного осуществления похода. Естественно, всему этому предшествует длительная работа – учебно-

тренировочные занятия, групповые и индивидуальные беседы, психологические тренинги. 

Задача нравственного воспитания состоит в том, чтобы социально необходимые требования общества 
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превратились во внутренние стимулы. Как известно, любой ребенок хочет быть хорошим, жаждет 

уважения, признания окружающих, но он может и не знать, как достичь всего этого. Многие дети с 

речевыми нарушениями испытывают логофобию, страх речи, комплекс общения (вследствие не внятной 

речи, наличия физического дефекта). Зачастую у детей, которых относят к категории «трудных» или 

неуспевающих, развивается комплекс неполноценности, теряется самоуважение, они уже сознательно 

или несознательно не хотят признания окружающих, не стремятся быть хорошими. Участие в спортивном 

туристском походе первой категории сложности, преодоление трудности, обретение новых друзей, 

которые не находят в них негативных сторон, дает таким детям возможность вырасти, прежде всего, в 

собственных глазах, самоутвердиться, растёт желание нравиться окружающим. Именно это стремление 

побуждает детей самим развивать в себе высокие нравственные качества. 

Во время путешествий формируются доброжелательные и дружеские отношения между детьми. 

Ребята, общаясь в обстановке далекой от учебной, глубже и разносторонне знакомятся друг с другом, они 

раскрывают положительные качества друг в друге. В их взаимоотношениях постепенно складываются 

важнейшие черты взаимопомощи, взаимной ответственности, умение подчиняться тому, кому поручено 

возглавить работу всей группы: умение и самому принять и выполнить обязанности в группе. 

Огромное значение воспитания школьников, принимающих участие в походе, состоит в том, что 

именно здесь каждый ребёнок получает возможность проявить инициативу, свою творческую активность. 

Ведь на уроках она очень ограниченна. А в туристской деятельности для педагога находится возможность 

открыть дорогу для бурной детской и подростковой активности. Направить творческие силы каждого 

ученика на постановку целей, поиск путей их достижения и решение данных задач, которые 

обеспечивают формирование важнейших качеств личности: смелость, взаимопомощь, отзывчивость, 

умение находить выход из любых ситуаций.  

Ни для кого не секрет, что информация, усвоенная на фоне положительных эмоций, приятных 

переживаний, дольше сохраняется в памяти человека. Во время походов учащиеся психологически 

раскрепощаются, раскрываются новыми гранями, создаются прекрасные возможности для 

расширения их кругозора, обмена мнениями. 

Кроме того, развиваются и формируются физические качества учеников, пространственная 

ориентация, общая и мелкая моторика, выносливость, тренируется слуховое и зрительное внимание, 

память, т.е. создается активная база для развития вне речевых процессов. [3, стр.5-6] 

В последнее время в рамках реализации программы «Сакральный Казахстан», для нас особый интерес 

вызывают сакские курганы, расположенные на территории Шарынского ГНПП, поскольку они являются 

интереснейшими туристскими объектами, потенциал которых ещё к сожаленью не достаточно оценен и 

поэтому эти курганы слабо изучены в аспекте туристской привлекательности. Если в этом году мы 

ограничились лишь посещением этих курганов, то на следующий год, мы планируем детально изучить их 

формы, размеры, высоту, слагающие породы, расположение относительно сторон горизонта и друг друга 

совместно со специалистами – научными сотрудниками Парка. Предварительная договоренность с 

администрацией уже достигнута. В настоящее время составлен план по сбору информации – изучение 

библиотечных фондов по данной теме, газетных материалов, встречи с учёными – археологами, 

краеведами и т.д. Это формирует у учащихся навыки исследовательской работы, коммуникативных 

функций. Содействует повышению чувств патриотизма, интереса к изучению исторических памятников, 

приобщению к истории и культуре Казахстана. 

Несомненно, работа в данном направлении в совокупности с другими формами учебно-

воспитательного процесса решает такие задачи как формирование конкурентоспособной личности, 

готовой не только жить в меняющихся социальных и экономических условиях, но и активно влиять на 

существующую действительность. 
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 Абай атындағы ҚазҰПУ, Алматы қ., Қазақстан.  

 

Петропавл қаласын – «Еліміздің солтүстік қақпасы» деп орынды атайды. Біздер, өткен оқу жылының 

соңында, яғни 2017 жылдың мамыр-маусым айларының тоғысында «География» мамандықтарының 

студенттерімен «Зонааралық кешенді практиканы» Солтүстік Қазақстан аймағында өткізу барысында 

бұған көз жеткіздік. Жалпы осы кешенді практиканы өткізу, біздің – Абай атындағы Қазақ Ұлттық 

педагогикалық университеті (ҚазҰПУ) мен М.Қозыбаев атындағы Солтүстік Қазақстан мемлекеттік 

университетінің (СҚМУ) арасында 3-жылдық мерзімге арналып жасалынған екіжақты келісім-шарт 

негізінде жүзеге асырылды және оның базасы ретінде М.Қозыбаев атындағы СҚМУ таңдалынып алынды. 

Ал бұл практика, осы мамандықтардың «Мемлекеттік жалпыға міндетті білім беру стандарты» мен 

«Типтік оқу жоспары» негізінде және олардың жұмыс оқу жоспарлары мен академиялық күнтізбелеріне 

сәйкес 2-ші курс студенттерімен жүргізілді. Аталмыш практика, бұдан он шақты жыл бұрын «Физикалық 

және әлеуметтік-экономикалық география бойынша алыста өтілетін практика» - деп аталынып, 

«География» мамандықтарының бітіруші курс студенттері үшін арнайы ұйымдастырылатын оқу-тәрбие 

жұмысының құрамдас бір бөлігі болып табылатын. Биыл да осы мазмұндағы бұл практикадан өту 

кезінде, оған қойылатын талаптар мен оның мақсат-міндеттерін орындау (осы аймақтың физикалық-, 

тарихи-, әлеуметтік-, экономикалық-географиялық жағдайымен танысу; ел мен жер көру, табиғаты мен 

оның компоненттерін білу; халықтың әлеуметтік-экономикалық жағдайын анықтау; мұндағы табиғи және 

мәдени мұраларын зерделеу; шаруашылық салалары мен олардың даму деңгейлерін салыстыру; 

жекелеген өңірлерінің транспорттық-географиялық жағдайы мен сыртқы байланыстырын қарастыру; 

олардың ұқсастықтары мен айырмашылықтарына салыстырмалы сипаттама беру) бағытындағы 

жұмыстар өз деңгейінде жүргізілді. Практика барысында атқарылған іс-шаралардың нәтижесі бойынша, 

«5В011600 – География» мамандығының келесі әрбір мамандандырулары: «География-экология», 

«География-туризм», «География және экономика негіздері», «География және тарих» және «5В060900 – 

География» мамандығы оқу топтарының жекелеген есептері дайындалып және фотосуреттердің альбом 

түріндегі көрмесі ұйымдастырылды, осылардың негізінде оның қорытындылары презентация 

формасында аталмыш практиканы бітіру жөнінде өткізілген конференцияның барысында талқыланып 

баяндалды.  

Осы жаңа маршруттық негіздеме аясында жүргізілген аталмыш практикаға, жоғарыда аталынған оқу 

топтарының студенттері екі оқытушының жетекшілігімен қатысты. Бұл практиканы ұйымдастыру мен 

өткізу, жалпы оған дайындық мәселесіне «Елтану және туризм» кафедрасы мен «Қазақстан географиясы 

және экология» кафедрасының тарапынан көп көңіл бөлінді. Алдын-ала екі оқу орындары арасында 

ақпараттық, қызметтік және басқадай мәліметтер бойынша хат-хабарлармен алмасып, оның смета 

шығындары бекітіліп және бұйрықтар шығарылып, басқадай да құжаттар даярланды. Екіжақты келісім-

шарт негізіндегі осы аталынған маршрут бойынша сапарымыздың барысына тоқталсақ, ол «Алматы-

Петропавл» бағытымен мамыр айының соңғы күндері жол жүруімізден басталды. Бұл бағыттағы 

шойынжол үстінде орналасқан көптеген бекеттер, кенттер мен қалалар (Отар, Шу, Ақадыр, Қарағанды, 

Астана, Щучинск, Көкшетау, Тайынша, т.б.) арқылы өттік. . Теміржол бойындағы еліміздің 4 табиғат 

зонасын кесіп өттік және олардың топырақ-өсімдік жамылғысының, жалпы табиғи жағдайы мен 

шаруашылық сипатының бір-бірінен айырмашылық жасайтынын байқап көңілге тоқуменен болдық. 

Петропавл қаласына келген сәтте, М.Қозыбаев атындағы Солтүстік Қазақстан мемлекеттік 

университетінің (СҚМУ) география-экология кафедрасының оқытушысы осы университеттің арнайы 

бөлінген автобусымен бізді теміржол вокзалынан күтіп алып, өз оқу орындарының жайлы жатақханасына 

орналасты. 

Келген бойда біздер, М.Қозыбаев атындағы СҚМУ-дің құрылымдарымен танысудан бастадық. Мұның 

барлығын ұйымдастырып басы-қасында жүрген, осы университеттің академиялық ұтқырлық жұмыстары 

бойынша жауапты адамы – Наталья Юрьевна Побежук ханым болды. Өз кезегінде, біздің бұл 

практиканың осында өткізілуі үшін де Н.Ю. Побежуктің көп септігі тигендігін осы жерде айта кеткеніміз 

жөн. Ал СҚМУ-дің «Жаратылыстану және ауыл шаруашылығы ғылымдары» факультеті және 

«География және экология» кафедрасымен танысу барысында, аталмыш факультеттің деканы – х.ғ.к., 
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доцент И.В. Голодова бұл ұжымды 2009 жылдан бастап басқаруда екендігінен хабардар болдық. Кезінде 

бұл ұжым «Жаратылыстану-география» факультеті болып аталынып, 1937 жылы Петропавл мұғалімдер 

институты негізі қаланған сәттен бастап құрылған екен. Факультет өзінің бай да мазмұнды тарихымен 

ерекшеленеді. Факультет құрамында болған кафедралар: 1939 ж. – география және жаратылыстану 

кафедралары; 1955 ж. – география, биология және химия кафедралары; 1961 ж. – физикалық география, 

экономикалық география, биология, химия кафедралары; 1963ж. – физикалық география, экономикалық 

география, зоология, ботаника, химия кафедралары, ауыл шаруашылық негізі, ал соңғысы кейіннен 

«Ботаника» кафедрасымен біріккен. Қазіргі таңда құрылымы жаңаша өзгерген аталмыш факультет 

құрамындағы «География және экология» кафедрасы өзінің ғылыми-педагогикалық әлеуеті жоғары: 2 – 

доктор (1 – PhD), профессор; 10 – ғылым кандидаты, доцент және аға оқытушылар; 9 – аға оқытушы мен 

7 – оқытушының магистр академиялық дәрежесі бар іргелі ұжым екен. 

Осы кафедрадағы кездесу барысында практика жетекшісі – п.ғ.к., доцент Т.О.Увалиев, М.Қозыбаев 

атындағы СҚМУ-дің географ студенттерінің еліміздің жоғары оқу орындары (ЖОО) арасында жыл сайын 

өткізілетін түрлі байқаулар бойынша биік тұғырдан көрініп жүргендігін, оның нәтижесінде 2017 жылдың 

5-6 сәуірінде Қазақстанның ЖОО-ның арасындағы географиядан пәндік олимпиаданы осы білім 

шаңырағында өткізуге олардың қол жеткізгендігін атап өтті. Осы аталған, география бойынша 

Республикалық студенттік олимпиадаға біздің ҚазҰПУ-нің «5В011600 – География және экономика 

негіздері» мамандығының (Әбдікәрім Тұрар, Сабырбаева Салтанат, Бариев Шерхан) студенттері де 

белсенді қатысып жүлделі орындарды иеленгенін де атай кетті. Сонымен қатар, СҚМУ-дің студенттері 

мен магистранттарының ғылыми жоба жұмыстары да өздерінің әрдайым жоғары теориялық-әдістемелік 

деңгейде орындалуы арқылы көзге түсетінін ол рецензент ретінде атап айтты. Өз сөзін жалғастыра келе 

Талғат Ошанұлы, ҚР ЖОО-ның «Білім» мамандықтары бойынша биылғы 2017 жылы біздің ҚазҰПУ 

базасында өткен студенттер мен магистранттардың ғылыми-зерттеу жұмыстарының Республикалық 

конкурсында да осы университеттің білімгерлері жеңімпаздар қатарынан көрінгендігін тілге тиек етті. 

Мәселен ол, «5В011600-География» мамандығының студенті Гиричев Роман (жетекшісі – г.ғ.к., доцент 

С.В.Пашков) орындаған «Состав и деятельность этнокультурных центров Ассамблеи народа Казахстана 

Северо-Казахстанской области» тақырыбындағы ғылыми жобасының жүлдегер атанғанын мысалға 

келтірді, әрі осы жұмысқа берген өз сын-пікірінің және конкурстық комиссияның хаттамасының 

көшірмелерін кафедра меңгерушісіне табыс етті. Өз кезегінде «География және экология» кафедрасының 

меңгерушісі – б.ғ.к., доцент П.С.Дмитриев, аталмыш практиканы Жетісу өлкесінде өткізуді өздері де 

келешекке жоспарлап отырғандығын айтып, кафедра тарапынан қала нысандарымен таныстыру және 

басқадай да көмектер беру үшін бізді қарсы алған оқытушы – Қоңырбаев Ерлан Ғабитұлын оқу 

тобымызға жауапты етіп сайлады. 

Біз сол күні университеттің тарихи мұражайында көптеген жәдігерлермен таныстық, ал олардың 

мұндағы жалпы саны 5000 астам. Бұл мұражай орналасқан ғимарат, осы қаладағы тарих және сәулет 

ескерткіші болып табылады екен. Ғимарат 2 қабатты, оның бірінші қабатындағы алғашқы залында – 

университет атауы берілген М.Қозыбаевтың жеке заттары, құжаттары, еңбектері, қоғамдық қызметі, 

сонымен қатар қазақ тарихын жазушы ретіндегі және сурет-бейне, т.б. материалдары құрайды. Осы 

қабаттағы оның басқа залдары, университеттің археология мен этнология салалары бойынша жүргізген 

зерттеу материалдарына арналған. Мұнда, 1967 жылдан бері жүргізілген археологиялық 

экспедициялардың нәтижелері мен қазба жәдігерлері біршама. Ал этнографиялық залында – Солтүстік 

Қазақстан аумағындағы әр түрлі ұлт-ұлыстардың қалыптасуы мен олардың рухани және материалдық 

мәдениетін сипаттайтын көптеген бірегей жәдігерлер көрсетілген. Екінші қабаты – осы оқу орнының 

тарихына арналған, мұнда оның қалыптасуы кезең-кезеңге бөлініп кеңінен қамтылған күйде жан-жақты 

берілген. Сонымен қатар, университтетті бітіруші түлектермен байланысы да аса көңіл аударарлық, 

мұнда оларға арналған «Құрмет кітабы» бар екен. Біздер кешқұрым арнайы, осы СҚМУ-дің 

астрофизикалық обсерваториясына бардық, мұнда біздің галактикамыздағы барлық ғаламшарлар мен 

басқа аспан денелері туралы цифрлы планетарий қолдану барысында дәріс аясында соны мәліметтер 

алып, оның жоғарғы қабатында орналасқан РК-30 телескопы арқылы Күн жүйесінің нысандары мен 

жұлдыздарды, Айды, сақиналы Сатурнды, т.б. планеталарды жақыннан көріп білдік. Бұл сәт бізге 

ұмытылмастай үлкен әсер берді.  

Келесі күндерімізде, 200 мыңнан аса тұрғыны бар Петропавл қаласын тереңірек білу мақсатында 

біздер бірнеше мәдени, тарихи, экономикалық, әлеуметтік, басқа да нысандарды аралап таныстық. 

Қаланың іргесі 1752 жылы, патшалық Ресейдің қазақ жерін отарлау саясатына сәйкес Петр І-нің әскери 

бекінісі ретінде қаланған. Біз облыстың өткені мен бүгіні және болашағын тереңірек білу мақсатында қала 

орталығында орналасқан облыстық тарихи-өлкетану мұражайында болдық. Оны аралап танысу 

https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B5%D1%81%D0%B5%D0%B9_%D0%B8%D0%BC%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B8%D1%8F%D1%81%D1%8B
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барысында Солтүстік Қазақстан облысы (СҚО) жайлы көптеген мәліметтер жинадық. СҚО – 

республиканың солтүстік қақпасы болып табылады, ол 1936 жылдың 29 шілдесінде құрылды, бүгінгі 

шекарасы 1999 жылдың 8 сәуірінде бекітілген. СҚО-ның ауданы 97,99 мың шаршы км-ге тең және 

республика аумағының 3,6% құрайды. СҚО-ның аумағы: ҚР – Қостанай, Павлодар, Ақмола 

облыстарымен және РФ – Қорған, Түмен, Омбы облыстарымен шекараласады. Мұражайдың бірінші 

залына кіргеннен бастап, СҚО-ның әлеміне енгендей әсер алып, онымен толық танысуға асықтық. 

Мұражайдың негізі 1924 ж қаланған, жалпы көлемі шамамен 2400 шаршы м. құрайды. Тарихи-өлкетану 

мұражайы 2 қабаттан және ондағы ежелгі дәуірлерден бергі біздің қазіргі заманымызға дейінгі әртүрлі 

тарихи кезеңдерге арналған 13 залдан тұрады. 

Одан кейін СҚО-ның бейнелеу өнері мұражайында болдық. Ол 1989 жылы ашылған, оның 

ашылуының негізі тарихи-өлкетану мұражайының бейнелеу өнері бөлімі болған. Мұндағы топтаманың 

бастауын қазақстандық суретшілер жасаған және 1960-жылдары Алматы қаласының сурет галереясы 

тарту ретінде сыйға тапсырған сурет, графика, мүсін, т.б. туындылары айтып жеткісіз. Кейін топтама 

жергілікті суретшілердің суреттері арқылы толықтырылып отырылған. Әсіресе осы қаладағы мұражайлар 

ішінен «Абылай хан резиденциясы» кешені өте әсерлі болып, көп көңіл-күй сыйлады. Ол мемлекеттік 

«Мәдени мұра» бағдарламасы бойынша қайта қалпына келтірілген екен. Бұл мұражай кешенінде біздер 

Абылай ханның дүниеге келгенінен бастап, ғұмыр сүрген жылдары мен өмірден озғанға дейінгі 

кезеңдерде болған оқиғалармен толық танысып шықтық. Мұнда қазақ хандары мен сұлтандарының 

таралу шежіресін көрдік, оның жанында орналасқан қосалқы нысандар мен Абылай хан ескерткішін 

тамашалап, суретке түстік. 

Осы қаладағы «Қызылжар оранжереясы» атты ботаникалық бақ кешеніндегі жануарлар мен өсімдіктер 

дүниесі бізді таң қалдырды. Саябақтың оранжереясында өсірілетін 2000 аса субтропикалық және 

тропикалық өсімдіктер алуан түрлілігімен ерекшеленеді және олардың көбісі жарты ғасырдан астам 

уақыт өсіп-өнуде екен. Мұндағы түрлі мүйістерді аралап және оның зоопаркінде серуендеп, көптеген 

сүтқоректілер мен құстар түрлерін көріп білдік. Осы жерде, бұл ғасырлық тарихы бар ботаникалық 

бақтың тағдыры біздерді қатты алаңдатты. Өйткені, соңғы жылдары оның мәртебесі анықталмай, 

ұжымның біраз әуре-сарсаңға түскен жайы бар. Мәселен, осыдан үш жыл бұрын да ол саудаға салынған 

екен, бірақ та қала жұртшылығы мыңдаған қол жинап жекешелендіруге (приватизацияға) жол бермепті. 

Ал 2017 жылғы наурыз айында, осыншама қарсылыққа қарамастан қалалық әкімият оны қайтадан 

қаладағы жекешелендіруге жатқызылған нысандар тізіміне енгізіпті. Осыларды біз оранжереяда болған 

кезде естіп білген соң, ботсад ұжымы мүшелерінің кейбірінің пікірін білмек болғанда, барлығының 

ойлары оның мемлекет меншігінде болғанын қалайтынына көзіміз жетті және олар оған «айрықша 

қорғалатын табиғи аумақ» мәртебесінің берілуін көксеп отыр. Әрине біздер де табиғат жанашырлары 

ретінде өз тарапымыздан, жыл бойына тропикалық өсімдіктері жайқалып өсіп тұрған еліміздің қиыр 

терістігіндегі осынау ғажап табиғи нысанның ғылыми-танымдық, табиғи-эстетикалық, экологиялық-

өлкетанушылық бағыттағы қолданбалық, жалпы қоғамдық және тәрбиелік мәнін ескере отырып, оның 

мемлекеттік кәсіпорын ретінде қалғанын құптаймыз. Сонымен қатар практика барысында біздер қаланың 

бірнеше мәдени-әлеуметтік (театр, парк, спорт, оқу орындары, т.б.) орындарымен таныстық, оның ішінде 

«Жеңіс» саябағындағы қуғын-сүргін құрбандарын еске алу кешендеріне бардық және 1941-1945 жылдар 

аралығында СҚО-дан соғысқа қатысып қаза тапқан жауынгерлерге арналған ескерткішке тағзым еттік. 

Жалпы Петропавл қаласының жоғарыдағы нысандарын аралаған кезде, оның ұлттық сипаттағы 

жаңарған келбетіне риза боласың, бұл тұрғыда осы облыстың әкімі болып қызмет істеген жылдары 

Т.А.Мансуровтың қажырлы еңбек сіңіргендігін көп естіп білдік. Ал біздер, Есіл өзенінің жағалауымен 

оны жаяу аралаған кезде, көктемде болған осы өзеннің қатты су тасқынынан кейінгі арнасы мен оның 

жайылмасын көрдік және ондағы қалпына келтіру жұмыстарының басталғанын байқадық. Біздер 

аталмыш практиканың жоспарына сай, Ақмола облысының («Бурабай мемлекеттік ұлттық табиғи паркі», 

Көкшетау мен Астана қалалары) аумағындағы табиғат және әлеуметтік-экономикалық нысандарды және 

осы орайда Омбы қаласын да барып көрдік. Атамыз қазақ: «Көп естігеніңнен, бір көргенің артық» - деп 

айтқандай, осылайша қызықты да, әсерлі өткен практикамызды қимай аяқтауымызға тура келді. 

Петропавл теміржол вокзалына (мұндағы уақыт Мәскеу бойынша, өйткені ол РФ «Оңтүстік Орал 

теміржолына» қарайды екен), СҚМУ-дің «География және экология» кафедрасының жауапты адамдары 

шығарып салды. 

Осы жерде қос университет арасында үш жылдық мерзімге жасалған келісім-шарт нәтижесінде, 

СҚМУ-дің жайлы жатақханасында тегін жатқанымызды және біздерге аталмыш кафедра тарапынан 

жетекші-гид берілгендігін ескерте кеткеніміз жөн. Біз орналасқан жатақханада «Серпін-2050» жобасы 

аясында, еліміздің оңтүстік өңірлерінен келіп СҚМУ-да білім алып жатқан студенттер тұрады екен және 
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олар үшін барлық жағдайлардың жасалғанын көрдік. Мұндағы жатақхана жаңа секциялық үлгіде 

салынған және оның әрбір секциясында орналасқан 4 бөлменің әрқайсысында 2-4 студенттен жатады 

екен, сонымен бірге мұнда басқа да тұрмыстық қосалқы (душ, дәретхана, т.б.) құрылғылары бар. Ал осы 

жатақхананың оқу залында жетекші ағайларымыз күнделікті кешкілік уақтысында келесі нысандар 

бойынша материалдарды зерделеп, өтілген маршруттарды талқылап және біздің күнделіктерімізді 

тексеріп отырды. Әрі ағайларымыздың назарынан кәсіптік бағдар беру жұмыстары да тыс қалған жоқ, 

практика барысында олар осы жатақханада тұрушы және басқа да әрбір қаладағы жоғары оқу 

орындарының студенттерін ҚазҰПУ-дің магистратурасына, ал арнаулы орта оқу орындарының және 

жалпы білім беруші мектептердің бітіруші түлектерін біздің оқу ордамызда оқуға шақырып 

жарнамалауменен болды. Жалпы М.Қозыбаев атындағы СҚМУ тарапынан, біздерді мейірманды қарсы 

алғаны және ақысыз тегін көрсетілген қызметтері (жатақханасымен қатар, университет обсерваториясы 

мен оның мұражайын, жалпы қаланы аралауға гид-экскурсоводтар мен университеттің автобусын арнайы 

бөлгені) үшін осы оқу орнының әкімшілігіне алғысымыз мол. 

Қорыта келгенде, уақыттың аса тарлығына қарамастан біздің Петропавл қаласынан басталып, Омбы, 

Көкшетау, Бурабай, Астана қалаларымен жалғасқан бір апталық (ағайлардың айтуы бойынша, бұрындары 

осы практиканы өтуге бір ай мерзім берілген екен және ол – Қазақстаннан тыс жерлерде, сол кездегі 

Кеңестер Одағының басқа республикаларының аумағында өткізіліпті), сапарымыз сәтті де, әрі мәнді 

болды. Осы кешенді практиканың нәтижесінде біз, еліміздің теріскей бөлігінің әсем табиғатымен, 

халқының кәсіби дағдысымен және оның шаруашылық сипатымен, тарихи-мәдени орталықтарымен және 

әлеуметтік-экономикалық жағдайымен таныстық. Республикамыздың солтүстік аймағының қалалық елді 

мекендері көше-аула тазалықтарымен, ал қаратопырақты тың өлкесі өзіне ғана тән көз тартар 

табиғатымен ерекшеленеді екен. Біздің елімізде жаратылыс сыйлаған кереметтей сұлу жерлер өте көп, 

сондықтан осындай әсем табиғатымызды бағалап және оны аялап қорғай білуіміз керек. Жалпы бұл 

практиканың географ-студенттерге берері мол, осы бір аз уақыт аралығында біздердің теория жүзінде 

алған ілімдерімізді өз көзімізбен көру арқылы тәжірибелік тұрғыдағы білім нәрімен сусындатты және 

рухани танымдық тұрғыда санамызға сіңірген қажетті мәліметтер жадымызда жатталып қалды. 

Аталмыш практика біздерді, яғни болашақ ұстаздарды географиялық зерттеулерді өз бетінше жүргізу, 

түрлі аймақтардың табиғаты мен экономикасының ұқсастықтары мен айырмашылықтарын салыстыру 

және өлкетану материалдарын жүйелі түрде қолдана білу дағдыларына машықтап баулиды. Осыған орай 

географ-студенттердің, осы алыста өтілетін аталмыш практикасының құзыреттілік қалыптастырушы аса 

мазмұнды тәжірибелік мәнге ие болуымен қатар, әрі идеялық-тәрбиелік, оқу-ағартушылық, ғылыми-

әдістемелік, жалпы мәдени және білімдік құндылықтарын ескере отырып, оның өтілу мерзімін тағы бір 

аптаға ұзартса деген орынды ұсыныстары да бар. Өйткені ол, «География» мамандықтары бойынша 

университеттік білім беру жүйесіндегі оқу үдерісінің ажырамас құрамдас бір бөлігі, әрі осы процесті 

бекітуші оның заңды жалғасы болып табылады. Өз кезегінде аталмыш тілек, Елбасымыздың «Болашаққа 

бағдар: Рухани жаңғыру» атты мақаласы аясында жүзеге асырылынып жатқан «Туған жер» 

бағдарламасымен және сәйкесінше одан туындайтын ауқымы кеңейген «Туған елмен» үндеседі. 

Мақаламызды тәмамдай келе, география мамандықтарының білімгерлері үшін өте маңызды болып 

табылатын география ғылымының келесі қос бағыттағы – жаратылыстану және қоғамдық салаларын 

тоғыстырушы кешенді мазмұндағы осы алыста өтілетін «Физикалық және әлеуметтік-экономикалық 

география бойынша зонааралық практиканы» жоғарыда көрсетілген бағыттар бойынша өтуімізге 

мүмкіндік жасаған өз оқу орнымыздың әкімшілігіне дән ризашылығымызды білдіреміз. 
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ӘМБЕБАП ЖӘНЕ САЛАЛЫҚ ЭНЦИКЛОПЕДИЯЛАР – ГЕОГРАФИЯЛЫҚ 

ҒЫЛЫМИ-АҚПАРАТТАР КӨЗІ 

 

Абдулла Д.М., «6М011600-География» мамандығы, 1-курс магистранты; 

Увалиев Т.О., «Елтану және туризм» кафедрасының доценті, п.ғ.к. 

 Абай атындағы ҚазҰПУ, «Жаратылыстану және география» институты 

 

Аңдатпа: «Әлемде түбегейлі өзгерістер мен жаңарулардан соң жаңа ұлттық энциклопедия құрастыру 

дәстүрі бұрыннан бар. Себебі жаңа энциклопедия тұтас ұлттың дүниетанымын жаңаша жүйелеп, сол 

елдегі ғылым мен білімнің жаңа арнамен дамуына берік іргетас қалайды» - деген еді Елбасымыз, 

республикамыздағы алғашқы ұлттық энциклопедия шығар кезде. Бүгінгідей рухани жаңғыру кезеңінде 

ұлттық, сонымен қатар басқа да әмбебап және салалық энциклопедияларымыз жаңарып, жаңа тұрпатта 

басылым көріп жатса нұр үстіне нұр болар еді.  

Кілтті сөздер: Энциклопедия, энциклопедиялық басылымдар, энциклопедиялық географиялық және 

анықтамалық басылымдар, салалық және аймақтық энциклопедиялар 

  

УНИВЕРСАЛЬНЫЕ И ОТРАСЛЕВЫЕ ЭНЦИКЛОПЕДИИ – КАК БАНК ИНФОРМАЦИИ 

ГЕОГРАФИЧЕСКИХ ЗНАНИЙ 

 

Абдулла Динара, магистрант 1 курса спец.: «6М011600 – География»; 

Увалиев Т.О., доцент кафедры «Страноведения и туризма», к.п.н. 

КазНПУ имени Абая, Институт «Естествознания и географии». 

  

Аннотация: «Существует традиция создания новой национальной энциклопедии после радикальных 

изменений и инноваций в мире. Новая энциклопедия оправдывает все мировоззрение и ищет прочную 

основу для развития науки и образования в этой стране с новыми каналами» - сказал Лидер Нации когда в 

стране была опубликована первая национальная энциклопедия. В свете современного духовного 

обновление, наряду с национальным, желательно бы издавались новые универсальные и отраслевые 

энциклопедические изданий. 

Ключевые слова: Энциклопедия, энциклопедические издания, энциклопедические географические и 

справочные изданий, отраслевая и региональная энциклопедий 

 

UNIVERSAL AND INDUSTRIAL ENCYCLOPEDIA – AS A BANK OF INFORMATION 

OF GEOGRAPHICAL KNOWLEDGE 

 

Аbdulla Dinara, 1 undergraduate course specialty: «6M011600 – Geography»; 

Uvaliev T.O., associate professor of «Regional Geography and Tourism», p.s.k. 

KazNPU named after Abay, Institute of «Natural sciences and geography». 

 

Annotation: "There is a tradition of creating a new national encyclopedia after radical changes and innovations 

in the world. The new encyclopedia justifies the whole worldview and is looking for a solid foundation for the 

development of science and education in this country with new channels, "said the National Leader when the first 

national encyclopedia was published in the country.In the light of modern spiritual renewal, united, it would be 

desirable to publish new universal and branch encyclopaedic publications. 

Keywords: Encyclopaedia, encyclopaedic publications, encyclopaedic geographical and reference editions, 

branch and regional encyclopedias 

 

Жуырда «Қазақ энциклопедиясы (ҚЭ)» баспасының 50 жылдық мерейтойы, ҚР Ұлттық 

кітапханасының мәжіліс залында «Ұлт рухын жаңғыртқан жарты ғасыр» тақырыбындағы конференция 

өткізілуі арқылы аталып өтті. ҚЭ баспасының мерейтойлық конференциясының бағдарламасының 

аясында, біршама іс-шаралар қарастырылған екен. Атап айтсақ, баяндамашылар мен жарыссөзге 

шығушылар сапында: Қазақстан баспагерлер қауымдастығының төрағасы – Сейдуманов Ж.Т., ҚР 

Мәдениет және спорт министрлігінің комитет төрағасының орынбасары – Мелдеш Ғ.С., осы баспаға 

өткен әр жылдары басшылық жасаған: академик – Нысанбаев Ә.Н., профессор – Аяған Б.Ғ. және т.б. 

аталмыш ұжымның әрбір кезеңдегі қалыптасуы мен дамуына, қазіргі қоғамдағы орны мен маңызына 

тоқталып өтті. Ал «Қазақ энциклопедиясы» баспасының директоры, PhD докторы – Тойбаева Жадыра 
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Нұрбайқызы өзінің бас баяндамасында: отандық бірегей баспаның тарихи даму жолындағы жан-жақтылы 

қызметімен және ондағы атқарылған кейбір іс-шаралармен жиналған қауымды таныстырды.  

Бас баяндамашы өз сөзінде: «...баспаның Қазақ КСР Министрлер кеңесінің 1967 жылғы 13 

қыркүйектегі Қаулысына сәйкес Қазақстан Ғылым академиясы жанынан «Қазақ совет 

энциклопедиясының» бас редакциясы болып құрылғанына, ал алып держава құрамында ғасырлар бойы 

отарлықтың құрсауында шырмалған біздің республика үшін бұл жаңалық – сол кездегі қоғамдық-

әлеуметтік маңызы зор оқиға болғандығына тоқталды. Осылайша, баспаның алғашқы директоры, 

академик М.Қаратаев бастаған 130-дан астам ғалым мен ғылыми редактор тобы 12 томдық «Қазақ совет 

энциклопедиясының» критерий-шарттарын анықтап, сөзтізбесін түзіп, алғашқы томын жазуға 

кіріскенінен....», әрі бұл еңбек Қазақ КСР-ның 50 жылдық айтулы мерекесіне орай жарық көруге тиісті 

болуынан біздер хабардар болдық. 

Оқырмандарға түсінікті болу үшін, осы баспаның ғылыми-анықтамалық мекеме ретінде тағылымға 

толы тарихымен қатар, оның қалыптасқан игі дәстүрі мен өзіндік айнымас қолтаңбасы барлығын 

айшықтау мақсатында, бас баяндама барысында көрсетілген кейбір қажетті дереккөздермен және 

мағлұматтармен таныстыру ретін одан нақтылы үзінділер келтіру арқылы беруді жөн көрдік. Атап айтсақ: 

«...Құрылған жылы белгілі сыншы-ғалым Мұхамеджан Қаратаевтың жетекшілігімен жұмыс істеген 

редакцияның алғашқы құрамы қазіргімен салыстыруға келмейтіндей үлкен еді. Ұжымның 

шығармашылық күші 11 ғылыми редакцияға топтастырылды. Қазақтың тұңғыш энциклопедиясының бас 

редакциясы жанынан барлық ғылым салалары бойынша 29 ғылыми-салалық алқалар мен кеңесшілер 

тобы ұйымдастырылып, оларға 313 ғалым мен маман тартылды. Олардың ішінде Қазақстан Ғылым 

академиясының 27 академигі мен корреспондент-мүшесі, 84 ғылым докторы, 189 ғылым кандидаты 

болды. Мемлекет тарапынан үлкен қолдау көрсетілді...». Сол кезеңде баспада қызмет еткен (кейіннен бас 

редактордың орынбасары қызметін атқарған) белгілі жазушы-журналист Таңатқан Рсаев бұл жылдар 

жайында: «Республика жұртшылығы осынау аса маңызды жаңалықты қуана қарсы алып, оған үлес 

қосуды азаматтық борышы санаған. Бас редакция жанынан ұйымдастырылған, қоғамдық негізде жұмыс 

істейтін 35 редакциялық кеңеске Ғылым академиясы жүйесінің Алматыда орналасқан барлық ғылыми-

зерттеу институттары мен жоғары оқу орындарының ғалымдары шын ықыластарымен белсене кірісіп, 

оның негізгі қаңқасы – сөзтізбе жасау ісіне, әзірленген материалдарды сұрыптап-сараптауға, автор 

ретінде мақала жазуға белсене араласқан» – деп жазады. 

Сонымен қатар баяндама барысында айтылған: «..Бас редакцияның бұдан кейінгі жылдардағы 

жұмысы да табысты жалғасты. Қызметтік құрылымы мен ғылыми мекеме мәртебесін сақтай отырып, 

ұйым 1975 жылы Қазақ КСР-і Баспа, полиграфия және кітап саудасы істері жөніндегі мемлекеттік 

комитеттің жүйесіне қосылды. 1982 жылы аталған тұңғыш энциклопедияның әліпбилік пән-есім 

көрсеткіші жеке кітап болып шықты. Бұған жалғаса 1980 жылдары қазақ, орыс тілдерінде «Қазақ 

Советтік Социалистік Республикасы» анықтамалығы жарық көріп, барлығы 15 томдық топтама шығару 

ісі сәтті аяқталды...». Жалғастыра берсек: «...Еліміз егемендік алғаннан кейін, 1993 жылы «Қазақ 

энциклопедиясының» бас редакциясы болып өзгерді.  

Осы жылдары қазақ тіліне мемлекеттік мәртебе берілуіне байланысты бірнеше тілашар мен сөздік 

шығарылды. Жас оқырмандарға арналған үш томдық «Ол кім, бұл не?», «Негеш», «Әлемде талай қызық 

бар» кітаптары жарық көрді. Бас редакция облыстар мен қалалар тарихына да көңіл бөліп, «Алматы», 

«Қарағанды», «Ақмола» энциклопедияларын шығарды. Еліміздің тарихындағы айтулы мекемелер де 

ұжым назарынан тыс қалған жоқ. 2001 жылы халықаралық «Түркістан» энциклопедиясы оқырмандарды 

еліміздің тарихымен, ғылым, әдебиет, өнер қайраткерлерінің өмір жолымен, қазақ халқының тұрмыс-

тіршілігімен, кәсібімен, мәдениетімен, бүгінгі егемен елдің өскелең экономикасымен таныстырды...». 

(Ескерту: егер де оқырман «Қазақ энциклопедиясы» баспасы жайлы толықтай мәлімет алғысы келсе, 

оларға келесі газеттерде жарияланған: «Айқын», 12. 12. 2017 жыл, № 187 (3259), 4 беттегі Жадыра 

ТОЙБАЙ: «Жарты ғасырлық жарқын жол» және «Қазақ әдебиеті», 8-14. 12. 2017 жыл, № 50 (3580), 20-21 

беттегі Таңатқан РСАЕВ: «Әмбебап білім бұлағы» тақырыбындағы мақалаларымен танысуға ұсыныс 

береміз). Ал осы әмбебап білім ұғымының анықтамасына келсек, ол: «Энциклопедия (грекше) – білім 

(жалпыға бірдей) өрісі, яғни анықтамалық бағытта шығарылатын ғылыми басылым. Термин ретінде 

бірнеше рет тарихи өзгерістерге ұшырады... (Р.Рсаев, «Қазақстан» Ұлттық энциклопедиясы, 10-том, 80-

бет. – Алматы, 2007.)» деген мазмұнды білдіреді.  

Мерейтойлық конференция барысындағы марапаттау рәсімі кезінде (осы жолдардың авторының бірі, 

аталмыш баспаның 50 жылдық мерейтойына орай «Құрмет грамотасымен» марапатталған), сөздің сәті 

келген тұста ол, «Қазақ энциклопедиясы» баспасының өнімдері практикалық тұрғыда қолданыста 

екендігін мінбеден айтты. Өз сөзінде ол, осы ғылыми басылымның материалдарын студент жастарымыз 
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сабақ барысында пайдалануымен қатар ғылыми-әдістемелік тұрғыда да қолдануда екендігінен 

жұртшылықты хабардар етті. Атап айтқанда, «5В011600-География» мамандығы аясындағы, оның 

«География және экономика негіздері» мамандандыруын бітіруші түлек – Абдулла Динара Маратқызы 

(осы статья авторының бірі), 2017 жылғы мамыр айында «Энциклопедиялық басылымдар – географиялық 

білімдердің ақпараттық қоры» тақырыбындағы дипломдық жұмысын жоғары деңгейде «өте жақсы» деген 

бағаға қорғап шықты. География бойынша осы дипломдық жоба жұмысында, энциклопедиялық 

басылымдар зерттеу нысаны ретінде алғаш рет қарастырылды. Аталмыш бітіру жұмысының тарау-

бөлімдері келесі тақырыпта: 

– Энциклопедиялық басылымдар терминологиялық жүйе ретінде; 

– Энциклопедияның қоғамдық-ғылыми функциялары; 

– Энциклопедиялық басылымдарды әзірлеу әдіснамасы және әдістемесі; 

– Энциклопедиялық географиялық басылымдар – іргелі білім жинағы; 

– Энциклопедиялық басылымдардың қалыптасу тарихынан;  

– Қазақстандағы энциклопедиялық басылымдардың даму жағдайы; 

– Еліміздің аймақтарына арналған энциклопедиялық басылымдар және олардың өлкетанушылық 

функциясы – болып аталынды.  

Дипломант өз ізденгіштігі мен табандылығының арқасында осы атаулы жеке тақырыпшалар 

сипатындағы мәселелерді жан-жақты қамти отырып, олардың ғылыми-танымдық мазмұнын қарастырды. 

Осы аталынған тақырыпшаларды сараласақ, жалпы географиялық энциклопедиялық басылымдармен 

қатар мұнда – өзіміздің отандық энциклопедиялардың да географиялық білімдердің ғылыми-ақпараттық 

көзі ретінде қарастырылғанын көреміз. Диплом жұмысын зерделеу үш негізгі бағыт бойынша жүргізілді: 

1. Ғылымның іргелі теориясын көрсететін ерекше терминологиялық жүйе ретінде; 2. Оның қоғамдық 

практикадағы негізгі функциялары, оларды іске асырудың тиімділігі тұрғысынан; 3. Жалпы 

энциклопедиялық, оның ішінде географиялық басылымдарды жетілдірудің, олардың жүйесін кеңейтудің 

ғылыми қағидалары анықталып белгіленді.  

Сонымен қатар дипломдық жоба жұмысының мазмұнында – географиялық терминклатураның 

энциклопедияларда және сөздіктерде көрініс тапқан негізгі ерекшеліктерін анықтау, әрі кейінгі 

басылымдарға енгізуге ұсынылатын жаңа географиялық терминдердің кадастрын нақтылау қажеттілігі де 

көтерілді. Түсініктік-терминологиялық аппаратты ұлттық мазмұн тұрғысынан салғастырудың 

жетілдірілген әдіс-амалдарын жасау мәселелері де назардан тыс қалмады. Әрі ізденуші дипломант, 

өзіміздің отандық энциклопедиялық басылымдарындағы географиялық мазмұндағы мәтіндерді 

салыстырмалы әдіспен талдауға талпыныс жасады, сол үшін көп еңбектенді де. Осы тұрғыда жасалынған, 

оның кесте нұсқасындағы талдама мәліметтерін осы мақала мазмұнында қарастыру арқылы 

оқырмандарға (мақаладағы № 1 кесте) ұсынып отырмыз.  

Осы орайда егеменді еліміздің тарихында айтулы оқиға ретінде: «...Баспа 1998 жылдан бастап он 

томдық жаңарған «Қазақстан» ұлттық энциклопедиясын шығарып, оны 2007 жылы аяқтады...» деп атап 

өтті өз баяндамасында Жадыра Нұрбайқызы. Сөз кезегінде, осы мақала авторларының бірінің жоғарыда 

аталған «Қазақстан» атты он томдық Ұлттық энциклопедиясының барлық томдарында және Алматы 

облысына арналған «Жетісу» аймақтық энциклопедиясында 100-ден астам статьялары жарияланғанын 

айта кеткен орынды. Осы ҚҰЭ томдарында жарыққа шыққан ол мақалалар, негізінен алғанда: жекелеген 

(Ұлыбритания, Таиланд, Судан, т.б.) мемлекеттер мен ірі (Орталық Азия, Батыс Сахара, т.б.) аймақтарды, 

географиялық (Фарер аралдары, Фолкленд аралдары, т.б.) нысандар мен оның салалық (Саяси география, 

Экономикалық география, т.б.) бағыттарын, табиғат (Циклон, Шөлейттену, т.б.) құбылыстары мен 

шаруашылық (Экономикалық аудан, Өнеркәсіп тораптары, Өнеркәсіп орталықтары, т.б.) бағдарын, халқы 

(Урбандалу, Халықтардың қоныстану географиясы, т.б.) мен қалаларын және әлеуметтік-экономикалық 

географияның басқа да мәселелерін қамтиды. Ал «Жетісу» аймақтық энциклопедиясы беттерінде, 

Алматы облысы мен оның аудандары аумағының физикалық-географиялық және экономикалық-

географиялық ерекшеліктері, табиғат әлемі мен әлеуметтік жағдайы, қалалары мен ауылдық елді 

мекендері жайлы, оның т.б. нысандарына қатысты статьялары жарияланған (мақаладағы № 2 кесте).  

«Қазақ энциклопедиясы» баспасының жартығасырлық мерейтойы құрметіне орай, оған арналған 

мақаламызды біз осы ҚЭ директорының: «...Баспаның басты мұраты – халыққа қызмет ету. Алдағы 

жоспарымыз да осы мақсатты көздейді. Осындай ізгі ниеттен туған ойымыздың бірі – алғашқы томының 

жарық көргеніне 20 жылдың жүзі болған сол «Қазақстан» Ұлттық энциклопедиямызды (ҚҰЭ) өскелең 

уақыт талабына сай жаңартып, толықтырып қайтадан шығару. Бұл ойымыздың миллиондаған оқырман 

тарапынан қызу қолдау табатынына сенім мол...» деген сөйлемімен тұжырымдасақ дейміз. Осы жерде бұл 

өзекті мәселені, яғни жаңа тұрпаттағы ҚҰЭ басылымын қазіргі рухани жаңғыру аясында жарыққа 
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шығару ұсынысын, еліміздің әрбір көкірегі ояу азаматтары бар жан-тәнімен қолдап қоштайтынына нық 

сенімдеміз.  

Жалпы алғанда, энциклопедия – алғашында сонау ХVІІІ ғасырда білімді топтастыру деген ұғымда 

болса, келе-келе бұл терминнің маңызы ұлғая түсіп, қазіргі кең таралған мағынаға ие болып отыр. Яғни 

ол, барлық ғылым саласынан анық мағлұмат беретін және іс жүзінде қолданылатын (әмбебап 

энциклопедия) немесе қайсы бір жеке ғылым саласындағы (салалық энциклопедия) ғылыми басылым деп 

те аталынады. Мәселен, 2011 жылы аталмыш баспадан шыққан «Атамекен» географиялық 

энциклопедиясы мұның соңғысына жатады. Бұл салалық энциклопедияда – баянды еліміздің бай 

табиғаты, оның ішінде тау-шыңдары, жоталары, шоқы-қыраттары, құмды-белесті жазықтары, жусан иісті 

далалары, дария теңіздері, өзен-көлдері, орман-тоғайлары, жеті қат жер қойнауы, көрікті қорықтары, 

сәнді саябақтары, Халықаралық және Қазақстанның «Қызыл кітабына» енгізілген өсімдіктер мен 

жануарлар әлемі, т.б. энциклопедиялық жүйемен, әліпби бойынша берілген. Мақалалар суреттермен 

безендіріліп, кесте, карталармен толықтырылған. Бұл басылым туған жер, өскен топырағын білгісі 

келетін көпшілік оқырман қауымға арналған. Бірақ бір мақала шегінде осылардың барлығын қамту тіптен 

мүмкін емес, осы себепті салалық энциклопедиялар – бұл тақырыптың табиғи жалғасы іспетті оны 

зерделейтін келесі статьяның арқауы болмақ деп мақаламызды қорытындылаймыз.  

 

Әдебиеттер: 

1 ҚАЗАҚСТАН. Ұлттық энциклопедия / 1-10 томдар. – Алматы, «Қазақ энциклопедиясы» баспасы, 

1998-2007 жж. 

2 ЖЕТІСУ. Энциклопедия. – Алматы, «Арыс» баспасы, 2004. – 712 бет + 48 бет түрлі-түсті суретті 

жапсырма. 

3 АТАМЕКЕН. Географиялық энциклопедия. – Алматы, «Қазақ энциклопедиясы» баспасы, 2011. – 648 

бет.  
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1 кесте 
 

Еліміздің жеке аймақтары жайлы «Қазақстан» Ұлттық энциклопедиясында жарияланған мақалалардың талдамасы 

 

(Абай атындағы ҚазҰПУ-дің «5В011600 – География» мамандығын 2017 жылы бітіруші түлек Абдулла Динараның «Энциклопедиялық басылымдар – 

географиялық білімдердің ақпараттық қоры» диплом жұмысының қосымшасындағы материалдардан. Ғылыми жетекшісі – п.ғ.к., доцент УвалиевТ.О.). 

 
Рет 

№ 

Қазақстан 

аймақтарының 

(республикалық 

маңыздағы қалалар 

мен облыстар) 

атаулары 

Ұлттық энциклопедиясында олар туралы 

жарыққа шыққан мәтін 

материалдарының мәліметтері 

Мақала материалының 

беттер және таңбалық белгісі 

т.б. бойынша жалпы көлемі 

Осы мақала ішіндегі мәтінде кездесетін 

географиялық тұрғыдағы иллюстрациялық 

және көрнекілік мазмұндағы 

материалдардың жиынтық саны 

оның 

шыққан 

жылы 

осы жылы 

басылым 

көрген томы 

томдағы 

жарияланған 

беті 

Жалпы 

(беттер) 

көлемі 

* таңбалар және 

безендірулер 

бойынша 

Карталар (қай бетте) Суреттерінің саны Жарияланған мақала 

авторларының 

аты-жөні 
физикалық 

географиялық 

экономикалық 

географиялық 

Орташа 

форматта 

Шағын 

форматта 

1 Астана қаласы 1998 I-ші том 487 бетте 3 бет 3600 + ИБ - - 10 2 Ахметов Қ. 

2 Алматы қаласы 1998 I-ші том 277 бетте 4 бет 3800 + ИБ - - 5 5 Ахметов Қ., 

Увалиев Т. 

3 Ақмола облысы 1998 I-ші том 193 бетте 4 бет 4000 + ИКБ 194 195 5 5 Әбдірахманов С. 

4 Ақтөбе облысы 1998 I-ші том 221 бетте 4 бет 4000 + ИКБ 222 223 2 1 Омарбекова А. 

5 Алматы облысы 1998 I-ші том 288 бетте 4 бет 4000 + ИКБ 289 290 3 - Ахметов Қ., Увалиев 

Т. 

6 Атырау облысы 1998 I-ші том 534 бетте 5 бет 4000 + ИКБ 536 537 - 2 Базарбаев Қ. 

7 Батыс Қазақстан 

облысы 

1999 ІІ-ші том 193 бетте 5 бет 4000 + ИКБ 195 196 1 3 Мақанова А. 

8 Жамбыл облысы 2001 ІІІ-ші том 517 бетте 4 бет 4000 + ИКБ 518 519 2 3 Баққараев К. 

9 Қарағанды облысы 2003 V-ші том 560 бетте 6 бет 4000 + ИКБ 562 564 2 3 Байқонаев Ж. 

10 Қостанай облысы 2004 VI-шы том 69 бетте 5 бет 4000 + ИКБ 70 71 3 1 Базарбаев Қ. 

11 Қызылорда облысы 2004 VI-шы том 175 бетте 4 бет 4000 + ИКБ 173 174 2 1 Баязитов Д. 

12 Маңғыстау облысы 2004 VI-шы том 358 бетте 4 бет 4000 + ИКБ 359 360 2 1 Базарбаев Қ. 

13 Оңтүстік Қазақстан 

облысы 

2005 VIІ-ші том 144 бетте 5 бет 4000 + ИКБ 145 146 4 - Бейсенова Ә. 

14 Павлодар облысы 2005 VIІ-ші том 286 бетте 6 бет 4000 + ИКБ 287 288 5 - Ахметов Қ., 

Базарбаев Қ. 

15 Солтүстік 

Қазақстан облысы 

2006 VІIІ-ші том 19 бетте 7 бет 4000 + ИКБ 21 33 3 4 Базарбаев Қ. 

16 Шығыс Қазақстан 

облысы 

2007 IX-шы том 582 бетте 8 бет 4000 + ИКБ 583 584 9 - Рүстемов С. 

 
* Ескертулер ( 4000 + ИКБ): 4000 – таңба, яғни әріптер немесе тыныс белгілері, т.б. таңбалық көлемі; И – иллюстрациялар (түрлі-түсті суреттер); 

К – карталар (физикалық-географиялық және экономикалық-географиялық карталар); Б – библиография (пайдаланылған әдебиеттердің тізімі). 
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№2 кесте 

Алматы облысының жеке өңірлері жайлы «Жетісу» энциклопедиясында жарияланған мақалалардың талдамасы 

 

* Ескертулер – «Жетісу» энциклопедиясында жарияланатын мақалалардың алфавиттік-анықтамалық көрсеткіші бойынша, оның жоспарланған 

таңбалық көлемі келесідегідей болып белгіленіп бекітілген: 1. Талдықорған қаласына – 3600 + И; 2. әрбір ауданға – 1800 + ИКБ; 3. қалаларға – 1000 + И; 4. 

аудан орталығы болып есептелетін кенттер мен ауылдарға – 500 таңба. Кейбір қысқартуларға (мәселен, аудандар мен қалалар бойынша иллюстрациялар 

берілмеді) қарамастан, негізінен жоспарланған таңбалық көлемдері сақталынған. 

 

Рет 

№ 

 

Алматы облысының әкімшілік-

аумақтық бөлінісі (облыстық 

маңыздағы қалалары 

мен аудандары) бойынша 

өңірлерінің атаулары 

Жетісу энциклопедиясында аталынған 

нысандар туралы жарыққа шыққан 

мәтін материалдарының мәліметтері * 

 

Алматы облысының аумағында 

орналасқан аудан немесе қала 

жайлы жарияланған мақала 

авторларының 

аты-жөні 

Алматы облысы құрамындағы аудандардың 

орталықтары орналасқан елді мекендер 

жайлы мәліметтер 

 

Аудан 

орталығы 

туралы 

жарияланған 

мақаланың 

авторларының 

аты-жөні 

Мақала 

жариялан-

ған беті 

Иллюстра-

циялар мен 

карталар 

(қай бетте) 

Жалпы (беттер 

бойынша) 

көлемі 

Ауданның әкімшілік 

орталығының атауы 

мен осы елді 

мекеннің мәртебесі 

Ол туралы 

шыққан 

статья беті 

1 Талдықорған қаласы 559 бет 559 бетте 3 бет Увалиев Т. - - - 

2 Ақсу ауданы 113 бет 114 бетте 2 бет Ізімұлы М., Ахметов Қ. Жансүгіров кенті 291 бет Ахметов Қ. 

3 Алакөл ауданы 120 бет 120 бетте 2 бет Ахметов Қ. Үшарал қаласы 621 бет Увалиев Т. 

4 Балқаш ауданы 188 бет 189 бетте 3 бет Ахметов Қ. Бақанас ауылы 182 бет Увалиев Т. 

5 Еңбекшіқазақ ауданы 260 бет 260 бетте 2 бет Ахметов Қ. Есік қаласы 268 бет Мәуленов М. 

6 Ескелді би ауданы 266 бет 266 бетте 2 бет Увалиев Т. Қарабұлақ кенті 391 бет Увалиев Т. 

7 Жамбыл ауданы 285 бет 285 бетте 2 бет Ахметов Қ. Ұзынағаш ауылы 606 бет Увалиев Т. 

8 Кербұлақ ауданы 356 бет 357 бетте 2 бет Увалиев Т. Сарыөзек кенті 532 бет Увалиев Т. 

9 Көксу ауданы 366 бет 366 бетте 2 бет Увалиев Т. Балпық би кенті 191 бет Ахметов Қ. 

10 Қарасай ауданы 394 бет 395 бетте 3 бет Увалиев Т. Қаскелең қаласы 406 бет Увалиев Т. 

11 Қаратал ауданы 397 бет 397 бетте 3 бет Увалиев Т. Үштөбе қаласы 622 бет Увалиев Т. 

12 Панфилов ауданы 504 бет 504 бетте 2 бет Ахметов Қ., Смаділова Қ. Жаркент қаласы 295 бет Ахметов Қ. 

13 Райымбек ауданы 509 бет 509 бетте 2 бет Увалиев Т. Кеген ауылы 351 бет Увалиев Т. 

14 Сарқант ауданы 528 бет 528 бетте 2 бет Увалиев Т. Сарқант қаласы 527 бет Увалиев Т. 

15 Талғар ауданы 557 бет 557 бетте 2 бет Увалиев Т. Талғар қаласы 556 бет Ахметов Қ. 

16 Ұйғыр ауданы 609 бет 609 бетте 2 бет Увалиев Т. Шонжы ауылы 640 бет Ахметов Қ. 

17 Іле ауданы 647 бет 647 бетте 2 бет Увалиев Т. Өтеген батыр кенті 502 бет Увалиев Т. 

18 Қапшағай қаласы 388 бет 389 бетте 2 бет Увалиев Т. - - - 

19 Текелі қаласы 569 бет - 2 бет Увалиев Т. - - - 
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